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Ο ΠΗΑΙΟ ΓΟΥΣΗΣ
Ο ΜΥΘΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΔΟΣΙΑΣ -  Η ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

’Αφορμή γιά νά γραφτεί αύτή μου ή εργασία, ήταν οί θέσεις τοϋ συγγρα­
φέα Βασιλείου Παυλίδη, που τϊς διάβασα, έδώ και χρόνια, στό έγκυρο περιο­
δικό «’.Ηπειρωτική Εστία», σχετικά με τό μύθο τής προδοσίας τοΰ Πήλιου Γούση.

Τά σωστά επιχειρήματα τοΰ Παυλίδη μέ έπειοαν, οτι ή περίπτωση τοΰ 
Γούση θά έπρεπε νά έπανεξεταστεί, γιατί δέν είναι δυνατό νά δικαιολογηθεί, 
τουλάχιστο λογικά, ή τότε πράξη πού τοΰ αποδίδουν, μέ τους πριν και μετά άγώ­
νες του, που είναι ελάχιστα γνωστοί.

Πολύ σωστά παρατηρεί, ό συγγραφ^έας Παυλίδης, ότι ή ιστορία κάνει, πολ­
λές φορές, λάθη και μάλιστα λάθη τραγικά, άλλά. ή περίπτωση του Πήλιου 
Γούση είναι ή μοναδική, γιατί μαζί μέ τόν ’Ιούδα και τόν ’Εφιάλτη αποτελούν 
τήν τριάδα τών πιό κατάπτυστων, γιά τόν 'Ελληνισμό, ονομάτων. Ά λλά  αν οί 
δύο πρώτοι δίκαια άναθεματίζονται, ό Π  ήλιος Γούσης άδικα παραδόθηκε στην 
κοινή περιφρόνηση άπό τόν Περραιβό και άπό την ελαφρότητα τών νεωτέρων 
ιστορικών μας.

Ή  όλη μου εργασία θά προσπαθήσει, άπό τις ιστορικές πηγές, πού έχει 
στή διάθεσή της, νά ανατρέψει τήν άναφερόμενη απ’ τόν Περραιβό προδοσία τοϋ 
Σπύρου Γεωργίου Μπούσμπου ή Πήλιου Γούση και μέ κριτική ανάλυση θά απο­
δείξει τό ανυπόστατο τών κατηγοριών, άλλά καί θά αναζητήσει τά αίτια, που 
οδήγησαν τόν Περραιβό γιά νά γράψει ό,τι έγραψε, μέ άποτέλεσμα ό άτυχος 
Γούσης νά περάσει στό νεώτερο τραγικό δράμα και στην επική ποίηοη τοΰ Βα- 
λαωρίτη καί νά διαιωνίζεται ή πράξη του στούς αιώνες:

«’Εκεί ψηλά άιί τό βουνό φωνάζει ό Πήλιο Γούσης 
κι’ αγέρας πέρνει τή φωνή τον Πήλιου τοΰ προδότη».

Βέβαια, έχουν προγηθεί πολλοί ιστορικοί συγγραφείς, πού μέ άρθρα καί 
μελέτες δέν δέχονται τήν προδοσία τοϋ Πήλιου Γούση, και άλλοι, όπως ό ιστο­
ρικός Γιάννης Λαμπρίδης, ομολογούν, μέ πρωτοφανή γενναιότητα, ότι ϊσως πλα­
νήθηκαν και υποδεικνύουν, στόν ιστορικό τού μέλλοντος, νά κοιτάξει τις ιστο­
ρικές πηγές πού δέν συμφωνούν μέ τόν Περραιβό καί μέ αυτούς που τόν άκο-



λονθησαν καί τόν άκολουθοΰν, γιατί είναι ό πρώτος πού 'έγραψε τήν ιστορία τοΰ 
ένδοξου Σουλίου.

'Ωστόσο, είναι άξιες κάθε περιέργειας ορισμένες δημοσιεύσεις και ιδιαί­
τερα επισημαίνουμε την τραγωδία «Πήλιος Γούσης», πού κριτικά τήν άναλύει 
τό έγκυρο περιοδικό «'Ελληνισμός» στά 1900 και πού ό συγγραφέας της θέλει 
τόν άτυχο Γούση σκοτωμένο, άπό τόν τότε πολέμαρχο Φώτο Τζαδέλλ.α γιά χάρη 
τής αλλοπρόσαλλης Κίτσας καί, τέλος, οί δημοσιεύσεις ορισμένων εγκυκλοπαιδι­
κών λεξικών, κα'ι Ιδιαίτερα τού λεξικού «Ήλιος», πού ρητά πληροφορούν τό 
κοινό τους, δτι ό προδότης τοΰ Σουλίου Γούσης, πού στά 1820 ζήτησε τήν ίδια 
του την πατρίδα, άπό τούς Σουλτανικούς πολιορκητές τοϋ Ά λ ή  - Πασά, δέν ήταν 
δ ίδιος άλλά άλλος, και άκόμη τοΰ άρνοϋνται τά ένδοξα κατορθώματά του, ατό 
Ζάλογγο, οτό Σέλτσο καί στό Μεσολόγγι, δπου και τελικά έπεσε κατά τήν ’’Εξοδο.

Τώρα, πώς είναι δυνατό νά δικαιολογηθεί δτι ένας προδότης μετέχει ενερ­
γά στους άγώνες τών συμπατριωτών του και μάλιστα στά κοινά, και πώς ένδοξα 
πεθαίνει, αυτό ενϊαι μιά άλλη περίπτωση, που δμως με άκρίβεια οδηγεί στόν 
έλεγχο τών τριών έκδόσεο^ν τής Ιστορίας τοΰ Περραιβοϋ, άπό τήν άποψη τής 
άξιοπιοτίας.

Τελειώνοντας, θεωρώ υποχρέωσή μου νά έκφράσω τις ευχαριστίες μου 
σ’ δσους μέ βοήθησαν στά στάδια τής έρευνης μον και Ιδιαίτερα τους κ.κ. Θεό­
δωρο Κοντό, κάτοικο τής Κέρκνρας, γιά τήν πολύτιμη δοήθειά του στήν έρευνα 
τών αρχείων τής νήσον Κέρκυρας, τόν Κώστα Νικολαίδη και τόν Δημοσθένη 
Κόκκινο, γιατ'ι μέ προέτρεψαν καλοπροαίρετα νά άσχοληθώ μέ τήν περίπτωση 
τοϋ Πήλιου Γούση, κα'ι δλους γενικά, δσοι μέ προθυμία μέ βοήθησαν ουσιαστι­
κά, γιά νά γράψω αύτή τήν έργασία —  έργασία δική τους.

Γιάννινα, Φλεβάρης 1988 
Π Α Ν Ο Σ  ΔΗ Μ . Τ Ζ Ι Ο Β Α Σ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Π Ρ Ω Τ Ο  

ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΗ ΠΑΡΑΘΕΣΗ ΤΩΝ ΤΡΙΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΤΟΥ ΠΕΡΡΑΙΒΟΫ
-  Η «ΠΡΟΔΟΣΙΑ» -  ΤΑ Α ΙΤ ΙΑ  -  ΓΙΑΤΙ ΕΠΕΣΕ ΤΟ ΣΟΥΛΙ -

Ό  πρώτος, ποΰ έγραψε τήν ιστορία τοϋ Σουλίου καί τής ΙΙάργας, σέ τρεις 
εκδόσεις, είναι δ φιλικός Χριστόφορος Περραιβός,1 δ όποιος καί θεωρείται σάν ή 
πιό αξιόπιστη Ιστορική πηγή καί αντιγράφεται άπό πολλούς “Ελληνες καί ξένους

X. 01 τρεις εκδόσεις τής Ιστορίας τοϋ Σουλίου τοΰ Περραιβοϋ είναι χρονολογικά οί 
, έξης: α) ’Έκδοση άνώνυμη μέ τίτλο «'Ιστορία σύντομος τοϋ Σουλίου καί Πάργας 
περιέχουσα τήν αρχαιότητα αυτών κα'ι ηρωικούς μετά των Τούρκων πολέμους, καί 
μάλιστα τούς τοΰ Σουλίου μετά τοΰ Άλή Πασιά, κατοίκου τών Ίωαννίνων κα'ι ήγε- 
μόνος τής Γραικίας καί Μακεδονίας/, τόμος Α - Β, Έ ν Παρισίοις 1803. β) ’Έκδο­
ση ανώνυμη, 'Ιστορία τοΰ Σουλίου και Πάργας, περιέχουσα τήν χρονολογίαν καί τούς 
ήρωϊκούς αυτών πολέμους έξαιρέτως τούς τών Σουλιωτών μετά τοϋ Άλή - Πασια, 
ήγεμόνος τής Ελλάδος, συγγραφεϊσα παρά ΒΤΚ - ΨΟ - ΨΞΗ ΛΑ ΑΩΚΑ, Έ ν Βε­
νετία παρά Νικολάω τώ Γλυκεΐ τώ έξ Ίωαννίνων, 1815· καί γ) Χριστοφόρου Περ- 
ραιβοΰ, Ιστορία τοΰ Σουλίου καί Πάργας περιέχουσα τήν χρονολογίαν αΰτών, τάς 
πρός τούς ’Οθωμανούς μάχας, κυρίως δέ τάς πρός τόν Ά λή - Πασιά Σατράπην τής 
’Ηπείρου. Έ ν Άθήναις τυπ. Φ. Καραμπίνη καί Κ. Βάφα, 1857. Πρβλ. Δρούλια Λ.

Κόντη Β., ’Ηπειρωτική βιβλιογραφία (1571 - 1980), ’Αθήνα 1984, σ. 1801, 1813, 1857.



ιστορικούς καί περιηγητές, πού κατά καιρούς ασχολήθηκαν μέ τήν Ιστορία τοϋ έν­
δοξου Σουλίου,2 άλλά καί μέ αύτή τήν Ιστορία τοϋ Άλή - πασά.3

’Αφού, λοιπόν, οί τρεις εκδόσεις τού Περραιβοΰ άποτελοΰν αυθεντική, γιά 
πολλούς, Ιστορική πηγή, εΐναι ανάγκη νά έρευνηθοΰν άπό τήν άποψη τού αξιόπι­
στου, γιατί είναι δεδομένο, δτι ό Περραιβός ελέγχεται γιά τόν χαρακτήρα του, τόν 
επηρεασμένο άπό συμπάθειες κα αντιπάθειες4 καί γιατί πολεμούσε, χωρίς κανένα 
οίκτο, τόν κάθε αντίπαλο τής φάρας τών Τζαβελλαίων,5 στούς όποιους καί ήταν 
άφοσιωμένος.6

’Αρχίζοντας άπό τήν πρώτη έκδοση τού Περραιβοΰ, πού εγινε στό Παρίσι 
στά 1803 καί είναι ανώνυμη, βλέπουμε, δτι δ συγγραφέας, μέ δριμύτητα, κατη­
γορεί σάν προδότες καί υπεύθυνους γιά τήν πτώση καί τήν καταστροφή τοϋ Σου­
λίου τόν Γιώργη Μπότσαρη, τόν Παλάσκα, τόν Διαμαντή Ζέρβα καί τόν γέρο Κου- 
τσονίκα καί δέν αναφέρει καθόλου τό όνομα τού Πήλιου Γούση στόν κατάλογο τών 
προδοτών.7

Στήν έπίσης ανώνυμη έκδοση τής Βενετίας, πού χρονολογικά είναι ή δεύτερη 
καί εγινε στά 1815, άπό τό τυπογραφείο τοΰ Γιαννιώτη Νικολάου Γλυκή, ό συγ­
γραφέας μάς παρουσιάζει £να νέο προδότη, τόν Πήλιο Γούση,8 δ όποιος ζήτησε 
άπό τόν στρατάρχη Βελή, σάν αντάλλαγμα γιά τήν παράδοση τοΰ Σουλίου, τήν 
άπελευθέρωση τοΰ γαμπροΰ του Κουτσονίκα, πού κρατούνταν σάν δμηρος τοΰ Βε-

2. Βλ. Περικλέους Γ. Ζερλέντου, Ηπειρωτικά Μελετήματα, περιοδικό «Παρνασσός», 
τόμος IB (1888), σ. 322. Πρβλ. Βασίλη Κραψίτη, Ή  αληθινή ιστορία τοϋ Σουλίου, 
’Αθήναι 1982, σ. 14 - 15.

3. Άπό αυτούς πού έγραψαν γιά τή μεγάλη μας επανάσταση καί περί τοϋ Ά λή - πασια 
καί Ιδιαίτερα περί τοΰ Άλή, διακρίνονται ό Richards, ό Beauchamp, δ Davenport, 
ό Vaudencourt, ό M alte-Brun καί άλλοι. Βλ. Περικλεούς Ζερλέντη, ο. π., σ. 319.

4. Βλ. ’Αγγέλου Παπακώστα, Ή  καταγωγή τοϋ έθνομάρτυρος καλογήρου Σαμουήλ, 
ΜΝΗΜΗ ΣΟΤΑΙΟΤ, Αθήναι 1971, σ. 155, δπου ό συγγραφέας σημειώνει δτι «αύ­
τό δέν σημαίνει δτι καί οί ειδήσεις του είναι άβάσιμες».

5. Κύριοι αντίπαλοι τών Τζαβελλαίων στά κοινά τοϋ Σουλίου ήταν οΐ Μποτσαραΐοι.
Βλ. ’Αναστασίου Γούδα, Βίοι παράλληλοι, Αθήναι 1879, τόμος Η, σ. 51. Πρβλ.
Περικλεούς Ζερλέντη, δπ. σ. 323, Σπύρου Άραβαντινοΰ, Ιστορία Ά λή - Πασιά τοΰ 
Τέπέλενλή, Αθήναι, 1895, σ. 153, Γιάννη Μπενέκου, Οί αληθινοί Σουλιώτες, Αθήνα 
1958, σ. 81, Γ. Α ΑΡΣ, Ή  Αλβανία καί ή "Ηπειρος κατά τά τέλη του 18ου άρχάς 
19ου αιώνα, μετάφραση έκ τοϋ ρωσικοΰ, Μόσχα 1963, σ. 209, Νίκου Ζάγκου, Μάρκος 
Μπότσαρης, Αθήναι 1966, σ. 11, Έμμ. Πρωτοψάλτη, Σουλιώτικα Σημειώματα, Σούλι, 
Σουλιώται, Αθήναι 1971 σ. 12, Αγγέλου Παπακοιστα, δ.π. σ. 150.

6. Αγγέλου Παπακώστα, δ,π. σ 150 κ.ε.
7. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1803, τόμος Α ', δ.π., σ. 42 - 59. Πρβλ. Περι-

κλέους Ζερλέντη, δ.π., σ. 320, δπου καί κοίνεται σέ πολλά σημεία μέ δριμύτητα καί
μέ παράθεση στοιχείων.

8. Καταγόταν ό Γούσης άπό τήν όνομαστή σουλιώτικη φάρα τών Μπουσμπαίων ή Ζουμ- 
παίων, πού άποκλήθηκε ετσι άπό τό Μούξουμος ή Μπούσμης, δηλαδή άγριομούτσουνος, 
καί άπό τό Ζουμπάς - κοντός, κοντοϋ αναστήματος, πού έξακολουθεΐ νά ύπάρχει ακόμη 
καί σήμερα γιά τούς Ζουμπαίους τής Λάκκας Σουλίου. Βλ. Βασιλείου Π . Παυλίδη, 
Σπυρίδων Γ. Μποϋσμπος η Πήλιο Γούσης, περιοδικό «’Ηπειρωτική Εστία», τόμος 
21 (1972), σ. 651.



ζύρη στά Γιάννινα καί χρηματική αμοιβή, πού έφτανε τά δώδεκα πουγγιά.9 Τά 
ίδια, άλλά μέ κάποιες ουσιαστικές διαφορές, παρουσιάζει ό Περραιβός καί στήν 
τρίτη έκδοση τήν επώνυμη, ποΰ έγινε στήν ’Αθήνα στά 1857 καί στήν όποία ανε­
βάζει τήν αμοιβή τής προδοσίας άπό δώδεκα πουγγιά σέ εννέα χιλιάδες γρόσια.10

'Ό πω ς καθαρά φαίνεται, οί δύο τελευταίες εκδόσεις τής ιστορίας τοΰ Περ- 
ραίβοΰ συμφωνοΰν ώς πρός τό όνομα τοΰ νέου προδότη Πήλιου Γοΰση, πλήν δμως 
δέν είναι σύμφωνη ή πρώτη, ποΰ ήταν καί σχεδόν ταυτόχρονη μέ τά γεγονότα, καί 
άφοΰ συνέβαινε αύτό καί γιά νά μή δημιουργηθοΰν υπόνοιες ώς πρός τήν αξιοπι­
στία τών γραφομένων στις δύο τελευταίες εκδόσεις, ή πρώτη παρισινή έκδοση άπο- 
κηρύχθηκε11 άπό τόν ίδιο τόν συγγραφέα, καί γραπτά καί προφορικά, μέ τήν αι­
τιολογία δτι δέν τήν θυμόταν.12
febSBSi···

Βασισμένος σ’ αύτό τό γεγονός, ό Ζερλέντης, πού κριτικάρει τις τρεις εκδό­
σεις τοΰ Περραιβοΰ, πολύ σωστά παρατηρεί:

«Όποιαν όμως ειλικρίνειαν πρός άληθή τών πραγμάτων έΕιστόρησιν πρέπει τις ν’ ά- 
ναμένπ παρ' άνδρός, όστις καί προφορικώς καί έγγράφως άποκηρύττει τό ϊδιον αύτοΰ 
πόνημα, αμνημοσύνην προσποιούμενος, ένώ αύτός ούτος τήν έν Βενετία έκδοσιν επιγρά­
φει δευτέραν, ώς έμπροσθεν έαημείωσα τούς ίδιους αύτοΰ λόγους;'3 Οποίον ιστορικόν 
κϋρος έχουσιν οί λόγοι άνδρός άγνοοΰντος ποοάκις έΕέδωκε τό έργον αύτοΰ».14

Γιά τήν προδοσία τοΰ Πήλιου Γούση, πού αφορά τήν εργασία μας, ό Περ­
ραιβός, στήν έκδοση τοΰ 1815, αναφέρει, δτι παρουσιάστηκε στό στρατάρχη Βε- 
λή καί τοΰ φανέρωσε τό σχέδιο τής επίθεσης, τό όποιο απέβλεπε στήν άπό τά νώτα 
επίθεση κατά τών Σουλιωτών μέ 200 ’Αλβανίτες, ύπό τόν Κίτσο Μπότσαρη. Αύτό 
τό σώμα θά τό οδηγούσε “άπό στράταις κρυφαϊς καί όπου νά μήν είναι καμμία φύλαΕις, 
καί οϋτω φέροντάς τους είς τό Σούλι, θέλει τούς έμβάσω μέσα είς τό σπίτι μου, χωρίς

9... Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1815, τόμος Α, ο.π., σ. 19. Πρβλ. C. Fauriel, 
Chants populaires de la Grece moderna, Paris 1824, τόμος A ', a. 156, δπου άνα- 
φέρεται οτι τά δώδεκα πουγγιά ίσοδυναμοΰσαν μέ G.000 γρόσια.

10. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1857, τόμος Α ', ο.π., σ. 129. Ό  Π .Α .Σ . ανε­
βάζει ακόμη περισσότερο τήν αμοιβή τής προδοσίας καί γράφει δτι αύτή ανερχόταν 
σέ δώδεκα χιλιάδες γρόσια Βλ. Α. Σ(αλαπάντα), Τό Σούλιο ήτοι ήρωϊκά θαύματα 
τών Σουλιωτών καί Σουλιωτίδων, Άθήναι 1800, σ. 13G.

11. Βλ. Α. Πετρίδη, Περί Σουλίου, περιοδικό «Πανδώρα», τόμος 18, Άθήναι 1868, σ.
265, δπου άναφέρεται οτι ή έκδοση τής ’Αθήνας είναι ή δεύτερη. Πρβλ. Κ. Π ., Βι­
βλιοκρισία τής τρίτης έκδοσης 1857, οπου χαρακτηρίζεται σάν δεύτερη, περιοδικό «Παρ­
νασσός», τόμος 8, Άθήναι 1858, σ. 47,

12. Βλ. Π . Λάμπρου, Κατάλογος β' σπανίων βιβλίων τής Νεοελληνικής φιλολογίας πω­
λουμένων έν Άθήναις παρά τώ Π . Λάμπρφ, Άθήνησιν 1864, σ. 40, δπου ό συγγρα­
φέας ρητά αναφέρει: «Έγώ ό ίδιος παρετήρησα πρός τόν Περραιβόν δτι ή έν Άθή- 
ναις είναι τρίτη εκδοσις καί ούχί δεύτερα, δείξας πρός αύτόν τήν περί ής ό λόγος
σπανιωτάτην έκδοσιν τών Παρισίοιν, καί μοί ώμολόγησεν δτι δέν τήν ενθυμείτο, θεω­
ρών ώς πρώτην έκδοσιν τήν έν Βενετία μετατύπωσιν». Πρβλ. Περικλεούς Ζερλέντου, 
δ.π., σ. 314.

13. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1857, τόμος Α ', σ. 5, οπου ό ίδιος δ συγγρα­
φέας ομολογεί: «ΕΙς τήν πρώτην έκδοσιν, δέν υπήρχε τό δνομα τοϋ συγγραφέως δεδη- 
μοσιευμένον ένεκα τών δεινών περιστάσειον, έκρινεν άναγκαίον κατά παρακίνήσιν ομο­
γενών νά δευτεροτυπώση». Πρβλ. Περικλεούς Ζερλέντου, ο.π., σ. 313.

14. Βλ. Περικλεούς Ζερλέντου, ο.π., σ. 321.



κανέναν κίνδυνον. Ή  έΕοχότης σου πριν νά άνατείλη ό ήλιος νά ήθελεν εύρεθεϊς μέ όλα 
σου τά στρατεύματα κοντά είς τό Σούλι, καί νά τό περικύκλωσης άπό δλα τά μέρη. Οι 
Σουλιώται θέλει όρμήσουν κατά τήν συνήθειάν τους είς τά στρατεύματά σου. Τότε έγώ 
άρχηνώ τόν πόλεμον άπό τό σπίτι μου μέ τούς διακοσίους οτρατιώτας, δπου θέλει μο! 
δώσεις καί ήμπορώ νά έμποδίσω τούς περισσοτέρους Σουλιώτας, διά νά μή κινηθούν έ- 
ναντίον σου. Οϋτω ή έΕοχότης σου μέ τήν άνδρείαν αντιμαχίαν, καί έγώ μέ τήν εσωτε­
ρικήν σύγχυσιν θέλει κυριεύσομεν τό Σούλι».15

Τά ίδια, άλλά μέ πολλές τροποποιήσεις, που τουλάχιστο πείθουν φαινομενικά, 
επαναλαμβάνει ό Περραιβός κα'ι στήν έκδοση τής Αθήνας τοϋ 1857, προσθέτον­
τας ακόμη, δτι τό σώμα τών ’Αλβανών θά οδηγούνταν στό σπίτι τοΰ Γούση «χωρίς 
τινα κίνδυνον καί γνώσιν τών Σουλιωτών» γχι\ τροποποιεί τόν διάλογο Γούση - Βελή 
γράφοντας δτι δ δεύτερος θά εμπαινε ταυτόχρονα στό Σούλι «καί μέ πολλά όλίγην 
Ζημίαν σας κυριεύετε τό Σούλλι».16

Προσδιορίζοντας τή θέση τοϋ σπιτιού τοϋ Γούση, δ πρώτος ιστορικός τοΰ 
Σουλίου γράφει, στήν έκδοση τής ιστορίας τού 1815 κα'ι σέ παραπομπή, δτι αύτό 
ήταν στήν άκρη τοΰ Σουλίου,17 ένώ στήν έκδοση τοΰ 1857 αναφέρει, δτι 
«ή οίκία αύτοϋ ύπήρχεν είς τήν άκρην τοϋ Σουλλίου κατά βορράν».18 'Ο  παοαπάνω 
προσδιοροισμός τοϋ σπιτιοΰ τοϋ Γούση είναι σωστός καί σύμφωνος μέ τήν περι­
γραφή, πού δίνει στά απομνημονεύματά του δ Λάμπρος Γούσης, αδελφός τοϋ προ­
δότη. Στό ίδιο σπίτι εζησαν τά δύο αδέλφια, τά παιδιά τοΰ Γούση Μπούσιιπου, 
καί έ'τσι ή μαρτυρία τοΰ Λάμπρου Γούση είναι πέρα γιά πέρα αξιόπιστη. ’Έτσι δ 
Λάμπρος Γούσης, συμφωνώντας μέ τόν Περραιβό, γράφει: «Μεταξύ δέ τών πρώ­
των οικιών, αϊτινες κατελήφθησαν, ήτο καί ή οίκία μας κειμένη είς άκραν τινά, μεμο­
νωμένη».15’

'Ωστόσο, ανάμεσα στίς δύο τελευταίες εκδόσεις τοϋ Πεοοαιβοΰ παρουσιάζον­
ται πολλές αντιφάσεις, ιδιαίτερα κατά τήν εκτέλεση τοΰ σχεδίου. ’Έτσι, στήν έκ­
δοση τοΰ 1815, δ Περραιβός γράφει δτι ό Βελτκ “την έρχομένην ήμέραν λίαν πρωϊ 
ώρμησεν έναντίον είς τό Σούλι, περικυκλώνοντάς το άφ' όλα τά μέρη. Οί Σουλιώται 6λέ- 
ποντες τούς έαυτούς τους άνελπίστως περικυκλωμένους καί φοβερισμένους άπό τούς 
Τούρκους, άρπαζαν τά άρματα, διά νά εΰγουν νά τούς κτυπήσουν. Εύρέθησσν δέ τότε 
είς μόνον τό Σούλι άνδρες τοϋ πολέμου πέντε καί πεντήκοντα, ό δέ περισσότερος άριθμός 
ήταν μαΖύ μέ τόν κυρ - Σαμουήλ μέσα είς τό μικρόν περιτείχισμα τής 'Αγίας Παρασκευής. 
Οί πεντήκοντα πέντε άνδρες, χωρίς νά δειλιάσουν άπό τό πλήθος τών έχθρικών στρατευ­
μάτων, ώρμησαν έναντίον τους, άλλά πριν εϋγουν άπό τήν πατρίδα τους, άρχησεν ό 
Πήλιο Γούσης νά τούς κτυπά άπό τό σπίτι του. Βλέποντας αύτοί μίαν τοιαύτην άνέλπι- 
στον καί τρομερόν προδαοσίαν, δέν έτόλμησαν νά προχωρήσουν είς τά έμπροσθεν, μά­
λιστα έστρεψαν εί ςτά όπίσω, καί έδυναμώθησαν είς ένα λόφο τοΰ Σουλίου, δπου είναι 
ή έκκλησία τοϋ Προφήτη Ήλία, ήγουν ό "Αγιος Δονάτος, βάνοντας καί ταϊς πλάταις

15. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοϋ, έκδοση 1815, τόμος Β, δ.π., σ. 20 X.S. Πρβλ. 
PouqUeville, Histoire de la Regeration de la Grece, Geveve 1825, τόμος I, σ. 133, 
C. Fauriel, τόμος I, ο.π., β. 2G6, Σπόρου Άραβαντινοϋ, τόμος Α, οπ., σ. 155.

16. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοϋ, έκδοση 1857, τόμος Α, ο.π., σ. 129 - 130.
17. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοϋ, έκδοση 1815, τόμος Β, ο.π., σ. 21.
18. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοϋ, έκδοση 1857, τόμος Α, ίί.π., σ. 130.
19. Βλ. Ίωάννου Γούση, 'Ιστορικά Σουλίου, περιοδικό «Παρνασσός», τόμος ΙΑ (1887),

σ. 32.
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t o u c  πρός τό μέρος τοϋ περιτειχίσματος τής 'Αγίας· Παρασκευής, ενθα εύρίσκετο ό κυρ - 
Σαμουήλ μέ τούς πολλούς».20

’Αντίθετα, στήν έκδοση τοϋ 1857, ό συγγραφέας σπεύδει νά διορθώσει τά 
δσα δέν είναι σύμφωνα μέ τή λογική καί τήν τοπογραφία τής περιοχής καί γράφει 
τά έξης:

«Διότι ένώ άπροσδοκήτως έφάνησαν τά στρατεύματα, μή τολμώντα δέ νά είσβάλω- 
σιν αμέσως, δέν εύρέθησαν κατ' έκείνην τήν στιγμήν είς τό Σούλλιον περισσότεροι τών 
έκατόν εξήκοντα πέντε μαχητών, οίτινες καίτοι ολίγοι δράΕαντες τό όπλα κατά τών έχθρών' ό 
δέ Μπούσμπος Ιδών αύτούς διαβαίνοντας πλησίον τής οικίας του ήρχισε νά τούς πυρο­
βολή άπό τά όπισθεν' τό άπροσδόκητον τοϋτο φαινόμενον άνεχαίτησε τήν ορμήν καί είς 
προδοσίας ύπόνοιαν ένέβαλεν όπαντας' "Οθεν όπισθοποδίσσντες έκ συμφώνου άπαντες 
κατέλαβον τόν ναόν τοϋ άγΙου Δονάτου κείμενον είς τήν Ράχην Κούγκι, θέσαντες τά 
νώτα πρός τό μικρόν φρούριον τής άγιας Παρασκευής, όπου ύπήρχεν ό Σαμουήλ φυ- 
λάττων αύτό μέ πλέον τών έΕακοσίων μαχητών δύναμιν».2'

Δέν νομίζω νά χρειάζονται σνόλια, άλλά οίπ:ε καί υποδείξεις γιά τίς άντιφά- 
σιες στις δποΐες πέφτει δ Περραιβός. Τά ίδια του τά κείμενα μιλούν άπό μόνα τους 
καί δείχνουν πεντακάθαρα τήν προσπάθειά του νά καλύψει τά κενά τής δεύτερης 
έκδοσης καί νά κάνει πιστευτά αύτά πού γράφει.

Ά πό τά ίδια τά γοαπτά στοΐΎεϊα πού παρουσιάστηκαν βγαίνει τό αντικειμε­
νικό συμπέρασιια, δτι όρθά δ Ζερλέντης έλέγχει τόν Περραιβό μέ δριμύτητα, καί 
αύτό τό παραδίνεται καί ό Νίκος Πολίτης, ό δποϊος δέν έγκρίνει μόνο «τήν δριμύ­
τητα τής λέΕεως κσϊ τήν τραχύτητα τοϋ έλέγχου».22

Αντίθετα, δ ίστοοικός Παπαρρηγόπουλο<: σπεύδει, κριτικάροντας τήν τρίτη 
έκδοση τοϋ Πεοοαιβοϋ, νά γράι|)ει δτι αύτή δημοσιεύτηκε γιά δεύτερη φορα 
«κυρίως Ινα διευκρινισθώσι καί άναπτυχθώσι γεγονότα τινά καί περιστατικά ών δέν ήδύ- 
νατο νά ποιήση σαφή καί πλήρην μνείαν ό συγγραφέας καθ' ήν έποχήν έγένετο ή πρώτη 
τοΰ βΆλίου εκδοσις».23

Έ,τη πηηαττ.άνω σνάίια ανταπαντάει ό Ζερλέντης γράφοντας οτι δ Παπαρ- 
οπνόπσυ)oc ενηοοοε t i c  του fni-ic ενοντα" ύπόιί’τ» «τήν τρίτην έν Άθήναις
εκδοσιν της Ιστοοίας τοΰ Πεοοαιβοϋ, ούδόλως προσέΕας είς τάς προηγούμενος δύο έκ- 
δόσεις Τνα Τδη τήν έπιπολσιότητα καί τό πρός τήν συκοφαντίαν έπιρρεπές τοΰ Περραιβοΰ 
κατανόηση».24

Α ’’τά τά πντίΓπητικά νη) «συναοιιοίΛνητα νενονότα ιιέ νά έπισκε<οθώ
τό νιά νά iperrtrvo έπιτ^πιη ηί’τΛ ττού πο^ηούν τόν Πήλιο Γονση καί νά
τά Γτυννη'νω ιιέ rlcr ?v?i<Wir τοϋ Πεοηπιβοιί καί ά^λων ΐστοοικων. Οί, λιγοστοί κά- 
τηινηι ττηύ Γίΐ»νάνηισ« ιιέ Rcv-rnκαν ιιέ κάποιο σκεπτικισμό, πλτιν Snroc ποήθυιια 
ιιλ“ τΛ nrvMrcTn π*τλ τη ή-ΓοΤίΐ jrcnnfTF τό σόίιια των 200 ’Αλβανόν. Τό

-rrn'x νητη τόν TTcnnniPo δδ·Λ’'Πίτε ό Tnvoric ξεκίνησε άπό ττι θέση «Μόλα»
λ,λ.', riRn tvnvmr uln nvfiiMiinn ν rr n it π η Ttor ποανιιατικά εΤναι. ποός βοοοαν του

νατττηόοισε ποός τή θέση «Κουτσονικέϊκα». δπου βρίσκονται καί τά χα-

20. Χ^ίΛτοιτόοην ΤΤεηοαιβοΰ. ε^δοΛη 1815, τόμος Β. S.it., σ. 22.
’ Λν-.'Oc-rci. ατ-λν cvRnan τοίί 1857. δ συννοαω έας σπεύδει νά διορθώσει τά  

2>. ΤΟ. ΧοιητοΓΓοηοΐ' Πεηηαιβοΰ. ϊνδοση 1857, τόμος Β, δ. π., σ. 130.
22. ΤΟ. \ ΤινηΜοΐ' Γ. Πολίτη, Ή  έν Ζαλόγγφ καταστροφή, περιοδικό «Εστία», ’Αθήναι

1889. Ληιθ. tp<5voiic Β70, β. 1 -2 .
23. η ΐ .  ττεηιοδιχό «Ππνδίήοα», έν Άθτίναις 1858. τόμος Η ',  σ. 471.
24. ΤΟ. ΤΤεηιν) έο ιτ Ζεηλέντου, Συνθήκη Έπτανυσίων καί Ά λή  - Π ασσα ετει 1803, Ε κ ­

δοτικός Οίκος Γεωργίου I. Βασιλείου, έν Ά θήνησι Σταδίου 42, 1921, α. 6.



λάσματα τών σπιτιών τής ομώνυμης φάρας, καί οχυρώθηκε στό σπίτι τοΰ Πήλιου 
Γούση, ποΰ ήταν πέρα άπό τόν Προφήτη Ήλία, ώς μεμονωμένη οικία τοΰ Σουλίου 
«κείμενη κατά βορράν».25

Μέχρι έδώ καλά πάνε τά γεγονότα, γιατί σωστά γράφει δ Περραιβός συμφω­
νώντας μέ τά τοπογραφικά δεδομένα, δτι ή έκκλησία τοΰ Προφήτη Ή λία ήταν 
πάνω σέ λόφο, άλλά αΰτή δέν είναι ή έκκλησία τοΰ 'Αγίου Δονάτου -ήγουν ό "Αγιος 
Δονάτος» καί τό περιτοίχισμα τής 'Αγίας Παρασκευής, πού ήταν με τούς πολλούς 
ό Σαμουήλ, ήταν σέ άλλο σημείο και σέ μία ώρα ποδαρόδρομο άπό τόν Προφήτη 
Ήλία. Αΰτή του τήν παράλειψη σπεύδει δ Περραιβός νά τήν διορθώσει στήν έκ­
δοση τοΰ 1857 καί άφοΰ παρασιωπεΐ τό λόφο, δπου ήταν καί είναι ή έκκλησία τοΰ 
Προφήτη Ή λία, γράφει δτι «όπισθοποδήσαντες έκ συμφώνου άπαντες κατέλαβον τόν 
ναόν τοϋ 'Αγίου Δονάτου κείμενον είς τήν ράχην Κούγκι, θέσαντες τά νώτα πρός τό 
μικρόν φρούριον τής άγιας Παρασκευής, δπου ύπήρχεν ό Σαμουήλ φυλάττων αύτό μέ 
πλέον τών έΕακοαίων μαχητών δύναμιν».26

Συγκρίνοντας τις δύο εκδόσεις τοΰ Περραιβοΰ, διαπιστώνουμε δτι ή έκδοση 
τοΰ 1815 κάπως συμφωνεί μέ τήν επιτόπια παράδοση, ένώ ή τρίτη έκδοση αναι­
ρεί τή θέση τής εισόδου τών ’Αλβανών, τοποθετώντας την σέ αλλο προφανώς ση­
μείο, γιατί είναι αδύνατο, μέ τά γραφόμενα στήν έκδοση τοΰ 1815, νά είτε κά­
ποια στρατηγική αξία τό σπίτι τοΰ Γούση, άφοΰ μπροστά του ήταν λόφος ιιέ τήν 
έκκλησία τοΰ Προφήτη Ή λία καί κάτω άπό τό λόφο στενό πέοασμα, πού θά είχε 
μετατραπεί σέ θανάσιμη παγίδα γιά τό σώμα τών 200 ’Αλβανών.

’Αλλά καί οί αφηγήσεις τών ντόπιων ρητά λένε, δτι οι μάνες γίνονταν ιιακοιά 
άπό τό Σούλι καί συγκεκριμένα στις διαβάσεις πού δδηνοΰν π nor τό Σοι'Λι καί τις 
διαβάσεις αύτές γιά τρία γοόνια τις κατείναν οί Σουλιώτες. ’Από τή δ'άβαση πού 
πέρασε τό σώμα τών 200 ’Αλβανών καί πού οδηγεί κατ’ εύθείαν άπό τη θέση «Κου- 
τσονικέΐκα» στήν καρδιά τής πρωτεύουσας τής συιιπολιτείας, θά ήταν αδύνατο νά 
μή βρεί αντίστασή, γιατί καί μόνιμη δύναμη φύλαγε πάντα ττίν ποωτεύηυσα καί 
σάν στρατηγική διάβαση θά κατέχονταν σταθερά από τούί Σουλιώτες. Τό uovo, 
κατά συνέπεια, σίγουρο είναι τό γεγονός, δτι τις πρόί τό Σούλι διαβάσεις τις κα­
τείχε ή φρουρά τής Μούργκα" ( Βούτσι), ft οποία ή ύπονώρησε κάτω άπό την 
πίεση τής στρατιάς τοΰ Βελή ή είνε έγκατα)είψει τή θέση της καί οί υπεύθυνοι 
αυτής τής βαοιάς πράξης, γιά νά δικαιολογήσουν τήν παράλειψή"τους, μίλησαν 
γιά προδοσία.77

Κατά τό σχέδιο τοΰ Γούση, οί 200 Άλβανίτες θά ντυποΰσαν τούς Σουλιώ­
τες άπό τά νώτα, άλλά αν πιστέψουμε τήν αφήγηση τοΰ Πεοηαιβοϋ στην έκδοση 
τοΰ 181-5, θά άντιληφθοϋμε δτι δέν εγινε κάτι τέτοιο, γιατί δ ίδιος δ συγγοαωέας 
αναφέρει, δτι τό σώμα, πού υπερασπιζόταν τήν πρωτεύουσα, δόμησε ένάντια στούς 
εχθρούς «άλλά πρίν εϋγουν άπό την πατρίδα τους, δρχησεν ό Π ήλιο Γούσης νά τούς 
κτυπά άτιό τό σπίτι του».58

Βλέποντας καί αύτό τό λάθος, δ πρώτος ιστορικός τοΰ Σουλίου, σπεύδει νά 
τό διορθώσει στήν έκδοση τοΰ 1857 καί νά γράψει δτι «ό Μούσμπος ίδών αύτούς 
διαβαίνοντας πλησίον τής οικίας του ήοχισε νά τούς πυροβολή άπό τά όπισθεν».”

«ΗΠΚIΡΠΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

25. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1815, τόμος Β, ο.π., σ. 22.
2R. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1857, τόμος Α, ο.π., σ. 130.
27. Βλ. Βασιλείου Παυλίδη, Σαμουήλ, Άθήναι 1972, σ. 112.
28. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1815, τόμος Β, δ.π., σ. 22.
29. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοΰ, έκδοση 1857, τόμος Α, δ.π., σ. 130.



Μέ αύτό τόν τρόπο, ό εχθρός κυρίευσε τό Σούλι, άλλά οί πενήντα πέντε 
Σουλιώτες μαχητές ή οί εκατόν εξήντα πέντε άντιστάθηκαν τόσο γενναία, ώστε 
τούς έ'ξωσαν γιά πρώτη φορά άπό τήν πατρίδα τους «καί ήθελε βέβαια τούς άπο- 
διώΕουν παντάπασιν άπό τά σύνορά τους, έάν εκείνην τήν στιγμήν ήθελεν άφήση ό Σα­
μουήλ τούς έπίλοιπους Σουλιώτας διά νά όρμήσουν έναντίον τους ή έάν οί πεντήκοντα 
πέντε ήθελεν εξακολουθήσουν τήν ίδιαν μεγαλόψυχον μάχην καί νά μή δοθούν είς τήν 
αρπαγήν τών λαφύρων».30

Αύτό τό αστήριχτο παραμύθι έ'σπευσε νά τό διορθώσει ό Περραιβός στήν 
αθηναϊκή έκδοση τοΰ 1857 καί άφοΰ ανεβάζει τή δύναμη τών υπερασπιστών τοΰ 
Σουλίου σέ εκατόν εξήντα πέντε καί ονοματίζει αρχηγούς τό Δήμο Δράκο καί Θανά­
ση Βάγια, ομολογεί οτι αύτό τό σώμα έπετέθηκε έκ νέου «έπ' έλπίδι νά μιμηθώοιν 
τό παράδειγμά των καί οί έν τώ φρουρίω» καί έδιωξε τούς εχθρούς έξω άπό τό Σού­
λι, αλλά αφοΰ άσνολήθηκε «είς τήν σκύλευσιν δεκαεπτά πτωμάτων», έπωφελήθηκαν οι 
εχθροί, μέ αποτέλεσμα νά ξαναγίνουν κύριοι τοΰ Σουλίου.31

Προσπαθώντας δ δεύτερος, χρονολογικά, ιστορικός τοΰ Σουλίου ΠΑΣ, νά 
στερεώσει τήν προδοσία τοΰ Πήλιου Γούση, ακολουθεί πιστά τόν Περραιβό, άλλα 
ποοσθέτει δικά του στοιτεΐα γιά νά δώσει, δπως θά δοΰμε παρακάτω, κάποια ροή 
στό έ'ργο του, καί άφοΰ ανεβάζει τή δύναμη τοΰ σώματος Δράκου καί Βάγια σε 
200 ιιανητές, γράφει δτι τό σώμα αύτό χτυπήθηκε άπό τά νώτα.32

Θά παρακολουθήσουμε αμέσως παρακάτω καί θά αναλύσουμε τίς απόψεις 
τών ίστοοικών πού ακολούθησαν τόν Περραιβό καί τόν ΠΑΣ καί τών ιστορικών 
πού ακολούθησαν διαφορετικούς δρόμους.

Μέ τίς πιό πάνω άπόιΐιει ςτοΰ Περραιβοϋ καί τοΰ ΠΑ Σ συμφωνούν, ως πρός 
τόν Κουτσονίκα καί τόν Κίτσο Μπότσαρη, πού κληρονοιιικά διαδέχθηκε τό σκοτει­
νό ρόλο τοΰ. πατέρα του, άλλά καί γιά τόν Γιώργο Μπότσαρη, οί συγγραφείς 
ManTnnr,33 δ Γάλλος εξωμότης, πού ύπηοέτησε τήν αύλή τοΰ Βεΐύοη άπό τά 
1*11 εως τά 1818 καί τόν γνώοιίε δσο λίγοι άνθρωποι,34, δ Finlay,35 ό πολύς 
Γάλλος ποόξενος τών Ίωαννίνων36 Pueaueville37 καί ώς πρός τήν προδοσία τοΰ 
Κουτσονίκα καί τοΰ Διαμαντή Ζέρβα ό Ιωάννης Λαμπρίδης καί δ ’Απόστολος Βα- 
καλόπουλος.38 'Ω ς πρός τήν προδοσία τοΰ Γιώργη Μπότσαρη καί τοΰ Παλάσκα,

30. Βλ. Χριστοφορου Περραιβοϋ, ϊκδοση 1815, τόμος Β, ο.π., σ. 22.
31. Βλ. Χριστοφόρου Περραιβοϋ, έκδοση 1857, τόμος Α, ο.π., σ. 131.
32. Βλ. Π . Α. Σ(αλαπάντα), ο.π., σ. 137 - 138.
33. Βλ. Manzaur - Efendi Ibrahim, Memoires sur la Grece et’ 1’ Albanie, Paris 1827,

«. 42.
34. Βλ. Κώστα Καιροφυλλά, 'Ο  Άλή Πασιας, οπως τόν είδαν οί περιηγηταί, Άθήναι 

1934, σ. 3.
35. Βλ. George Finlay, History of the Greek Revolution, Edinburgh and London 1861,

Ελληνική μετάφραση, τόμος Α ', σ. 76. ■
36. Γιά τή δημιουργία καί τήν άποστολή τοΰ γαλλικοΰ προξενείου στά Γιάννινα, καθώς 

καί γιά τήν τοποθέτηση σ’ αυτό τοΰ Pouqueville,, βλ. A. Boppe, L’ Albania et Νο- 
poleon, Paris 1914. σ. 37 κ.£.

37. Βλ. Pouqueville, Histoire de la Regeration de la Grece, Geneve 1825, τόμος Α, σ. 
132 - 133.

38. Βλ. Ίωάννου Λαμπρίδη, Τά Σουλιώτικα, Άθήναι 1890, σ. 50. Πρβλ. Αποστόλου 
Βακαλόπουλου, Ιστορία τοΰ Νέου Έλληνισμοΰ, Θεσσαλονίκη 1973, τόμος Δ, σ. 622.



συμφωνοϋν ό ’Ιωάννης Λαμπρίδης,39 ό Π Α Σ,40 ό Σπΰρος Άραβαντινός,41 ό Ν ί­
κος Κασομούλης,42 ό Fauriel,43 ό Γερδϊνος,44 ό Remerand,45 ό Ciampolini,46

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι  )

39. Βλ. Ίωάννου Λ αμπρί δη, ο.π., σ. 48, δπου ό Γιώργης Μπότσαρη; χαρακτηρίζεται, άρ- 
χιπροδότης.

40. Βλ. Π . Α. Σ(αλαπάντα), ο.π., σ. 55.
41. Βλ. Σπΰρου Άραβαντινοϋ, ο.π., τόμος Α ', σ. 139 κ.ε.
42. Βλ. Νικ. Κασομοΰλη, ’Ενθυμήματα Στρατιωτικά τής ’Επαναστάσεως των ‘Ελλήνων, 

Άθήναι 1940, τόμος Α ', σ. 53 - 55. Πρβλ. Δημ. Οίκονόμου, Τό Σούλι, οί Σουλιω- 
ται καί ή οικογένεια Μπότσαρη, Άθήναι 1952, σ. 31 - 32.

43. C. Fauriel, Chants populaires de la Grece moderna, Paris 1824, τόμος H, a. 246.
44. Βλ. Γ. Γερβίνου, Ιστορία τής ’Επαναστάσεως καί άναγεννήσεως τής Ελλάδος, με­

τάφραση I. Περβάνογλου, Άθήναι 1864, τόμος Α, σ. 62.
45. Βλ. Gabriel Hemerand, Ali de Tepelen, Paris 1928, σ. 69.
46. Βλ. Luigi Ciampolini, Le guerre dei suliotti contra Ali Bascia di Janina, Firenre

1827, a. 72 x.l.
καθώς κα'ι πολλοί άλλοι.



Ν ΙΚ Ο Υ  ΧΡ. ΑΛ ΙΠ ΡΑ Ν ΤΗ

Δ Υ Ο  Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ε Σ  Ο Σ Ι Ο Ι  Σ Τ Η ι Ν  Π Α Ρ Ο
*

(Α ρ σ έν ιο ς  Σεργιάδης — Ή λίας Γεωργιάδης)

Ή  εύανδρος ’Ήπειρος- πάντοτε υπήρξε ή μεγάλη μητέρα πού έ'φερε στόν 
κόσμο τοΰτο μεγάλα αναστήματα, μορφές πρώτου μεγέθους, τηλαυγείς φοοστήρες 
ποΰ διέπρεψαν στ'ις Επιστήμες, στά Γράμματα, στις Τέχνες, στήν Έκκλησία, στίς 
επιχειρήσεις, στό εμπόριο, στά φιλανθρωπικά εργα, στήν αγιότητα. Και εξακολου­
θεί ως τις μέρες μας νά εκτρέφει καί νά προβάλλει στήν οικουμένη αύτά τά παιδιά 
της πού τήν τιμούν καί τήν δοξάζουν. Καί τήν βοηθούν μέ κάθε τρόπο, πιστά στό 
χρέος πού έχουν πρός αυτήν, σάν παιδιά πρός σαρκική μητέρα.

Μέσα άπό τούς κόλπους της άναδύθηκαν, στό τέλος τοΰ 18ου καί στίς αρχές 
τοϋ 19ου αιώνα, ώς εύ'οσμα άνθη, δοχεία τής χάριτος τοϋ Θεού καί δυό δσιοι πα- 
τέοες, κορυφές τού μοναχισμού, δ άγιος ’Αρσένιος Σεργιάδης καί δ Ιερομόναχος 
Ή λίας Γεωργιάδης, πού τούς κράτησε οριστικά δχι ή ιδιαίτερη πατρίδα τους, 
άλλά μιά άλλη μικρή πατρίδα, ή Πάρος. Έδώ έπέποωτο, μέ τήν βιοτή τους και 
τήν άγιαστική χάρη τους, νά καθαγιάσουν τό νησί τής Παναγίας τής Έκατοντα- 
πυλιανής καί νά μείνουν πιά έδώ, στήν καοδιά τού Αιγαίου, φωτεινοί οδοδείκτες, 
«πνεύματα εις διακονίαν άποστελλόμενα διά τούς μέλλοντας κληρονομείν σωτηρί­
αν» (Έβο. Α ' 14), γιά δλους έκείνους πού ζητούν νά ξεδιψάσουν άπό τά θεία 
νάματα τών όσιων πατέρων, τών οποίων ή ιινήμη πάντοτε ζωντανή διαιωνΐζεται 
ώς τίς μέρες μας. Επειδή υπήρξαν «σκεύη εκλογής», πνευματέμφοροι καί «άγιοι 
έν βία)», δπως, ιδιαίτερα, δ ποώτος άπ’ τούς δυό Ήπειοώτες κληρικούς, δ ’Αρσέ­
νιος. δ δποίος ήδη, άπό τό 19*67, έ'γει κ.αταταγή έπισήμοκ μεταξύ τών άνίων τής 
Εκκλησίας μας καί τιμαται μεγαλοπρεπώς καί πανηγυρικώς δγι μόνον άπό τούς 
κατοίκους τής Πάοου άλλά καί, άπό πολλούς άλλους πού προσέρχονται ευλαβείς 
προσκυνητές στή Χάρη του, στύν 'Τ. Μονή Μεταμοοφώσεως Χριστού στό Δάσος, 
δυτικά τοϋ νησιού, δπου καί. δ τάφος του καί δ ναός του, καί νά προσκυνήσουν τα 
άγια λείψανά του" καί νά τόν τιμήσουν καί νά ζητήσουν τή βούθειά του. ’Επειδή 
δ "Αγιος ’Αρσένιος πολλά ιάματα έπιχέει στούς πιστώς πρόστρέχοντες σ’ αυτόν. 
Είναι δ θαυματουργός άγιος τής Πάρου καί πολιούχος τοϋ νησιού.

Γιά τόν "Αγιο ’Αρσένιο, λοιπόν, δ λόγος στήν παοοϋσα μελέτη μας καί γιά 
τόν Ή λία Γεωονιάδη, εξίσου λαμποό, ασκητικό, καί δσιο κληρικό, πού υπήρξε 
ποοκάτονος τοϋ 'Αγίου ’Αρσενίου στήν ήγόυμενία τής Μονής 'Αγ. Γεωργίου Ααγ- 
κάδας στήν Πάρο.

Καί οί δυό, γεννήματα καί θρέμαμτα τής ’Ηπείρου, γιά τούς οποίους έγκαυ- 
χώνται οί Παριανοί. ’Αξίζει, επομένως, f\ παρουσίασή τους άπό τίς σελίδες τής 
φιλόξενης καί αξιόλογης «Ηπειρωτικής Εστίας», γιά νά τούς γνωρίσουν καί δσοι 
δέν ετυχε μέχρι σήμερα νά πληροφορηθοϋν γιά τή ζωή καί τό εργο τους’ καί —  
γιατί δχι; —  νά ευαισθητοποιηθούν οί συμπατριώτες τοϋ 'Αγίου ’Αρσενίου συγ­
κεκριμένα, ώστε νά τιμούν καί στή γενέτειρά του τόν νεώτερο τούτον άγιο της Έκ-
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κλησίας —  έάν έως τώρα δέν έχουν κάνει αύτό. Είναι ένα χρέος πού οφείλουν νά 
τό έπιτελέσουν.

★

Στήν Πάρο, δπου ή θεία Πρόνοια έναπέθεσε τις δυό αύτές δσιακές μορφές, 
τόν ’Αρσένιο κα'ι τόν Ή λΐα, εχει ΰψωθή, άπό τόν 4ο αιώνα, μνημείο αιώνιο ό πα- 
λαίφυτος παλαιοχριστιανικός ναός τής Παναγίας Έκατονταπυλιανής (ή Καταπο- 
λιανής). Είναι ό αρχαιότερος διατηρούμενος κα'ι μεγαλοπρεπέστερος στήν ’Ανατο­
λή ναός μετά τήν 'Αγία Σοφία τής Κωνσταντινουπόλεως, τήν ’Αχειροποίητο και 
τόν Ά γ ιο  Δημήτριο της θεσσολονίκης.

Μέσα σέ τέτοιο περιβάλλον, δπου ή έκφραση τής πίστεως καί τής άνυψώσε- 
ως τών καρδιών πρός τόν «δοτήρα παντός αγαθού» έξωτερικεύεται στά λαμπρά ή 
απέριττα οικοδομήματα τού Χριστιανισμού (δεκάδες μοναστήρια κα'ι εκατοντάδες 
έξωκκλήσια σ’ δλη τήν έκταση τού νησιού) δέν ήταν δυνατόν νά μή βλαστήσουν 
και τά μυρίπνοα άνθη τοΰ Παραδείσου, οι ευσεβείς Ψυχές πού έζησαν αγγελικά 
στό ?ερό τούτο νησί. ’Έτσι έβίωσαν, ποτιζόμενοι άπό τό φως τού Χριστού κα'ι τής 
αιωνιότητας και τής μακάριας ζωής τήν ελπίδα, ή άγία Θεοκτίστη (8 1 9 -8 8 1 ), ό 
δσιος Συμεών ό Ερημίτης, τόν 9ο αιώνα, άλλες μορφές τόν 18ο και 19ο αιώνα 
(Κύριλλος, Ίωάσαφ καί οί ηγούμενοι τής Μονής Λογγοβάρδας, τοΰ Ά γ . Α ντω ­
νίου, τού Ά γ . Γεωργίου κ.α.) καί δ άγιος Αρσένιος στούς νεωτέρους χρόνους 
(1800 - 1877).

Ή  κοίμησή του στίς 31 Ίανουαρίου 1877 μάς φέρνει πάλι μπροστά μας, 
πιό εντοα τίς μέρες αύτές, τήν άγία μορφή του, νά τή θυμηθούμε καί νά διαπιστώ­
σουμε γιά μιά ακόμη φορά πώς «ή άγιότης δέν είναι προνόμιον τών παρωχημέ­
νων μόνον έπονών άλλ’ εις τό διηνεκές θά ποοβάλλη ώς τό άνθος καί δ καρπός 
τής έν Χριστώ ίωής», δπως είχε γράψει τό 1967 τό πεοιοδικό «’Εκκλησία»1 μέ 
τήν - ευκαιρία τής άγιοποιήσειος τοϋ ’Αρσενίου άπό τό Οικουμενικό Πατριαρχείο.

'Ο  Ά ν ιο ς  Άοσένιος, πού μόνασε στήν ΤΤάοο, κατά κόσμον ’Αθανάσιος Σεο- 
ν'ου Σεονιάδης. είναι ό πολιοϋνος τοϋ νησιού. Γεννήθηκε στά ’Ιωάννινα στίς 31 
’Τανουαοίου 1800. Ά πό μικοός δοφάνειίιε άπό πατέοα καί μητέοα. Γι’ αύτό άνα- 
νώουσε στά εννιά του νηόνια ιιακηιά άπ’ τήν πατρίδα του. Τόν βοίσκουμε στίς 
Κυδωνίες ( Ά "frail) τής Μικοάς Άσίας — άννωστο πώς βοέθηκε έκεΐ— , στήν 
δνοιιαστή πόλη μέ. τήν πνετιιιάτική καί έιιποοική δοαστηοιότητα. δπου σπούδασε 
στην Tpnfmmm σνολή τής πόλε for. ιιέ διευθυντή τόν ίεοοιιόνανο Γοηγόριο Σαοά- 
mn. ΈδΑ ειιεινε πέντε νηόνια διδασκόιιρος οηνλΟσοφία. θεολογία καί ιιαθήιιατικα. 
ΤΤοϊν (TVOt̂ COOiniTPi πίτο t'»c ργαΠγ/γϊρ rrrviv irA\y\ δ ?ιovcjvoc ^?τδ
-τη Ύ ηνοηη. τοι~ ΤΤηΚοη, δ δ ^ ο ΐίκ  (τυνε^θνι rptXiciC n f τον f<t>vi6o ’AA^vrtfPo. 
'Ο  ’Aflrrv^m oc fvivf, *m m a  y t  ι vo c το~  νροοντα  ^τνευΜητινοτ? του , ττοί» nro  ε?ής θά 
τον ακολουθεί π'στά ώς τό τέλος της tronr του. δπου κι άν πήγαινε. «Άοοηκε λοιπον 
.—. άναΓηέοει δ άοίδιιιος ήνοΰμενος τής Μονής Λονοβάοδας π. Φιλόθεος Ζεο6α- 
κος. άλλιι κοουοοαία. δσιακή ίιοοφή τού Παοιανοΰ μονανισιιοΰ (1884 - 1980)2 — 
τήν σπουδήν, την ιιάθησιν τών νοαιιιιάτων και της γήινου καί ποοσκαίοου φίλο- 
οοφίας καί έπεθύμησε τήν σποΐ'δην καί την ιιάθησιν τής αληθούς καί ούοανίου cpi- 
λοσοφίας. ήοάσθη τοΰ κάλλους αυτής, έφίλησε ταύτην έκ νεότητάς του καί έίήτησε 
νύιιωην άνανέσθαι αύτη δτι ό πάντιον Λεσπότης ήνάτησεν αυτήν. ’Ήκουσε γαρ 
παοά τοΰ σοφού Παοοιιιιαστοϋ δτι τιΐ"ωτέοα έστί λίθων πολυτελών, παν δέ τί- 
μιον ούκ αξιον αύτής έστίν (Παροιμ. Η ' 2)».
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Τό 1815, σέ ηλικία 15 ετών, φθάνει στό Ά γιο ν  ’Ό ρος μέ τόν γέροντα του 
Δανιήλ, ό όποιος υπήρξε πανήγορος παραστάτης τών παιδικών και εφηβικών του 
χρόνων. Έδώ ντύθηκε τό αγγελικό σχήμα. ’Έγινε μοναχός παίρνοντας τό όνομα 
Αρσένιος. Ά πό μικρός εΐχε έ'φεση γιά τή μοναχική καί μοναστική ζωή και γιά 
τά «Ιερά Γράμματα» «τά δυνάμενα σοφίσαι είς σωτηρίαν διά πίστεως τής έν Χρι­
στώ Ίησοΰ» (Β ' Τιμόθ. γ ' 15). Ζοϋσε πιά από τότε στόν Ιερό  Ά θω να  στήν 
Αιωνιότητα και γιά τήν Αιωνιότητα. Και γιά δλους μας ετσι πρέπει νά εΐναι. 
"Οπως γράφει δ διαπρεπής Ρουμάνος ορθόδοξος Ιερεύς ΒιργκΙλ Γκεωργκίου3 
«ή αίωνιότης αρχίζει έδώ κάτω, στή γή. Καί δταν βρισκόμαστε στήν Εκκλησία, 
βρισκόμαστε κιόλας στόν ουρανό. Είμαστε κιόλας στήν Αιωνιότητα».

Μέ τήν εγκράτεια, μέ τήν αγάπη, μέ τούς ύμνους καί τίς ωδές τίς πνευματι­
κές καί μέ τήν προσευχή δ Αρσένιος «προσκαρτερούσε στόν Θεό ώς ’Άγγελος» 
(Μάξιμος ό 'Ομολογητής). Αύτό τονίζουν, άλλωστε, καί στίχοι άπό τό απολυτίκιό 
του: «ώς άγγελος γάρ ώφθης επί τής γής, ασκήσει ουρανίων αρετών».

'Έ ξι χρόνια παρέμειναν στό Ά γιο ν  ’Ό ρος δ Αρσένιος καί δ Ήλίας. Μετά 
«αναγκάσθηκαν νά φύγουν καί αύτοί λόγω τών ερίδων γιά τά μνημόσυνα κι άκο- 
κολούθησαν τό δρόμο τών Κολλυβάδων».4 Αρχίζουν πάλι οί περιπέτειες του. ’Έ ρ­
χεται στήν Αττική, πάντα μέ τόν Δανιήλ, στό μοναστήρι τής Πεντέλης. "Οταν 
δμο>ς ξέσπασε ή ’Επανάσταση τού 1821, ζήτησε καταφύγιο στις Κυκλάδες, δπου 
δέν υπήρχαν ταραχές ούτε συμπλοκές άνάμεσα σέ Τούρκους καί "Ελληνες, τέτοιες 
πού νά κινδυνεύει άμεσα ή ζίοή του. Ό  πρώτος σταθμός τών δυό κυνηγημένων 
μονανών ήταν ή Μονή τής Ζωοδ. Πηγής Αογνοβάρδας στήν. Πάρο, δπου ηγούμενος 
τήν έπονή εκείνη διατελούσε δ Φιλόθεος Α ' Γεωργίου. Άλλά επειδή τό μοναστήρι 
άκόμα δέν εΐγε άναδιοργανιοθή καί βρισκόταν σέ μεγάλη φτώχεια γιατί μόλις εί­
χαν φτάσει άπ’ τήν πατρίδα τους, τήν Πελοπόννησο, οί μοναχοί γιά νά . γλυτώσουν 
άπ’ τήν επιδρομή τού Δράμαλη (1822), ό ηγούμενος τούς εστειλε στό άλλο γνωστό 
μοναστήρι τοΰ νησιοΰ, πού υψώνεται στην κορυφή λόφου, στά νοτιοανατολικά τής 
Πάρου, στόν Ά γ ιο  Αντώνιο Κεφάλου (Τσιπίδου), δπου εμεινε έκεϊ ενας διάση- 
μος 'Ιεροκήρυκας τών Κιικλάδων, ό ιερομόναχος Κύριλλος Παπαδόπουλος άπό τή 
Μάρπησσα (Τσιπίδο) (1745 - 1833)’ ήγούμενος αργότερα τής Μονής Ά γ . Γεωρ­
γίου Λαγκάδας.

Έδώ θά παραμείνουν γιά λίγο γιά νά άνανο^ρήσουν ύστερα σ’ άλλα νησιά καί 
μάλιστα άπόμονα καί μακρινά, δπως είναι ή Σίκινος καί ή Φολέγανδρος, πού βρί­
σκονται στά νότια τής Πάρου.

’Αρκετά χρόνια (άπό τό 1829 ώς τό 1840) θά έγκαταβιώσουν δ πατήρ ’Αρ­
σένιος καί δ γέροντας Δανιήλ στό έρημικό καί άγονο νησί τής Φολεγάνδρου, πού 
τότε τό ελεγαν καί τό έγραφαν Πολύκανδρο.

Μέ τήν έγκριση τού Δανιήλ άρνίζει τό διδακτικό εργο του. Μορφώνει τά 
παιδιά τών νησιωτών στήν ίδρυθεϊσα τότε Σνολή, μετά άπό θεοιιή παοάκληση τών 
Φολενανδοίων. Στή συνένεια χειροτονείται διάκονος, ή δέ Έλληνική Κυβέρνηση 
τόν διορίζει Ελληνοδιδάσκαλο.

Παράλληλα, λοιπόν, μέ τή μοναχική Εμπειρία. τήν προσευχή καί τήν άσκηση 
τών αρετών, δ ’Αρσένιος συμβάλλει μέ ζτίλο καί άφοσί<»ση στό παιδευτικό εργο. 
"Ενα παρηγορητικό φως γνώσεων ήταν ό Ήπέιρώτης κληρικός, διδάσκαλος τοϋ 
Γένους, στόν περιορισμένο εκείνο μικρό χώρο τοΰ Αρχιπελάγους. 'Ωστόσο υπήρξε 
Ικανοποιητική ή σπορά καί ό πνευματικός γεωργός πού «έξήλθε τοΰ σπεϊραί τόν 
σπόρον αυτού», κάτοχος πολλών γνώσεων πού εΐχε λάβει στις Κυδωνιές, ευχαρι­
στημένος γιά τήν προσφορά του καί τήν δλη δράση του. Στή Φολέγανδρο θά γρά­
ψει καί τό βιβλίο: «Απάνθισμα φιλολογικόν συνερανισθέν ύπό ’Αρσενίου ίεροδια-



κόνου» ποΰ τώρα φυλάγεται στή βιβλιοθήκη, πολύτιμο κειμήλιο, τής Μονής Λογ- 
γοβάρδας στήν Πάρο. Γράφτηκε στά 18,‘ϊ2 καί περιλαμβάνει 830 σελίδες.5

Ά πό τή Φολέγανδρο, κα! άφοΰ πιά «μετήλλαξε τόν βίον» ό γέροντάς του Δα­
νιήλ, αναχωρεί τό 1840 περίλυπος ό Αρσένιος. Απαρηγόρητοι καί οί κάτοικοι. 
Γιατί έχαναν άπό κοντά τους ενα δσιο. Μιά άγγελόμορφη \|η>χή, λειτουργό τοΰ 'Τ- 
ψίστου, διδάσκαλο καί πνευματικό άνδρα, πού ζωντάνευε καί γεωργοΰσε αποδοτι­
κά τόν άγονο ψυχικά καί πνευματικά αγρό τής Φολεγάνδρου.

Κρατώντας ενα σακκούλι μέ τά οστά τοΰ Δανιήλ ώς εύλογία, εφυγε μέ κα­
τεύθυνση τό άλλο, βόρειο, άκρο τής ελληνικής πατρίδας: τό Ά γιον  ’Ό ρος. Θά 
περνούσε πρώτα άπό τά νησιά τών Κυκλάδων κι ύστερα, διά ξηράς ή θαλάσσης, 
θά έφθανε στό περιβόλι τής Παναγίας, δπου έκεϊ θά τελείωνε τήν επίγεια ζοιή του, 
δπω ςέπιθυμοΰσε. "Ομως, «θεία ευδοκία» κάνει ενα σταθμό στήν Πάρο γιά νά 
χαιρετήσει τούς γνωστούς του ήγουμένους, τής Λογγοβάρδας Φιλόθεο Α ' καί τοΰ 
Αγίου Γεωργίου Κύριλλο Παπαδόπουλο, ό όποιος δμως είχε ήδη άναπαυθή έν 
Κυρίω τό 1833, σέ βαθύ γήρας.

Βρισκόμαστε στά 1840. Νέος ηγούμενος τοΰ Αγίου Γεωργίου εΐναι ό Ήλί- 
ας Γεωργιάδης, τοΰ όποιου τή ζωή καί τή δράση του θά παρουσιάσουμε «παρακα- 
τιόντες». Ή τα ν  συμπατρκότης τοΰ Αρσενίου καί ή φωνή τής ιδιαίτερης πατρίδας 
τούς καλοΰσε νά συναντηθούν. Ό  Ή λίας ήταν «άνήρ σοφός καί ένάρετος, έπιστή- 
μων λόγιος καί ζηλωτής, Ιεροκήρυξ Κυκλάδων».6 Ή  φήμη του θά βγή έξω άπό 
τά σύνορα τής Πάρου. Θά διοικήσει τή Μονή υποδειγματικά ώς τό 1850 (ή 
1861), έτος κοιμήσεώς του.

Ό  φωτισμένος αύτός πληρικός, μετά άπό πολλές καί επίμονες παρακλήσεις 
έπεισε τόν πατέρα Αρσένιο νά μείνει οριστικά στό νησί. Έ γ ινε  μέλος τής Αδελ­
φότητας τής Μονής, δπου τώρα, γέροντάς του καί πνευματικός ήταν ό Ήλίας, 
δέκα χρόνια μεγαλύτερος του, καί δπου εκλεκτοί μοναχοί, σοφοί ασκητές, δοκιμα­
σμένοι «έν πυρί», έμόναζαν σ’ αύτό τό όνομαστό «μονύδριον» (δπως καλείται σέ 
κάποιο έγγραφο) τοΰ Αγίου Γεωργίου.7 Είναι σφηνωμένο κάτω άπ’ τή ράχη πρό- 
βουνου τών Α γίων Πάντων (ύψος 771 μ.), στά νοτιοανατολικά τοΰ νησιοΰ, καί 
βλέπει πρός τήν πεδιάδα τής ανατολικής Πάρου καί πρός τό πανόραμα τής Νάξου.

Στό γραφικό τοΰτο τοπίο, τό λιτό καί δοξαστικό, ό Αρσένιος «συνασκούμε- 
νος —  γράφει ό π. Φιλόθεος Ζερβάκος8 —  συγκοπιών, συναγωνιζόμενος καί συγ- 
κοπαθών, πάντας ύπερήλασε ταΐς άρεταΐς καί ταϊς άσκητικαΐς άγωγαΐς. Ή γ ρ ύ - ' 
πνει τό πλεΐστον τής νυκτός, 3 - 4  ώρας έκοιμάτο μόνον τό ήμερονύκτιον, πολλάκις 
δέ δλην τήν νύκτα ήγρύπνει προσευχόμενος μετά δακρύων ύπέρ έαυτοΰ καί τών 
πνευματικών του τέκνων καί τών μαθητών, τούς οποίους έγκατέλιπεν είς τήν Φο­
λέγανδρον, ύπέρ τών αδελφών του συνασκητών καί ύπέρ τοΰ σύμπαντος κόσμου. 
Ά π α ξ  τής ήμέρας έσιτίζετο, ή δέ τροφή του ήτο λιτοτάτη, έτρωγε δέ τόσον, δσον 
νά ζή, νά στηρίζεται, νά διακονή καί νά υπηρέτη είς δλας τάς διακονίας της Μο­
νής. Τροφήν είχε πνευματικήν τήν άνάγνωσιν τών θείων Γραφών καί τών συγ­
γραμμάτων τών Αγίων Πατέρων, τήν οποίαν έτρωγε μέ πολλήν εύχαρίστησιν καί 
προθυμίαν, τήν όποιαν καί εθεώρει καί ώς άναγκαιοτέραν καί ωφελιμωτέραν τής 
σωματικής, υλικής τροφής, ή οποία μόνον τό σώμα τρέφει, ενώ ή πνευματική τρο­
φή πολλάκις τρέφει καί τήν ψυχήν καί τό σώμα. . .».

Δέν πέρασε πολύς καιρός δταν δ Μητροπολίτης Κυκλάδων Δανιήλ πληροφο- 
ρήθηκε δτι ό Αρσένιος είχε καταστή πρότυπο πραότητος, συνέσεως, διακρίσεως, 
ταπεινώσεως, φιλαδελφείας, άγάπης καί δτι ή ζωή του ήταν αγγελική καί αγία. 
Τόν κάλεσε στή Σΰρο δπου τόν χειροτόνησε, στά 1847, Ιερέα, παρά τή θέλησή 
του. Αργότερα, έ'λαβε καί τό αξίωμα τοϋ πνευματικού. Καί μετά τήν κοίμηση τοϋ



Νικηφόρου Ζερβουδάκη, διαδόχου τοϋ πατρός Ή λία Γεωργιάδη, ό ’Αρσένιος Εγι­
νε, παρά τή θέλησή του, ήγούμενος τοϋ 'Αγίου Γεωργίου Λαγκάδας τό 1875, ϊσως 
καί άπό τό 1871, χρονολογία κοιμήσεως του ίερομονάχου Νικηφόρου.

"Ηδη τό ό'νομα τοϋ ’Αρσενίου «πόρρω άφίκετο καί ήγαπήθη έν τή ειρήνη 
του» (Σοφ. Σειράχ, ΜΖ' 1 6 -1 7 ) . ’Ανέβαινε δέ, μέ τήν δλη βιοτή του, σταθερά 
τά σκαλιά τής αγιότητας καί μέ τίς ενδόμυχες προσευχές του εισακουόταν στό 
Θεό, αύτός ό «ενσαρκος άγγελος», καί έπιτελοϋσε «σημεία καί τέρατα» (Ίωάν. 
Δ ' 48), ποϋ δ απόηχός τους εχει φθάσει ώς τήν εποχή μας καί μεταφέρονται από 
στόμα σέ στόμα ή είναι γραμμένα σέ σχετικά βιβλία.9 ’Αναφέρουμε έδώ ενα πολύ 
γνωστό στοΰς σημερινούς Παριανούς θαϋμα του πού συνέβη τό 1876 δταν τό νησί 
ΰπέφερε άπό ανομβρία. Τό μεταφέρουμε δπως τό έγραψε στή Βιογραφία τοΰ πα­
τρός ’Αρσενίου ό Παριανός λόγιος ’Ιωάννης Βιτζαράς, αύτόπτης μάρτυς τοΰ γε­
γονότος καί πνευματικό τέκνο τοΰ αγίου:

«“Οτε τό έτος 1876 ένεκα της δεινής ανομβρίας ητις έμάστιζε τήν νήσον, ό λαός 
καί ό κλήρος άπεφάσιασν ϊνα διά τής έκφορας τών εικόνων καί πρύς τόν θεόν παρα­
κλήσεων ίκετεύσωσιν αύτόν νά πέμψη τόν όμβρον του, και άφ’ οΰ άπέτυχον τό πρώ­
τον, έδέησεν έπειτα νά καλέσωσι και τόν άείμνηστον καί πνευματέμφορον ’Αρσένιον, 
δσχις κλίνας τά γόνατα καί μετά δακρύων ΐκετεύσας τόν "Υψιστον, είπεν είς τούς παρι- 
σταμένους: «άγετε καί θαρρεϊτε»· μετ’ ού πολύ ό διαφανέστατος όρίζων, ό διάπυρος και 
καυστικός ήλιος τής ημέρας τής 24ης Μαρτίου 1876 μετεβλήθη είς νεφελώδη καϊ άστρα- 
παί καί βρονταί και συνεχής βροχή διήρκεσαν μέχρι τής 26ης τοΰ αύτοΰ μηνός, τών 
άποξη ραμένων γεννημάτων, φυτών καί δένδρων, άναλαβόντων καί ζωογονηθέντων».1°

"Ας μνημονεύσουμε έδώ καί μερικά ακόμη πού τά δημοσιεύει ό π. Νικόλαος 
’Αρκάς στό βιβλίο του «'Ιερά Μονή Χριστοϋ Δάσους Πάρου» (σελ. 51 - 6 0 ):

1. Έπήρε άπ’ τή θέση Ααγκάδα άπό ενα εύσεβή χωρικό, τόν Νικήτα Χα- 
νιώτη, λάδι γιά τήν 'Ιερά Μονή Χριστοϋ βάζοντας το σέ καλάθι, γιατί δέν βρισκό­
τανε άλλο δοχείο.

2. Θεράπευσε τήν εικοσάχρονη κόρη Μαρία Δ. Σιφναΐου άπ’ αιφνίδια, σκλη­
ρή κι οδυνηρή παραμόρφωση τών μελών της.

3. Θεράπευσε νεαρό Ήπειρώτη άπό θανατηφόρα καλπάζουσα φθίση.
4. Έ ν α  κοριτσάκι, κόρη κάποιου Γαληνοΰ άπ’ τήν Παρκιά, ήτανε στά τε­

λευταία του. 'Ο πατέρας τού'δωσε ενα χαρτάκι μέ τήν υπογραφή τοΰ άγιου. «Βάλ’ 
το, παιδί μου, κάτω άπ’ τό προσκεφαλάκι σου καί μή φοβάσαι!». Τό έ'καμε τό παιδί 
κι εγινε τελείως καλά.

5. Παράλυσε συμμορία πειρατών πού ζητούσαν νά τούς παραδοθοϋν δλα τά 
τιμαλφή καί οί νεώτερες μοναχές, μέ τήν απειλή νά κάψουν τό μοναστήρι. Γεμά­
τοι τρόμο τότε ζήτησαν συγγνώμη, μετανόησαν, λυτρώθηκαν άπ’ τήν παράλυση 
κι εδωκαν μιά σακκούλα χρυσά νομίσματα κι άλλα πολύτιμα τιμαλφή στή Μονή 
(Χριστοϋ Δάσους). 'Ο  αρχηγός εγινε κατόπιν μοναχός καί δσιος.

Άλλά καί προορατικό χάρισμα είχε ό άγιος Αρσένιος. Καί τά θαύματά του
πού συνδυάζονταν άπό τήν προορατικότητα ήταν πολύ μεγαλύτερης σημασίας. *0
π. Α ρκάς στό μνημ. βιβλίο του άναφέρει μερικά.

Παρόμοια θαύματα έπιτελοϋσε τήν ιδία έποχή σέ μιά άλλη πνευματική καί 
σωτήρια φωλιά τής Πάρου, στή Μονή Λογγοβάρδας, καί άλλος δσιος πατέρας, ό 
ηγούμενός της 'Ιερόθεος Α ' Βοσυνιώτης (1796 - 1887).11

Στόν πατέρα Αρσένιο έρχόταν πολύς κόσμος καί άπό άλλα μέρη τής Ελλά­
δος γιά νά έξομολογηθή καί νά βρή ΐαση ψυχής καί σώματος. Μετέβαινε στή γυ­
ναικεία Μονή Δριστοϋ, δπου ήταν ό νπευματικός τών μοναζουσών καί ήγοΰμενος 
τους, καί στή Μονή Λογγοβάρδας καί εξομολογούσε, άλλά καί εξομολογούνταν στόν 
πατέρα 'Ιερόθεο.



Α Ν Α Σ Τ Α Σ ΙΟ Υ  ΕΥΘ ΥΜ ΙΟ Υ

Ι1ΑΛΑ1Α ΕΓΓΡΑΦΑ
(ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΚΑΙ ΑΑΟΓΡΑΦΙΚΑ)

Πολλά καί διάφορα ηαλαιά έγγραφα άπό τη συλλογή μας, καθώς και Ιστο­
ρικές επιγραφές καί ενθυμήσεις, έχουν Ιδε'ι το φως τής δημοσιότητας άπό τίς 
φιλόξενες σελίδες της αΗπειρωτικής  'Εστίας» ατό παρελθόν. Θά σννεχίοονμε 
δημοσιεύοντας καί μιά νέα σειρά άπ’ αυτά, πού τά περισσότερα προέρχονται άπό 
τό Λαογραφικό ’Αρχείο καί Μουσείο τής Πνραόγιαννης Κονίτσης καί πού μέ 
πολλή ευγένεια καί προθυμία μάς τά παρεχώρησε πρός αντιγραφή καί δημοσί­
ευση ό πρόεδρος τοϋ Συλλόγου Πνραόγιαννης, δικηγόρος κ. Βασίλης Παπαγε-  
ωργίον, τόν όποιο Ιδιαίτερα ευχαριστούμε.

ΣΥΜΒΙΒΑΣΤΙΚΟ ΕΓΓΡΑΦΟ ΜΑΣΤΟΡΩΝ. ΕΤΟΣ 1841*

δήδωμεν τό παρόν μας ήμής οχ κάτωθεν γεγραμμένοι είς χήρας τοϋ νάτζιου 
λάμπρου δτι διά τόν μ

τοϋ αύλακιοϋ όπου φκιάοαμαν είς τό καστρι μέ δχωριομόν τού γηώργη 
γκωντή όπού μάς είχεν βάλλει μέ παζάρι καί τόν φκιάοαμαν όπου λωγω- 
φέρουνταν μέ τούς άγάδες άπό μαργαρίτη άντέμαγαν και γιακούπαγαν και 
διά όσα γρόσια μάς έ'καμναν νά λάδωμεν άπό τά δέκα τζοκάνια όπού ε ίχεν  ό 
γηω ργάκι γκοντις σιντρόφους διά δύο τζοκάνια όπού ήταν τοϋ νάτζιου λάμ­
πρου ό νάτζιος μέ τό παιδί του μάς έπλοίρωσαν δσα μάς εκαμνεν ή άναλο- 
γία  τους τά έλάβαμαν έως τόν παράν και έξωφλοίσαμαν δέν έχω μεν νά  τούς 
ζητήσωμεν τίποτες, και διά τά επίλοιπα όπου μάς λείπουν έχωμε έχωμε νά 
λογαριασθούμαι μέ τό γηώργη γκοντή διά τούτο τοΰ έδώσαμαι τό παρόν 
μας διά άσφάλειάν και ύποφαινόμεθα. 1841 απριλίου 20

πρισόγιαννη.
γιάνι σκολόμπις ύπόσχομε τάνοθεν. 
νχκολα λαμπρό σκολοπις ηπόσκομε τα ανοθεν. 
γηανούλης γεωργίου σούρλα μρτυρώ.

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΔΙΑΙΤΗΤΩΝ. ΕΤΟΣ 1864

»αημερον εύχαριστως δηορηζομεν τους Κ. τούλαν τατζη και Κώταν 
άποστώλην πρυσογιανήτες διά να μας παρατηρησουν τον λογαριασμόν οπού 
εχω μεν μέ φόβον θεοϋ καί τής ψ υχής τον, και στη άποφασίσουν είναι δε­
κτόν ης ήμμδς και άμετάτρεπτον.

1864 όκτομβρίου 30 πρυσόγιανη
Κώστας Κήντζος στρεγω και μήν ήξεύρωντας γράματα μου υπογραφεν 

ΣΗΜ ΕΙΩΣΗ: Διατηρούμε πάντοτε τή σύνταξη καί τήν ακριβή άντιγραφή των έγγράφιον.



ό (τζιούνη ς;) δστις και μαρτυρεί
1864 οκτοβρίου 30 επαρατηρίσαμεν τον λογαριαζημον του Κόστα Χρίστου 

και λαμπρού νατζου και εξοφλισαμαν 
Τουλας τατζης 
Κοτα αποστολής

ΑΝΑΦΟΡΑ ΕΤΟΥΣ 1870

Ενδοξότατε Καϊμεκάμπεη έφέντη και Σεβαστόν 
μεντζηλήζι (Διοικ. Συμβούλιο)

Έ λ α β ο ν  τήν ένδοξων σας προσταγήν και ήδον νά μας προστάζεται διά 
νά πηγαινωμεν νά παρατηρίσωμεν διά τόν μήλον τοϋ λάμπρου ζκολόμπη 
διά τήν φυλονικείαν όποϋ έχουν μέ τόν νικόλα νάτζιου οιόμου δπου κλεί- 
νη τόν δρόμον τοΰ μήλου, λοιπόν έπήγαμαν και έπαρατιρίσαμεν και δτι αύ­
τός ό δρόμος ήναι δημόσιος όποΰ εϊχωμεν δλοι τήν άρόδιοιν (διέλευση) 
τοΰ χωργιοΰ μας άπό έκεϊ καθώς καϊ άπό άλλα χωργιά παρομοίως και άπό 
λεσκοβίκον. αύτός ό τόπος όποΰ θέλουν νά κλήσουν ήνε δλος δρόμος καϊ 
άδούλευτος όποΰ ήναι όλο πέτραις μεγάλαις και άσάλευταις όποΰ δέν έδου- 
λεύτηκεν άφόντις έκτίστικε τό χωργιό μας και τώρα τόν κλείνει και τόν 
ρ ίχνει γιά  άλλο μέρος και μας κλεινή και τόν δρόμον τοΰ μήλου όποΰ εϊ- 
χωμεν δλοι τήν άνόγκην τοΰ μήλου και παρακαλοΰμεν νά δοθή μία προστα­
γή όποΰ νά μας άνοιχθή ό δρόμος και ορισμός σας.

1870 (θ )ε ρ τ ή ; 12 πρισόγιανη 
οί ντουατζίδες (εύ χέτες) πρισόγιανης μουχταροδημογέροντες 
γηοργι λαμπρός μουχτάρης

Κοσταντης λαμπρού διμογερον 

ζήσης τόλη διμογερον

ΕΓΓΡΑΦΟΝ ΣΥΜΒΙΒΑΣΜΟΥ

ό ηποκατοθεν ηποφενομενος Νηκολα νατζης σηομου κε άδελφος μου 
Τολις δηα νταβαν (άγω γή) όπου ηχαμαν μέ τον λαμπρόν Γιανή σκολόμπη 
όπου μας ήφερεν προσταγιν άπό το Χουκημέτη (Διοίκηση) δηα τον δρομον 
του μίλου πρός τους μουχτάρηδες και δημογέροντες έσιαστηκαμαν κε ήναι 
έλεύτερος ό δρόμος του μήλου χορις να τόν ένοχλισι κανένας άπό έμας καϊ 
ύποφαινομεθα: 1870 όκτομβριου 9

πρισογιανι
νηκολαος (να τζη ;) κε αποστολής αδερφοσ 
μου βεβεονο τανοθεν 
»γιάνη λάμπρο νίτσου μαρτιρας 
»λαμπρος κήτος σερπετης μαρτηρας

ΕΝΑ ΠΩΛΗΤΗΡΙΟ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1870

σήμερον εύχαρίστως έπουλίσαμαν τά διό άδέλφια νικόλας και τόλις νάτζσυ 
σόμου τόν τόπον δπου ήνε ε ΐ ςμέρος γκάλινα  τό κότο μέρος σηνορέβη μέ 
τό διμόσισ δρόμο άπό το δόθε μέρος ήνε τόν ιδίον δπου έβαλαν τους σηνό-
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ρους και άπο το άπανο μέρος ήνε ά6λάκι το έπολισαμαν εύχαρίστος τοΰ 
Λάμπρου καί μήτρου γιάνη οκολόμπι διά γροοια έκατον πεντε νούμερον 105 
διω τοΰ έδόσαμαν τό παρόν μας δια άσφαλιαν τοΰ λάμπρου καί μητρου για- 
νη οκολόμπη και ύποφενομεν.

1870 Πριοόγιανη τη όκτομβρίου 14 
νηκόλαος και αποστολή νασιο σομο ποσκομε τανοθεν και εστρεξαμεν 
γηανούλη νικολάου Π ερόνι μάρτηρας 
λαμπρός μητρος σερπετης μαρτηρας 
γιάνη λάμπρο νίτσου μάρτιρας

ΠΩΛΗΤΗΡΙΟ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1871 ΣΤΗΝ ΠΥΡΣΟΓΙΑΝΝΗ ΤΗΣ ΚΟΝΙΤΣΑΣ
Σ φ ραγίδα  τουρκική

Διά τοΰ παρόντος συμφωνητικού εγγράφου δηλοποιώ ό υποφαινόμενος δτι 
ευχαρίστως έπώλησα, ένα κομάτι τόπον, όνομαζόμενον σελιό άπό τό σπίτι 
όποκάτω, μάκρος πήχεις 15. ητοι δεκαπέντε, πλάτος 13. ήτοι δεκατρείς καί 
συνορεύει άπό τό £ν μέρος μέ Νάτσην καραγεώργου, άπό τό πάνω μέρος 
μέ Κσσμαν, άπό τό δώθε μέρος μέ έμένα τόν ϊδιον, και άπό τό κάτω μέρος 
μέ τό ά λώ νι................... , είς τόν Κώσταν Νικολάου ματαρά διά γρόσια πεν­
τακόσια εϊκοοι Ά ριθ. 520. και είς τό έξης θεωρείται καί κηρύτεται ό είρημέ- 
νος Κώστας Ν. τέλειος νυκοκύρης χωρίς νά τόν ένοχλήση κανείς τών συγ­
γενώ ν μου. προσέτι θέλουν πέφτει τά οταλάγματα είς τόν τόπον μου καί 
εγώ  νά τόν εξουσιάζω, τά οταλάγματα ώμως είναι άνεμπόδιστα και ύποφαί- 
νομαι. 871 όκτωβρίου 30 Πυρσόγιανη. 
δημο. νασηος ηποοκομε τα ανοθεν 
Παπα Γιάννης μέ λόγον τών δύω έγραφα 
λαμπρό νητζου μαρτηρας 
οτυλας τατζη μαρτηρας

ΟΜΟΛΟΓΙΑ ΧΡΕΟΥΣ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1872 
Σ φ ραγίδα  τουρκική

εξακοσηασαραντα ασπρα εδανηστηκα εγο κότας γηοργουλα μαζη με τα πε- 
δηα μου εδανηστηκα από τον τολη παγουνην οπηα να  τρέχουν με τον δηα- 
φορον τ ο υ ς . . .  !τε τα εκατό τον χρονον δηο έδοσα το παρόν εμπρός τον μαρ- 
τηρον κε ηποφενομε 
1872 α6γουστος 15 (Π υ ρσ ό γ ια ννη ;)
κότας γηοργουλα μαζη με τα πεδηα μου στρέγομε τα ανοθεν πηρσογηνη 
εγο νοτης απο γκρεμενη μαρτιρο 
. . .  ας μενού μαρτηρο 
........ σιλβος μαρτηρο

ΟΜΟΛΟΓΙΑ ΧΡΕΟΥΣ ΕΤΟΣ 1874

γρόσια 1650
ιτι χίλ ια  εξακόσια πενιντα  εδανιστικα ο ιτιοφενομενος κατοθεν γεγραμενος 
παρα του κιριου λαμπρού ιοανου ζκολομπι τα οπια γροσια τα ελα6α σιμερον 
δια ενα χρονον ανεφ τοκου, και αν περασι ι προθεσμία να τρέχουν με τον 
διάφορον τους προς δεκα δοδεκα και μισο τον χρονον και ις καθε καλιν του
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ζιτισι θελο του τα πλεροσχ χορχς λογον προφασεος και χποφενομε 1874 τεσε- 
ρα μαι 4 πρισογχανι
ζηκος λάμπρου μιχηλης ηποσχομε τανοθεν 
Κοτζος παπαγεοργχου σοτιρχ βουρμπχανχτις μαρτχρο

ΕΝΑ ΑΔΕΛΦΙΚΟ ΣΥΜΦΩΝΗΤΙΚΟ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1874

«οχ ύποφαχνόμενοχ δύο άδελφοί λάμπρος καί δχμίτρχος υχοχ τοϋ ποτέ Ί ­
ωάννου ζγκολώμπη έχοντες εύχαρίστιοχν διά νά συζήοωμεν άνεχώρηγη άδελ- 
φοϊ επί πολλά έτη άφ’ ένός άφ’ έτέρου δέ ύποπτεύοντες μή τυχόν φανή 
σκοπός μεροληπτικός είς κανένα έξ υμών καί άκολουθήση άδελφχκή δχάλυ- 
σχς άκαίρως καί ώφέλχμη διά τόν ένα βλαπτική δέ διά τόν έτερον ϊνα προ- 
ληφθή πάν τό ένδεχώ μενον εύχαρίστως καί όμογνωμόνως συνεφωνήσαμεν 
ώς άκολούθως.

Ε π ειδή  ό λάμπρος έχεχ ήλχκχομένα κοράσια τά όποία βεβαίως θά ύπαν- 
δρευθώσι ταχύτερα άπό τά τοΰ δχμχτρίου ώς μικρότερα αύτά tijv χλχκίαν καί 
έπεχδή τά έξοδα τής υπανδρείας αύτών θέλουν καταβληθή κοχνώς παρά τών 
δύο άδελφών ύποχρεοϋταχ καί υπόσχεται ό λάμπρος νά συζήση μετά τοϋ 
δχμχτρίου έως δτου ύπανδρευθώοχ καί τά τοϋ δχμχτρίου κοράσχα μέ κοχνά χρή­
ματα προχκηζόμενα δμοχα τά τοϋ λάμπρου καί δχμχτρίου έάν δέ ποτέ ό λάμ­
προς δυστροπήση άκαχρως τήν άδελφικήν δχάλυσχν ύποχρεοϋταχ νά πληρώ- 
ση πρός τόν δχμίτρχον τά ήμχση τών προχκίων δοα κοράσχα ήθελαν εύρεθή 
κατά τήν δχάλυσχν άνύπανδρα έκτιμώμενα τά προικία των άπό ειδήμονας 
πραγματογνώμονας, ύποχρεοϋνταχ οί δύο άδελφοί νά έρωτόνταχ καί νά σχν- 
βουλεύωνται άμοχβαίως δχά πάσαν κοινήν όσπιτικήν ύπόθεσχν καί έπχχείρη- 
σιν χωρίς νά δύναταχ κανείς νά ένεργήση καί πράξη τχ άνευ τής καχνονί- 
σεος τοΰ έτέρου.

Μέ κοχνήν δθεν γνώ μην καί άμοχβαίαν εύχαρίστιοχν συνεφωνήσαμε ώς 
άνοθεν οί ύποφαχνόμενοχ καί συνετάξαμεν τό παρόν συμφωνητήρχον έγγρα ­
φον είς δχπλοΰν καί ύπογεγραμμένον πάρ’ ημών ίδχοχείρως καί μαρτηρού- 
μενον άπό άξχοτίμους μ ά ρ τ χ ρ α ς  νά βαστά έκαστον μέρος άνά εν ίσχίοντα 
ώς νά έγίνοτο είς συνβουλεογραφείον καί έν παντή καχρώ καί κρχτιρίω καί 
είς ένδχξχν ύποφαχνώμεθα.
1874 76ρχου 20 πρχσόγχαννη.
Δημήτρχος Ίω α νου  ζγκολώμπης ήπόοχομε τά άνοθεν 
λαμπρός χωαν. ζγκολομπης χποσχομε 
’Ιω άννης Κ................
γηοργης νηκολαου μαρτηρας σκολοπη (Ζγκολόμη) 
ρίζος λάμπρου ζγολόμη ηπόσχομε

ΣΥΜΦΩΝΗΤΙΚΟ ΜΑΣΤΟΡΩΝ (αχρονολόγητο^

δίλοπχομε δχα του παροτος ενγραφου ηποφενομενχ δτχ σίμερον μήνα- 
μαν οχμφονχ με τον κονσταντί μοραήτχ δχα να  δουλέψομε ης χορχον ξχρόβαλ- 
το ης το οπίον εχχ δχο κοντράτα (συμφωνίες) δχα μηάν ασβεσταρχά κε ενα 
σπίτι τα οπία πλχροφορούμεοτε σίμερον λχπον όσον κερόν δουλέψωμε μαζί 
μας θέλομε πλχροθί αδελφχκά κε αναλόγος τχς δουλχάς Οσα πεδχά μας χρχα- 
στούν θα φροντίσομε να τα έβρομε κε τον δχάφορον θέλομε τον μχράσχ ησχο- 
μετρία τον δε νάσχον αδελφόν του κοσταντχ κε πράμα (ζώο) του εχχ να πάρι
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μονον τα αργατικά του όμως θελι δόοι πέρας οσον τό έβρομεν εΰβλογον 
αναμεταξί μας κε τιν ερχομένιν τρίτι βράδι θελομε παρισιασθί ης τιν άνο- 
θεν διορία κε όπ ιος...........4

ΠΛΛΗΤΗΡΙΟ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1877

δηα του παροντος πουλιτιριου γραμτος δηλοπηο έγό ό ηποκατοθεν ήπο- 
φενομενος ότι σίμερον μέ όλιν τιν εύχαριστιοίν (μου) και άπαραβιαστος 
έπουλισα το χοραφι μου όπου έχο πατρικόν μου είς τον κόστα παπανικολαου 
με ολίγα κλίματα μεσα μέ τα σινορατά του άπκατο μέρος δρόμο άλο μέρος ό 
ίδιος κόστας πάπας άπανο μ έ ρ ο ς  κόστα ζισι τολις και άπό άλο μέρος νήκολα 
γιάνη χοραφι τό έπουλιοα δηα γρόσια πέντακοσια πενίτσα ήτι 550 καί τά 
γροσια τά έλαβα έπη χιρας έος τόν παρα καί άπο τορα και έος το έξις ήνε 
τελιος ηκοκηρις ό κόστας είς αύτο τό χοράφι χορις να τόν ένοχληση κάνε- 
νας όυτε ξένος ούτε σ ιγγενις και ήπόσχομε νά δοσο καί τό τακριρι (δήλω- 
οη) μου είς τό χουκημετι (Διοίκηση) καί ήερον μέτζιλιζι (ίεροδικαστήριο) 
νά λάβι και τό ταπη του (τίτλο ιδιοκτησίας) και τα έξοδα όπου θά γενουν 
δηα το ταπη ήνε είς βάρος του άγοραστι κόστα καί ήποφενομε 
1877 όκτομβρίου 19 πρισσγιανι
λαμπρός Γιανη ντουκας επιβεβεονι τα άνοθεν και ός άγραμτος μέ ύπόγρα- 
ψεν ό λαμπρός ντουκα σημπλιρονο καί έγο κανο σιμηον σταυρου +  
έγο λαμπρός Γιανι σκολομπι έγραψα παρακαλεστικός όστις και μαρτιρο 
χαρίσιος Δ. ράπτης βουρμπιανίτης μαρτηρό

«ΣΥΜΒΙΒΑΣΤΙΚΟ ΕΓΓΡΑΦΟ, ΑΝΥΠΟΓΡΑΦΟ ΚΑΙ ΑΧΡΟΝΟΛΟΓΗΤΟ»

Οί ύποφαινώμενοι δίδμεν τό παρόν έγγραφον έπιδή έχομεν φιλονη- 
κίαν είς τό άναμεταξί μας οί τρεις αδελφοί λάμπρος και γιάνης καί Νικόλας 
σήμερον εύχαρίστως θέλομεν συμβιβαστή. πρότον άπό τήν άγκωνιάν τοΰ 
νικόλα και έως τόν όντά τοΰ λάμπρου ό λάμπρος καϊ γιάνης είναι υπόχρεοι 
νά άφήσουν τά σταλάγματα μιά πηθαμή και τέσερα δάχτιλα καθώς καί ό ν ι­
κόλας έχει άφημένο τόπον, καί τό μεσοτοίχι τό κηνόν άν θέληση κανένας 
νά τραβηχθή νά μένι πάλιν κηνόν νά μή τό χαλοΰν. ό δέ Νικόλας άν κα­
μίαν φοράν θελήση νά τραβήξη τό κιόσκι καί τό μπαλκόνι του δέν έχη τήν 
άδια νά άφήσι παράθιρα άπό τό μέρος τοϋ λάμπρου όσον καϊ ό λάμπρος και 
γιάνης δέν έχουν τήν άδια νά άφήσουν παράθιρα άπό τό μέρος τοΰ νικόλα. 
ακόμη καί διά τό σοκάκι άπάνω όπου δέν τούς άφήνι ό Νικόλας σήμερον εύ­
χαρίστως ό γιάνης καί λάμπρος έχουν τήν άδιαν νά άπερνοΰν χωρίς νά 
τούς ένοχλή κανένας τόν λάμπρον καί γιάνην καί άπό κάτω άπό τό σοκάκι 
είναι ύπόχρεοι οί τρεις άδελφοϊ νά στρόσουν καλές πλάκες νά μή μπένη 
νερόν εί ςτό κατώγι τοΰ νικόλα καί τό σοκάκι θά τό έχουν παστρικόν χωρίς 
νά ρίξουν τίποτες, διό έγιναν δίο παρόμοια γράματα νά βαστά ό καθείς ύπο- 
γραμένα άπό έμας τούς τρεις καί μαρτυριμένα άπό ήριμένους μάρτυρας.

* Έ δώ  σταματάει διότι είναι κομμένο τό χαρτί καί λείπει τό τέλος.
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37. ΑΑΕΕΑΝΔΡΑΣ ΙΩ. ΜΑΖΑΡΑΚΗ

Τήν 28.9.1898 συνετάχθη ή διαθήκη, ήτις διέταξεν:
« . . .Ε ’ίς τι και αν έχω σήμερον εις τήν εξουσίαν μου άπό προικός και άν- 

δρός μου προερχόμενα άφίνω εις αυτά κύριον κληρονόμον την άνδραδέλφην μου 
Μαρίαν χήραν ποτέ Ά π .  Άετινον, δυναμένην νά νέμηται άνενοχλήτως τους καρ­
πούς τών κτημάτων μου έφ ’ δρου ζωής, μετά δε τόν ϋάνατόν της ή προικώα μου 
και ή άπό συζύγου περιουσία τής μερίδος μου επιϋνμώ νά γίνωαι κληρονόμοι
μου αδιάσειστοι καϊ νά μεταβώσιν εις τήν κυριότητα τών τριών ένταν&α άγιων
Ναών Δημητρίου, Κωνσταντίνου και Χαραλάμπους και νά φροντίζωσι οί κατά 
καιρούς επίτροποι αυτών νά μοιράζωνται τούς καρπούς άπάσης τής μερίδος μου 
έξ 'ίσου, λαμβάνοντες δ ι’ έκαστον Ί .  Ναόν τό τρίτον άνάλογον μερίδιον. . . » 

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, έ'νθ’ άνωτ., σελ. 100).

38. ΘΕΟΔΩΡΑΣ Δ. ΜΟΥΤΟΣΙΤΣΑ

Διαθήκη, συνταχθεΐσα τήν 6.6.1902, εις τήν όποιαν καί τά έξης διέλαβε:
« 3ον Ε ίς  τήν επιτροπήν τής ενταΰϋα Ίερ α ς  ’Εκκλησίας τον Ά γ ιο ν  Β α­

σιλείου άφίνω ώς άναφαίρετον κτήμα τής Ίερά ς  ’Εκκλησίας ταντης τό έτερον 
ήμισν τής οικίας μον σπιτοκαλνβης μετά τοϋ ήμίσεος τής τοποϋεσίας αυτής και 
τών έν αύτή δένδρων, διατάασω δέ ινα έκ τοΰ ταμείου τής ’Εκκλησίας ή ’Ε πι­
τροπή καταβάλει τά άπαιτούμενα διά τήν κηδείαν και τά μνημόσυνά μου. . . » 

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 125).

39. ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΥ Κ. ΡΟΙΖΟΥ

Τοϋ μεγάλου τούτου Έλεοθέτου τής Πρεβέζης, ’Εμπόρου κατά τό επάγγελμα, 
ή διαθήκη συνετάχθη τήν 12.2.1903, ήτις καί διαλαμβάνει τ’ ακόλουθα:

« . . . ’Επειδή ό Θεός δέν μοι έχάρισε κατά βάϋος κληρονόμους ήτοι τέκνα 
εγκαθιστώ κληρονόμους άπάσης τής περιουσίας μου κινητής και άκινήτον τήν 
προσφιλή σύζυγόν μου Ειρήνην και τόν αδελφόν μου Δημ. Ροΐζον. . .

Τά τής ώς ανω κινητής καί ακινήτου περιουσίας μου διατάττω λεπτομερέ- 
στερον ώς έξης · Έκτελεστάς τής παρονσης μον Διαθήκης διορίζω τόν άδελ- 
φόν μου Ά π .  Ροΐζον καί τους φίλους μου Γ .  Γερογιάννην ’ιατρόν, Διον. Περδί-  
κην και Κων. Ζαλοκώσταν υπό τήν προεδρίαν πάντοτε τον κατά καιρόν Μητρο­
πολίτου Νικοπόλεως. . .

Τήν βιβλιοθήκην μον ενρισκομένην έν τή ή διαμένω οικία κληροδοτώ εις

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου τόμου, σελ. 347.

—



την έντανθα Θεοφάνειον Σχολήν. . . Καί μετά ταντα έφ’ όσον οί εγκαθιστάμενοι 
ώς άνω κληρονόμοι μου ήτοι ή σύζυγός μου Ειρήνη καϊ ό αδελφός μου Δημήτρι- 
ος εύρίσκονται εν τή ζωή μετά δε τόν θάνατον αυτών ορίζω και εντέλλομαι τήν 
χρησιμοποίηση’ τής περιουσίας μου διά τόν έξης ιερόν σκοπόν.

’Επειδή έν τή πόλει Πρεβέζης δέν υπάρχει ευπρεπές Νεκροταφείον, τά δέ
υπάρχοντα έν τοΐς περιβόλοις τών ιερών ’Εκκλησιών τοιαύτα και ακατάλληλα 
συν τώ χρόνοι καθίστανται και εις τήν δημοσίαν υγείαν επιβλαβή διά τούτο κλη­
ροδοτώ τό εις τήν θέσιν «Ματαγιά» κείμενον έλ.αιοστάσιόν μου εις τήν κοινότητα 
Πρεβέζης ύπό τόν όρον 'ίνα χρησιμοποίησή ώς νεκροταφεΐον. ’Ε ν  τοιαύτη δέ
περιπτώσει και μετά τόν θάνατον τών κληρονόμων μου ήτοι τής συζύγου μου καί
τοϋ αδελφού μου Δημητρίου εντέλλομαι τους έκτελεοτάς μου 'ίνα χρησιμοποιή- 
ο(ι)σι τό εκ τής περιουσίας μου, ανεκποίητου έσαει διαμενονσης, άναγκαΐον ε ’ιοό- 
δημα εις τόν καταρτισμόν τοϋ Νεκροταφείου κατά την ώς άνω θέσιν, οίκοδομοϋν- 
τες ναίοκον έπ όνόματι τών έν άγίοις Χριοτοφόρου και Ειρήνης, περιφράττον- 
τες δέ και καλλωπίζοντες συνάμα τόν χώρον τοϋ Νεκροταφείου, έπί τής προσό- 
ψεως του όποιου νά προσάρτησή ή προσήκουσα αναθηματική πλάξ, κατόπιν δέ 
τοϋ καταρτισμού τοϋ Νεκροταφείου διά μέν τήν ουντήρησιν αυτού οί έκτελεσταί 
μου νά έξοδευωοιν έξ (6) λίρας έτησίως έκ δέ τού υπολοίπου τών εισοδημάτων 
τής περιουσίας τό μεν ήμισυ νά διατίθεται πρός υπανδρείαν τριών ορφανών και 
άπορων κοραοίων, δύο μέν εκ τής Ιδιαιτέρας μου πατρίδος Συρράκου και ένός 
έκ τής πόλεο>ς Πρεβέζης, τοϋ κληροδοτήματος παρεχομένου διά κληρώσεοις τή 
30ή Ίανουαρίου έκάστου έτους τό δέ έτερον ήμισυ νά διατίθηται υπό τών εκτε­
λεστών μου έξ ήμισείας πάντοτε μεταξύ τής κοινότητος Πρεβέζης και τής τοΰ
Συρράκου είς εκπαιδευτικούς σκοπούς καί δή είς διατήρησιν καί βοήθειαν πρός
σπουδήν επιμελών απόρων μαθητών πιστοποιούμενης άρμοδίως τής τε έπιμελεί­
α ς  καί ένδειας τών τοιούτων. ’Εν περιπτώσει δέ καθ’ ήν δι’ οϊον δήποτε λόγον 
ή περί Νεκροταφείου ώς άνω διάταξίς μου δέν θά ήτο δυνατόν νά πραγματοποι- 
ηθή τότε τό εισόδημα τής περιουσίας μου νά χρησιμοποιήται έξ ήμισείας άφ’ έ­
νός μέν πρός υπανδρείαν απόρων κορασίδων έκ τε τής πόλεως Πρεβέζης καί 
τής τοϋ Συρράκου, άφ’ έτέρου δέ δ ι’ εκπαιδευτικούς σκοπούς. . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ ανο>τ., σσ. 1 0 1 -1 0 3 ).

40. ΧΡΙΣΤΟΥ Γ. ΤΣΟΚΟΥ

Τήν 8.5.1904 συνετάχθη καί προέβλεψε, συν τοΐς αλλοις:
« . . . ’Επί πάσης τής κινητής καί άκινήτον περιουσίας μου έγκαθιστώ κα­

θολικόν κληρονόμον μου τόν θετόν τής νύμφης μου Παρασκευονλας υιόν Λεωνί­
δαν Γ. Τσόκον έπ ιβ άλλων αύτώ τήν ύποχρέωσιν. . . νά δίδη κατ’ ετ ο ς . , .δ έ κ α  
(άρ. 10) 20φραγκα χρυσά είς τήν ένταύθα θεοφάνειον Σχολήν, κατά τόν χρόνον 
τόν όριζόμενον έν τή ρηθείση έπισήμφ π ρ ά ξ ε ι . . .  »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, εν θ’ άνοιτ., σσ. 1 1 9 -1 2 3 ).

41. ΚΟΣΜΑ ΣΠ. ΡΕΝΤΖΟΥ

Συνετάχθη τήν 15.1.1905 καί διαλαμβάνει :
« . . .Τό  εις τήν θέσιν "Αγιος Γεώργιος έλαιοστσσιόν μου συγκείμενον έξ

έλαιοδένδρων 53 καί ουνορεύον πρός Ά ν .  μέ έλ.αιόδενδρα Γ. Καπρίτσου, πρός
Λ. μέ έτερα τών κληρονόμων θ .  Χατζάρα καί πρός Ν. μέ έλαιόδενδρα τών κλη- 
ρονόμων Β . Φραντζή, κληροδοτώ εις τάς Σχολάς τής ’Ορθοδόξου Κοινότητος 
Πρεβέζης είς μνημόουνον εμού καί τοϋ μακαρίτου πατρός μου Σπυρογιώργη. »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 127).



42. ICANNOY Α. ΦΟΥΡΝΙΩΤΗ

'Αλιέωζ τό επάγγελμα, άναγράψαντος είς τήν διαθήκην του, τήν 23.2.1905:
« 2ον Ή  περιουσία μου ουνίοταται μόνον έκ τής μικρός ταύτης οικίας έν 

τή όποια κατοικώ μετά τοϋ περί μικρού προαυλίου. . . Τήν οικίαν ταύτην κλη­
ροδοτώ είς τήν έντανθα ‘Ιεράν ’Εκκλησίαν τής Κοιμήσεως τής Θεοτοκου, οπως 
μνημονεύεται το όνομα έμοϋ και τών γονέων μου, ύποχρεονμένων τών επιτρό­
πων αυτής, 'ίνα μετά τόν θάνατόν μου, έκτελέσουν πάντα όσα αί θρησκευτικά ι 
ημών διατάζεις προοδλέπουσι. . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 128).

43. ΧΡΗΣΤΟΥ ΨΗΛΟΔΗΜΗΤΡΗ

Καφεπώλου τό επάγγελμα, διαλαβόντος είς τήν διαθήκην του, τήν 23.1.1906 
συνταχθεΐσαν:

« . . . εγκαθιστώ και διορίζω κληρονόμον άπάσης τής περιουσίας μου τήν 
σύζυγόν μου Μαρίναν τό γένος Κοσμά Κλάπα, δυναμένην Ίνα καρποϋται ταύτην 
έφ ’ όρου ζωής της, μετά δέ τόν θάνατον αύτής διατάσσω νά περιέρχηται αϋτη 
έξ ολοκλήρου εις τήν κυριότητα καί κατοχήν τών Σχολών τής ’Ορθοδόξου Κοι­
νότητας Πρεβέζης είς μνημόσυνον ήμών και τών γονέων μου. Συνίσταται δέ ή 
περιουσία μου αϋτη πρώτον έκ τοΰ παρά τήν ’Εκκλησίαν τοϋ Ά γ ιο υ  Σπυρίδωνος 
κειμένου εξοχικού καφενείου μετά τών έν αντώ επίπλων και λοιπών δένδρων, 
περικλεισμένου δέ διά χάνδακος· δεύτερον έξ ένός έλαιοστασίου κειμένου είς θέ- 
σιν Παλιούρι και ουνισταμένου έκ S8 έλαιοδένδρων, τρίτον έκ μιας οικίας κεί­
μενης εις συνοικίαν «Ά γ ιω ν  Αποστόλων» τής πόλεως ταύτης και έξ έτέρας οι­
κίας κείμενης έν τή συνοικία Ά γ ι α ς  Παρασκευής τής πόλεως ταύτης. ’Επειδή
όμως ή σύζυγός μου δέν θά δύναται μετά θάνατόν μου ϊνα ένεργή έκάστοτε τήν
ένοικίασιν τοϋ εξοχικού καφενείου και είσπράττη τά ένοίκια αυτού παρακα­
λώ τήν Εφορείαν τών Σχολών ϊνα αμέσως άπό τοϋ θανάτου μου άναλάβη 
τό βάρος τοϋτο, λαμβάνουσα υπέρ τοΰ ταμείου τών Σχολών έκ τοΰ καθαρού ενοι­
κίου τοΰ έν λόγω κτήματός μου 20%, τών λοιπών 80% παρεχόμενων εις τήν 
σύζυγόν μου μέχρι τοϋ θανάτου τη ς . . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σσ. 117 - 118).

44. ΤΑΣΟΥΛΑΣ Α θ. ΣΤΑΊΚΟΥ

Διαθήκη υπό ημερομηνίαν 2.1.1906, καθ, ήν διέταττε:
« Κληροδοτώ είς μέν τόν ένταύθα 'Ιερόν Ναόν τοΰ Ά γ ιο υ  Νικολάου την 

έκ πατρικής μου περιουσίας προερχομένην οικίαν μου κειμένην έν τη σννοικ.ίη. 
Ό μ έρ  Πασά τής πόλεως τα ύ τη ς . . .  ‘Ορίζω δέ και έντέλλομαι ινα ή έπιτροπη 
τοΰ ώς άνω Ί .  Ναοΰ κάμη μετά θάνατόν μου υπέρ τής τρυχής έμοϋ και τών γο­
νέων μου, παν ό,τι αί θρησκευτικαι ημών διατάξεις προβλέπουσιν. . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σσ. 129 - 130).

45. ΛΑΜΠΡΙΝΗΣ Π. ΝΙΚΑΚΗ

Διά τής άπό 2.3.1907 διαθήκης της, καί ταΰτα καθώρισεν:
« . . .  Δεύτερον, άπαοαν τήν μικράν περιουσίαν μου άφίνω μετά θάνατόν 

μου εις τόν ενταύθα Ί .  Ναόν τής Ά γ ι α ς  Παρασκευής είς μνημόσυνον και υπέρ 
άναπαύοεως τής ψυχής έμοϋ, τής θνγατρός μου, τοϋ συζύγου μου και τών γο­



νέων μου. Συνίοταται δε ή περιονοία μου εξ ενός μικρόν έλαιοοταοίον κείμενον 
είς ΰέοιν Παντοκάτορα συγκείμενον έξ έλαιοδένδρων 27 καί συνορεύοντος πρός 
Α. με έλαιόδενδρα Άολάν έφένδη, πρός Β. με δημόσιον δρόμον, πρός Α με χω­
ράφια χέρσα και πρός Ν. με πέλαγος και προερχόμενον έκ προικός μου. . . » 

(Βλ. Κ ω δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 131).

46. ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΣΤ. ΝΑΣΤΟΥΛΗ

Τήν 11.4.1907 συνετάχθη ή διαθήκη, διά τής οποίας διετυπώθη ή επιθυμία: 
« 'Ορίζω δε και εντέλλομαι '[να έφ’ όσον μετά ϋάνατόν μον εύρίσκεται έν 

τή ζωή ή είρημένη σύζυγός μου Κωνστάντω κατοικεί άνενοχλήτως έν τή οπιτο- 
καλ,νβη ταύτΐ]. . .μετά δε τόν ϋάνατον αυτής έπιϋνμώ και ϋέλω ϊνα ή έν λόγφ  
οπιτοκαλύδη περιέ/3η εις την κυριότητα και κατοχήν τοϋ ένταϋΰα Ί .  Ναον τών 
"Αγίων ’Αποστόλων είς μνημόαννον αιώνιον έμοΰ, τής συζύγου μου καί τών γο­
νέων ημών. »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 132).

47. ΙΩΑΝΝΟΥ ΒΕΡ1ΤΣΗ

Παντοπώλου τό επάγγελμα, ή διαθήκη έγένετο τήν 13.12.1907, ενθα:
« . . /Γην μικροτέραν έκ τών εις συνοικίαν κΣέχι Μποϋοα» οικιών μον την 

χαμαίγειον κληροδοτώ) είς τάς Σχολάς τής π ο ο ο η  ιλοϋς μον πατρίδος εις μνημό­
οννον έμον και τών γονέων μου. »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σε.λ. 134).

48. ΕΥΑΓΓΕΛΟΥ Α θ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΗ

Έμβαλωματοϋ το επάγγελμα, έκ Λιμποχόβου ’Αργυροκάστρου καταγομένου, 
άοίσαντος διά τής άπό 14.1.1908 διαθήκη; του:

« . . . ’Εάν ή έν λόγο) ϋετή &υγάτ.ηο μου άποΐϊάνη άτεκνος, τότε ορίζω και 
εντέλλομαι 'ινα ή περιονοία μου περιέ/.ϋη εις την κυριότητα και κατοχήν τών έκ- 
παιδευτικών Καταστημάτων τής πόλεως Πρεβέζης είς μνημόσυνον αιώνιον έμον 
και τών γονέίον μον, καϋ'ίος επίσης και έν περιπτώσει ϋανάτου τής ϋετής ϋν-
γατρός μον πρίν ή ελ.&η είς γάμου κοινωνίαν, έπιϋνμα) καί #έλα) Ινα η περιον-
σία μου περιέρχηται εις τήν κυριότητα τών εκπαιδευτικών καταστημάτων της 
Όρΰοδόξον Κοινότητας Πρεβέζης μετά ϋάνατον έ μ ο ΰ . . .  »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ ανωτ., σελ. 137).

49. ΒΑΡΒΑΡΑΣ ΣΠ. ΧΑΛΝΤΟΥΠΗ

Τήν 3.4.1908 διά τής διαθήκης τς διέταξε:
« Μετά τόν θάνατον τοϋ συζύγου μου Σπυρίδωνος Χαλντούπη ορίζω και 

εντέλλομαι ϊνα ή μεν οικία πεοιέλΰη είς την κυριότητα καί κατοχήν τον ένταϋΰα 
Ί .  Ναοϋ 'Αγίου Κωνσταντίνου νποχρεοιμένης τής Επιτροπής τοϋ έν λόγω Ί ·  
Ναον, ΐνα εάν τυχόν ό σύζυγός μου περιέλϋη είς κατάοταοιν νά μη δνναται νά 
έργάζηται λόγοι άοϋενείας η λόγω άλλης τινός αίτιας ϊνα drooojoi αύτώ κατά 
δόσεις γρ. χίλια, τό δέ έ/Μίοοτάσιον όρίζω καί εντέλλομαι ϊνα περιέλϋη εις την 
κυριότητα καί κατοχήν τής Ί .  ’Εκκλησίας τοϋ 77ροφήτον Ήλιον είς μνημόον­
νον έμον καί τών γονέων μου. . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 138).



50. Θ ΕΟ Δ ίΙΡΟ Υ  ΚΑΙ Α ΙΚ Α ΤΕΡΙΝ ΗΣ ΜΠΟΥΡΟΥ

Συναμφότεροι οΰτοι, τήν 4.9.1908, ταΰτα διά τής διαθήκης των άπεφάσισαν: 
« . . .  Άφίνομεν ευχαρίστως πάσαν την περιουσίαν μας μετά θάνατον άμφο- 

τέρων ημών εις τόν έντανθα Ναόν του Ά γ ιο υ  Νικολάου εις μνημόσυνον αιώ­
νιον ημών, τών τέκνων μας Μιχαήλ, Αναστασίας καϊ ’Ό λγα ς  και τών Εναγγέ-  
λον και Γιαννούλας Πανταζή.

Συνίσταται δε η περιουσία μας αϋτη α) έκ δύο σπιτοκαλυβών μετά τής πε­
ριοχής των κειμένων έν τή συνοικία Ά γ ιο υ  Νικολάου τής πόλεως ταύτης και 
έκτισμένων έπι τόπου άνήκοντος εις τόν ί. τούτον ναόν. β) έξ ένός έλαιοστασίου 
κειμένου εις θέσιν Κουτσονπιά τής περιοχής Πρεβέζης συγκειμένου δ’ έξ έλαιο- 
δένδρων 4 3 . . .  και γ )  έκ μιας είκόνος τής Ύ περαγίας  Θεοτόκου μετά τών 
άνηρτημένων αύτή 50 αργυρών αφιερωμάτων άνερχομένων εις 160 δράμια βά­
ρος. Ταΰτα πάντα ευχαρίστως και οίκειοθελώς άφίνομεν μετά θάνατον εις τόν
*1. Ναόν Ά γ ιο υ  Νικολάου νπό τόν όρον ινα δστις τών δύο σνζύζων έπιζήση νέ- 
μεται τό εισόδημα έφ ’ ορού ζωής τον . . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ., σελ. 140).

51. ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΡΟΙΖΟΥ

Πράκτορος, κατά τό επάγγελμα, είς Ιταλικά ατμόπλοια, διαθέσαντος τά κατ’ 
αυτόν διά τής διαθήκης του άπό 4.12.1909 οΰτως:

« . . . " Απασαν τήν γεγραμμένην ταύτην περιονσίαν μου θά καρποϋται ή 
καλή μον σύζνγος (Αικατερίνη) ώς βούλεται καϊ νά έκποιή αντήν έν ανάγκη 
έκτός τών δύο οικιών, αί όποϊαι μετά τόν θάνατον αντής παραγγέλλω νά μεί- 
νωσιν είς αΐωνίαν άμφοτέρων μνήμην υπέρ μεν τών Σχολείων Σνρράκου τά 
2 /3  έκ τού εισοδήματος αυτών υπέρ δέ τών Σχολείων Πρεβέζης τό 1 /3  εν 
τρίτον. . . »

(Βλ. Κ ώ δ ι ξ διαθηκών, ενθ’ άνωτ.).
( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι  )



ΣΤΥΛ. Κ. Σ ΙΩ Μ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ  
Δικηγόρου

Η ΣΥΝΘΗΚΗ ΤΗΣ ΦΟΙΝΙΚΗΣ*
("Ηπειρος ■ 250 π.Χ.) *

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  ΙΑ'

Η ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ 

ΟΙ μαρτυρίες

Σ τό χρόνο πού πέρασε άπό τή μάχη τής Π ύδνας, ό Λ. Αιμίλιος Π αύ­
λος, μαζύ μέ τούς δέκα αντιπροσώπους πού τοϋ εστειλε ή Σύγκλητος, δπως 
ήταν θεσμοθετημένο; ώργάνωσε τό μεταπολεμικό καθεστώς στή Μακεδονία, 
κατά τρόπο παράξενα έπιεική. "Υστερα εκανε τό θριαμβικό του γΰρο στά 
μεγάλα άστικό κέντρα τής Ε λλάδας, στερεώνοντας καί τούς φιλομακεδσνι- 
κούς στήν εξουσία τών Συμπολιτειών και τών άνεξαρτήτων πόλεων.

Το φθινόπωρο τής ίδιας χρονιάς (167 π.Χ .), πήρε τό δρόμο τής έπιστρο- 
φτίς στήν ’Ιταλία, μέ τό σύνολον της στρατιάς του, αδειάζοντας ετσι τήν 
Ε λλ ά δα  άπό ρωμαϊκό στρατό. Στό δρόμο γιά τήν παραλία τοΰ Ίο ν ίο υ , ήταν 
ή ’Ή πειρος. .

θ ά  είμαστε πολύ σύντομοι στήν περιγραφή τοΰ τί εγινε στήν ’Ή πειρο, 
οπως προκύπτει άπό τις πηγές. Τό θέπα Ξεπερνάει τά ορια τής μελέτης μας, 
θά έπιμείνουμε δμως στά σημεία πού έ'χουν. η μπορεί νά θεωρηθεί οτι £χουν, 
σχέση μέ τή «συμιιαχία» μας, τής όπο'ας ήρθε ή ώρα νά παιχθεϊ και τό τε­
λευταίο χαρτί, άπό τόν παίκτη πού άπέμεινε μόνος.

'Ο  νικητής τοΰ Περσέα πού ήταν πιά ανθύπατος, μετά τή λήξη τής 
ύποτικής του θητείας, στρατοπέδεψε στήν ΓΤασσαρώνα. και ειδοποίησε τόν 
’Ανίκιο, πού ίΐταν έκεΐ κοντά, μέ νοάυυα. νιά νά πήν επιδέχεται ή πλτιοο- 
mooia άυωισβιίτηση: «Senatum nraednm Fniri civitatium, auae ad Persea def- 
fecissent etercitui dedisse suo» 121 δτι π Σύνκλπτος πποεχώρησε ατό στοατό 
του (τοΰ ανθύπατου) «τη λε 'α  τών ’Ηπειρωτικών πόλεων πού άπεσκίρτη- 
σαν πρός τόν Πεοσέα.»121 Ό  ύποστοάτπνος ειδοποιήθηκε επίσης νά μήν 
άνησυχάση γιά  κείνα πού θά ΐδοΰν τά μάτια του.

Σέ εκτέλεση αύτίΐς τΰς συνκλητικτίς έντολπε. πού πιθανόν νά τήν εί- 
σπνήθηκε ό ’ίδιος, ό αρχιστράτηγος έΡσπέλυσε ενα ενκληιια γενοκτονίας, 
πρωτοφανές γιά τύν ίστσοία τΰς εύοωπαϊκήο Άοχαιότητας, τόσο νιά  τήν πα- 
νουονία της μεθόδευσης, οσο και γιά  τήν εκιασή του, και κυρίως γιά  τις 
συνέπειές του.

Κατέστρεψε 70 «πόλεις», τις περισσότερες Μολοσσικές, κατά τόν Πολύ-

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου (σελ. 151) καί τέλος.
121. T IT . L IV .  X LV , X X X I,  2.



βίο, και μετέφερε στήν ’Ιταλία  ώς δούλους 150.000 άνθρώπους, άπό τούς 
οποίους δέν γύρισε κανένας.

Ή  έννοια τών πόλεων πρέπει νά ληφθεΐ στά μέτρα τής ’Αρχαιότητας, 
τόσο τά οικιστικά και πληθυσμιακά, οσο και τά πολιτειακά, και νά ύπαχθοΰν 
σ’ αύτές και οί κωμοπόλεις. θεω ρούμε όρθή τήν άποψη, δτι πρέπει στις «πό­
λεις» νά ύπαχθοΰν γενικά  οί τειχισμένοι οικισμοί.122

"Αν ληφθεί ύπόψη, δτι μιά όμάδα λίγω ν δεκάδων οικογενειών, δέν μπο- 
ροΰσε νά χτίσει τείχος, ούτε αν τό βρήκε χτισμένο νά τό συντηρήσει, άλλά 
ούτε και νά το ύπερασπισθεϊ, πρέπει νά δεχθοΰμε, δτι οί τειχισμένοι οικισμοί 
αντιστοιχούσαν τουλάχιστον στίς σημερινές κωμοπόλεις. "Αλλωστε, μόνον ή 
ύπαρξη τοΰ τείχους, στήν έποχή πού άναφερόμαστε, έ'δινε έγγύηση γιά  τήν 
πολιτειακή αύτοτέλεχα καί φυσικά άνεξαρτησία, τοΰ χώρου πού περιέκλειε. 
’Έ τσ ι μόνον ή «πόλη» μπορούσε νά άποτελέσει κράτος.

Ή  πληροφορία γιά τήν καταστροφή καί τήν έκτασή της έρχεται άπό τήν 
’Αρχαιότητα σχεδόν ομόφω νη:

Οί ΠΟΛ ΥΒΙΟ Σ (XXX, 15, 1), ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΣ: (Αίμ. Π αύλος XXIX, 
1 -3 ) ,  T IT . L IV IU S  (XLV, XXXIV, 1 -6 ) ,  καί ό Γεωγράφος ΣΤΡΑ ΒΩ Ν : 
V I I ,  7, 3 (πού μας μεταφέρει ασχολίαστη σάν μόνη πηγή τήν πληροφορία 
τοΰ Πολύβιου, πού φυσικά τήν αποδέχεται), άναφέρονται αριθμητικά καί 
στους άνθρώπους καί στίς πόλεις: 150 090 καί 70 άντίστοιχα. Οί Α Π Π ΙΑ - 
ΝΟΣ (De reb. Illvr. IX. 9 ), Π Λ ΙΝ ΙΟ Σ  ό πρεσβύτερος (N .H .IV , 39) καί 
Ε Υ Τ ΡΟ Π ΙΟ Σ  (IV , V I I ) ,  άναφέρονται μόνον στίς 70 πόλεις. ('Ο  Π λίνιος 
τίς θέλει. . .72, καί ό Ά ππιανός 70 ιιέν. άλλά ’Ιλλ υ ρ ικ ές). Τέλος, ό ΙΟ Υ Σ Τ Ι­
ΝΟΣ ("Εκδ. TEU B N ER I M DCCCI X, 9, σελ. 230— χωρίς άρίθμηση παρα- 
Ypacpojv). αναφέρει γιά γενική καταστροφή τής Η πείρου» («Capto deleta est 
Epiri».123

Παρατηρούμε, δτι δέν έχουν δλοι τους σάν βάση τόν Πολύβιο, μοναδι­
κά σύγχρονο ιστορικό, πού παρέχει τη θεμελιακή γιά ολους πληροφορία: 
«Τών γοΰν Ή πειρω τώ ν έβδομήκοντα πόλειε Πολύβιος φησίν άνατρέψαι Π αύ­
λον μετά τήν Μακεδόνων κατάλυσιν· Μολοττών δ’ ύπάρξαι τάς πλείστας· 
πέντε δέ καί δέκα πυριάδας ανθρώπων έξανδροποδίσασθαι».124

Π ρέπει, παρενθετικά, νά έπιμείνουμε λ ’'νο στόν Τίτο Λίβιο. Ό  ιστορι­
κός πού, οπως άναφέοθηκε, συμπορεύεται μέ τούς άλλους στούς άριθμούς, 
δίνει τήν πρόσθετη πληροφορία, πού σύμφωνα μέ τά παραπάνω, άνταποκρί- 
νεται περισσότερο στά πράγματα, δτι έπρόκειτο γιά «πολίχνες» και δτι αύτές 
ήταν «περίπου έβδομήντα» ( «oppida circa septuasinta»). Ό  ίδιος διαφοροποιεί­
ται εντελώ ς άπό τούς άλλους συγγραφείς, άναφέροντας δτι τά τείχη κατό­

122. ΣΩΤ. ΔΑΚΑΡΗ: «Τό Κάστρο των Ρωγων», ’Ιωάννινα 1977. ’Ανάτυπο άπό τόν 
Σ Τ ' τόμο Έπιστ. Έ πετ. Φιλοσ. Σχολής Πανεπ. Ίω αννίνω ν, σελ. 221. Μέ τήν 
ελληνική πόλη άσχολήθηκε ό G. GLOTZ: «Ή Ελληνική Πόλις». Μετάφρ. Ά γν . 
Σακελλαρίου, ’Έκδ. Μορφωτ. Ίδρύμ . Έ θν. Τρσπ., β ' έ'κδ., ’Αθήνα 1981. Παρά 
τήν έζαντλητική Ερευνα τής ιστορίας καϊ τοΰ θεσμού της αρχαίας πόλης, ό διάση­
μος ιστορικός δέν θίγει τό θέμα.

123. Οί ΔΙΟΔ. ΣΙΚΕΛΤΩΤΗΣ καί VILLEIUS, δέν κάνουν καθόλου λόγο γιά τήν 
τύχη της ’Ηπείρου.

124. Τό περιστατικό αύτό μάς άπασχόλησε σάν τό κύριο θέμα τής μελέτης μας «Ή  Κα­
ταστροφή της ’Ηπείρου άπό τούς Ρωμαίους». ’Ανάτυπο άπό τήν Ήπειρωτ. Εστία 
1973 - ’Ιωάννινα.
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πιν τών λεηλατημένων πόλεων κατεστράφηκαν « — (XLV, X X X II, 6 — 
«Muri demde direpta urbium diruti sunt.» Ή  έναλλαγή έδώ τών δρων «ορρί- 
da» - πολίχνες και «urbs» - πόλεις, είναι μάλλον τυχαία.

Ή  πληροφορία, δτι κατεστράφηκαν μόνον τά τείχη και δχι οί πόλεις, πού 
έμειναν έτσι χωρίς κατοίκους, πόλεις - φαντάσματα, τήν όποία εξετάσαμε καί 
παλιότερα, άλλά είχαμε άπορρίψει. ίσως άποδειχθεί κάτω άπό τό φώς νεώ- 
τερων αρχαιολογικών παρατηρήσεων καϊ άληθινή καϊ πολύτιμη.

Σέ επιφανειακή άνασκαφυ<ή έρευνα σέ άρχαίο τειχισμένο οικισμό στόν 
'Αμμότοπο τής ’Ά ρτας, εκεί πού τοποθετείται μέ βεβαιότητα πιά τό "Ορραι- 
ον, υστέρα άπό τήν άνεύρεση τής συνθήκης καθορισμού τών κτηματικών ορί­
ων μεταξύ Άμβρακιωτών καϊ Χαραδριτών (ορθότερα Άμβρακίας καϊ Χαρά- 
δρου), γιά τήν όποία γράψαμε στό προηγούμενο κεφάλαιο, βρέθηκαν τά μέν 
τείχη μέ τό τεράστιο πάχος τών 3,60 μέτρων κατεστραμμένα μέχρι τό έδα­
φος, ένώ οΐ λεπτοί τοίχοι τών σπιτιών πάχους 0,55-0,60 διατηρημένοι πολύ 
καλά. Αύτό σημαίνει, δτι ή καταστροφή τοϋ τείχους ήταν «έργο ανθρώπινων 
χειρών», δπως παρατηρούν οί άνασκαφεΐς.125 Σ ’ αύτό μπορούμε νά προσθέ­
σουμε, δτι ή καταστροφή τών τοίχων τών σπιτιών ήταν έργο τοΰ χρόνου.

"Αν αύτή ή διαπίστωση έπαναληφθεΐ μερικές φορέε, ’ίσιος δικαιωθεί ό 
Τ. Λίβιος, καϊ ίσως Ιδωθεί άπό άλλη σκοπιά τό δράμα τής Η πείρου , χωρϊς 
φυσικά νά μεταβάλλονται τά άποτελέσματα.

Ή  Καταστροφή ήταν ολική ή σχεδόν ολική, πληθυσμιακά (δημονραφι- 
κά). οικονομικά, οικιστικά καϊ φυσικά πολιτιστικό. Τό πλήγμα πού δέχθηκε 
ή ’Ή πειρος ήταν θανόσηιο12® καϊ είχε σαν αποτέλεσμα τήν εξαφάνισή της 
σαν τμήματος τοϋ Ε λλη νικού  κορμοΰ, άπό τόν χάρτη γιά πολλούς αιώνες.127

Ό  Στράβων, παραπλέοντας τήν εποχή τοΰ Χριστού, τϊς ακτές τής ’Αδρια- 
τικής καϊ τοϋ Ίον ίου , πληροφορείται τήν οικιστική κατάσταση τών απέναν­
τι του περιοχών ( ’Ιλλυρίας καϊ ’Η πείρουΊ. καί ιτ.πγ τή μεταδίδει στό πολύ 
γνωστό σχόλιό του: « . . .ν ΰ ν  δέ πολλά έοηπία κατέχει, τά δ’ οικούμενο κω- 
μηδόν καϊ έν έρειπίοις λείπεται». (Ζ. 327. 9 ). Ά λ λ ω σ τε  ιπά γενιά  νωρίτερα 
άπό τόν Στράβωνα, ό Αύγουστος δταν θέλησε νά 6οεί οΐκήτορεε γιά τήν ΐδου- 
μένη άπό τόν ίδιον Νικόπολη, άναγκάσθηκε νο ιιεταφέρει κατοίκους άπό τήν 
’Ακαρνανία και τήν Αιτωλία ( Παυσανίας: «Ήλειακά» 23. 3 ), αφού ξεσπί­
τωσε πρώτα, σαν πιό πρόχειρους, τούς Ά υβρακιώτες καϊ τούς ’Ανακτόριους 
(ό ’ίδιος ’Αχαϊκά 18 .8).

Τήν έκταση τής συπφοοαε αποδίδει λακωνικά ό Π λούταοχος: «φρίΤαι 
δέ πάνταε άνθοώπους έθνους ολου κατακεριιατισθέντος». (Στό βίο τοΰ Αίμ. 
Παύλου ΧΧΤΧ. 3).

Ε κ τός άπό τϊς φ ιλολογικές μαρτυρίες, καί οί αρχαιολογικές άνασκαφές,

125. Βλ. συλλονική εργασία: Σ. ΔΑΚΑΡΗ - W. MOEPENER - L. SOHWANDNER - NT. 
ΓΡΑΒΒΑΝΗ: «Άνασκαφή στόν ’Αμμότοπο». Έττιστ. Έ πετ. Φιλ. Σχ. Παν. Ί ω ­
αννίνων ΔΩΔΩΝΗ, Ιω άννινα  1976, σελ. 433, ’Ανάτυπο.

126. Η. Η. SCULLARD: «Charops and Roman policy in Epirus» 1. R. S. 35, 1945, p. 
59. («Epirus had been mortally wounded»).

127. Τήν παραπάνω δποψη άντικρούει, ειδικά άνηψεοόμενος στή μελέτη μας για τήν 
καταστροφή τής Ηπείρου, ό ΑΧ. ΛΑΖΑΡΟΥ «Ή Άρωμουνική καί αί μετά τής 
Ελληνικής σχέσεις αυτής», έν Άθήναις 1976, υποστηρίζοντας, οτχ «πόρρω απέ­
χουν τής πραγματικότητος τά περί ολοσχερούς καταστροφής τής ’Ηπείρου (βιαί- 
ας μετακινήοεως 150.000 άνθρώπων ε!ς ’Ιταλίαν καί τής καταστροφής 70 πόλεων».



δσες έγιναν, και μέ δσα οικονομικά μέσα έγιναν, καrέδειξαν τή σέ μεγάλο 
πλάτος καταστροφή τοΰ ήπειρωτικοΰ χώρου, στά μέσα τοΰ Β ' π.Χ. αίώνα ή 
έπεσήμαναν tVrova σημάδια της.

Ή  Καταστροφή περιέλα6ε έκτος άπό τό ούνολο τών πόλεων τής Μολοσ- 
σίδας, μαζύ μέ τό κτριακό συγκρότημα τοΰ μαντείου τής Δωδώνης, τοΰ θεά- 
ρου της κλπ. και πόλεις, δσες τουλάχιστον έρευνήθηκαν, τής Ά τιντανίας, τής 
Κασσωπαίας κοντά στήν παραλία τοΰ Ίον ίου , άκόμα και τής Θεσπρωτίας, 
δπως τήν Πανδοσία, και τό Νεκρομαντείο τοΰ ’Αχέροντα.128

Π ρέπει νά δεχθοΰμε, δτι άθικτες έ'μειναν μερικές πόλεις τής βόρειας 
παραλίας τοΰ Ίο ν ίο υ , και αύτές γιά  άνάγκες τών Ρωμαίων στρατηγικές, ή 
γιά πολιτική σκοπιμότητα, δπως γράφαμε και άλλοτε, δπως και τής ένδοχώ- 
ρας τής Θεσπρωτίας και ή Χαονία (π .χ. ή Φ οινίκη). Τουλάχιστον αύτό προ­
κύπτει άπό τή συνέχεια τής ζωής έκεί, δπίος έπισημαίνεται άπό τήν πρώιμη 
ακόμα ρωμαιοκρατία.

Αύτός ήταν τό κόστος τής συμμαχίας τών Ή πειρωτών, δχι μέ τόν Περ- 
σέα, άλλά μέ τούς Ρωμαίους. ..

Πώς έξηγεΐτα ι

Τό έγκλημα αύτής της γενοκτονίας, μέ τή θηριωδία πού τό συνόδεψε, 
συνκλόνισε τόν αρχαίο κόσμο, άλλά oi περισσότεροι συγγραφείς τό μνημο­
νεύουν, γιά  λόγους εύνοήτους. άφοΰ έγραφαν σέ καθεστώς ρωμαιοκρατίας, 
στό περιθώριο τών μεγάλων γεγονότων τής εποχής άπλά, σάν διηγηματικό 
περιστατικό. 'Ο  Π λούταρχος είναι ή Μοναδική πηγή μας γιά  μερικές λεπτο­
μέρειες, πού θά εμεναν άγνωστες (στό βίο τοΰ Λ. Αιμίλιου Π αύλου) καί 
o t i c  οποίες δέν θά είσέλθουμε.

Ή  αιτιολογία - έξήνηση πού έδωσαν τότε οί Ρωπαΐοι, καί πού «πέρασε» 
σέ δλους τούς ιστορικούς συγγραωείς. αρχαίους και νεώτεοσυς. δσους του­
λάχιστον υπορέσαυε νά δοΰπε. είναι αύτη πού. δπως τή διασώζει ό Τίτος 
Αίβιος, έδωσε ό Αεύκιος Aiu. Παΰλοε στόν ’Ανίκιο. μέ τήν επιστολή πού 
άνα(ρέραμε παραπάνω: Ή  Σύγκλητος άωιέρωσε στή στρατιά του τή λεία τών 
Η πειρω τικώ ν πόλεων π ο ύ  ά π ε σ κ ί ρ τ η σ α ν  π ρ ό ς  τ ό ν  Π ε ρ ­
σ ί α  (T IT . L I V . : XLV, XXXIV, 1).

Κατά τόν Π λούταρχο δμως. π εντολή στόν άρχιστοάττιγο ήταν νενική 
καί άδιάστικτη: «άπό τών έκεί πόλεων» (Ain. Π αΰλ. XXIX. 1: «ΆνέζευΓεν 
έπ} την ’Ή πειρον έ'χων δόγμα Συνκλητου τούς συππεμαχημένους αύτώ τήν 
πρός Πεοσέα μάχην στρατιώτης άπό τών έκεΐ πόλεων ώφελήσαι».129

'Η  έννοια τής «άποσκίρτησης άπό τούο Ρωυαίουο». είναι έννοια καθαρά 
νομική, και σημαίνει αλλαγή στρατοπέδου /’πολίτικου, στρατιωτικού, ιδεολο­
γικού κλπ .), και γενικά τοποθέτησης. Είναι ανεξήγητο γιατί χρησιμοποιεί

128. Γιά τις τελευταίες περιοχές δρ. Σ. ΔΑΚΑΡΗ «Τό Κάστρο των Ρωγων». Ιω ά νν ι­
να 1977, σελ. 211 ( ’Ανάτυπο άπό τόν Σ Τ ' τόμο της Έπιστ. Έ πετ. Φιλοσ. Σχολ. 
Ίω αννίνω ν). Τοΰ ίδίου ΙΤΑΕ 1963, σελ. 9. τοΰ ίδίου «Κασσώπη», ’Ιωάννινα 1984, 
σελ. 44 κλπ.

129. Τό «δόγμα», δπως άποκαλοΰσαν οί "Ελληνες κάθε άπόφαση της Συγκλήτου, πι­
θανόν νά μή τό δημοσίευσε ποτέ ή Σύγκλητος, δν ηταν πραγματικά άπόρρητο, δπως 
υποστηρίζει ό Ά ππιανός («De rebus illyricis» — «της βουλής έπιστειλάσης έν ά- 
πορρήτφ» 9 - 14).
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τόν όρον αύτόν ό Τίτος Λίβιος, άφοϋ πρέπει νά τοϋ ήταν γνωστόν, δτι ή 
’Ή πειρος ούδέποτε άνήκε στό ρωμαϊκό πολεμικό στρατόπεδο και ειδικά κατά 
τή διάρκεια τοϋ πολέμου αύτοΰ.

Ή  χρήση τοΰ δρου δείχνει, δτι ακολουθεί τή ρωμαϊκή άνταποδοτική θεω­
ρία, πού Ικανοποιεί άλλωστε και τό λαϊκό αίσθημα, και σάν άπλή πέρασε 
στήν ιστορία.

Ή  έννοια τής μεταστροφής («μετέρριψαν»), πού χρησιμοποιεί, δπως 
είδαμε, ό Πολύβιος, έκτος άπό τό δτι είναι εύρύτερη, είναι πραγματική καί 
δχ ι νομική, και σημαίνει άλλαγή συμπεριφοράς ή διάθεσης, και άνταποκρί- 
νεται πληρέστερα πρός τά δσα ό ίδιος έγραφε γιά  τήν ουδέτερη στάση τών 
Ή πειρωτών στόν πόλεμο. Ό  ούδέτερος μεταστρέφεται, δέν άποσκιρτα.

Ε ίναι φανερό, πώς ό Πολύ6ιος χρυσώνει έτσι και τό χάπι τής άναγκα- 
στικής και δικαιολογμένης, δπως τή χαρακτηρίζει, φ υγής τών ηγετώ ν, και 
κυρίως τοΰ Κέφαλου, τοΰ οποίου ή συμπεριφορά, στούς δύσκολους έκείνους 
καιρούς, ε ίχε  συγκεντρώσει τή γενική προσοχή, και ϊ'σως και συμπάθεια.130

'Ό πω ς κι αν έχουν οί λέξεις τών ιστορικών, δέν ύπάρχει άμφιβολία, δτι 
κατά τή γνώμη καί τών δύο, ό Κέφαλος τίναξε στόν άέρα κάποια συνθήκη 
τών Ή πειρω τώ ν μέ τούς Ρωμαίους. Ά πό  αύτό καί μετά, ή άξιολόγηση τής 
πράξης ήταν θέμα ερμηνείας της.

Αύτά ώς πρός τις προθέσεις: Νά διαρπαγοΰν οί ήπειρωτικές πόλεις πού 
άπεστάτησαν πρός τόν Περσέα (Τίτος Λίβιος), ή νά διαρπαγοΰν «οί έκεϊ πό­
λεις» (Π λούταρχος), γ ιά  νά περιορισθοΰμε οτούς δύο ιστορικούς, πού δια­
τυπώνουν τις δύο εκδοχές τοΰ «δόγματος», κατά τό γνωστό του τουλάχιστον 
περιεχόμενο. Καί κατά τις δύο άπόψεις, ό έξανδραποδισμός τών κατοίκων 
καί ή άρπαγή τοϋ δημόσιου καί τοΰ ίδιωτικοΰ πλούτου τους, έγ ινε  «έπ’ εύ- 
καιρίςι» καί χάρη τής πληρωμής τής στρατιάς πού νίκησε τό κράτος τής Μα­
κεδονίας ή έστω ήταν τό άναγκαϊο κακό συνακόλουθο.

Ή  αιτιολογία αύτή, ή καθαρά άπολογητική, πού φαίνεται καί φυσική,
— άνταποδοτική τιμωρία τών προδοτών —, έχει ή μπορεί εύκολα νά τής 
άποδοθεϊ, άμεση σχέση μέ τή ουμμαχία μας καί τήν παραβίασή της άπό τούς 
Ή πειρώ τες.

Αύτό δμως ήταν ένα εύκολο πρόσχημα.131
Έ μ εϊς ερμηνεύομε εντελώ ς  αντίστροφα τή συγκλητική βούληση, δπως 

αύτή περιέχεται στή σιβυλλική ή έστω «ούδέτερη» διατύπωση τής επιστολής 
τοΰ ’Α ρχιστρατήγου: Ή  καταστροφή καί ή έρήμωση ήταν τό κύριο έπιδιω- 
κόμενο, καί «έπ’ ευκαιρία» αύτής, ή πληρωμή τοΰ στρατοΰ μέ «δ,τι βρεθεί». 
Καί δέν άργησε νά άποδειχθεί δτι ό στρατός πληρώθηκε μόνον μέ δ,τι βρέ­
θηκε στήν ’Ή πειρο, καί δχι στήν πλούσια χώρα τοΰ κυρίως έχθροΰ, τή Μα­
κεδονία, πού έμεινε άθικτη. Μπορούμε άκόμα νά σκεφθοϋμε δτι τό praedium - 
λεία του κάθε πεζικάριου, θά ήταν άκόμα φτωχότερο, αν αύτό συναγόταν

130. Ό  Η. Η. SCULLARD, οπ. αν. οελ. 61, πιστεύει, δχι ό Πολύβιος γνώριζε πολύ 
περισσότερα άπό έκεϊνα πού άγραφε.

131. Ή  μαεστρία στή δημιουργία διπλωματικών προσχημάτων, άποτελοΰσε κιόλας πο­
λιτική παράδοση των Ρωμαίων, ή όποία εντυπώσιασε τόν Πολύβιο, βαθύ γνώστη 
καί επιτόπιο στή Ρώμη μελετητή έπί 10 χρόνια, τής λειτουργίας τοΰ ρωμαϊκού πο­
λιτεύματος. Ό  Μεγαλοπολίτης ιστορικός παρατηρεί ώμά: «πάλαι καιρόν έζήτουν 
επιτήδειον και πρόφασιν εύσχήμονα πρός τούς έκτός». (XXXVI, 2, I ) .
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μόνον άπό τις πόλεις πού «άπεσκίρτησαν» πρός χόν Περσέα δπως επιμένει 
ό Τίτος Λίβχος.

"Οπως κχ αν είχε  τό πράγμα, οί στρατιώτες τής Ρώμης είχαν τήν τχμή 
νά μεταφέρουν στήν πατρίδα τούς άμύθητους θησαυρούς τοϋ Περσέα, καί 
τήν φυχχκή οδύνη νά μεταφέρουν στις τσέπες τους τ ί ς . . .  11 δραχμές της 
ηπειρωτικής λείας (τόσο «άνεβάζεχ» τήν άμοιβή γιά κάθε πεζχκάρχο ό Π λού­
ταρχος, ένώ ό Τ. Λίβχος άντχφάσκεχ μεταξύ 300 καί 100 δηναρίων, που άντχ- 
στοχχοϋσε στό ισόποσο σέ δραχμές).

Γιά τούς σκοπούς πού έξυπηρετοϋσε ή καταστροφή, εϊχαμε γράψει άπό 
παλχά, δτχ αύτοί ήταν καθαρά πολιτικοί, καχ οχχ ταμεχακοί: Ή  δημιουργία 
μχας νεκρής ζώνης μεταξύ τής διαιρεμένης σέ 4 κρατίδια Μακεδονίας καί 
τής ’Ιταλίας, γιά  προστασία τής τελευταίας, οχχ πιά άπό τούς Μακεδόνες, 
άλλά άπό τούς ισχυρούς καί πλούσιους βαοχλχάδες τής έλληνχκής ’Ανατολής, 
ένας άπό τούς οποίους, ό Ά ντίοχος τής Συρίας, ε ίχε  άπεχλήσεχ σοβαρά, μέσα 
στήν ϊδχα τούτη τή γενιά , εισβολή στήν ’Ιταλία. Δ έν άναφερόμαστε στίς πα- 
λιότερες περιπτώσεις τών Μολοσοών βασιλιάδων ’Αλέξανδρου καί Πύρρου.

Ά ναφερθήκαμε μέ πολλή συντομία στό τελευταίο αύτό κεφάλαχο στό 
έπεχσόδχο τής Καταστροφής τής ’Ηπείρου. Τό θέμα δέν είναι έξω άπό τό 
άντικείμενο τής μελέτης.

θεωρήσαμε υποχρέωση νά παρουσιάσομε, έστω καί άδρά, καί τίς πχό 
μακρινές άντανακλάσεχς τής συνθήκης τής Φοχνίκης, έστω καχ πχθανές (άπο- 
τελοϋν κχ αύτές άντχκείμενο ιστορικής έρευνας, άν άπό κάποιο σπινθήρα πλη­
ροφορίας πάρουν κάποιαν άνταύγεχα). Παρουσιάσαμε άκόμα καί τίς άπίθανες 
καί προσχηματικές άντανακλάσεχς.

Αύτές ήταν άνάγκη νά έρευνηθοϋν, γιατί προκαλοϋν άλλοίωση τής έν- 
νοιας τών ιστορικών γεγονότων.

Μχά άπ’ αύτές τίς τελευταίες αντανακλάσεις «φωτίζει» μέχρι τίς μέρες 
μας τήν Καταστροφή.

Ή  «συμμαχία» τοΰ Πολύβιου, δημχούργημα προφανώς τής έποχής τής 
Φοινίκης, πού ήταν ή λεχτούργησε σάν συνθήκη ούδετερότητας, πού παρα- 
βχάσθηκε τάχα άπό τήν άποσκίρτηση τών Μολοσσών, έπέφ ερε σάν πρελού- 
δχο τό τερατώδες άποτέλεομα. Αύτό έπρεπε νά παρουσχασθεΐ σέ δλες του 
τίς έκδοχές γιά  νά έρευνηθεχ ή αιτιολογία του.

Ε Π Ι Λ Ο Γ Ο Σ

Ή  συνθήκη τής Φοινίκης μέ τίς συνέπειές της, θελημένες καί άθέλη- 
τες, τίς άμεσες καί τίς απώτερες, έπετάχυνε τήν πορεία τοϋ άρχαίου Έ λ- 
ληνισμοϋ πρός τό τέλος του, σφραγίζοντας ή ϊδχα τήν πολχτχκή του Ισ τορ ία .

’Αποτέλεσε, ή συνθήκη, ένα ορόσημο στίς έλεύθερες πολιτικές σχέσεις 
τών ελληνικών κρατών μεταξύ τους, τίς οποίες έκανε «άπαγορευτχκές», στό 
μέτρο πού άντχστρατεύονταν τήν τεχνητή foederatio, πού εκείνη καθιέρωσε. 
Καί είδαμε πόσο. . . εύρεϊα έρμηνεία έπεκράτησε τών δεσμών πού χαλκεύ- 
θηκαν στή Φοχνίκη.

Π έραν άπ’ αύτό, τό νομχκό πλαίοχο τής συνθήκης έξασφάλχζε, μέ τχς εύ- 
λογίες τών Ε λλ ή νω ν , στούς δύο μονομάχους τής έποχής, τήν ελευθερία 
τών χεχρχσμών, δταν θά τούς χρειάζονταν. Καί ή . ..  χρεία  δέν άργησε. Ή  
συνθήκη έτσχ έδωσε τό τελευταίο πλήγμα στήν χδέα τής ένωσης τών Ε λ ­
λήνων, δσο άπίθανη κχ αν ήταν αύτή ή ένωση, καί χωρίς τή συνθήκη μας.



Σ τήν Ε λλ ά δα  τής έποχής έλειψαν οί ηγέτες ή οί ηγετικές ομάδες, πού θά 
δημιουργούσαν και θά άξιοποιοϋσαν τή σχετική πολιτική βούληση. Ή  μόνη 
λύση ήταν ή ένωση μέ τή βία, πράγμα πού δέν π έτυχε ούτε ό Μ. ’Α λέξαν­
δρος, κι ας τό καυχήθηκε κάποτε, («πλήν Λακεδαηιονίων»). Τέτοιες προϋ­
ποθέσεις δμως τώρα δέν φαίνονταν οτόν ορίζοντα.

’Αντίθετα, ή συνθήκη έθεσε σέ λειτουργία, και μάλιστα έντονη, δπως εί­
δαμε, τις ύπάρχουσες άλλωστε άπό πριν προϋποθέσεις πού όδηγοΰσαν μ£ 
βεβαιότητα στήν ύποδούλωση. Ή  εύκολία μέ τήν όποία, υστέρα άπό ελάχι­
στο χρόνο, λειτούργησαν αύτές οί «δυναμικές» σ’ όλόκληρη τήν Ε λλάδα , 
οί καθαρά διαλυτικές, δέν θά ήταν ϊοως δυνατόν νά εξηγηθεί χωρίς τή γνώ- 
οη τής συνθήκης τής Φοινίκης.

Σάν ένας άξονας τής Ε λλη ν ική ς 'Ιστορίας άξιζε νά μελετηθεί.
Ή  μελέτη μας δέν έλυσε τά προβλήματα πού βάζει στήν Ιστορική έρευ­

να  ή συνθήκη. 'Απλώς έπεχείρησε νά άνασύρει άπό τό σκοτάδι τής έρευνη- 
τικής άδιαφορίας αύτό το οοβαρό, δπως τό θεωρήσαμε, ιστορικό γεγονός και 
νά τό παρουσιάσει τόσο αύτό, δσο καί τις συνθήκες πού τό έδημιούργησαν, 
μέ βάση τά στοιχεία τών πηγών τής ’Αρχαιότητας, τά ελάχιστα άλλωστε.

Ή  προσπάθεια ερμηνείας τοϋ φαινομένου, τών πτυχώ ν και τών προεκτά- 
σεών του, έστω καί τών πιθανών, έγ ινε  χωρίς τάση άπομάκρυνσης άπό τά 
ίδια τά στοιχεία, μέ χρήση καί τής γνώμης νεώτερων συγγραφέω ν δπου αύτή 
έκφράστηκε, καί δσων άπ’ αυτούς μπορέσαμε νά δοϋμε.

Ε π ίσ ης επιχειρήσαμε κάποιους συσχετισμούς ορισμένων πραγμάτων 
καί καταστάσεων, πού φαίνονται ϊοως άσύνδετες μεταξύ τους. Αύτό έγ ινε  
μέ σκοπό νά θέσομε, δπως είχαμε ύποχρέωση, προβλήματα γιά  έρευνα.

Πιστεύουμε πώς παρουσιάσαμε ένα υλικό ύποδομής γιά  τούς νεώτερους, 
μέ τήν έλπίδα δτι παρέχομε κάποια συμβολή στήν ιστορική προβληματική τοϋ 
τόπου μας.
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(Π αράξενα έθιμά τους άπό τό 1851)

ΜΕΡΟΣ Α 7

Μ ΙΑ  αναγκαστική περιοδεία στά βουνά τής Οθρης ένός άποσπάοματος 
ελληνικού στρατού τόν Ιο ύ ν ιο  τοϋ 1851 μέ στόχο τήν καιαδίωξη τών λη- 
οτών, μάς έδωκε εναν πίνακα ζωής τών Ά ρβανιτόβλαχων τής περιφέρειας. 
Μέ τό άπόσπασμα έκεϊνο έτυχε νά κινείται κι ό έγγονός τοϋ Κολοκοτρώνη, 
ό Θόδωρος Γενναίου Κολοκοτρώνης, άνθυπολοχαγός, εικοσάχρονο παλικάρι 
τότε. Προχωρούσε μαζί μέ τούς άλλους, κι έβλεπε παντοΰ σχεδόν Ά ρβανι- 
τόβλαχους τσομπαναρέους, ξεκομμένους άπό τόν κόσμο μέ παράξενες συνή­
θειες, και δέν άδιαφόρησε. Βρήκε κοντύλι καί χαρτί και χάραξε εκείνες τις 
εθιμικές εικόνες τή ςζωής άπάνου στά βουνά. ΙΙιό  ύστερα δημοσίεψε τά κα­
θέκαστα στόν «Τηλέγραφο», κι άπ’ αυτόν πήρε κι άναδημοσίεψε ορισμένες 
περιοκπές ή «Εστία» τής 3ης Μάΐου 1881, προσθέτοντας άρχικά τοΰτες τις 
γρ α μ μ ές:

« Ύπό τόν τίτλον « Ήθη καί έθιμα Ά ρβανιτοθλάχω ν ποιμένων» ό κ. Θ. Γ εν­
ναίου Κολοκοτρώνης έδη μ οοίευσ εν εσχάτως έ ν  έπιφυλλίδι τοΰ «Τηλεγράφου» 
π ερ ίερ γ ο ν  διατριβήν, έξα χθείσ α ν έκ  σημειώσεών του, άς έτήρει, δτε κατ’ ’Ι­
ούνιον τοΰ 1851 άνθυπ ολοχα γός ών ουνώ δευε τόν ά ρ χη γό ν  τοϋ μεταβατικού, 
περίοδεύοντα  τούς ανατολικούς δήμους τών επαρχιώ ν Φθιώτιδος, ένεκ α  τής 
λυμ αινομ ένη ς κατά τήν ε π ο χή ν  τούτην τόν τόπον ληστείας. Έ κ τής διατριβής 
ταύτης έστα χυολογή σα μ εν τήν έπ ο μ ένη ν  διήγηοιν. »

Σ (ημείω ση) τ (ής )  Δ (ιεύ θυ νσ η ς)1
Ό  άνθυπολοχαγός Κολοκοτρώνης μέ τό άπόσπασμα έφτασε στά σύνορα 

τής Φθιώτιδος καί τής Θεσσαλίας, στά βουνά τής ’Ό θρης. Στό δρόμο τους 
συναντούσαν τσελιγκάτα καί τελικά έφταοαν στόν ’Αρβανιτόβλαχο Πούλιο, 
άρχιποπμένα, κοντά στήν πηγή Βομπόκα.2 'Ολόκληρη καλυβόπολη δριζε ό 
τοέλιγκας αύτός άπάνω στό βουνό. "Οριζε καί τούς άντρες του, κι ό λόγος 
του είταν αυστηρή διαταγή. Σ ’ όλα τά τσελιγκάτα τό ίδιο.

«  Οί τσέλεγκαι — σημειώνει ό Κολοκοτρώνης — είναι άληθείς βασιλείς έπΐ

Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Υ  ©ΩΜΑ

1. Διευθυντές καί εκδότες είταν τότε οί: Ν. Γ. Πολίτης καί Γεώργιος Δροσίνης.
2. Βρισκόταν άπάνω σέ οροπέδιο καί κυλοΰσε τά άφθονα νερά της πρός τά μεθόρια της

Φθιώτιδας. Δυό ώε>ες μέ τά πόδια αποδώ είταν τό κεφαλοχώρι Μεγάλο Γαρδίκι καί
πέντε ή Στυλίδα.

Στό οροπέδιο έμεινε μόνιμα λόχος, ποΰ αποτελούσε τό κέντρο τών μεθοριακών 
σταθμών. Δέν υπήρχαν σπίτια, καί οί στρατιώτες είχαν φκιάσει χορτοκαλύβες «Αρκε­
τά τεχνικάς καί εϋρυχώρους έν αίς κατώκουν λίαν άνέτως» (οπ. π.)· Γαλακτερά καί 
κρέατα έπαιρναν άπ’ τό ποιμνιοστάσιο τοΰ Πούλιου. ’Αλεύρια καί άλλα είδη άπ’ τή 
Στυλίδα. Ζύμωναν οί στρατιώτες τό ψωμί σέ καλό φοϋρνο, πού είχαν ΰψώσει μόνοι τους.
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τών άλλων. 'Οσάκις μεταξύ τών λοιπών γ εννη θ ή  διαφορά, δικάζει ό τσέλεγκας, 
καί ή άπόφασις αύτοΰ είναι άνέκκλητος. Θεωρείται δ έ  ώς Παρίας ό μή ύπακού- 
σας, καί διώκεται, μή ών δεκτός π λ έο ν  ε ίς  ο ύ δ έν  τσ ελεγκ άτον Άρθανιτοθλά- 
χων. Είναι δ έ  βασιλείς π α τέρ ες  καί δίκαιοι — ίσως διότι δ έ ν  έχουσι ποσώς αύ- 
λικούς, καί βλέπουσι διά τών ιδίων οφθαλμών των τά πάντα. »

Ό  ϊδιος εϊταν και δικαστής και ιερέας άκόμα, γενικός αρχηγός μέ τά 
δλα του, σύμφωνα μέ τόν άγραφο νόμο τών τσελιγκάτων. Άκόμα και τούς 
γόμους μεταξύ τών υπηκόων του, αύτός τούς κανόνιζε και αύτός τούς ευ­
λογούσε !

Α ρχη γός κοί ύπήκοοι έμειναν μέσα σέ καλύβες. Γι’ αύτές τώρα θά άφιε- 
ρώσει άρκετές γραμμές ό νεαρός Κολοκοτρώνης.

« Κατασκευάζονται — μάς λέει άρχικά — παρά τών Ιδίων έκ  χόρτου καί πασ­
σάλων, είσΐ σ χ ε δ ό ν  κω νοειδείς. Έ ν  τώ μέσω αύτών, πρός στήριξιν τής τε στέ­
γη ς  καί λοιπού σκελετού τής καλύβης, τοποθετείται ιστός, ά ρ χό μ ενο ς  άπό τής 
κορυφής καί λήγων καθέτως πρός τήν γή ν, έ ν  ή έμπήγνυται. Ή κυκλοτερής  
βάσις τής καλύβης στηρίζεται έπί πασσαλίσκων, έμ πεμ πη γμ ένω ν έπίσης καθέ­
τως έπί τής γής, ών τά μεταζύ κ ενά  πληρούνται δ ά χόρτου, καθώς καί ή λοιπή 
περιφέρεια, έχουσ α  ϊνας, προσηρτημένας άπό τής κορυφής τών πασσαλίσκων 
καί σ υ γκ εντρ ουμ ένα ς διά τού έτέρου  άκρου έπί τήν κορυφήν τής καλύθης καί 
πέριξ τοΰ ίστοΰ, έφ' οΟ τίθεται ,ούτως είπείν, σκοΰφος έκ  τού αύτοΰ ύλικοΰ 
τών χόρτων, κωλύων τήν άνωθι είσ οδον τής βροχή ς έ ν τ ό ς  τής καλύβης. »

Οί κατοικίες αύτές — συνεχίζει ό Κολοκοτρώνης — έχουν καί ανοίγμα­
τα τετραγωνικά γιά  παράθυρα, δύο η τρία η τέσσερα άνάλογα μέ τό μέγεθος 
τους. Γιά νά μην μπαίνει δμως τό νερό τής βροχής μέσα*, κολλούν στό πάνω 
μέρος τρϋ άνοίγματος έπιμετώπιο δπως στό στρατιωτικό πηλίκιο. Άκόμα καί 
παραθυρόφυλλα, κινητά δμως, χρησιμοποιούν δταν συντρέχει λόγος, ενώ τήν 
είσοδο άνοίγουν πάντοτε κατά τό πιό άπαγγερό μέρος. Προσέχουν δμως πάν­
τοτε οί καλύβες νά ύψώνονται σέ κατηφορικό τόπο γιά  νά κυλούν τά νερά 
τής βροχής στό. αυλάκι πού σκάβουν γύρω τους. Εσω τερικά στήνουν καί 
κρεβάτια καί σκαμνιά νά κάθονται, μόνιμα όλα. Τά κατασκευάζουν προσεχτι­
κά γύ ρ ω - γύρω, δπω ς πανε τά τοιχώματα, μέ ξύλα καί σανίδες. . .

’Ά λ λ ο  περιουσιακό στοιχείο, εκτός άπό τά ,ζωτανά κ α ί  τό νοικοκυριό 
τους, δέν όριζαν οί Άρβανιτόβλαχοι. Γίδια, πρόβατα (ράτσα,«βούντα» μέ 
μακριά μαλλιά καί πλατιά ούρά), άλογα, μουλάρια. Μέ μαλλιά προβάτων 
έκαναν τή «χοντρή» λεγάμενη ενδυμασία τους, «ην φέρου,σι .σχεδόν όμοίαν 
άνδρες τε καί γυναίκες». Ξέρουν καί βάφουν βέβαια τό μαλλί, οί γυναίκες, 
γ ι’ αύτό, καί Τά ρούχα τους «έχουσι χρωματισμούς καί ποικίλματα».

Ά π ’ αύτό τό μαλλί φκιάνσυν καί βελέντζες πολύ μαλακές καί τάπητες 
μέ πςλλούς χρωματισμούς. Ά πό τις γίδ ινες τρίχες σκαρώνουν έπενδύτες καί 
κάπες. Ποτέ βροχή δέν τις διαπερνάει. Κατασκευάζουν άκόμα ταγάρια, σα­
κιά, μάλλινα μονόχρωμα καί πολύχρωμα.

Παρότι οί Άρβανιτόβλαχοι ζοΰν απάνω στά βουνά τό χειμώνα καί σέ 
κάμπους τά καλοκαίρια ( ’Ή πειρο  καί Θεσσαλία), γνω ρ’ζουν νά άσκοΰν κι 
£να είδος εμπορίου: Κατεβαίνουν στις πόλεις καί πουλούν στά παζάρια τους 
καί τά πανηγύρια τους δ,τι περισσεύει άπ’ τήν παραγωγή τους, στις τιμές 
πού ορίζει ό τσέλιγκας. Ά ποκεϊ πάλι προμηθεύοτανι σιτάρι, βαμπάκι κλπ.

Ά ζιοπρόσεχτα εϊταν καί τά σκυλιά τους. ’Ά γρ ια , μεγαλόσωμα καί ορ­
μητικά. Τά φρόντιζαν καί επιπλέον τά άρσενικά τά . . ,δπλιζαν κατάλληλα 
γιά  τούς λύκους. Ζώνη πλατιά στό λαιμό καί τό στήθος, καί στή μέση της
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στερέωναν δίκοπο μαχαίρι μέ λάμα πάνω άπό είκοσι πόντους. "Οταν όρμοϋ- 
σε, τώρα, ό σκύλος απάνω στό λύκο, θά τόν τρυποϋσε μέ τό μαχαίρι στά σί­
γουρα. Σ τ ά . . .πολεμικά πεδία μόνο τά όρσεικά σκυλιά μπλέκονταν. Τά θη­
λυκό έμεναν στίς καλύβες, συντροφιά μέ τις γυναίκες και τούς γέροντες.

★

ΚΑΘΕ καλοκαίρι οί Ά ρβανιτοβλάχοι άπλώνονταν σ’ ολόκληρη τήν όρο- 
θετική γραμμή,3 δπου άνακαίνιζαν τχς καλύβες τους. Ζώντας έκεΐ, γίνονταν 
θέλοντας και μή, οί βασικοί τροφοδότες τών ληστών. ’Ακόμα περισσότερο: 
’Έ κανα ν τραγούδι στά χείλη τους τόν μεγάλο - ληστή πού σκοτωνόταν. Τ έ­
τοια τραγούδια κυκλοφορούσαν κάμποσα τότε — χρονιά τοϋ 1851. Μά και 
ληστές έβγαιναν άπ’ τούς ’Αρβανιτόβλαχους. Π άντα δμως μέ τή συναίνεση 
τοϋ τσέλιγκα. Κάποιες φορές δροϋσαν ομαδικά και προσωρινά: ’Έ β γα ινε  μιά 
ομάδα και τασσόταν σέ ληστικό μπουλούκι, κι άφοϋ προβαίνανε δλοι μαζί 
σέ μιά ληστεία, ή όμάδα τών ’Αρβανιτόβλαχων έπέστρεφε στό τσελιγκάτο. 
Τοϋτα τά ρεσάλτα τά γνώριζε πάντα ή Κυβέρνηση και τοποθετούσε κοντά 
στά τσελιγκάτα στρατιωτικούς σταθμούς.

01 ϊδιοι έλεγαν δτι είταν χριστιανοί. Οϋτε παπάδες δμως είχαν ουτε 
έκκλησιάζονταν. Καί τό πλέον άπίστευτο: Τούς γάμους εύλογοϋσε ό ίδιος 
ό τσέλιγκας, χωρίς τήν παρουσία παπα! Στίς κηδείες δμως; Μ άλλον κι εδώ
— άπ’ δ,τι άφήνει νά ύπονοεϊται ό συντάκτης τοΰ κειμένου — δέν παραβρι­
σκόταν ιερέας.

« ΕΙς τάς κηδείας — γράφει — έ ά ν  ό θανών είναι γέρω ν, άκολουθοΰν άπαν- 
τες  σιωπηλοί, έ ά ν  δ έ  ν έ ο ς , ά δ ο ντες  αϋτοσχέδ:ον διά τόν θανόντα. »

Τά μοχρολόγια λοιπόν κι έδώ έκαναν θαύση, άναπληρώνοντας τή νεκρώ­
σιμη άκολουθία.

Η ΘΕΣΗ ΤΗΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ ΣΤΟ ΤΣΕΛΙΓΚΑΤΟ

Οί γυναίκες δέν είχαν μεγάλη ύπόληφη στήν κοινωνία τών ’Αρβανιτό­
βλαχων. Καμιά άπ’ αύτές λογουχάρη δέν ε ίχε  τό δικαίωμα νά πάει καβάλα 
στίς μετακινήσεις τους. Μόνο οί άντρες (καί δλοι μάλιστα) καβαλίκευαν. 
Ο ί γυναίκες πεζοποροΰσαν, άκόμα καί οί γριές. Τό χειρότερο άκόμα: "Ολες 
περπατοϋοαν φορτωμένες μέ φορτίο ανάλογο τής άντοχής τους. ’Αλλά καί 
δλες εϊταν λεπτές (καί ξανθιές), πιο λεπτές άπό τούς άντρες. ’Ακόμα είχαν 
έκφραση δειλή καί θηλυπρεπή, άντίθετη μέ τούς άντρες. Αύτοί είχαν «έκ- 
φρασιν άρειμάνιον καί άγρίαν». Ή  μειονεχτική θέση τών γυναικώ ν κατοπτρι­
ζόταν καί διαφορετικά: Δέν επιτρεπόταν νά άντικρύσουν ξένον άντρα! 
Ά μ α  τυχόν άντιλαμβάνονταν κάποιον, έπρεπε νά έξαφανιστοΰν.

« Σκορπίζονται περίτρομοι — γράψει ό συντάκτης — είς  τάς περ ιοχά ς καί 
πρός τά δασώδη μέρη, ώς α! δορκ άδες δταν καταδιώκονται. »

Σπάνια (ή μάλλον ποτέ) άκολουθοΰν τούς άντρες στίς άγορές τών χω ­
ριών. Μόνο ή μητέρα, ή γυναίκα καί ή άδερφή τοϋ τσέλιγκα έκουν κάποια 
δικαιώματα νά μιλήσουν μέ ξένον.

3. Τά σύνορα 'Ελλάδας - Τουρκίας τότε καί &ς το 1881 είταν στά σημερινά περίπου σύ­
νορα τής Θεσσαλίας και τής Ρούμελης.



'Ωστόσο έβλεπε κανείς και τσομπάνιοσες γυναίκες, πού έλεύθερες περ­
νούσαν άπό τά λιμέρια τους σέ πόλεις και οέ χωριά. Αυτές δμως — προβαί­
νει στή διάκριση ό συντάχτης άνθυπολοχαγός— δέν άνήκαν στή γεν ιά  τών 
Ά ρβανιτόβλαχων. Είταν Αμπλιανίτες βλάχοι, πού ζοΰσαν συνέχεια στό έλ- 
ληνικό έδαφος και πήγαιναν στις πόλεις νά πουλήσουν γάλα, γιαούρτι, βού­
τυρο φρέσκο και φωτόξυλα. Μονάχα στήν ’Αθήνα άποφεύγανε οί γυναίκες 
αύτές νά μπαίνουν. Έ κ ε ϊ πήγαιναν πάντα άντρες. Τ ις γυνα ίκες δέν τις άφη­
ναν, έπειδή φοβούνταν «τήν φράγκικη διαφροθάν» στήν ’Αθήνα.

ΣΤΟ ΤΣΕΛΙΓΚΑΤΟ ΤΟΥ ΠΟΥΛΙΟΥ

'Ο  τσέλιγκας Πούλιος — 80 χρονώ άλλά φαινόταν πενηντάρης — σάν 
έμαθε πώς ζυγώ νει άπόσπασμα καταδιωκτικό τών ληστών, πήρε τριάντα άρει- 
μάνιους ποιμένες καί βγήκε ένα τέταρτο έξω άπό τήν καλυβόπολή του. Έ κ εϊ 
προσκύνησε τόν άρχηγό τοΰ αποσπάσματος κι ύστερα πήρε τό σώμα καί τό 
έφερε λίγο μακριά άπ’ τήν «πολιτεία» του, σέ τοποθεσία μέ δέντρα νά κα- 
ταλύσει προσωρινό.

Κάθησαν κι άρχισαν νά πίνουν τσίπουρο μέ κρύο νερό, δπως συνήθιζαν. 
Ζαλίστηκε δμως άπό τό πιώμα ό έπικεφαλής αξιωματικός καί κοιμήθηκε νω­
ρίς. Οί άλλοι άργότερα. Τ ί ύπνος δμως νά τούς κολλήσει σ’ έναν τόπο πλημ­
μυρισμένο στά μυρμήγκια; Μ εγάλα μυρμήγκια, πού περνούσαν καί μέσα στά 
κορμιά τους, κι ό νεαρός άνθυπολοχαγός δέν έκλεισε μάτι. Σηκώθηκε πολύ 
πρωί, δταν έβρεξε κιόλα, καί τίναξε άπό πάνω του γιά  μιάν άκόμα φορά μυρ­
μήγκια.

( Ζ υ ν ι χ ί ζ ε τ α ι )
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ΕΚΚΛΗΣΙΕΣ - ΕΙΚΟΝΙΣΜΑΤΑ 
ΚΑΙ ΜΥΛΟΙ ΤΟΥ ΧΩΡΙΟΥ ΛΕΙΑ ΦΙΔΙΑΤΩΝ

Ε κκλησ ίες

«ΚΟΙΜΗΣΗ ΤΗΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ» Ή  ΠΑΝΑΓΙΑ, νότια του χωριού, στό άκρο τής 
Κάτω Χώρας. Π ρέπει νά  κτίστηκε τόν 18ο αιώνα. Εϊχε πολύ καλή άγιογράφηση. 
Κάηκε άήό τούς Γερμανοτσάμηόες στις 20.4.1944. Τήν ϊδια μέρα, oi Γερμανοί 
έ ξετ έ λ εσ α ν  τούς χω ριανούς μας Γρηγόρη Λώλη, Γεώργιο Μπίλη, Βασίλη Σδούγ- 
κα καί έκαψαν ζω ντανή τήν ’Αναστασία Χαιδή. Έ χρησιμοπο:είτο καί ώς σχολείο.

«ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ», οτό συνοικισμό «Περιβόλι». Κτισμένη τό ν  18ο αιώ­
να . Σώζονται στό 'Ιερ ό  Βήμα άγιογραφίες. Β λέπε καί «Θεσπρωτικά» Β. Κρα- 
ψίτη, Β ' ‘'έκδ'οση 1973, σελ. 130: « ...ίσ το ρ ή θ η  ό θείος σΟτος καί πά νσ επ τος ν α ­
ό ς  τοΰ 'Αγίου κάί ένδ ο ξο υ  μεγαλομάρτυρος Δημητρίου τού Μυρο,βλήτου, δΓ έ- 
ξάδων των Χριστιανών τής χώρας ολης, τού Θεοφιλεστάτου κυρίου Διονυσίου, 
ά ρχιερατεύοντος, έφ η μ ερεύοντος Ρίζου Ί ε ρ έ ω ς  καί διά χ ε ιρ ό ς  ιστοριογράφου 
'Αθανασίου μήναχοΰ, Γεωργίου υιού αύτοΰ έ ξ  έπαρχίας Ίω αννίνω ν, έκ  Ζαγο- 
ρίου, έκ  Κώμης Κ απεσόθου κατά αψξς' κατά μήνα Ιο ύ λ ιο  26» καί Έφημ. «Νεο- 
λόγος»  Κωνσταντινουπόλεως 1839, σελ. 308 -311.

«ΑΓΙΑ ΤΡΙΑΔΑ», στό κέντρο τοϋ χωριού. Καί αύτή πρέπει νά  κτίστηκε τόν 
18ο αιώνα. Ή τωρινή κτίστηκε τό 1908. "Εχει άξιόλογο ξυλόγλυπτο τέμπλο. Εί­
ναι ό ένοριακ ός να ό ς  τής κοινότητος. Στήν αύλή τής εκκλησίας άπό τό 1982 
υπά ρχουν οί προτομ ές τοΰ μ εγάλου εύ ερ γ έτη  τού χωριού μας Τζών Κώστα 
(1862 - 1932) καί τού ύπολοχαγοΰ Λάμπρου Β ενέτη , πού σκοτώθηκε στή Μικρά 
’Ασία τό 1922.

«ΑΓΙΑ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ», ανατολικά τής 'Αγίας Τριάδας. Ή ύπάρχουσα κτίστη­
κ ε τό 1920 άπό τήν οικογένεια  Τσιλι8ίδη. Ή παλιά ήταν πιό κάτω. 'Υπάρχουν 
τρείς ε ικ ό νες  τού μεγάλου λαϊκού ζωγράφου Θεόφιλου, προσφορά τής οίκογέ- 
ν ε ια ς  Τσιλιθϊδη. Ή μία είκονίζει τόν "Αγιο Π αντελεήμονα, ή άλλη τόν  "Αγιο 
Βασίλειο καί ή τρίτη, φορητή, τόν "Αγιο Γεώργιο τόν  έ ξ  Ίω αννίνω ν. Δίπλα εί­
ναι καί ό παραδοσιακός ξενώ να ς τού χωριού μας, κτισμένος μέ πρωτοβουλία 
καί έ ν έ ρ γ ε ιε ς  τού Νίκου Γκατζογιάννη, σ έ  σχέδια τού Ήπειρώτη άρχιτέκτονα  
Γιώργου Ζέρβα.

«Ζ00Δ0Χ0Υ ΠΗΓΗΣ». Έξωκκλήσι Ν.Α. τού χωριού, πρός Κωστάνα, στή θέση  
«Μαλέσιοβσ». Παλαιότερα ε ίχ ε  καεί. Τήν άνακατασκεύασε ό Χρήστος Π οΰλος 
άπό ’Αμερική στή δεκαετία του 1960.

«ΑΓΙΟΣ ΓΕΟΡΓΙΟΣ», Ν.Α. τού χωριού, πιό πάνω άπό τή «Ζωοδόχου Πηγής». 
'Υπάρχει άκόμα. Μέ δαπάνη τού Νάκου Τσώνη στή δεκαετία τοϋ 1970 τοποθε­
τήθηκε σκεπή άπό λαμαρίνα.

«ΑΓΙΟΣ ΓΕΟΡΓΙΟΣ», άνατολικά τοϋ χωριοϋ, άριστερά ερ χό μ ενο ι άπό Γλού-



στα πρός χωριό — πριν άπό τόν  "Αγιο ’Αθανάσιο. Κατασκευάστηκε τή δεκαετία  
τοϋ 1970 άπό τόν Γιάννη Παπακώστα, μετανάστη στή Ν. 'Αφρική.

«ΑΓΙΟΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ)), άνατολικά τοϋ χωριοΰ, δεξιά ερ χόμ ενο ι άπό Γλού- 
στα. Ή παλιά εκκλησία ε ίχ ε  καταπέσει. Ή καινούργια κατασκευάστηκε μέ ένέρ -  
γ ε ιε ς  τοϋ ίερέως Νικολάου Β ενέτη , τή δεκαετία τοϋ 1960.

«ΠΡΟΦΗΤΗΣ ΗΛΙΑΣ)). Βρίσκεται στήν κορυφή τοΰ ομώνυμου μικροΰ βου­
νού. Ή καινούριγα εκκλησία έ γ ιν ε  μέ δαπάνη τού Νικολάου Σκέντου.

<(ΑΓΙΟΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ)). ’Ί ο ω ς ή πιό παλιά έκκλησία τοΰ χωριοΰ. Βρίσκεται 
βόρεια -άνατολικά τοΰ χωρ:οϋ, σ έ  μιά μικρή κοιλάδα μεταξύ Μ ουργκάνας καί 
Προφήτη Ήλία. Έδώ ό Δροβιανίτης φ ιλόλογος καί άρχα ιολόγος Άθ. Πετρίδης 
(1830 - 1912) ύπεστήριζε δτι εύρίσκετο τό Μαντείο τής Δωδώνης.

Εικονίσματα

Ό I. Λαμπρίδης, στά Ζαγοριακά, 1889, γράφει:
«ΕΙκονίσματα λέγοντα ι τετράγωνοι στύλοι τριών περίπου μέτρων, φ έρ οντες  

είς τήν κορυφήν τετράγω νον όπήν, ένθα  τίθενται εικ όνες» . Σνινήθως'κτίζονται 
σ έ δρόμους πρίν άπό τήν είσοδο στά χωριά.

Τό χωριό ε ίχ ε  τά έξη ς  εικονίσματα:
— «Σταυρός τοΰ Μπάρκα)). Εικόνισμα δυτικά τοΰ χωριοΰ, έρχόμ ενο ι άπό 

Βαθούρι. Τό κατασκεύασε ή ε ίκ ογένεια  Γκατζογιάννη.
— Εικόνισμα στόν "Αγιο ’Αθανάσιο στή θέση «Μπόρτζα», έρ χόμ ενο ι άπό 

Γλούστα. Τό άνακατασκεύασε ό Κώστας Κέλης τό 1955.
— Στή θέση «Τσιγκρέλη» επίσης ύπάρχει εικόνισμα. ’Ανατολικά άπό Τεμπλο- 

νάτες.
— Στή θέση «Αάλοβα», στόν παλιό δρόμο άπό Φ'λιάτες πρός χωριό.

Μόλοι

Τό χωριό ε ίχ ε  πολλούς μύλους.
Ό  Τάσση Μήτρος ('Αναστάσιος Κολλιός) ε ίχ ε  δύο νερ όμ υλους. Ό  πρώτος 

ήταν στή θέση «Γρέντζουλο» στό περιβόλι. Ό  άλλος παρακάτω.
Ό  μύλος λειτουργούσε ώς έξη ς  (άφήγηση Δήμου Κολλιοΰ) :
Έ μ π α ινε  τό ν ε ρ ό  άπό τό κεφαλοκάνουλο στήν κανάλη, .κατέληγε στό μα­

σούρι καί άπό μία μικρή τρύπα τοΰ μασουριού, χτυπούσε τή φτερωτή, ή όποία 
έδ ινε  τήν κίνηση στή μυλόπετρα. Ή φτερωτή βρίσκεται στή «φυλακή» τοΰ μύ­
λου, σκεπασμένη μέ πέτρινο θόλο. Ό  μύλος τοΰ Τάσση Μήτρου ε ίχ ε  καί μαντά- 
νια καί νεροτρουβιά .

Τά μαντάνια λειτουργούσαν δπως ό μύλος, άλλά μέ διαφορετικό μηχανι­
σμό. Ένώ ή κίνηση στόν μύλο τής φτερωτής ήταν περιστροφική, στά μαντάνια  
ήταν παλινδρομική. Στά μαντάνια διεμόρφωναν τά «δίμητα», δηλ. τά μάλλινα  
ύφάσματα, δπως έβ γα ινα ν  άπό τόν άργαλειό, σέ άραιή ύφανση καί γ ινόντα ν  
κρουστά, δηλ. δ ένα ν .

Νεροτρουβιά είναι ξύλ ινος κάδος (σάν β αρέλ ι), δπου μπαίνει τό ν ε ρ ό  άπό 
μία κανάλη, μ έ μεγάλη πίεση, π λ ένε ι άλλά καί δυναμώνει τά ρούχα

Στόν «Ζωγράφειο ’Αγώνα» (Κωνσταντινούπολις 1891), ό Κ. Βαρτζώκας γ ρ ά ­
φει γιά τά μαντάνια: «ξύλα μεγάλα κινούμενα  ύπό υδατος καί ίσχυρώς πίπτον- 
τα κατά τών μάλλινων ύφασμάτων, άτινα οϋτω γίνονται κρουστά κσί πυκνά».



Στό Ιδιο βιβλίο, ό Α. Γονιός σημειώνει γιά τήν νεροτρουβιά: «δίνη ένθα  διό 
τοΰ περιστρεφ όμενου ϋδατος καταοκευάζουσι τό μάλλινα ύφάσματα».

Στόν Ε. Μπόγκα, «Τό γλωσσικό Ιδιώ ματα τής Η πείρου», έκδοσης 1964, δια­
βάζουμε: δίμιτο (τό) «Τό καμωμένο άπό δίμιτο, έγχώ ριο ύφασμα, δ'ις +  μίτος = 
ύφασμα».

Μόλος τοΰ Γιώρη Μήτρου, πιό κάτω άπό τούς μύλους τοΰ Τάσση Μήτρου.
Μύλος τοΰ Μπέσια. ’Επίσης στό περιβόλι, πιό κάτω άπό τόν μύλο τοΰ Γιώρη 

Μήτρου.
Μύλος τοΰ Στάμου, πιό κάτω άπό τόν μύλο τοΰ Μπέσια. Είχε παύσει νά  λει­

τουργεί, άλλά κατά τή διάρκεια τής κατοχής λειτούργησε άπό τόν  Τάσση Μή- 
τρο, ό όποιος καί τόν  κατασκεύασε.

Μύλος τοΰ Προκόπη Μπόκα, στόν Λάκκο, στήν τοποθεσία «Γάτσι», στήν  
Κάτω Χώρα, άριστερά άπό τό σπίτι τοΰ Γιώρη Β ενέτη , δπως άνηφορίζουμε άπό 
Κούλα π ρ ός άλώνια.

Μύλος Χαϊδή. ’Επίσης στόν Λάκκο, πιό κάτω άπό τοΰ Πρ. Μπόκα. Είχε καί 
μαντάνια καί νεροτρουβιά .

Μύλος τοΰ Πέτση.
Μύλος τοΰ Μπίλη, στή Λαμπίρα.

Α Ε Α Ο Υ Δ Ο Υ

Πήραν τ’ απόσκια πήρανε, Λελοΰδου μ’ στήν αυλή σου 
καί σϋ Λελοΰδου μην αργείς, νά ’ρθεϊς άπό τό μύλο 
γιατ’ είναι Τούρκος μυλωνάς κι Ά ράπης πασπαλιάρης1 
παίρνει τά ξάϊ2 φίλημα, στά φρύδια καί στό μάτια.

ΔΗΜ ΟΤΙΚΟ

1. Πασπαλιάρης =  βοηθός το3 μυλών®.
2. Ξάϊ (άπ’ τό έξάγω) =  δέκατο, άμοιβή σέ άλεΟρι.



ΑΝΑΠΤΥΞΗ

Δρα ΚΩΝ/ΝΟΥ ΧΡ. ΔΗΜΑ, Παιδαγωγού

Μ ΕΤ Α Ν Α Σ ΤΕ Υ Σ Η  -  ΠΑΛΙΝΝΟΣΤΗΣΗ ΚΑΙ ΠΡΟΟΠΤΙΚΕΣ 
ΕΠΑΝΕΝΤΑΞΗΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ

4. Κοινωνική πρόνοια των έπαναπατριζομένω ν

Είναι γνωστόν, δτι το μεταναστευπκό ρεϋμα τοϋ ’60 άποτέλεοαν κυρί­
ως ήγιείς, πού κατάγονταν άπό αγροτικές καί ορεινές περιοχές τής 'Ε λλά­
δας. Τόπος προορισμού ήταν οί βιομηχανικές περιοχές τών χώρων ύποδο- 
μής. Οί δυσμενείς συνθήκες εργασίας τών έργοστασ'ων, άφοϋ οί μετανάστες 
κατέλαβαν τίς κατώτερες καί τίς πιό ανθυγιεινές εργατικές θέσεις, άποτε- 
λώντας έ'τσι τό κατώτερο εργατικό στρώμα στή χώρα τής ύποδοχής, έπέδρα- 
σαν αρνητικά στήν ύγεία  τους.

’Ά λλο ι παράγοντες πού δημιούργησαν προβλήματα στήν ύγεία  τών με­
ταναστών, μέ αποτέλεσμα νά επιστρέφουν στήν πατρίδα τους μέ χρόνιες πα­
θήσεις, είναι; Ή  μή σωστή πληροφόρηση, γιά τή σωστή συμπεριφορά τους 
στό χώρο έργασίας, ή άνθυγιεινή κατοικία, οί άσχημες καιρικές συνθήκες, ή 
άπομόνιοση καί τό ξένο περιβάλλον κλπ.

’Έ τσι, λοιπόν, τό 1/3  τών άνδρών τών έπαναπατριζομένων καί τό 28°/ο 
περίπου τών γυναικώ ν πάσχουν άπό χρόνιες παθήσεις, θ ά  μπορούσε νά 
υποστηρίξει κανείς, δτι τό άνεβασμένο ποσοστό τών άνδρών σέ σχέση με τό 
ποσοστό τών γυναικών, οφείλεται στίς πιό βαριές καί άνθυγιεινές εργασίες 
ιους στη χώρα ύποδοχής.

Σύμφωνα μέ τά άποτελέσματα τής -'δίας έρευνας, τά 4 /5  τών έπαναπα- 
τρισθέντων, πού είχαν ύγειονομική περίθαλψη, έ'καναν χρήση τοΰ δ;καιώμα- 
τος αύτού. Ή  πλειονότητα τών έπαναπατρισθέντων, πού έκαναν χρήση τής 
περίθαλψης, δέν έμειναν εύχαριστημένοι άπο τό είδος τής προσφοράς υπη­
ρεσίας τοΰ άσφαλιστικοΰ τους όργανισμοΰ.

Τό 81,16°/ο τών έπαναπατρισθέντων πού έκαναν χρήση τοϋ δικαιώματος 
τής περίθαλψης, άξιολογοΰν τή γερμανική άσφάλεια πώς είναι καλύτερη 
άπό τήν ελληνική. Ή  δυσαρέσκεια έπιπλέον τής μή κάλυψης μέ άσφάλεια 
ανεργίας, δπως καί στή χώρα ύποδοχής, δημιουργεί προβλήματα στους έπα- 
ναπατρισθέντες, πού πιθανόν νά ενισχύει τήν επιθυμία γιά  μιά καινούρια 
μετανάστευση.

5. Ή πολιτιστική καί κοινωνική επίδραση τών έπαναπατριζο- 
μένω ν

Ό  Έ λ λ η ν α ς  μετανάστης, εύρισκόμενος σέ μιά βιομηχανική κοινωνία 
τής Δυτικής Ευρώπης, δπου κυριαρχοϋν άλλες κοινωνικές αξίες, ίσως καί 
άντίθετες άπό αύτές πού δέσποζαν στή χώρα του, πριν μεταναστεύσει (π .χ. 
τό καταναλωτικό Ιδεώδες, ό τρόπος ζωής, ή οικογενειακή συνοχή, ή άντίλη-

% Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου (σελ. 185) καί τέλος.
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ψη περί ήθικής, ήθη καί έθιμα, παράδοση), είναι έκτεθειμένος σ’ αύτές τις 
άξίες πού, άνάλργα μέ τήν ηλικία του και τήν ικανότητα προσαρμογής του, 
άλλες θ’ άπορρίψει, άλλες θά δεχτεί ή θά υιοθετήσει.

Ά πό  έρευνες πού έχουν γ ίνε ι στή χώρα ύποδοχής στούς "Ελληνες με­
τανάστες, διαπιστώνεται δτι «ή κοινωνικοπολιτιστική μεταβολή τους άποτε- 
λε ί αναμφίβολα μια πραγματικότητα. Ή  δύναμή της, σέ βάθος και σέ διάρ­
κεια, δέν έπηρέασε σέ δλους τούς τομείς ίσομερώς» (π .χ. προσαρμογή στό 
ωράριο εργασίας, άλλά δχι και αλλαγή τών συνηθειών δπως κοινωνικές συ­
ναντήσεις τις βραδινές ώρες μέ φίλους και σ υ γγενε ίς). Ή  αύταρχικότητα 
στήν οίκογέιεια (γυναίκα - παιδιά) έχει έξασθενήσει. Ή  βοήθεια τοΰ άντρα 
στις έσωτερικές δουλειές τοΰ σπιτιού είναι γιά  τούς νέους "Ε λληνες αύτο- 
νόητο.

Σύμφωνα μέ τά εύρήματα τής ίδιας έρευνας, ή εξέλιξη στις σχέσεις 
μεταξύ τών μελών τής οικογένειας είναι πιό εύκολη, άπ’ δ,τι ή μεταβολή 
στίς πολιτιστικές του αντιλήψεις. Ε π ίσ ης σημασία έχουν οί άλλαγές αύτές 
νά παοατηρηθοΰν γιά  μακρότερο χρόνο καί ειδικά μετά τήν επιστροφή τους 
στήν 'Ελλάδα.

Οί έπαναπατριζόμενοι, επηρεασμένοι άπό τό ρυθμό ζωής καί τις άξίες 
τής βιομηχανικής κοινωνίας τής χώρας ύποδοχής, συμπεριφέρονται διαφο­
ρετικά σέ σχέση μέ τήν δική τους συμπεριφορά, πριν τήν μετανάστευση.

Τό ήιπσυ σχεδόν τών έπαναπατρισθέντων της έκκλησιάζονται πολύ λ ι­
γότερο άπό πρ ιν  ή καί καθόλου. Ή  μή δυνατότητά τους στή χώρα ύποδο­
χής γιά  εκκλησιασμό, έπηρέασε ίσως τήν συμπεριφορά τους. Ή  στάση αύτή 
τών έπαναπατρισθέντων έναντι τής συνήθειας τοΰ έκκλησιασμοΰ, άξιολογεί- 
ται άπό τούς συμπατριώτες τους ώς άρνητική, πού πολλές φορές τούς άπο- 
καλοΰν «Γερμανούς» ή «ξένους».

Α λλα γή  στή συμπεριφορά τών έπαναπατρισθέντων (γονείς - παιδιά) 
έπισημαίνονται άπό συγγενείς, γνωστούς και φ ίλους δπως:

Τό ήπιου τών έπαναπατρισθέντοτν ακόυσαν άπό «ντόπιους» έκφραση: 
«Δέν μπορεί έδώ νά τά κάνεις δλα δπως στή Δυτ. Γερμανία». "Ενα ποσοστό 
23°/ο πεοίπου ακούσε τήν έκφραση: ««’Έ χ ε ις  γ ’νει πολύ διαφορετικός», ενώ 
ένπ 16 66°/ο άκουσε δτι «πρέπει νά είσαι πιό αυστηρός στήν κόρη σου» καί 
7.27°/ο δτι «τά παιδιά σου είναι άτίθασα». Ό  βαθμός επίδρασης τών κοινωνι­
κών άξιων τίίς χώρας ύποδοχής έξαρταται άπό τό χρόνο παραμονής τοΰ με­
τανάστη στή χώρα αύτή. 'Ό σο μεγαλύτερος είναι ό χρόνος παραμονής τοΰ 
μετανάστη τόσο μεγαλύτερος είναι καί ό βαθμός υιοθέτησης τών άξιων τής 
κοινωνίας της.

Γενικά ή παραμονή τών έπαναπατρισθέντων στή Δυτ. Γερμανία άξιολο- 
γεΐται άπό τούς συμπατριώτες τους στήν Ε λλά δα  σάν θετική. "Ενα 60°Λ> τών 
έπαναπατρισθέντων διεπίστωσαν θετική γνώμη άπό τούς συμπατριώτες τους, 
ένώ τό 1 /5  ακόυσαν άρνητικά σχόλια γιά  τήν παραμονή τους στό έξωτερικό. 
Στόν τομέα τών κοινωνικών σχέσεων, μέ συνγενείς καί φίλους, μετά τόν 
έπαναπατρισμό ή συμπεριφορά τους δέν άλλαξε.

Τά 4 /5  τών έπαναπατρισθέντων τής έρευνας δχατηροΰν τίς  κοινωνικές 
έπαφές (έπισκέψεις καί συναντήσεις) δπως καί πρίν μεταναστεύσουν.

"Ενα αξιόλογο ποσοστό (γύρω  στό 87%) έχουν καλές έπαφές μέ τούς 
γείτονές τους. Διαπιστώνεται λοιπόν, δτι οί έπαναπατριζόμενοι δέν έχουν 
πρόβλημα άποξένωσης στόν τομέα τών κοινωνικών σχέσεων. Συμπέρασμα-



τικά θά λέγαμε, δτι ή μεγαλύτερη πλειονότητα τών έπαναπατρισθέντιον, στόν 
ειδικό αύτό τομέα, διατηρεί τήν κοινωνική τους ταυτότητα.

6. Π αράγοντες ποΰ επη ρεά ζουν τήν ευχάριστη παραμονή των 
έπαναπατριζομένω ν στήν πατρίδα τους

Ή  χρησιμοποίηση τής έκφρασης «εύχάριστη παραμονή» στήν παρούσα 
εργασία, έχει τήν έννοια τής άνεσης, τοΰ εύχάριστου κλίματος που νιώθει 
ό έπαναπατριζόμενος "Ελληνας στήν Πατρίδα του.

Ή  δημιουργία τοϋ εύχάριστου αισθήματος παραμονής στόν έπαναπατρι- 
ζόμενο λαμβάνεται σαν 6ασική προϋπόθεση γιά  τήν όμαλή επανένταξή του 
στήν ελληνική κοινωνία. Έ ξαρταται ομως άπό πολλούς παράγοντες πού εί­
ναι δυνατόν νά τήν επηρεάσουν θετικά ή αρνητικά.

Γιά τήν συσχέτιση τής έκφρασης «εύχάριστη παραμονή» μέ τούς παρά­
γοντες πού τήν επηρεάζουν κατά τήν διάρκεια τής παραμονής τοϋ έπαναπα- 
τριζόμενου στήν πατρίδα του, θά χρησιμοποιηθούν τά ευρήματα τής έρευ- 
νάς μας.

— 'Η  πλειονότητα τών έπαναπατρισθέντων συνδέουν τήν «εύχάριστη 
παραμονή» στήν Ε λλά δα  μέ τήν ύλοποίηση τών προσδοκιών τους πού είχαν, 
πριν αποφασίσουν νά επιστρέφουν οριστικά.

Τό 71,02% τών έπαναπατρισθέντων, που δηλώνουν δτι ή παραμονή τους 
στήν 'Ελλάδα είναι εύχάριστη δηλώνουν ταυτόχρονα δτι οί προσδοκίες τους 
έκπληρώθηκαν έ'ναντι τοϋ γενικού συνόλου 47,88°Λ>, ένώ  τό ποσοστό 24%, 
πού δέν δηλώνουν εύχάριστη παραμονή, δέν έχουν έκπληρώσει τίς προσδο­
κίες τους.

—· Ά πό  τις κοινωνικές σχέσεις μεταξύ γειτόνων, φίλων, συγγενών, 
γνωστών κλπ., δσο οί κοινωνικές σχέσεις είναι αύξημένες τόσο καί ό βαθμός 
τής ευχάριστης παραμονής αύξάνει.

—■ Οί έπαναπατρισθέντες, πού εγκαταστάθηκαν στήν έπαρχία άλλά δχι 
στόν τόπο καταγωγής τους, αισθάνονται έκεϊ περισσότεροι ξένοι (20,03%), 
ένώ τό ποσοστό έκείνων πού έγκαταστάθηκαν στόν τόπο καταγωγής τους, 
που αισθάνονται «ξένοι», φτάνει μόνο στό 4,97%. Διαπιστώνεται λοιπόν, δτι 
ή έγκατάσταση τών έπαναπατρισθέντων στό τόπο καταγωγής των δημιουρ­
γε ί καλύτερο κλίμα καί καλύτερες κοινωνικές σχέσεις.

— Μιά δχι σημαντική σχέση ύπάρχει μεταξύ τοϋ βαθμοϋ τής εύχάριστης 
παραμονής καί τών ασφαλισμένων κατά τής άνεργίας - άσθένειας.

— Μεταξύ τοϋ βαθμοϋ τής εύχάριστης παραμονής καί τών ασφαλισμέ­
νων κατά τής άνεργίας καί σέ δσους έχουν ύγειονομική περίθαλψη, δέν 
υπάρχει σημαντική σχέση. Τό 66.47% τών έπαναπατρισθέντων, πού είχαν 
υγειονομική περίθαλψη, καί τό 22,72% πού ήταν άσφαλισμένοι κατά τίίς άνερ­
γίας, αισθάνονται ευχάριστα στην Ε λλ ά δα  έναντι τοϋ 59,09% καί 20,9*% άν- 
τίστοιχα τοϋ γενικού συνόλου.

— Σηματική σχέση ύπάρχει μεταξύ τής γραςοειοκρατίας στήν Ε λ λά δα  
καί τίίς ευχάριστης παραμονής. Τό 46.59% τών έπαναπατρισθέντων έχουν 
δυσκολίες μέ τίς έλληνικές άρχές, στή διευθέτηση διαφόρων ύποθέσε.ών τους.

— "Ενας σημαντικός παράγοντας πού έπηρεάζει τό βαθμό τής εύχάρι­
στης παραμονής τών έπαναπατρισθέντων, είναι ή διάρκεια παραμονής στήν 
Ε λλάδα . Ό  βαθμός τής εύχάριστης παραμονής τοϋ έπαναπατρισθέντα αυξά­
νει κατά τό τέταρτο έτος παραμονής στήν πατρίδα, μέ αποτέλεσμα δσο αύ-
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ξάνεται ό χρόνος παραμονής, τόσο αυξάνεται και ό βαθμός τοΰ «ευχάριστου 
αισθήματος» παραμονής. (Διάγραμμα I I I ) .

ΔΙΑΓΡΑΜ Μ Α I I I .  Σχέση, μεταξύ τοΰ Βαθμού εύχάριστης παραμονής 
(βλέπε πίνακα Ι.6.6-5) — εκπλήρωση τών προσδο­
κιών (βλέπε πίνακα 1 .6 ,6 .-8) και τής διάρκειας 

παραμονής στήν Ε λλάδα .
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Κατά τόν πρώτο χρόνο παραμονής των οτήν πατρίδα, οί έπαναπατρι- 
σθέντες αίσθάνοται ευχάριστα διότι ή οικονομική τους κατάσταση είναι άκόμη 
καλή. Μετά άπό 1 - 3 χρόνια παραμονής άποκτοΰν τις πρώτες εμπειρίες άπό 
τά προβλήματα πού συναντούν στόν επαγγελματικό τομέα (άνεργία, περί­
θαλψη κλπ.) και ετσι ό βαθμός τής εήχάριστης παραμονής φαίνεται νά μειώ­
νεται σημαντικά.
7. Για μια καινούρια νέα  μετανάστευση

Μέ τήν πλήρη ένταξη τής χώρας μας στήν ΕΟΚ (έλεύθερη μετακίνηση 
τών έργατώ ν) είναι πιθανή ή δημιουργία νέας μεταναστευτικής κίνησης πρός 
τις πιό άναπτυγμένες βιομηχανικές χώρες.

Ά πό  τις ερευνες πού υπάρχουν οήμερα τά αποτελέσματα συγκλίνουν 
πρός τήν κατεύθυνση αύτή. Τό 55,15°/° τών έπαναπατρισθέντων ( ’Ή πειρο, 
Μ ακεδονία) και τό 52,6”/° τών έπαναπατρισθέντων (στήν Α θήνα, Θεσσαλο­
νίκη, Σ έρρες) θά προτιμούσαν νά μεταναστεύσουν πάλι πρός τήν Δυτική 
Γερμανία, εάν ύπάρξουν οί κατάλληλες προϋποθέσεις.

Παράγοντες πού ενισχύουν τήν επιθυμία τών έπαναπατρισθέντων γιά 
μιά νέα μετανάστευση είναι:



— 'Ο μειωμένος βαθμός τής εύχάριστης παραμονής τοΰ έπαναπατρισθέν- 
τα στήν Ε λλά δα , ενισχύει τήν επιθυμία γιά  μιά καινούρια μετακίνηση πρός 
Δυτ. Γερμανία. Τό 54,1°/ο τών έπαναπατρισθέντων πού έπιθυμοΰν νά μετα­
ναστεύσουν πάλι, δέν αισθάνονται άνετα ή ευχάριστα στήν Ε λλά δα , έναντι 
τοΰ 4θ,75°/ο τοΰ γενικοΰ συνόλου.

— Ή  μή έκπλήρωση τών προσδοκιών τών έπαναπατρισθέντων. Τό 58,2% 
τών έπαναπατρισθέντων, πού έπιθυμοΰν νά μεταναστεύσουν πάλι, δήλωσαν 
δτι οί προσδοκίες τους δέν έκπληρώθηκαν κατά τήν παραμονή τους στήν 'Ε λ ­
λάδα, έναντι 46,96°/° τοΰ γενικοΰ συνόλου. "Οσο δηλ. λιγότερο οί προσδοκί­
ες τών έπαναπατρισθέντων εκπληρώνονται τόσο περισσότερο ό βαθμός τής 
έπιθυμίας γιά μιά καινούρια μετανάστευση πρός Δυτ. Γερμανία αύξάνεται.

Οικονομικοί και έπαγγελματικοί παράγοντες δυσκολεύουν σας συναλλα­
γ ές  μέ τις έλληνικές υπηρεσίες (γραφειοκρατία). Π .χ. Τελωνείο, άναγνώ- 
ριση πτυχίω ν κλπ. ένισχύουν τήν έπιθυμία γιά  νέα έξοδο άπό τήν 'Ελλάδα.

— 'Ορισμένες κατηγορίες ηλικιών ένισχύουν καί άλλες μειώνουν τήν 
έπιθυμία τών έπαναπατρισθέντων γιά νέα μετανάστευση πρός Δυτ. Γερμανία. 
Οί πιό νέοι στήν ήλικία έπαναπατρισθέντες τής κατηγορίας 19 έως 25 ετών 
δείχνουν άπροθυμία γιά  νέα μετακίνηση πρός τό έξωτερικό, ένώ τό μεγαλύ­
τερο ποσοστό πού έπιθυμεί νά μεταναστεύσει πάλι ανήκει στήν κατηγορία 
τών 35 έως 45 έτών.

'Ο Unger διαπιστώνει στήν ερευνά του, δτι τό ποσοστό 56,3°/ο τών έπα- 
ναπατρισθέντων πού μπόρεσαν νά ικανοποιήσουν το-ς σκοπούς γιά  τούς οποί­
ους μετανάστευσαν, έπιθυμοΰν νά μείνουν στήν 'Ελλάδα, ένώ άπ’ αύτούς 
που δέν τούς Ικανοποίησαν μόνο τό 34,5°/ο θά έμενε στήν Ε λλά δα .

Κατά τήν ίδια έρευνα, οί δυσμενείς συνθήκες κατοικίας (κατοικία χωρίς 
κεντρική θέρμανση, διαμονή μέ ενοίκιο κλπ.) έπηρεάζουν σημαντικά μιά νέα 
τάση γιά μετανάστευση.

Συμπερασματικά, σύ)κρωνα μέ τά ευρήματα τής έρευνας Unger, οί πα­
ράγοντες πού έπηρεάζουν μιά καινούρια μετανάστευση τών έπαναπατρισθέν- 
των είναι:

— Ή  μή επαρκής έπαγγελματική αποκατάσταση.
— Οί δυσμενείς συνθήκες κατοικίας.
— Ή  μή έκπλήρωση τών σκοπών, γιά  τούς οποίους μετανάστευσαν.
— Ή  άδυναμία άγοράς άκινήτων στήν 'Ελλάδα (κατοικίας, οικοπέδων 

κτημάτων κλπ. ) .  Γενικά, κατά τόν Unger, τά αίτια τής έπιθυμίας γιά μιά και­
νούρια μετανάστευση είναι κυρίως οικονομικά.

Σημειώνεται δμως, δτι τά αϊτια αυτά δέν συσχετίζονται μέ τήν διάρκεια 
παραμονής τών έπαναπατρισθέντων στήν 'Ελλάδα.

Στήν έρευνα πού έγινε στήν ’Ή πειρο  και Μακεδονία, διαπιστώνεται δτι, 
έκτος τών οικονομικών παραγόντων πού ένισχύουν τήν έπιθυμία τών έπα- 
ναπατρισθέντων γιά μιά καινούρια μετανάστευση, ύπάρχουν καί παράγοντες 
πού έπηρεάζουν σημαντικά τήν έπιθυμία αύτή, δπως: ό βαθμός τής εύχάρι- 
στης παραμονής στήν 'Ελλάδα, ή έκπλήρωση τών προσδοκιών τους, ή ήλι­
κία τών έπαναπατρισθέντων, καθώς καί ή άγωγή τών παιδιών πού είναι θέμα 
διαπραγμάτευσης άλλης ερευνάς μας.

Μεταξύ τών παραγόντων αύτών καί τής διάρκειας παραμονής τών έπα- 
ναπατρισθέντων στήν 'Ελλάδα ύπάρχει στενή σχέση. Διαπιστώνεται στήν 
ϊδια έρευνα δτι, μετά τό 4ο και 6ο έτος τής παραμονής, δσο αύξάνεται ή διάρ­
κεια παραμονής των στήν 'Ελλάδα, αύξάνεται και ό βαθμός τής εκπλήρωσης
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τών προσδοκιών και τοϋ βαθμοϋ τής εύχάριστης παραμονής, άντίοτοιχα. Κατά 
συνέπεια, έτσι αρχίζει ή προσαρμογή τών έπαναπατρισθέντων στήν έλληνική 
κοινωνία. (Διάγραμμα I I I ) .

Συμπεράσματα — Προτάσεις

Γενικά, οχ διαπιστώσεις τών προαναφερθέντων έρευνώ ν όδηγοϋν στό 
συμπέρασμα, δτι οί έπαναπατριζόμενοι κατά τήν διαδικασία τής επανένταξής 
των στήν έλληνική κοινωνία, συναντοϋν δυσκολίες και προβλήματα, τόσο 
στόν κοινωνικό, έπαγγελματικό και οικονομικό τομέα δσο και στήν κοινωνι­
κή πρόνοια, στις σχέσεις μέ τις άρχές κλπ.

Οΐ δυσκολίες τών έπαναπατριζόμενων κατά τά τέσσερα πρώτα έτη τής 
παραμονής των στήν πατρίδα, έξαιτίας τής μή έκπλήροχίης τών άναμενόμε- 
νω ν προσδοκιών τους, δημιουργοϋν δυσαρέσκεια και άπογοήτευση. Ή  κατά­
σταση αύτή όδηγεϊ στήν επιθυμία γιά  μιά καινούρια μετανάστευση. ’Έ τσι, μέ 
τήν δημιουργία τών προϋποθέσεων πλήρους ένταξής μας στήν ΕΟΚ (έλεύ- 
θερη διακίνηση έργατικοϋ δυναμικού), οί έπαναπατριζόμενοι είναι δυνατόν 
νά επηρεάσουν συγγενείς, γνωστούς και φ ίλους και νά δημιουργηθεϊ έτσι 
ένα νέο κϋμα μετανάστευσης, διαφορετικό άπό έκεΐνο τής δεκαετίας του ’60, 
ώς πρός τήν όργάνωση, τόν χαρακτήρα και τούς σκοπούς. Ή  ανεργία  τών 
νέων πτυχιούχω ν και ή έπαγγελματική άνασφάλεια, θά έχει σάν άποτέλε- 
σμα τήν αποδημία ένός δυναμικοϋ μέ ύφηλό κοινωνικό καί μορφωτικό επί­
πεδο.

Τά άναλυτικότερα άποτελέσματα τών έν λόγω έρευνών, ύπαγορεύουν 
προτάσεις πού θά μπορούσαν νά βοηθήσουν θετικά τούς έπαναπατριζόμενους 
μετανάστες στήν προσπάθειά τους γιά πλήρη επανένταξη στήν έλληνική 
κοινω νία:

1. θεω ρείται άπαραίτητη ή συνεργασία τών χωρών ύποδοχής και προ­
έλευσης γιά τή δημιουργία φορέων ένημέρωσης, πληροφόρησης και βοήθει­
ας τών μεταναστών, τόσο στή χώρα ύποδοχής (Δυτ. Γερμανία) γιά  τήν έν ­
ταξή τους στήν κοινωνική ζωή, δσο και γιά μιά πιθανή παλιννόστηση στή χώ ­
ρα άποστολής (Ε λ λ ά δ α ). Ειδικότερα, ή παροχή πληροφοριών γιά  τήν έπαγ­
γελματική, οικονομική, κοινωνική ζωή στήν πατρίδα και γιά  τις προοπτικές 
ένταξης τών παιδιών στό ελληνικό εκπαιδευτικό σύστημα κλπ., θά συμβάλεχ 
σημαντικά στό σχηματισμό τής πραγματικής εικόνας και θά ένισχύσεχ ή θά 
αποθαρρύνει τήν απόφασή τους γιά  τήν οριστική έπιστροφή.

2. ’Απαραίτητη θεωρείται και ή σύσταση κέντρων συμπαράστασης καί 
ένημέρωσης σέ νομαρχιακό έπίπεδο, πλαισιωμένων άπό ειδικούς πού θά γνω ­
ρίζουν τόσο τις συνθήκες και τά προβλήματα τής χώρας ύποδοχής οσο καί 
τής χώρας άποστολής.

Ή  σύσταση τών κέντρων αύτών πρέπει νά έχει οάν σκοπό τά έξης:

— Τήν καταγραφή τών στατιστικών στοιχείων τών παλιννοστούντων, πού θά 
παρουσιάζουν τήν πραγματική εικόνα. "Ετσι, θά διευκολυνθεί ό προγραμ­
ματισμός, ή έρευνα καί ή άμεση βοήθειά τους.

—· Βοηθάει στήν άνεύρεση εργασίας ιδιαίτερα γιά τις γυναίκες και τούς άν- 
δρες μεγάλης ηλικίας, πού πλήττονται περισσότερο άπό τήν άνεργία.

— ’Αξιοποίηση τών επαγγελματικώ ν γνώσεων και δεξιοτήτων πού άπέκτη-



σαν στήν χώρα ύποδοχής εργαζόμενοι πολλά χρόνια σέ διάφορες εργα­
σίες.»

— ’Αξιοποίηση τής ξένης γλώσσας, ιδιαίτερα στούς νεότερους, σέ συνδυα­
σμό μέ τουριστικά επαγγέλματα.

— ’Ενημέρωση σχετική μέ τήν άσφαλή τοποθέτηση τών οικονομικών, πάντα 
μέ κρατική έγγύηση, ώστε νά αποφευχθεί ή έκμετάλλευση άπό ιδιωτικούς 
φορείς.

— Βοήθεια στήν διεκπεραίωση τών ύποθέσεων μέ τις έλληνικές -πηρεσίες, 
π .χ. τελωνεία, αναγνώριση πτυχίων, σχολικών και επαγγελματικών τίτλων 
κλπ. γιά  γρήγορη και αποτελεσματική τακτοποίησή τους.

— Συνεργασία μέ τις ξένες ύπηρεσίες γιά  ταχεία και σωστή διεκπεραίωση 
τών ύποθέσεων, π .χ. αλληλογραφία, μεταφράσεις κλπ., γ ιά  νά αποφεύγε­
ται έτσι ή εκμετάλλευσή τους.

— Μέριμνα και βοήθεια γιά ανεύρεση κατοικίας καί συμπαράσταση στις σχέ­
σεις μέ τό καινούριο κοινωνικό περιβάλλον, ειδικότερα στις κοινωνικές 
σχέσεις τών νέων μέ τούς συνομήλικους συμπατριώτες τους, συμμετοχή 
των σέ έκπολιτιστικούς και αθλητικούς συλλόγους, διάφορες έκδηλώσεις 
κλπ.

— Συνεργασία μέ τις ύπηρεσίες (εσωτερικού - έξωτερικοΰ) γιά  άμεση κά­
λυψη ύγειονομικής περίθαλψης καί κοινωνικής ασφάλισης, αμέσως μετά 
τήν έπιστροφή.

— Συνεργασία μέ ειδικούς γιατρούς - ψυχολόγους καί κοινωνικούς λειτουρ­
γούς γιά  παρακολούθηση άτόμων πού πάσχουν άπό χρόνιες παθήσεις ή 
αντιμετωπίζουν κοινωνικά και ψυχολογικά προβλήματα.
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(Μέ άφορμή τήν εκδοσι των «Α πάντω ν» Δ. Στ. Σαλαμάγκα)

Τώρα, 0ά συμπληρώσωμε καί οικουμενικά —  μέ μαρτυρίες άπό Ανατολή καί 
Δύσι—  τήν προβολήν έδώ αύτοΰ τοϋ είδους τής ποιήσεως, κατά τό όποιον ό ποιη­
τής, σάν μύστης καί μυσταγο^γός, τίς βαθύτερες νοσταλγίες του — τίς επιθυμίες 
του καί τίς προσδοκίες του, τούς όραματισμού ςτου καί τούς ενθουσιασμούς του —  
συνδυάζει μέ τήν βεβαιότητά του δτι αύτά δλα θά πραγματοποιηθούν —- καί πρα­
γματοποιούνται—  μέ τήν επί τής θείας δικαιοσύνης καί άγαθωσύνης στηριζόμενη 
παρέμβασι καί έπέμβασι τοΰ Θεού, μέ τήν τελικήν άπό Αυτόν στή θεία νομοτέλεια 
επαναφορά καί άποκατάστασι τής διαταραγμένης τού ανθρώπου ή καί τό δλου κό­
σμου καταστάσεως. Γ ιά μιά τέτοια «οικουμενική», δπως τή χαρακτηρίσαμε παρα­
πόνου, συμπληρωματική αναφορά, θυμούμαστε έδώ πάλι τόν Άρσένη Γεροντικό, 
τόν έ'χοντα έστραμμένα τά ένδιαφέροντά του κατά ένα μεγάλο μέρος καί στό «δυ­
τικό πνεύμα», στό γενικώτερο χρονικό καί τοπικό άπλωμα τοϋ πνεύματος τοΰτου. 
Μέ τόν τρόπον αυτόν εκδηλώνεται ό Άρσένης Γεροντικός «συμπληρωματικά» στις 
οικουμενικές πνευματικές αναζητήσεις καί έπιτεΰξεις τοΰ κόσμου τής « Η π ε ι ­
ρ ω τ ι κ ή ς  Ε σ τ ί α ς »  —  έχοντας καί τό προβάδισμα τής άρχαιότητος έκεϊ -—, 
δπως καί σέ προηγούμενά μας σχετικώς μέ αυτόν έ'χομε γράψει. (Βλ. έδώ προη­
γουμένως, Τεϋχ. 420 - 421 - 422, Άπρίλ. - Μάϊος - Τοΰν. 1987, σελ. 251.) Στή 
γραμμή αυτή μάς έχει παρουσιάσει ό Άρσένης Γεροντικός καί τήν ποιητική του 
συλλογή: Α ν θ ο λ ό γ ι ο  ξ έ ν η ς  π ο ι ή σ ε ω ς ,  σέ δική του άπόδοσι,
’Ιωάννινα 1976. Μάς δίνει σ’ αύτή καί ποιήματα τοΰ διασήμου Γερμανοΰ φιλοσό­
φου, π ο ι η τ ο ύ καί δραματικοΰ συγγραφέως Σίλλερ (1759 - 1805), συγκε­
κριμένα μερικές από τίς περίφημες «μπαλλάντες» του, τίς ώριμες εκείνες λυρικές 
συνθέσεις του, πού, παρουσιαζόμενες άπό τό 1797, αποτελούν ένα σημαντικό μέ­
ρος άπό τά τελειότερα έ'ργα τών τελευταίοι έτών τής ζωής τού ίδεαλιστοϋ ποιητοΰ. 
Σέ μιά άπό τίς ποιητικές αυτές συνθέσεις, τήν έπιγραφόμενη «Ή  μάχη μέ τό δρά­
κοντα» (σελ. 45 - 53 στή — σέ μετάφρασι—  συλλογή τοΰ Ά . Γεροντικού), δ 
Σίλλερ τραγουδάει τούς άγώνες τών Τποττών τής Ρόδου γιά τήν χριστιανική πί- 
στι καί τήν μ’ αυτή συνυφαινόμενη πνευματική πολιτιστική κληρονομιά, σάν σύν­
θετο —  οικουμενικό —  πατρογονικό αγαθό Δύσης καί Ανατολής στή χριστιανική 
τους ύπόστασι, κατά τοΰ «Δράκοντα», τοΰ βάρβαρου δηλαδή «Αγαρηνού» καί τοϋ 
άγριου ορμητικού «Μαμελούκου», πού είχαν βάλει σέ θανάσιμο κίνδυνο τήν πνευ­
ματική καί πολιτιστική χριστιανική κληρονομιά καί άνθησι τής Ευρώπης. Τά έν 
προκειμένφ, στό ποίημα τοϋ Σίλλερ, νικηφόρα καί θριαμβευτικά — γιά τό δίκαιο 
καί τήν αλήθεια —  διαδραματιζόμενα, άπό τους προστάτες τών άρετών καί τών * 
αγαθών τούτων Ιπποτών κατορθούμενα καί γ ι’ αυτό, στό ποίημα, υψίφωνα προ-

Συνέχεια άπό τό ποοηγούμενο σελ. 196.



βαλλόμενα, ό ποιητής τά παρεισάγει επίσης μέ ένα πρός τόν Θεό, τόν έφορεύοντα 
έπί τον Δικαίου καί τής ’Αλήθειας, απευθυνόμενο ίκατευτικά προσφωνητικό Κ ύ - 
ρ ι ε . (Βλ. ’Α. Γεροντικοί), Ά  ν 0 ο λ ό γ ι ο , σελ. 47, 48, 50, 53).

’Έτσι καί ό Σίλλερ τήν κατά θεία δίκαιη κρίσιν, δπως καί κατά αντίστοιχη 
θείαν ευδοκίαν, ευεργετικήν υπέρ τών αδικούμενων κατάληξιν τών αγωνιστικών 
εγχειρημάτων καί τών θριαμβευτικών επιτευγμάτων τήν αποδίδει εις τόν Θεόν, 
αναθέτοντας συγχρόνως σ’ Αυτόν καί τις έλπίδες καί προσδοκίες γιά τήν πρέπου­
σα, αρεστή στόν ίδιο καί βοηθητική στους ανθρώπους, τελική έ'κβασί τους, μέ άκα­
τάλυτη καί έδώ βάσιν τό από τήν θείαν πάλιν δικαιοσύνην καί αγαθοσύνην έκπη- 
γάζον — καί εφορευόμενον — Δίκαιον καί ’Αγαθόν.

Ή  μπαλλάντα τοΰ Σίλλερ «Ή  μάχη μέ τόν δράκοντα», από τήν οποία — εξ 
αφορμής τής άποδόσεώς της είς τήν 'Ελληνικήν καί από τόν Ά . Γεροντικό—  ξε­
κινήσαμε στις «συγκρίσεις» μας έδώ, συσχετίζεται άπό τους έρευνητάς τοΰ ολου 
έργου τοΰ Σίλλερ καί μέ τήν άπό τόν τελευταΐον τοΰτον άναληφθεϊσαν «επεξεργα­
σίαν» δύο έκτενεστέρων ποιητικών δραματικών έργων, τής «Πολιορκίας τής Ρό­
δου» καί τής «'Ιστορίας τοΰ Τάγματος τής Μάλτας τοΰ Vertot». Στά έργα του 
αύτά είχε έπιδοθή ό Σίλλερ κατά τό έτος 1790, γιά τό πρώτο, καί κατά τό έτος 
1792, γιά τό δεύτερο, όντας πάντοτε ισχυρά γοητευμένος από τό ίδεαλιστικό χρι- 
σιανικό ήθος τών 'Ιπποτών.

Τόν συσχετισμόν αυτόν έπισημαίνων καί έπιβεβαιώνων ό Benno von Wiese, 
ένας άπό τούς νεωτέρους εμβριθείς μελετητάς καί σχολιαστάς τοΰ Σίλλερ, γράφει 
(στό έ'ργο του F r i e d r i c h  S c h i l l e r ,  Στουττγάρδη 1959, στή σελί­
δα 427) τά εξής:

« Μέ την εργασία του στό θέμα τών «Μαλτέζων (ιπποτών)» άρχίζει συγ­
χρόνω ς καί ή διάβασις τοϋ Σίλλερ διό τής Καντιανής Φιλοσοφίας. Ή Ηθική τοΰ 
φιλοσοφικού ίδεαλιομοϋ προεκβάλλεται στή χριστιανική κληρονομιά τοϋ Με- 
σαίωνος. Αύτοϋπέρβαοις, έλεύ θ ερ η  υποταγή Οπό τόν «Νόμον», στέκουν υψη­
λότερα  άπό κάθε ένστικτώδη (vitale) γενναιότητα. ’ Ισ χυρότερος άπό τό σύνη- 
θ ες  είναι έδώ ό «θρησκευτικός καί πνευματικός Ο ποδηλούμενος τόνος», γιά 
τόν όποιον ό Walter Rehm (ένας άλλος σχολιαστής τοΰ Σίλλερ, σέ σχετικό μελέ- 
τημά του τοΰ έτους 1951, Ί .  Καλ.) τονίζει ότι ό τόνος αύτός είναι στό δραματι­
κό έρ γ ο  τοϋ Σίλλερ «άπαραννώριστος (unverkennbar) καί ά νεζά λειπ τος (unaus- 
tilgbar)». Ό ήρωας είναι «ιππότης τής πίοτεως», ό όποιος γνω ρίζει τόν κόσμο 
σάν άντίσταοι καί μέ αύτοκαταδαμασμό, μ έ παραίτηοιν (άπό απολαύσεις καί άλ­
λα εγκόσμια αγαθά, Ί .  Καλ.) καί θυσίαν άπαντά στήν άναρχία τής Ισ τορ ία ς  
(auf die Anarchie tier G esehkhte), έτσι όπως τό όμοιο συμβαίνει καί οτήν μπαλ­
λάντα τοϋ Σίλλερ «Ή μάχη μέ τόν δράκοντα» » , επιλέγει μέ έμφασιν ό Benno von 
Wiese. Καί σέ άλλη συνάφεια εξαιρεί, ό ίδιος συγγραφεΰς τήν ηθική σημασία τής 
αύτής μπαλλάντας («Ή  μάχη μέ τόν δράκοντα»), γράφοντας, στή σελίδα 613: 
« Στις περ ισ σότερες περιπτώσεις κυρ.αρχεί (στις μπαλλάντες) χά παραβολικό 
στύλ, άλλά σ υ γχω νεμ μ ένο  μέ τό τής δραματικής βραχείας ιστορίας, τό όποιο 
είναι χαρακτηριστικό γιά ό λ ες  τις μπαλλάντες τοϋ Σίλλερ, ίσως τά μάλιστα 
όλίγο γιά τήν σ έ  πλάτος εκτεινόμ ενη , μυθιστορηματικού είδους, στό ήθικό 
σημαντικό σημείο άπολήγουσαν διήγησιν «Ή μάχη μέ τόν δρ ά κ οντα »» .*

Τις άλλες μπαλλάντες τοϋ Σίλλερ, πού δημοσιύει ελληνιστί στήν ίδια ποιητική του 
συλ^γή Ά  ν Ν  λ ό γ ι ο . . .  καί ό Άοσ. Γεροντικός, σχολιάζει ό αύτός συγ- 
συγγααφεΰς Benno von Wiese, καί αναλύει επίσης σέ (ίάθος καί πλάτος καί δή — κατά 
τήν σειρά τους στή συλλογή τοϋ Ά . Γεροντικού— τήν, « Ό  βουτηχτής», στίς σελίδες



Τέλος, άλλος συγγραφεύς τής νεωτάτης έποχής, ό μέ τήν λεπτομερέστατη διε- 
ρεύνησι καί έκθεσι τής έξελίξεως τής ζο)ής τοΰ Σίλλερ, σέ συνδυασμό ακριβώς μέ 
τήν παρουσίασι και άνάλυσι τοΰ κατά τά δλα στάδια τής έξελίξεως αύτής έμφανι- 
ζομένου έργου του, Ασχολούμενος Friedrich Burschell, είς τό έ'ργον τοΰ S c h i l ­
l e r ,  Αμβούργο 1968, πληροφορεί, σελ. 425 - 426, οτι κατά τήν έμφάνισιν —  
τό έ'τος 1798 —  τής μπαλλάντας «Ή  μάχη μέ τόν δράκοντα» δ σύμβουλος τής δι- 
οικούσης εκκλησιαστικής Συνόδου τής Λειψίας (Konsistorialrat) προτεστάντης 
Christian Gottfried Korner,
αλληλογραφίαν μέ αύτόν, πολλές φορές δέ καί οίκονομικώς βοηθήσας αύτόν -— 
άνωνύμως μάλιστα —  γιά τίς εκδόσεις έργων του, έγραψε 6?ιως εξαιρετικά επαινε­
τική επιστολή στόν Σίλλερ. Τόν διεβεβαιωνε ο’ αύτή ό θαυμαστής του Korner, δτι 
αύτό τό νέο προϊόν του τό κατέτασσε μεταξύ τών πλέον επιτυχημένων έργων του.*

613 - 616* τήν, «Οί γερανοί τοΰ Ίβυκου», στίς σελίδ. 622 - 624' τήν, «Το δαχτυλίδι 
τοϋ Πολυκράτη», στίς σελίδ. 616-617. Κάνει δέ ό ίδιος καί τους έξης συντόμους χα­
ρακτηρισμούς γιά τήν κάθε μιά άπό αυτές: «Ή  μπαλλάντα "  Ό  βουτηχτής ” είναι ή 
παραβολική μπαλλάντα γιά τό κακό. Τό "  Δαχτυλίδι τοϋ Πολυκράτη ” , ή περί τοϋ 
πάρα πολΰ ευτυχισμένου (ανθρώπου)» — σελ. 619—. Γιά τήν μπαλλάντα «Οί γερανοί 
τοϋ Ίβυκου» δ Bonno von Wiese, ό όποιος είχε δημοσίευση γι’ αυτή καί Ιδιαίτερη 
μελέτη —■ τό 1951 —, αρχίζει τήν κρίσι του καί τήν άνάλυσί του μέ τά έξης — σελ. 
622 — : «Στήν περιοχή των άριστουργηματικών αύτών έργων (πρόκειτα,ι πάντοτε γιά 
τίς μπαλλάντες, Ί .  Καλ.) "  Οί γερανοί τοϋ Ίβυκου” παίρνουν σημαντική θέσι. Δέν 
είναι, δπως κατά τό πλεϊστον νομίζεται, μιά μπαλλάντα - ιδεών (eine Idee(n - Balla­
de) περί αμαρτήματος (ένοχης) καί εξιλασμού (von Schuld und Siihne), παρά πάλι 
μιά δραματική βραχεία ιστορία μέ ενα κατακλείον παραβολικό νόημα, στό οποίον πρό­
κειται γιά τήν μεταφορική σημασία τής θεατρικής σκηνής».
Σπουδοάα θεωρείται στόν Σίλλερ καί ή θεμελίωσις τής θ ρ η'.α,.'κ ε υ τ ι *  ή ς 
τ ρ α γ ω δ ί α ς '  ας ποϋμε λοιπόν μερικά καί γ ι’ αύτή στή συνάφεια τούτη,, μέ τήν 
αφορμή, ποΰ μάς δίνουν αί μεταφράσεις τοΰ Άρσένη Γεροντικού σέ «μπαλλάντες» τοϋ 
μεγάλου, τούτου Γερμανού ποιητοϋ, δπως καί μέ τήν αφορμή ποΰ μοϋ έδιρκε καί ό 
Δημοσθένης Κόκκινος στά οσα κι. αυτός γιά τήν τ ρ α γ ο:> δ ί α γενικώτερα ε- 
γραψε, γιά τά οποίοι κάναμε καί ήμεΐς λόγο στά προηγούμενά, μας έδώ .(«’Ηπειρωτι­
κή Εστία» τεϋχ. 444 - 445 - 446, ’Απρίλ. - Μάϊος - Ίούν. 1989, σελ., ,208 - 210). 
Πρόκειται λοιπόν γιά τό μεγαλειώδες «θεατρικό» δράμα τοϋ Σίλλερ .(πού δέν μπο­
ρεί, ώς γνωστόν, νά παρουσιαστή στό θέατρο) «Οί λησταί» (Die Rauber). Είναι 
έ'ργο τών νεανικών τοί) χρόνων, κατά τοΰ; οποίους ό ποιητής «ήτοιν καί βαθύτατος ιδεα­
λιστής, φιλόσοφος καί μυσταγωγός.

'Η. έπικράτησις ή, τοϋτ’ αύτό ό θρίαμβος τής μέ τήν θείαν παρουσίαν καί ενέργει­
αν «κδηλουμένης θείους δικαιοσύνης καί άγαθιοσύνης, ώς ΰπερτάτιον έναρμονιστικών 

•-δυνά|*εθ)ν -τών είς τούς άνθρώπους — καί είς ολον τόν κόσμον— μέ τήν ^ανταρσίαν» 
_ . των κατά τοϋ Θεοΰ έπερχομένιον αναταραχών, παρουσιάζεται άπό τό τέλος τής δεύ- 

>■ -τερης σκηνής τής δεύτερης πράξεως τοΰ Δράματος. Έκεΐ δ Franz, ό νεώτερος γυιός 
τοϋ «πρωταγιονιστοϋ» Μαξιμιλιανοϋ, κύμητος Moor, θραμβολογεΐ γιά τόν θάνατο τοΰ 
«πατέρα». Μ’ αυτό δείχνει ό Farnz — στόν κατά τόν Σίλλερ συμβολισμό τοΰ Θεοΰ 
μέ τόν πατέρα —, οτι άρνεΐται στόν Θεό τήν ΰπαρξι καί «ζεΐ» σέ υπέρτατο βαθμό 
κατακτηθείσης έτσι ανεξαρτησίας τήν «έλευθερία» του. Παράλληλα, στήν έξέλιξι τής 
τρίτης σκηνής, τής δεύτερης πάντοτε πράξεως, δ μεγαλύτερος γυιός τοΰ Μαξιμιλια- 
νοΰ, δ Κάρολος Μόορ, επαναστάτης καί καταλυτής καί αύτός τής «τάξεις», παίρνει 
άπό τόν πατέρα - Θεόν τήν «σπάθη» τής παγκόσμιας κρίσεως, μέχρις οτου ό πατέρας



★

Δέν ξέρω πόσα καί ποιά «τραγωδιακά» στοιχεία, προχριστιανικής - έλληνικής 
καί βραδύτερης χριστιανικής — ανατολικής καί δυτικής —  προελεύσεως, θά έπρε­
πε νά χρησιμοποιήση ένας ποιητής, αν επιχειρούσε μιά δραματική ή άλλη συναφή 
σύνθεσι καί γιά τήν Βόρειο ’Ήπειρο, στό «στυλ» τών χορικών τής αρχαιοελληνικής 
τραγωδίας —· ή καί τών «βυζαντινιζόντων» σέ πολλά τής έκφράσεως «διοδίων 
(ποιημάτων)» τοϋ Δημοσθ. Κόκκινου— καί τής «μπαλλάντας» τοΰ Σίλλερ, χαρα­
κτηριστικά «κομμάτια» άπό τήν όποία μάς δίνει ό Ά ρσ. Γεροντικός μέ τίς κατά 
τόν τρόπο του θαυμαστές μεταφράσεις του.

Γιά νά «έπαναφέρωμε» τόν λόγο πρός τήν κατεύθυνσι τής Βορείου ’Ηπεί­
ρου, κάναμε άλλωστε καί τήν μεγάλη παρέκβασι μέ τούς δυό αυτούς παλαίμαχους, 
«έν ένεργεία» δέ πάντοτε όντας καί ό'χι «έν αποστρατεία» —  άπαγε ·—, τοϋ κύκλου 
τής « Ή  π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς Έ σ τ  ί α ς » ,  στή ζεστή αγκαλιά τής οποίας περι­
λαμβάνονται βέβαια πάντοτε καί τά ενδιαφέροντα γιά τήν Βόρειο ’Ήπειρο, μέ τά 
παθήματά της καί τούς καϋμούς της.

Δέν μπορώ λοιπόν νά υπολογίσω πόσα καί ποιά άπό τά δειγματοληπτικώς πα- 
ρουσιασθέντα καί γιά τόν απώτερο έδώ σκοπό μας —  τήν Βόρειο ’Ήπειρο —  σέ 
ώρισμένα σημεία τους —  στις κεντρικές ιδίως ιδέες τους -— έκτενέστερον σχολια- 
σθέντα προϊόντα τών ώς ανωτέρω δ υ ο ,  μέ τήν ιδιότυπη ανατολική - όρθόδο- 
ξη κατανυκτικότητα τού πρώτου, καί τήν χαρακτηριστική δυτική devotio τού δευ­
τέρου, συνυφαινόμενα, θά έπρεπε —  καί θά μπορούσε —  νά χρησιμοποιήση ένας 
ποιητής, ένας βάρδος —  δπως λέγονταν οι ραψωδοί στους αρχαίους Κέλτες καί 
Γαλάτες—  γιά τήν Βόρειο ’Ήπειρο. Καί τί δέν θά πρωτόπαιρνε άπό δλα αύτά, 
ένας τέτοιος ποιητής, άν άναλάβαινε νά «διηγηθή» καί νά «τραγουδήση» γιά τούς 
«τόπους» καί τούς «χρόνους» τής Βορείου Ηπείρου, γιά τήν «ιστορία» της, τόν 
«θρΰλο» της καί τήν «παράδοσί» της, γιά τά «κλέη» της καί τά μεγαλουργήματα 
τών άνθρώπων της, μέ τίς θυσίες τους καί τίς προσφορές τους στόν δλον Ελληνι­
σμό —  παλαιότερες καί νεώτερες — , άλλά καί γιά τήν «μοίρα» τών άνθρώπων 
αύτών, γιά τίς συμφορές τών άνθρώπων της, γιά τίς διά μέσου τών αιώνων —  καί

«επανεμφανίζεται» στήν άνάμνησι καί στή συνείδησι τοΰ Κάρλ Μόορ. (στόν μονόλογό 
τον στήν άοχή: «τό άρχέγονό μου αμάρτημα — τό άρχέγονό μου αμάρτημα. . . Γιατί 
μόνος έγώ νά ρουφώ — saugen — τήν κόλασι αντί τίς χαρές τοΰ οΰρανοΰ;... 6 δλος 
κόσμος μ ι ά οικογένεια καί ε ν α ς  πατέρας έκεϊ επάνω ...» ). ’Έτσι, μέ τήν έπι- 
δρασι καί τήν σ/.έψι τοϋ βιώματος τοϋ Π α τ έ ρ α ,  έπαναφέρεται ό Κάρλ στή 
νοσταλγούμενη αρμονία καί ωραιότητα, άλλά αυτό δέν διαρκεϊ, καί τό τέλος τών 
δυό άδΐρφών -— άποτελούντων καί ενα άλλο «σύμπλεγμα»: Κάϊν (Farnz) καί ’Άβελ 
(Karl) — είναι τραγικό κάτω άπό τήν κρίσι τής θείας δικαιοσύνης καί τήν πραγμα- 
τοποίησί της. ’Έτσι το μεγαλούργημα αύτό τοΰ Σίλλερ είναι καί βαθύτατα θεολογι- 
κό, δπως δείχνουν τοΰτο ιδιαίτερα αί δυό τελευταίες πράξεις του, ποΰ περιέχουν καί 
θεολογικούς διαλόγους. Αυτοί περιλαμβάνουν καί οξείες άντιπαραΰέσεις μεταξύ άπό- 
ψεως υλιστικής — αρνητικής, άφ’ ένός, καί Ιδεαλιστικής— πιστευούσης, άφ’ έτέρον, 
πρός τήν τελευταίαν δέ αύτήν πρόσκειται καί ό νεαρός Σίλλερ, διακατεχόμενος πάν- 
τιος καί άπό ενα ευδιάκριτο σκεπτικισμό. (Βλ. έκτενεστάτην πρός τήν δλην ώς άνω- 
τέρω κατεύθυνσιν άνάλυσιν τοΰ έργου τούτου τοΰ Σίλλερ —- τών «Ληστών» — στό και 
προηγουμένως έδώ μνημονευθέν εργο τοΰ Benno von Wiese, F r i e d r i c h  
S h i 1 1 e r  , στό 8o κεφάλαιο, τό έπιγραφόμενο: Ό  π ο ι η τ ή ς  τ ώ ν
« Λ η σ τ ώ ν » ,  σελ. 136 - 176.)



τών δεκαετιών, ιδιαιτέρως τώ ρα—  περιπέτειες τους και τις δυστυχίες το υ ς .. .  
Πόσα «λυτρωτικά», άπό τήν αρχαιοελληνική τραγωδία, την βυζαντινή υμνωδία και 
τήν Σιλλερική ραψωδία στοιχεία δέν 9ά μπορούσαν νά. χρησιμοποιηθούν, άν ό συν­
θέτης μιας «μπαλλάντας» και γιά τήν Βόρειο Ή πειρο επιχειρούσε νά «εξύμνηση» 
και τούς τών δλων δεινών της παρουσιαζόμενους — πάντοτε στήν Ιστορία, κα! 
σήμερα —  «εκδικητές», διεκδικητές και προασπιστές τών δικαίων, της, τών, δπως 
τέλος πάντων τά λέμε τώρα,, α ν θ ρ ω π ί ν ω ν  δ ι κ α ι ω μ ά τ ω ν ,  και 
γιά τήν χώραν αύτή — τήν Βόρειο ’Ή πειρο— , έχοντας πάντοτε έμψυχωτή 
τους οί, προασπιστές αύτο! τήν έλπίδα και τήν πίστι στό Δίκαιο, ενισχυτής τους δέ 
τήν προσφυγή και τήν καταφυγή στόν έφορεύοντα τοΰ Δικαίου Κύριον, στόν Θεό!

★

Πλούσια δμως «συμπληρωματικά» αναλογικά στοιχεία γιά τήν άποτελείωσι 
τής φανταστικής ’Ω δ ή ς  γιά τήν Βόρειον ’Ήπειρον θά μπορούσαν νά αντλη­
θούν κα! από έ'ργα ιού Δημητρ. Σαλαμάγκα. ’Έτσι δέν θά λησμονούμε και αύτόν 
μέ τό εργο του, γύρω άπό τό όποιο, σάν άπό κεντρικό άξονα, οφείλομε —· και προ­
σπαθούμε —  νά κινούμαστε πάντοτε σέ δλα τούτα έδώ τά «σύμμεικτα» μας, κα! τά 
«παρεκβατικά» μας. Σέ δλα προχωρούμε μέ άπό αύτόν —  τόν Δ. Σαλαμάγκα, — 
λαμβανόμενες —  άμεσα κα! έ'μμεσα —  ωθήσεις κα! αφορμές, πού βέβαια γίνονται 
πολλές φορές κα! «προφάσεις» μας γιά τά «ξανοίγματά» μας. ’Αλλά, αλήθεια, γιά 
τό σημείο στό όποιο βρισκόμαστε τώρα έδώ, πολύ κατάλληλα γιά μνημόνευσι κα! 
εξαρσι είναι κα! έ'ργα τού Δ. Σαλαμάγκα. Πρόκειται γιά εργα, στά όποια έμπερι- 
κλείδται κα! προβάλλεται άπό τήν Ιστορία προερχόμενος κα! μέ αύτή «περιπλεκό­
μενος» ρωμαντισμός —  κα! ίπποτισμός -— τού είδους, θά λέγαμε, πού συναντήσαμε 
στίς μπαλλάντες τοΰ Σίλλερ, άλλά κα! σέ υψηλότερο βαθμό προσφοράς κα! θυσίας 
έκδηλούμενος, έτσι δέ κα! διδακτικός και φρονηματιστικός άποβαίνων ώς πρός τά 
ζητήματα τής «καθ’ ημάς ’Ανατολής» και τοΰ σ’ αύτή μεγάλουργήσαντος Ελλη­
νισμού στόν σύνδεσμό του, ιδιαίτερα, μέ τήν ’Ορθοδοξία. Πρόκειται γιά παρουσιά­
σεις —  άπό ,τόν Δ. Σαλαμάγκα ακριβώς, σέ πεζό δέ βέβαια λόγο, σέ στυλ «Φώτη 
Κόντογλου», άν ' θέλετε —  αρετής ν.α! γενναιοφροσύνης κατά τούς βραδυτέρους 
μεσαιωνικούς καιρούς τοΰ Ελληνισμού, μέ προέκτασι γ ι’ αύτόν (τον βραδύτερο 
Ελληνισμό) κατ’ ανάγκην κα! στούς χρόνους τής σκλαβιάς του. Πρόκειται γιά 
απελευθερωτικές έπέδιώξείς ή κα! επιτεύξεις γιά τό Δίκαιο κα! τήν δλην Αρετή, 
μέ' τήν έμψύχωσι κα! τής στόν Ελληνισμό στοργικά κα! Ουσιαστικά πάντοτε έκδη- 
λόύμενης ’Ορθόδοξης ’Εκκλησίας του, ιδιαίτερα δέ τώρα — γιά τά ένδιαφέροντά 
μας έδώ —- στήν ’Ήπειρο γενικώτερα.*

■ Σ ’ αύτή τή γραμμή κινούνται, αρκούντως πειστικά, τρία έκτενή έ'ργα τού Δ. 
Σαλαμάγκα,. τά όποια άναφέρομεν απλώς έδώ χωρίς περαιτέρω σχολιασμούς μας.

*;·.· Βλ. .Γιάννη Τσουτσίνου, .«Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου πρόδρομος τοϋ νεοελληνικού 
.· εθνισμού», στήν εκδοσι: Ή  π ε ι ρ ω τ ι κ ή Σ τ έ γ η Γ ρ α μ μ ά τ ω ν  κ α ι

. ..  .W’-ε -χ 'ν  (5 ν .  Θ έ ρ ο ς  ’.8 .1 , Ιτήσια λογοτεχνική -/αί καλλιτεχνική ϊκδοση, τεύ­
χος 2ο, Γιάννινα 1981, σελ. .185 - 186 (τό ολο, γιά τό όποιο υποσημειώνεται οτι είναι 

. . εισαγωγή’ στήν εργασία τ«ϋ συγγραφέως «Ή  Μάχη. τής ’Άρτας».; σελ. 18.4 *■ 188). Την 
ώραία αΰτή εκδοσι μοΰ τήν είχαν στείλει τότε. .ευγενικά οί. φροντισταί της .καί τήν 
χάρηκα πολύ γιά τό δλο υψηλό καί πολύτιμο περιεχόμενό της. Τούς απάντησα ευχά­
ριστων κοιΐ συγχαίρων. Ά πό τότε δέν £τυχε νά  ξαναϊδώ ή νά ξανακοΰσο) κάτι γιά τήν 
κίνησι αΰτή στά Γιάννινα.



Τά μνημονεύομε γιά τόν λόγον δτι καί αύτά περιέχουν άντιφεγγίσματα αιωνίων 
ελληνικών χριστιανικών αρετών καί ρίχνουν έ'τσι ακτινοβολίες γιά κατανόησι τών 
αντιστοίχων καταστάσεοον στή Βόρειο ’Ήπειρο σήμερα, καί γιά έμβάθυνσι στά 
σύγχρονα όφειλόμενα νά συντελεστοϋν έκεϊ —  ειρηνικά καί πολιτισμένα, δπως τό 
απαιτούν οί καιροί μας, τίμια δμως, είλικρινά καί γενναιόφρονα, δπως τό απαιτεί 
ή δεοντολογία δλων τών καιρών — , γιά νά επικρατήσουν καί εκεί, στους 'Έλληνας 
τό γένος, ορθοδόξους χριστιανούς τό θρήσκευμα, «μειονοτικούς», τά α ν θ ρ ώ ­
π ι ν α  δ ι κ α ι ώ μ α τ α . Τά τελευταία αύτά άναφέρονται βέβαια στό σύνο­
λο τής ανθρώπινης όντότητος καί προσωπικότητας, μέ τίς βιολογικές, ψυχικές, 
πνευματικές, θρησκευτικές ανάγκες της καί μέ τίς δίκαιες γ ι’ αύτό αντίστοιχες 
αξιώσεις της έκδηλουμένης καί άγωνιζομένης.

Τά εργα λοιπόν τοΰ Δ. Σαλαμάγκα, πού Οά μπορούσαμε νά μνημονεύσωμε στήν 
συνάφεια αύτή είναι: Γ  ι α ν ν ι ώ τ ι κ α ' Ι σ τ ο ρ ι ο δ ι φ ι κ ά  Μ ε λ ε -
τ ή μ α τ α (Τρεις ’Ενθυμήσεις τών ετών 1584, 1597 καί 1630). Πρωτοδημο- 
σιεύτηκε, σέ 140 σελίδες, τό 1958 στά Γιάννινα καί είναι τώρα αναδημοσιευμένο 
στό τέλος εντελώς τοΰ 2ου Τόμου στή σειρά: Δ. Σαλαμάγκα " Α π α ν τ α .  ’Έπει­
τα, τέτοια εργα είναι αί στόν 4ο Τόμο τής ίδιας σειράς ευρισκόμενες δυό πρώτες 
εμβριθέστατες «μελέτες», ας τίς είποΰμε, μισοϊστορικές - μισομυθιστορηματικές, 
δπιος τό απαιτεί καί τό στοιχείο τοΰ «ρωμαντικοΰ» καί τοΰ «ίπποτικοΰ», πού διακρί- 
νονται εύκολα σ’ αυτές, τίς αρκετά πάντως διερευνητικές καί κριτικές εργασίες,* 
μέ τίτλο, ή πρώτη: Ή  σ π η λ ι ά  τ ο ΰ  Σ κ υ λ ο σ ό φ ο υ ,  Ό  Λαρίσης
Τρίκκης Δ ι ο ν ύ σ ι ο ς  ό Φ ι λ ό σ ο φ ο ς  καί τό ’Ηπειρωτικό απελευθε­
ρωτικό κίνημα 1611. (Τό γράψιμο έκλεισε τόν Σεπτέμβριο τοΰ 1949, ύστερα εμ­
φανίστηκε τό εργο άπό τόν Εκδοτικό Οίκο «’Αστήρ» ’Αλ. & Ε. Παπαδημητρίου 
στήν ’Αθήνα — χωρίς χρονολογία έκδόσεως—  σέ 143 ωραία φιλοτεχνημένες σε­
λίδες. ’Έτσι ακριβώς είναι άνατυπωμένο τό εργο αύτό στήν αρχή τοΰ 4ου Τόμου 
στά "Α π α ν τ α , δπως είπαμε.) Δεύτερο στή συνέχεια στόν ίδιο Τόμο ερχε- 
ται τό, ιδιαίτερα σέ θρΰλο καί ρομαντισμό πλούσιο, σχετικό μέ τά έδώ ένδιαφέ- 
ροντάς μας εργο τοΰ Δ. Σαλαμάγκα: Ζ ο υ λ έ ϊ χ α  (Δοκίμιο ιστορικής ανα­
σύνθεσης, 1388 - 1788). Πρωτοεκδόθηκε άπό τήν «Ηπειρωτική Εστία» στά Γιάν­
νινα τό 1968, σέ 54 ό'μορφα πυκνοτυπωμένες σελίδες.

Γιά τά εργα αύτά τοΰ Δ. Σαλαμάγκα ισχύουν ιδιαίτερα εκείνα πού έγραψε γε- 
νικώτερα γιά τό δλο έ'ργο του ό Άρσένης Γεροντικός στά Εισαγωγικά του («Τάκης 
Σαλαμάγκας, ό Ιστορικός τών Ίωανίνων») στό 2ο Τόμο τής σειράς Ά π α ν τ α  : 
« Τό έρ γο , ποϋ υφαίνει έπΐ τόοα ολόκληρα χρόνια , είναι χρήσιμο καί ζωντανό. 
Χρήσιμο, γιατί στό πλούσιο πληροφοριακό ύλικό του θά στηριχθρ άοφαλώς έκεΐ- 
ν ο ς  ποΰ θά γράψη μιά συνθετική ιστορία αύτής τής πόλεω ς. Ζωντανό, γιατί 
φέρει τήν σφραγίδα τής διάρκειας, γιατί μέσα στόν τρομαχτικόν όγκο τών έφη- 
μέρων έργω ν, πού μπροστά τους ό χ ρ ό νο ς  άδιάφορος θά άντιπαρέλθη, θά εΤ- 
ναι άπό τά λίγα, πού γιά καιρό θά διαβάζωνται είτε γιά άπλή τέρψη, εϊτε  γιά 
ουσιαστικότερη κατατόπιση. »

Ά ς  παραθέσωμεν έδώ δυό χαρακτηριστικά πρός τήν δλην ώς ανωτέρω κα- 
τεύθυνσιν αποσπάσματα άπό τό τελευταίο έδώ μνημονευόμενο εργο τοΰ Δ. Σαλα­
μάγκα ·— Ζ ο υ λ έ ϊ χ α  — , αρκετά ντοκουμενταρισμένα μέ επιμελή έπιστήριξί 
τους σέ δοκιμασμένες στήν αξία τους σχετικές έργασίες παλαιοτέρων γνωστών

'Ο ίδιος ό Σαλαμάγκας κάνει λόγο γιά «ιστορικό σκελετό» στήν άρχή τής τρίτης άπό 
τίς έργασίες αυτές, ποΰ Οά τήν αναφέρουμε έδώ παρακάτω. Βλ. καί τό έκεϊ «Εισα­
γωγικό Σημείωμα» τοΰ συγγραφέοίς.



Ήπειρωτών λογίων (Π. Άραβαντινοΰ, Ί .  Λαμπρίδη, Κ. Μέκιου, Δ. Σάρρου κ.α.) : 
« ...Γ εν ικ ά , στό 12' αιώνα, άπό τό 1611 καί πιό πολύ άπό τό 1635 κΓ έ ­

πειτα ξαπλώνεται πανίσχυρπ καί φρικτά τυραννικά Λ φυλη τών κατακτητών, πού 
Ισχυροποιήθηκε, κατά τρόπο έπικνίδυνο γιά τό Γ ένος, άπό τάν άνώτερη δια­
νόηση καί έξυπνά δα  καί τό φανατισμό τών νεοφωτίστων, πού έξισλαμιζόταν κι' 
εμφανιζόταν άμέαως μέ έ ξ έ χ ο υ σ ε ς  θέσ εις  καϊ μ εγάλο πλούτο.* Ά π ό  τούς έξι-

Ό  Αξέχαστος Γιαννιώτης συνάδελφος, καθηγητής στή Θεολογική Σχολή τοΰ Άρι- 
στοτελείου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, ’Ιωάννης ’Αναστασίου (■(· 30 - 12 - 1987) 
μάς παρουσίασε σέ ενα άπό τά τελευταία δημοσιεύματά του πολλά ενδιαφέροντα 
στοιχεία σχετικά μέ τό φαινόμενο τοΰ έξισλαμισμοΰ γενικώτερα. Τά χαρακτηριστικώ- 
τερα άπό αύτά, τά όποϊα συσχετίζονται καί μέ αυτά πού γράφει στή συνάφειά μας ό 
Δ. Σαλαμάγκας, άναφερόμενος αυτός είδικώτερα στούς έξισλαμισθέντας ’Αλβανούς, 
κρίνομε καλό νά τά μεταφέρουμε καί έδώ, μιά πού καί ό ’Αναστασίου ήταν επιμελέ­
στατος συνεργάτης καί τής ^’Ηπειρωτικής Εστίας». ’Ά ς  είναι αύτό μιά πρώτη ευ­
λαβική έκδήλωσις στή μνήμη του, άφοΰ ό Τιμητικός Τόμος, πού είχε αποφασίσει και 
άρχισε νά έτοιμάζη ή Θεολογι,κή Σχολή, δέν τόν πρόλαβε στή ζωή καί έτσι μετατρά­
πηκε τώρα σέ τιμητικό τής μνήμης του αφιέρωμα, χωρίς πάλι νά έχη παρουσιαστή 
καί τοΰτο άκόμα.

Γράφει λοιπόν ό ’Αναστασίου: « ...Π ολλο ί χριστιανοί έγιναν μουσουλμάνοι γιατί 
ετσι διατηρούσαν τήν περιουσία τους, περνούσαν στήν τάξη τών κατακτητών δπου εί­
χαν δλα τά προνόμια καί ξέφευγαν τά βάσανα καί τήν ταπείνωση τής σκλαβιάς (μέ 
παραπομπή έδώ σέ, Δέσπ. Δ. Κωστοΰλα, ’Α γ ά π ι ο ς  Λ ά ν δ ο ς ό Κ ρ ή ς ,  
Σ υ μ β ο λ ή  σ τ ή  μ ε λ έ τ η  τ ο ϋ  έ ρ γ ο υ  τ ο υ ,  ’ Ιωάννινα 1983, σελ. 
331, ύποσ. 101). Κατόπιν πρέπει νά έχουμε ύπόψη μα; δτι τά προνόμια παραβιάζον­
ταν καί δτι οί ίδιοι οί Τοΰρκοι ομολογούσαν δτι έξισλάμιζαν χριστιαούς μέ τή βία (...) 
’Ά ν  τήν ήμερα αυτή (πού πανηγύριζαν οί Τοΰρκοι τήν κατάκτησι. μιας πόλεως, ’I. 
Καλ.) κάποιος χριστιανός έβγαινε έξω άπό τά σπίτι του, τόν έπιαναν καί τόν εξισλά­
μιζαν, χωρίς καμμιά διαδικασία (...)  "Ομως καί ή απαίτηση γιά έξισλαμισμό δέν ήταν 
άμεση, άλλά ή ακολουθούσε υστέρα άπό παγίδα πού οί Τούρκοι έστηναν στό χριστια­
νό, ή παρουσίαζαν τόν έξισλαμισμό ώς άναγκαία συνέπεια μιάς πράξεως τοΰ χριστια­
νού καί έτσι έχανε τήν έννοια τοΰ έξαναγκασμοΰ. Θά Ιδοΰμε πιό κάτο) παραδείγμα­
τα. Γι’ αύτό καί αί μητροπολίτες καί τό πατριαρχείο δέν έπενέβαιναν, γιατί δέν θά 
μποροΰσαν νά Αντιμετωπίσουν τά σοφιστικά επιχειρήματα τών μουσολμάνων. Άλλα 
καί οί Τοΰρκοι προσπαθοΰσαν νά εξισλαμίσουν χριστιανούς, γιατί πίστευαν δτι αύτό 
είναι καλό γιά τήν ψυχή τους. Ό  έξισλαμισμό; χριστιανών έδινε αφορμή νά γίνουν 
πανηγυρικές εκδηλώσεις άπό τούς Τούρκους, ένω οί χριστιανοί έλεγαν' ώ ά λ λ ο ί 
σ ε  ά ν θ ρ ω π ε  κ α ί  τ ρ ε ι ς  ά λ λ ο ί ,  κ ά λ λ ι ο ν  ή τ ο ν  ν ά  μή 
ε ί χ ε ς  γ ε ν ν η θ ε ί .  Τ ί  έ κ έ ρ δ ι σ ε ς  τ α λ α ί π ω ρ ε  κ α ί  έ χ α ­
σ ε ς  τ ή ν  π ί σ τ η  σ ο υ  κ α ί  έ κ ό λ α σ ε ς  τ ή ν  ψ υ χ ή  σ ο υ  (μέ 
παραπομπή έδώ σέ, Π . θ .  Πέννα, Σ ε ρ ρ α ϊ κ ά Χ ρ ο ν ι κ ά  τεϋχ. Α' 
(1936), έν Άθήναις, σ. 36).» Ίωάννου Ε. Αναστασίου «Εισαγωγικά γιά τή μελέτη 
τών Νεομαρτύρων», σελ. 29 - 30 στόν Τόμο: Ιερ ά  Μητρ,όπολις Θεσσαλονίκης, Π ρ α ­
κ τ ι κ ά  Σ υ ν ε δ ρ ί ο υ  ε ι ς  τ ι μ ή ν  κ α ί  μ ν ή μ η ν  τ ώ ν  Ν ε ο μ α ρ ­
τ ύ ρ ω ν  ( 1 7 - 1 9  Ν ο ε μ β ρ ί ο υ  1 9 8 6 ) ,  Προνοία καί Προεδρία τοΰ 
Παναγιωτάτου Μητροπολίτου Θεσσαλονίκης κ.κ. Παντελεήμονος τοΰ Β ', Θεσσαλο­
νίκη 1988. Στόν άπό 612 σελίδες Τόμον αύτόν, τόν οποίον δέν έπρόλαβε νά ΐδή ό μα­
καρίτης ’Αναστασίου, ή μελέτη του καταλαμβάνει τίς σελίδες 29 - 38. Τό Συνέδριο, 
άπό τό όποιο προήλθεν ό Τόμος αύτός, ήταν Αφιερωμένο στήν διερεύνησι καί προβολή
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σλαμισμένους αυτούς βασανιστικούς καί άγριους σπαήδες, συναντούμε άκόμα 
καί στόν 19ο αιώνα (σχετικά τής έποχής έγγραφα βρίσκονται καί στήν κατοχή 
μου) .

» 'Ομαδικοί έξισλαμισμοί, βαθειά εισχώρηση καί αύξανόμενη έπίδραση τού 
εξισλαμισμένου καί δυναμικού 'Αλβανικού στοιχείου, έντατικό παιδομάζωμα, 
καταστροφές καί άφανισμοί έκκλησιών, έκτελέσεις 'Ιεραρχών καί (άλλων) Κλη­
ρικών, δημιουργία τεραστίων χωροδεσποτιών 'Οθωμανών μεγιστάνων καί Ισχυ­
ρών τής ήμέρας, μεταναστεύσεις ολοκλήρων χωριών, δηώσεις καί ληστείες. 
'Ανταγωνισμοί 'Ενετών, 'Ισπανών καί 'Ιταλών (0ί «Μεγάλοι», βλέπετε, τής έπο­
χής εκείνης — δπως υστέρα, τό 1914, άλλοι— , Ί .  Καλ.), πολεμικοί όγώ νες (...) 
Πολύ συχνά, φαίνεται, τελευταία ή Πύλη έστελνε «ξεταχτήδες» (άνακριτές 
έπιθεωρητές) στά Γιάννινα' κι' ολα τά έξοδα τής φιλοξενίας τά πλήρωναν οί 
καϋμένοι οί ραγιάδες. Καί τόν Δεκέμβρη τής ίδιας χρονιάς, ό Ιδιος γράφει δτι 
«.. .ό πασιάς πού άκαρτερούμεν, δ έν  ήρθεν" ό Θεός νά δώσρ νά ξεχειμάσω  
στό σπίτι μας, μόνον νά ήξέθρρς ότι μέ τήν δύναμιν τού Θεού τόν περσινόν 
πασιάν τόν έκαναν μαζίλι (παύση) καί έκαναν άλλον δπου είναι άπό τά Βε- 
λεγράδα (Μπεράτι) ό όποιος λ έ ν  πώς είναι καλός άνθρωπος». » ( Ζ ο υ λ έ ϊ -  
λ α , σελ. 24.) Και παρακάτω (στό ίδιο εργο, σελ. 35 - 3 6 ) : « Στό Μοντενέγκρο, 
κάποιος Στέφανος Πίκολος, έλ εγ ε  στά βασανισμένα κι’ άνήσυχα πλήθη πώς 
ήταν τάχα ό σύζυγος τής Αικατερίνης τής Ρωσσίας Πέτρος ό Γ '. "Εχοντας έπι-

δλων τών σχετικών μέ τούς Νεομάρτυρας, Ιδιαίτερα δέ άπέβλεπε στήν διαπίστωσι καί 
εξαρσι τής σημασίας αυτών στήν έπίσχεσι καί τήν καταστολή, σέ πολλά μέρη, τοϋ 
φαινομένου τοϋ έξισλαμισμοϋ. ’Έ τσ ι περιλαμβάνει ό Τόμος εμβριθέστατες Εισηγή­
σεις καί ’Ανακοινώσεις επί τοϋ θέματος τούτου διακεκριμένων θεολόγων καθώς καί 
έκροσώπων άλλων Επιστημών, αρκετοί άπό τούς οποίους έπεκτείνονται καί γενικώτε- 
οα καί παρουσιάζουν τήν σπουδαιότητα τοΰ χριστιανικού μαρτυρίου άπό θεολογικής, 
ιστορικής καί βιολογικής, άκόμα, πλευράς εί ςτήν ολην ζο)ήν καί άνάπτυξιν τής ’Εκ­
κλησίας.

Ιδ ια ίτερ α  μνημονεύομεν έδώ άπό ολο αύτό τό πλούσιο περιεχόμενο τοΰ Τόμου 
τήν μέ τήν παρέκβασίν μας αύτήν — έξ αφορμής τών Αειμνήστων Δ. Σαλαμάγκα καί 
Ί .  ’Αναστασίου -—■ στενά, ώς πρός τό θέμα συνδεομένην Είσήγησιν τοΰ Πρωτοπρε­
σβυτέρου Λημητρίου Κοη'σταντέλου, Ιίαθηγητοϋ Πανεπιστημίου στις "Ηνωμένες Π ο­
λιτείες τής ’Αμερικής, «Οί βίοι τών Νεομαρτύριον ώς πηγή μεθόδου ίσλαμικοϋ προση­
λυτισμού καί μαρτυρίου κατά τήν οθωμανικήν περίοδον» (σελίδ. 207- 237).

Βέβαια στό φαινόμενο τοΰ έξισλαμισμοϋ εχομε σάν πολύτιμο θετικό άντίκρυσμα 
τό μεγάλο θέμα των Κρυπτοχριστιανών. Σχετιπώς έχουν γραφή πολλά σπουδαία 
πληροφοριακά καί διαφωτιστικά άπό ειδικούς επιστήμονας, Ιστορικούς, Κοινωνιολό­
γους κλπ. Η μ ε ίς  θά περιοριστούμε στό νά ΰπενθυμίσωμεν έδώ τό στό φαινόμενο τών 
Κρυπτοχριστιανών κατά βάσιν άναφερόμενο παραστατικότατο αφήγημα τοΰ Κώστα 
Ί .  Φωτόπουλου «Τό δεξί χέρι τοΰ *Αγ. Γρηγορίου τοΰ Θεολόγου», ποΰ βρίσκεται 
στό νεώτερο συλλογικό βιβλίο του, Τ ά  Γ ι ά ν ν ι ν α .  Ο ί  Μ α χ α λ ά δ ε ς  
τ ά  σ ο κ ά κ ι α  κ α ί  τ ά  τ ο π ω ν ύ μ ι ά  τ ο υ ς  μ έ  τ ί ς  ι σ τ ο ρ ι ­
κ έ ς  κ α ί  λ α ο γ ρ α φ ι κ έ ς  π α ρ α δ ό σ ε ι ς  ικ α ί  ά ν έ κ δ ο τ α  (ύπ’ 
άριθ. 57 στή σειρά: Βιβλιοθήκη ’Ηπειρωτικής 'Εταιρείας ’Αθηνών) ’Αθήνα 1986, 
σελ. 21 - 23 (δπου, στή σελ. 23, καί αναφορά στόν άλλον μεγάλον άνθρωπον καί 
λόγιον —κοινωνικόν καί έθνικόν παράγοντα μεγάλης ακτινοβολίας — άπό τά Γιάννι­
να, τόν Κώστα Καζαντζή, 1864 - 1927· βλ. γιά τόν τελευταϊον αυτόν, Βασίλη Κραψί- 
τη, Λ ό γ ι ο ι  τ ή ς  Ή  π ε ί ρ ο υ  (1430 - 1912) Τόμος Π ρώ τος, σελ. 239-240).
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τύχει νά  έκτελεστη άντΐ αύτός, ένα ς πού τοϋμοιαζε, κατάφερε νά δραπετεύ- 
σπ άπό τή φυλακή καί σήκωσε τό μπαϊράκι τής άνταρσίας. Στρατολογώντας 
Μαυροβουνίους καί χριστιανούς τής 'Αλβανίας, έταξε πώς θ’ άπελευθέρωνε 
τούς ραγιάδες δλης τής Αύτσκρατορίας. Τό Δέλβινο καί ή Αύλώνα Ισαμε τή 
Μουζακιά, είχαν γεμίσει άπό τούς φοβερούς του άντάρτες.

» Ή κατάσταση γινόταν σοβαρή. Ή Πύλη βρέθηκε στήν άνάγκη νά κα- 
ταρτίσρ έναντίον του μεγάλο έκστρατευτικό σώμα συγκροτημένο άπό στρατι­
έ ς  πολλών τοπαρχών κάτου άπό τή Στραταρχεία τοΰ Η γεμόνα τής Ρούμελης. 
Ό Ψευτο - Πέτρος νικήθηκε' οί δυστυχισμένοι δμως Χειμαρριώτες καί οΐ άλ­
λοι, δ έν  είχαν πιά ζωή στόν τόπο τους' πολλές χιλιάδες τους, άφησαν πίσω 
τους τά πάντα καί κατέφυγαν στήν Κέρκυρα καί τήν Νότια ’Ιταλία.

» Ό  Ρούμελη Βαλεσσής, καρατομούσε στά Μπιτώλια τόν Καπλάν Πασιά 
τοϋ Δελβίνου, ϋστερα άπό συκοφαντία τοΰ Άλή Τεπελενλή' καί στόν άντικα- 
ταστάτη του, 'Αλή κι’ αύτόν Πασιά τόν Άργυροκαστρίτη, ό πολυμήχανος καί 
πανούργος Τ επελενλής έδινε γιά γυναίκα του τήν άδελφή του Χαϊνίτσα, γιά 
νά τόν έζαφανίσρ κι’ αύτόν μέ τή σειρά του μέ περισσότερη άσφάλεια...

» ΚΓ άπάνου σ’ δλα αύτά, ξέσπασε κι' ή έπανάσταση τοΰ Όρλώφ. 0! Τούρ­
κοι κΓ οί μισθοφόροι ’Αλβανοί, ήταν έπΐ ποδός πολέμου, κι’ άπερίγραπτα είναι 
τά δεινά πού «έπέφερον ο! 'Αλβανοί είς τήν Χριστιανωσύνην» τής Πελοποννήσου 
(5.κ  έκεΐ, βλέπετε. είνε φτάσει ή χάρι τους, Ί .  Καλ.) KC*i οτΙς άλλες έλληνικές έ- 

παρχίες. «Παντού ή έρημία ήκολούθει αύτούς». Τό Μεσολόγγι καί όγδόντα κα­
ράβια, πού ήταν στό λιμάνι του, έπυρπολήθηκαν, τό Αίτωλικό έρημώθηκε κΓ 
δλοι οί κάτοικοί του έξανδραποδίστηκαν. . .  »> ( Σ  ο υ λ έ ϊ t  α , σελ. 3>5 - 36). 
Και κατακλείουν τήν σελίδα αύτή (36') — καί τήν ολη σχετική συνάφεια—  «εξι- 
στοπήσε ις» κα'ι άλλων δραματικών (και λίγο «ρομαντικών» σχετικά ιιέ τήν τύχη 
Trie Χαϊδίτσας) πεοι πλοκών μεταξύ τών άλληλοπολεμηθέντων και άλληλοσπαρα- 
γθέντων Τοπαονών έκεΐ, στή Βόρειο ’Ήπειρο, δπου τά «σπασμένα» τά «πλήοω- 
ναν» βέβαια οί ραγιάδες Χριστιανοί. Αύτές τις «εξιστορήσεις» κα'ι άλλες πολλές 
αναμονές στό εονο αύτό τοΰ Δ. Σαλαμάνκα άς τις διαβάση δποιος θέλει, «είτε γιά 
άπ^ή τέοιίτη, είτε γιά ούσιαστικώτεοη κατατόπιση», δπως είδαμε δτι συμβουλεύει 
καί ό Άοσένης Γεοοντικός' γιά «ούσιαστικώτεοη κατατόπιση ώς πρός τά νεώτερα 
και τά σηιιεοινά έκεΐ», συμπληρώνομεν ημείς ( Ί .  Καλ.).

’Έτσι «πλέκομε» σινά - σινά. νωο'ις καλά - καλά νά τό εγο)με καταλάβει, τό 
-«διΛδιο ί’ποίηιια)», κατά Δηιιοσθ. Κόνν.ινο, ή την «ιιπαλλάντα» — ω δή— , κατά 

Σ 0)εο  - F  ρ ιοντικό, νιά τλν Βόοειο Ή πειοο, σέ πεΐό δέ βέβαια ημείς ρυθιιό και 
Ιόνο. κατά Σαλαμάνκα. Μιά δικός πού την «άονίσαιιεν», ας τήν συμπληρώσωμεν 
ά.ναδοομικά — «έτεροχρονισμένα»—  και μέ αρχαιοελληνικά τραγωδιακά στοιχεία.

★

Μ^τ^οσ-τλ στά Ιστοηικά. δ'ων τών έπονών. παθήματα τών ανθρώπων στήν 
'FTΊμ,,ι^υι Ό^Ο^δο^η Βόηειο ’Ήπειοο, στην «έλληνική ιιειονότητα» τής ’Αλβανί­
ας. δ-π-ηις τό λ^νε σήιιεηα — νωοΐς νά τονίίεται και ποΗ τό «ελληνική» γιά τήν 
«Μειονότητα* αύτή— . θλ ώνηιοίίσεν, αλήθεια, τό πεοίφημο ωραίο πρώτο «στάσι­
μο» π-r-nv τοανωδία τοΰ Σοφοκλέους « Φ ι λ ο κ τ ή τ η ς »  (οτιχ. 676 - 717).

'Ο νΓ>τπβι-/σανιϊόιιενος στήν έ£οοία του κα'ι στήν ένκατάλει·φί του. βαρειά αρ- 
οωστος. Φιλοκτήτης ■— στη Αήιινο, την οποία ό ποιητής (ό Σοφοκλής) θεωρεί ακα­
τοίκητη—  οινιιένος και ξενασιιένος έκεΐ άπό τούς πολιορκητές τής Τροίας, δταν 
τούς φάνηκε δτι τούς ήταν άχρηστος και αποτελούσε βάρος γι’ αύτούς, δαγκωμέ­
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νος καί δηλητηριασμένος άπό έχιδνα, σύμφωνα μέ τήν πλοκή τοΰ Σοφόκλειου δρά- 
ματος, δοκιμάζει ξαφνικά μιά μεγάλη έ'κπληξι, νοιώθει μιά ανεκλάλητη χαρά. Ξα­
φνιάζεται στήν πρώτη θέα ανθρώπων, δταν τόν πλησιάζουν έκεϊ, ξεκόβοντας άπό 
τήν διαρκοΰσαν ακόμα πολιορκία τής Τροίας, ό Όδυσσέας καί μερικοί άλλοι. Ό  
Όδυσσέας παρουσιάζεται «διπλ(οματικός», τά μάλα κα.ιροσκοπικός αυτή τήν φορά 
καί πανούργος. ’Έχει τήν πρόθεσι νά πάρη άπό τόν δυστυχή Φιλοκτήτη τά περί­
φημα. καί πολύτιμα, αναγκαία — κατά τούς χρησμούς—  γιά τήν έκπόρθησι τής 
Τροίας, δπλα τοΰ Ηρακλή, πού κατείχε ό Φιλοκτήτης —  μόνη του παρηγοριά, κα­
μάρι και έλπίδα στήν ερημιά τοι> καί τήν δυστυχία του — , άλλά και νά τόν έγκα- 
ταλείψη και πάλιν, ύστερα, στή μονάξια του καί στήν δλη του κακή του μοίρα. 
Μαζί μέ τόν Όδυσσέα έρχεται έκεϊ καί δ Νεοπτόλεμος, γυιός τού Άχιλλέα, εύγε- 
νικός, έξισορροπήσεις στις περιπολκές τών καταστάσεων έπιδιώκοιν καί πρός τήν 
δίκαιη άντιμετώπισι τοΰ δράματος τού Φιλοκτήτη προσκλίνων, ό'χι δμο^ς καί μέ 
αποφασιστικότητα, γιά τόν φόβον πάντοτε τοΰ Όδυσσέα, δπως επίσης κάπως έτσι 
έρχονται καί οί συνοδεύοντες αυτούς ναύτες τοΰ πλοίου τους, οί όποιοι αποτελούν 
καί τόν «χορό» στό δράμα.

Χαίρεται χαράν μεγάλην δ Φιλοκτήτης μέσα στή δυστυχία του, δταν, άπό τήν 
ενδυμασία και άπό τήν ομιλία, κυρίως, των «Εένων», τών επισκεπτών, διαπιστώνει 
δτι τούτοι είναι 'Έλληνες, οί όποιοι ξυπνούν έτσι σ’ αύτόν καί τήν μεγάλην έλπίδα 
δτι πλησιάζει δ λυτρωμός του.

Τόν «Φιλοκτήτη» μάς τόν παρουσίασε πο?ύ ωραία — καί έπίκαιρα: —  η Ε Ρ Τ  1 
στήν εκπομπή της «Τό θέατρο τή ; Δευτέρα;-'. στις 13 Φεβοουαοίου 1989. δυό η 
τρεΤς ήμερες πρίν άπό τήν συνάντησι τών 'Τπουηνών τών ΈΞοντεοικών τής ’Αλ­
βανίας καί τής Ελλάδος στά Γιάννινα. "Ύστερα δέ άπό ολίγες ήιιέοε; ίπυνοίού- 
θησε καί ή άντεπίσκεψις τών Έλληνοη· έπ'^ύποιν στό Άογυοόκαστοο. Καί εΤδαιΐρ, 
τότε στήν Τηλεόραση, κατά τήν παοουσία^ι σκηνών άπό την τελευτη'α αντη επί- 
σκεψι, πώς, μέ διακριτικά τήν χαοά στά ποόσωπα τών Έίληνοιν ’A nvvw 'aarm -  
τών ζωγραφισμένη, εξέφραζαν οί άνθρωποι αυτοί τά αισθήυατά τους. ’Έτσι Ξε­
θάρρεψαν καί αύτο] καί άντηλ?αΗαν οέ τοΰ; ξένου; τους μεοικές ωιλοωοονησεις 
στά Ελληνικά — τήν άλλως έκεϊ άκουόιιενη πατοογονικ/Λ του; και urvrniy.fi τον; 
γλώσσα— . Καί ήταν, ποάγαατ'. ώοαίο; δ «καιοός» την rV ι άλουστη εκείνη ηιιέοα 
στό ’Αργυρόκαστρο, μέ τά διώροφα καί τριόοοφα παλαι« ελληνικά σπίτια, π^ύ εΐ- 
δαιιε στό φόντο τή; εκπομπή;' ένα ιιακουνό άν^τοέγγισοα κάπον: τής 8η; A p v p . i i -  

βρίου τοΰ 1940. πού είγεν απελευθερώσει ή 8η Μεραρχία τή; ’Ηπείρου τό ’Αργυ­
ρόκαστρο άπό τούς ’Ιταλούς!

Στό ποώτο «στάσιμο»* τή; τρανο)δία; τοΰ Σοεοοκλή «Φιλοκτήτη;», στό ση­
μείο ακριβώς πού. άπό τίιν ιιένοι; εκεί έ?έ? ιξι τή ; ΰποθέσεοκ, φαίνεται δτι οΐ σκο­
ποί τών επισκεπτών τού Φιλοκτήτη δέν ηταν κα) τόσο ξεκαθαοισιιένοι, δ νοοός διεκ- 
τρανωδεί παραστα.τικώτατα τά δλα πσθηυατα τοΰ ηοο)α ty\c τοα.·,'ίοδ’α ; Φι?λλ/τ·Α- 
τη. 'Τπάργει βέβαια καί ή τελική πεοικοπΰ στό ίδιο «στάσιιιο» (<ττίν. 718 ?ΣΛ, 
στην δποία δ χορός έκωράζει. καί την αισιοδοξία, δτι τώοα π^έον συναντά δ Φ^ο- 
κτήτης απόγονον εύγενών άνδρών (τόν στην τοα'οοδία αύτή ένδιαωέοοντα οΛ7ο
— πρός τό καλό καί τό δίκαιο—  διαδραματίζοντα Νεοπτόλεμον), δ δποΐο; έλπίζε-

- μέ τό μέλος του η καί χοοίς αΰτό— λέγεται στήν Αρχαιοελληνική τρα­
γωδία χορι.κό δσμα συνεχές μή διακοπτόμενο μέ τόν διάλογο ή μέ άναπα«ττικά μέτρα 
(ονομάστηκε ετσι. — «στάσιμο» — ενεκα τής κανονικής καί δμαλής υφής του ή, κατ’ 
άλλους, ενεκα τοϋ οτι. «ήδετο, Λο ’ οΐ πλέον ό χορός έλάμβανε τήν θέσιν αύτοΰ έν τή 
ορχήστρα μετά τήν πάροδον».



ται δτι θά τόν βοηθήσ-η νά ξεπεράση τά παθήματα του κα'ι νά γυρίση στήν πατρί­
δα του (στίχ. 724- 729). Τόν πρός τήν κατεΰθυνσιν αυτήν δίκαιο συμβιβασμό, 
και τήν τελικήν ετσι λΰσιν καί κάθαρσι, δίνει ό ήδη «αποθεωμένος» 'Ηρακλής, δ 
όποιος έμφανίζεται —  μέ εντολήν τοΰ Δία —  είς τό «θεολογεΐον» (τόπον επάνω 
άπό τήν πλατείαν τής σκηνής είς τό θέατρον, είς τό όποιον «έπεφαίνοντο» οί θεοί, 
ό «Θεός»).

Στήν τελική επίσημη «’Ανακοίνωση» γιά τά αποτελέσματα τής ώς ανωτέρω 
υπουργικής συναντήσεως στά Γιάννινα αί δυο τελευταΐαι παράγραφοι έχουν ώς 
εξής: « Α ναγνω ρίζοντας το ρόλο της ελληνικής μειονότητας ως γέφ υρας φι­
λίας μεταζύ του ελληνικού και του αλβανικού λαού, αντάλλαζαν απόψεις για 
την καλλίτερη επικοινωνία προσώπων και ειδικώτερα υπερηλίκων και ασθενώ ν.

» Π ρος τον  σκοπό αυτό συμφώνησαν όπως συναντηθούν εμπειρογνώ μο­
ν ε ς  των δύο χωρών, προκειμένου να  εξετά σ ου ν  στα πλαίσια του αμοιβαίου 
συμφ έροντος τη δυνατότητα συνάψεως προξενικής συμθάσεω ς μεταξύ Ελλά­
δ ο ς  καί Αλβανίας. »

Αυτά λέγει ή «Άνακοίνωσις» στό ιδιαίτερα ήμάς ενδιαφέρον σημείο της. 
Ή  Έφημερίς «Μακεδονία» έδώ στή Θεσσαλονίκη, παραθέτοντας τό δλο κείμενο 
τής υπουργικής αυτής Άνακοινώσεως (στό φΰλλο τής 18ης Φεβρουάριου 1989, 
άριθμ. 22929, σελ. 12), σχολιάζει τίς δυό ώς ανωτέρω περικοπές μέ τά εξής: 
« Ούτε σ ε  υπερήλικες και α σ θενείς  δ ίνουν «βίζα» τα Τίρανα. Θα π ερ ιμ ένου ν  
μία «ευρυτέρου πλαισίου συμφωνία». » Ίνσιαλάχ! (νά δώση ό Θεός, δπως ελε- 
γαν παληά — «επί Τουρκίας»—  στά Γιάννινα).

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι  )
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ΜΑΡΘΑΣ Γ. Π Α Π Α Δ Ο Π Ο ΥΑ Ο Υ  - ΚΩΤΣΗ

ΤΑ ΘΕΜΑΤΑ ΤΩΝ ΑΨΙΔΩΝ ΑΠΟ ΤΟΥΣ 

ΠΑΛΑΙΟΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΟΥΣ ΧΡΟΝΟΥΣ ΜΕΧΡΙ ΤΟΝ 9ο αί.

Είναι γεγονός δτι κάθε τέχνη είναι δημιούργημα της κοινωνίας της. Κανένα 
εργο τέχνης δέν μπορούμε νά τό δοΰμε έξω άπ’ αύτό τό πλαίσιο. ’Έτσι μόνο μπο­
ρούμε νά καταλάβουμε ποιό είναι τό νόημά του καί τί άξιες αντιπροσωπεύει. Και 
τή βυζαντινή λοιπόν τέχνη θά πρέπει νά τή δούμε μέσα στήν Ιποχή της, μέσα δηλ. 
άπό τή διαδικασία εκείνη πού λόγοι πολιτικοί, θρησκευτικοί, οικονομικοί τήν κα­
ταξίωσαν. ’Ιδιαίτερα ή θρησκευτική τέχνη στό Βυζάντιο είναι μιά τέχνη πού κα­
ταξιώθηκε μετά άπό χρόνιους άγώνες καί συνδέεται στενά μέ το Χριστιανισμό. 
Γιατί είναι γεγονός δτι κάθε θρησκεία έχει μιά δική της εικονογραφία, ένα δικό 
της τρόπο λατρείας. Στό Μεσαίωνα ολόκληρη ή ζωή τών άνθρώπων καθορίζεται 
άπ’ αύτή, σ’ αύτή βρίσκουν γαλήνη, άπ’ αύτή άντλοϋν δυνάμεις γιά τά προβλήμα- 
τά τους, ετσι ώστε νά νιώσουν αύτή τήν ψυχική εύφορία, πού τίποτε άλλο δέν 
μπορεί νά τούς τή δώσει παρά μόνο ή δύναμη τής πίστης.

Ή  χριστιανική τέχνη πέρασε άπ’ δλα εκείνα τά στάδια μέχρι; οτου μπόρε­
σε νά έκφραστεΐ έλεύθερα. Μιά καί δ βυζαντινός πολιτισμός αποτελεί μιά συνέχι­
ση τής άπέραντης Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας, δέχτηκε τίς πρώτες του επιδράσεις

ιογνωμια
Κατά τούς πρώτους χριστιανικούς αιώνες οί πιστοί προσπαθούσαν νά επικοινωνή­
σουν μέ τό Θεό συγκεντρωμένοι μέσα στά σπίτια τους, δημιουργώντας τίς λεγάμε­
νες «κατ’ οίκον έκκλησίες». 'Ένα τέτοιο σπίτι ανακαλύφθηκε στή Δούρα - Εύρωπό, 
πού είχε κτιστεί στις αρχές τοΰ 3ου αί. σάν ιδιωτικό σπίτι καί λίγο αργότερα με­
τατράπηκε σέ εκκλησία. ’Άρχισαν έπίσης νά λατρεύουν βράχους, νά δημιουργούν 
υπόγεια κοιμητήρια, νά κατασκευάζουν κατακόμβες. Ό  διάκοσμος αυτών τών κα­
τακομβών συνήθως ήταν συμβολικός, ίσως γιατί υπήρχε δ κίδυνος νά τούς συλλά- 
βουν. Έ κεϊ μέσα τελούσαν τά μυστήριά τους, έκεϊ λάτρευαν τό Θεό τους, έκεϊ έθα­
βαν τούς νεκρούς τους. Καί καθώς τά χρόνια περνούσαν ό αριθμός τών πιστών αύ- 
ξανόταν συνέχεια, λόγοι κυρίους πολιτικοί οδήγησαν στό διωγμό τών χριστιανών. 
Καί φτάνοντας στόν Κωνσταντίνο στό 313 μέ τό διάταγμα τών Μεδιολάνων οί χρι­
στιανοί κατοχυρώνονται νομικά καί ή Εκκλησία τους άποκτάει προνάμια. ’Έτσι, 
στήν άρχή του καί στά χρόνια πού ακολουθούν, κτίζονται πολλές έκκλησίες, δη- 
μιουργούνται οί διάφοροι αρχιτεκτονικοί τύποι, 'άπό τούς οποίους οί πιό διαδεδομέ­
νοι είναι τά περίκεντρα κτίρια1 καί οί βασιλικές,2 πού στήν άνατολική πλευρά τών 
βασιλικών διαμορφώνεται ή ήμικυκλική κόγχη τού ιερού. Ό  προσανατολισμός αύτός 
πρός τήν άνατολή άποσκοπούσε στό νά έπιτρέψει στούς πιστούς νά προσεύχονται 
βλέποντας τό σημείο άνατολής τοΰ ήλιου καί συνδεόταν στενά με διάφορες δοξασί­
ες σχετικά μέ τήν παρουσία τοΰ Χριστοΰ στήν Άνατολή κατά τή Δευτέρα Παρου­
σία.3 Ή  άψίδα διαμορφωνόταν κυκλική διαγράφοντας ένα τεταρτοσφαίριο πού 
συμβόλιζε τόν ουράνιο θόλο. Πρσέλκυε τό βλέμμα τών πιστών μόλις έμπαιναν στό 
ναό καί κατείχε τήν κύρια θέση μέσα στό εκκλησιαστικό οικοδόμημα. Μπροστά 
άπό τήν άψίδα υπήρχε ό θρόνος τοΰ επισκόπου, τά καθίσματα τών ιερέων καί ή 
Α γία  Τράπεζα, γύρω άπό τήν όποία τελούσαν τό μυστήριο τής Θείας Εύχαριστί-
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ας. Ό  χώρος αύτός τοΰ ίεροΰ έίμοιαζε μ’ ενα σκηνικό, δπου οί πιστοί άπό τό χα­
μηλό τέμπλο μπορούσαν άνετα νά παρακολουθήσουν αύτή τήν τέλεση τής εύχαρι- 
στιακής λειτουργίας.

Τά περίκεντρα κτίρια, 6 άλλος διαδεδομένος τήν εποχή αύτή Αρχιτεκτονικός

ουργια.
στίς βασιλικές ετσι κι εδώ, διαμορφώνουν τήν άψίδα τοΰ Ίεροΰ.

ΚΟΣΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ ’Αρχικά στις αψίδες παριστάνονταν κοσμικά θέματα, που­
λιά, δένδρα, στοιχεία δηλ. ποΰ Απεικόνιζαν τόν νοητό 

Παράδεισο. Ή  τεχνοτροπία αύτή αποτελεί μιά συνέχεια άπό τους άρχαίους "Ελλη­
νες καί τούς Ρωμαίους.

Τό θεματικό αύτό μοτίβο τό συναντάμε στό ναό τοΰ Αγιου Σέργιου τής^ Γά­
ζας στή βόρεια καί νότια άψίδα, σύμφωνα μέ τήν περιγραφή τοΰ ρήτορα Χαρικιου 
τον 6ο α?.4 Παριστάνονται μηλιές, αχλαδιές, ροδιές, δπου πετοΰν διάφορά πουλιά. 
Τό είδος δμως αύτοϋ τοΰ διάκοσμου άρχισε σιγά - σιγά νά δημιουργεί σε μερικούς 
προβλήματα, δπως φαίνεται άπό τήν επιστολή τοΰ 'Αγίου Νείλου κατά τά τέλη 
τοΰ 4ου αί. πρός τόν έπαρχο Όλυμπιόδωρο, πού τον συμβούλεψε νά ζωγραφίσει 
τήν εικόνα τοΰ σταυροΰ μέσα στήν άψίδα τοΰ ίεροΰ. Καί συγκεκριμένα γράφει:

« . . . Έγό) δε πρός τά γραφέντα λεβαιμι, δτιπερ νηπιώδες αν εϊη και βρε- 
φοπρεπες τό τοϊς προλεχθεΐσι περιπλανήοαι τόν όφθαλμόν τών πιστών. Στερρον 
δε κα'ι άνδρώδονς φρονήματος οικείοι·, τό έν ιερατείο) μεν κατά άναιολάς τοϋ 
θειοτάτου τεμένους ενα και μόνο τυπώοαι σταυρόν. AC ένός γάρ σωτηριώδους 
σταυρόν τό τών ανθρώπων διασώζεται γένος, και τοϊς άπελπισμένοι.ς l h τις παν- 
ταχοϋ κηρύσσεται. ' Ιστοριών δέ Παλαιας άγιον, οπως αι· οί μη είδότες γράμ­
ματα, μηδέ δυνάμενοι τάς θείας άναγινώσκειν Γραφάς τη ίϊεωρία της ζωγρα­
φιάς μνήμην τε λαμβάνωσι τής τών γνήσιος τώ άληθινώ Θεώ δεδουλενκότων 
άνδραγαθείας . . .5 »

ΧΡΙΣΤΟΣ Ά πό τόν 5ο αί. απεικονίζουν πιά Ιλεύθερα άλλοτε τόν ίδιο τό Χριστό 
καί άλλοτε μιά συμβολική παράστασή του, μ’ ενα δηλ. άμνό ή μ’ ενα 

σταυρό. Παρατηροΰ;ιε δτι σχετικά μέ τόν προσωπογραφικό τύπο τοΰ Χριστοΰ τό 
νεανικό τύπο, τόν Ιξιδανικευμένο, πού ή αρχική του σύλληψη βρίσκεται στίς παρα­
στάσεις τοΰ Έρωτα, τοΰ Απόλλωνα ή τοΰ νεαροΰ Βάκχου, παράλληλα Ιμφανίζε- 
ται καί ό γενειοφόρος τύπος. Συνήθως παριστάνεται μέσα σ’ ενα υπερφυσικό περι­
βάλλον, είτε στήν Ιπουράνια Ιερουσαλήμ είτε στόν φαντασικό Παράδεισο, ή σάν 
ενας αύτοκράτορας πού τόν περιστοιχίζουν cl σωματοφυλακές του. Ό  Ρωμαίος αύ- 
τοκράτορας, πού τή θέση του τώρα τήν Ιχει πάρει αύτός δ ειρηνικός ήγέτης, ό Χρι­
στός, είναι αύτός πού πάντα νικούσε, είναι αύτός πού οί Ρωμαίοι τόν Ικαναν Θεό. 
Κι δμως αύτός τώρα μεταμορφώθηκε, Ιγινε ό ειρηνικός Χριστός, πού τόν θρίαμβό 
του δέν τόν άκολουθοΰν τά λάφυρα, τά δπλα, ί θάνατος, άλλά οί λόγοι του, ή άγά- 
πη του, ή φιλοσοφία του καί οί άγγελοί του.

Οι καλλιτέχνες έπίσης απεικονίζουν τώρα τή Μεταμόρφιοση τοΰ Χριστοΰ καί 
τήν ’Ανάληψή του, θέματα δηλ. πού σχετίζονται μέ τή ζωή του καί δείχνουν κα­
θαρά τόν Ικχριστιανισμό τής βυζαντινής αύτοκρατορίας. Τά διάφορα αύτά θέματα 
μποροΰμε νά τά Ιντάξουμε μέσα σ’ ενα γενικότερο πλαίσιο, στίς θεοφάνειες.
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ΧΡΙΣΤΟΣ Ή  νεαρή, αγένεια προσωπογραφία τοϋ Χριστοϋ μέσα σέ μιά κυκλική 
ΣΕ ΔΟΞΑ φωτεινή δόξα παριστάνεται αρχικά στήν αψίδα τοΰ Όσίου Δαβίδ στή 

Θεσσαλονίκη ή Μονή Λατόμου και χρονολογείται τόν 5ο αί.6 Παρι- 
στάνεται μετωπικός νά κάθεται πάνω σέ ουράνιο τόξο ανάμεσα στα τέσσερα σύμ­
βολα τών Ευαγγελιστών, τόν άγγελο, τό λέοντα, τό μόσχο καί τόν αετό.

δί
γύρω περιβάλλεται άπό τον ’Ιορδάνη ποΰ αποδίδεται προσωποποιημένος μ’ αύτη 
τήν ανδρική μορφή. Κάτω άπό αύτή τήν κεντρική παράσταση δυό ηλικιωμένα πρό­
σωπα πλαισιώνουν τή σκηνή: τό αριστερό μέ τήν έντονη κάμψη τοΰ κορμιού του, 
ό ’Ιεζεκιήλ, δείχβνει τήν έκπληξή του υψώνοντας τα χέρια του. Ή  ταραχή δηλώ­
νεται μέ τή συνύπαρξη τοΰ φωτός καί της σκιάς, στόν ποταμό καί στόν ουρανό που

πού αποδίδεται έλαφρά χωρίς περιγράμματα.
Ή  δεύτερη μορφή, πού ταυτίζεται μέ τον ’Αββακούμ, είναι καθισμένη πάνω 

σ’ ενα βράχο καί είναι πιό ήρεμη. Τό ενα επίπεδο, πού είναι καθισμένος δ Χριστός, 
συνυπάρχει μ’ Ινα δεύτερο, πού άποδίδεται μέ τά ζώα πιό πίσω πού υποβαστάζουν 
τό θρόνο τοϋ Θεοΰ. Τά πρόσωπα, καθώς καί τά ζώα τής παράστασης, δείχνουν κα­
θαρά αύτό πού αισθάνονται μπροστά σή μεγαλειότητα τοϋ Χριστού.

ΧΡΙΣΤΟΣ Ό  Χριστός καθισμένος πάνω στό θρόνο του. γενειοφόρος, ·άνά-
ΑΝ ΑΜΕΣΑ μέσα στούς ’Αποστόλους, παριστάνεται στήν άψίδα τοΰ Εεροΰ τής
ΣΤΟΓΣ Α γίας Πουδεντιανής στή Ρώμη.7 Χρονολογείται στις άρχές τοΰ
ΑΠΟΣΤΟΛΟΥΣ 5ου αί. Δυό γυναικείες μορφές πού συμβολίζουν τίς δυό έκκλη­

σίες, τήν έξ εθνών καί τήν έκ περιτομής, κρατούν ή καθεμιά αν­
τίστοιχα άπό ένα στεφάνι πάνω άπό τά κεφάλια τοΰ Πέτρου καί τοϋ Παύλου. 'Ο 
διάλιθος σταυρός πάνω σ’ ενα βράχο υψώνεται π ίσο) άπό τό κεφάλι τοΰ Χριστοϋ 
καί τήν καμπύλη στοά ένός οικοδομήματος πού κάθονται τά πρόσωπα.

Σ ’ ενα άλλο επίπεδο ξεπροβάλλουν τ’ αρχιτεκτονικά οικοδομήματα τής 'Ιε ­
ρουσαλήμ, πού συμβολίζουν τήν επουράνια 'Ιερουσαλήμ. Καί ενας πολύχρωμος ού- 
ρανός τοϋ δειλινού πλαισιώνει τό σταυρό, δπου είκονίζονται τά τέσσερα συμβολι­
κά ζώα. Βλέπουμε δηλ. δτι όλα τά θέ»ατα είναι ένταγμένα ακριβώς γιά τό χώρο 
πού τελείται τό μυστήριο τής θεία : Εύναοιστίας. ’Έτσι ό βράχος <ιέ τό Σταυρό 
άποδίδουν τόν στημένο διάλιθο σταυρό τοΰ Γολγοθά, ενώ ή κεντρική παράσταση μέ 
τό Χριστό συμβολίζει τή νίκη του κατά τοϋ θανάτου. Οί απόστολοι πάλι μέ έπικε- 
φαλής τούς κρυφαίους συμβολίζουν τή νίκη τής ’Εκκλησίας. Ό  άμνός τέλος άπό 
κάτω μας θυμίζει τήν έπανάληψη τής θυσίας τοΰ Χριστοϋ κατά τήν τέλεση- τής 
Θείας Ευχαριστίας.

Καί στήν άψίδα έπίσης τοϋ 'Αγίου Παύλου εκτός τών τειγών είκονίζεται δ 
Χριστός ενθρονος άνάμεσα στούς κορυφαίους ’Αποστόλους σ’ ενα βάθος γεμάτο σύν­
νεφα.8 Δεξιά του ό άγιος Παύλος τοΰ παρουσιάζει τόν "Αγιο Δαμιανό, πού τόν 
άκολουθεϊ δ Φήλιξ δ Δ ' κρατώντας τδ δμοίωμα τής έκκλησίας. ’Αριστερά δ 'Άγιος 
Πέτρος δδηγεί τον 'Άγιο Κοσμά καί τόν Ά γ ιο  Θεόδωρο. 'Η  σκηνή πλαισια'>νεται 
άπδ δυό φοινικόδενδρα. Κάτιο άπό τήν παράσταση είκονίζεται δ Άμνός ανάμεσα 
σέ δυό δμάδες άπό 6 πρόβατα, πού συμβολίζουν τούς Αποστόλους.

Τό επιβλητικό ψηφιδωτό τής κόγχης τής άψίδας τής βασιλικής τών Αγίων 
Κοσμά καί Δαμιανού9 είκονίζει τό Χριστό σά βασιλιά μέ χιτώνα καί χρυσό ίμά-
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τιο νά κατεβαίνει ανάμεσα στά σύννεφα τοΰ δειλινού πρός τή γη. Οί άπόστολοι 
Πέτρος καί Παϋλος έρχονται νά τόν προϋπαντήσουν ντυμένοι στά λευκά καί νά
τοϋ παρουσιάσουν τούς μάρτυρες Κοσμά καί Δαμιανό. Ή  γή δηλώνεται μέ τόν
’Ιορδάνη καί τούς φοίνικες. Κάτω απ’ αΰτό τό κύριο θέμα υπάρχει μιά ζώνη μέ τό
Άρνίο ανάμεσα άπό πρόβατα, πού συμβολίζουν τούς ’Αποστόλους.

Καί στόν 'Άγιο ’Ακυλΐνο έπίσης ό Χριστός αγένειος κάθεται ανάμεσα στούς 
λευκοντυμένους ’Αποστόλους.10 Κρατάει στο ένα χέρι του ένα ήμιανοιγμένο είλη- 
τάριο καί μέ τό άλλο δηλώνει τήν ομιλία. Κάτω δέ, μπροστά στά πόδια του, εχει 
μιά κύστη (scrinium) γεμάτη είλητάρια. Παριστάνεται σά δάσκαλος ή σάν πρόε­
δρος ενός συνεδρίου φιλοσόφων, μέσα σ’ ένα χρυσό βάθος. Μ’ αύτή δέ μόνο τήν πρά­
σινη λωρίδα δηλώνεται τό έδαφος.

ΧΡΙΣΤΟΣ Στόν "Αγιο Βιτάλιο. πού τά ψηφιδωτά του άρχισαν νά φι-
ΛΝΛΜΕΣΑ λοτεχνοΰνται τό 540, στήν κόγχη τής αψίδας είκονίζεται
ΣΕ ΑΓΓΕΑΟΓΣ, ό Χριστός αγένειος, ντυμένος μέ πορφυρά ενδύματα, σάν
ΑΓΙΟΓΣ, Κ Τ1Τ0ΡΕΣ αύτοκράτορας, καθισμένος στή σφαίρα τοΰ κόσμου.11 Δυό

άγγελοι λευκοντυμένοι δίπλα του κρατοΰν τό μακρύ κοντά­
ρι των σιλεντιαρίων. 'Ο Χριστός μέ τό οεξί του χέρι προσφέρει τό στέφανο τοΰ μαρ­
τυρίου στόν "Αγιο Βιτάλιο, πού είναι ντυμένος μέ τή φορεσιά ενός άνώτερου Βυ­
ζαντινού άξιωματούχου. Στό αριστερό του χέρι κρατάει τό βιβλίο τής ’Αποκάλυψης, 
ενώ ό έπίσκοπος Έκκλήσιος τοΰ προσφέρει τό ομοίωμα τοΰ ναοΰ. Στό κάτιο μέρος 
τής παράστασης οί τέσσερις ποταμοί τοΰ Παραδείσου πηγάζουν άπό ενα βραχώδες 
λιβάδι κατάφυτο άπό κρίνα καί ρόδα. 'Η αίσθηση τοΰ τοπίου συμπληρώνεται μέ 
τήν απεικόνιση στό πάνω μέρος τής σύνθεσης’τών λεπτών κόκκινων καί γαλάζιων 
σύννεφων.

Ό  βαθύς έκχριστιανισμος τής Βυζαντινής αύτκρατορίας φαίνεται καθαρά καί 
στήν αψίδα τοΰ 'Αγίου Μιχαήλ in Africisco.12 Οί νίκες τοΰ Ίούστινιανοΰ ήταν 
πιά σ’ όλο τόν κόσμο γνωστές. Ό  καλλιτέχνης δμως σ’ αύτό έδώ τό ναό έφτιαξε 
εναν ήγέτη δχι πολιτικό άλλά θρησκευτικό, έναν ηγέτη πού δέ πολεμάει τούς 
εχθρούς ;ιέ τά δπλα άλλά μέ τά λόγια, έφτιαξε έναν ειρηνικό θρησκευτικό χριστια­
νικό ήγέτη. ’Έτσι λοιπόν ό Χριστός παρισάνεται αγένειος, νεαρός, μετωπικός σά 
θριαμβευτής κρατώντας στό οεξί του χέρι το διάλιθο σταυρό, δπως τό λάβαρο τών 
αύτοκρατόρων, καί στό αριστερό του χέρι ένα ανοικτό βιβλίο. Δεξιά καί άριστερά 
του οί δυό αρχάγγελοι Μιχαήλ καί Γαβριήλ τόν επευφημούν έχοντας υψωμένο τό 
δεξί χέρι. Κι αυτή ή παράσταση μάς θυμίζει έναν αύτοκράτορα πού τώρα έχει άν- 
τικατασταθεΐ μέ τόν ειρηνικό Χριστό περιτριγυρισμένο άπό τούς δυό άγγέλους. 
Στήν παράσταση αύτή ό καλλιτέχνης δέν απεικονίζει άλλα πρόσωπα ή στοιχεία, 
γιατί θέλει νά ρίξει δλο τό βάρος αποκλειστικά καί μόνο στις μορφές τοΰ Χρίστου 
καί τών αγγέλων.

ΣΓΜΒΟΛΑ Μέ τό θρίαμβο δμως τοΰ Χριστιανισμού καί μέ τήν ευρε-
ΧΡΙΣΤΟΓ (σταυρός) ση τοΰ Τιμίου Σταυρού άπό τήν 'Αγία Ελένη στά Ιερο­

σόλυμα, καθώς καί τήν κατασκευή τής «διάλιθης» σταυ­
ροθήκης πού στήθηκε στό λόφο τοΰ Γολγοθά σάν λειψανοθήκη, άλλαξε το θεματο- 
λόγιο τής διακόσμησης. Ό  σταυρφός, τό σύμβολο τής Χριστιανοσύνης, το σύμβολο 
τοΰ Χριστοΰ, είναι ένα θέμα πού κυριαρχεί στή διακόσμηση τών αψίδων και δια- 
δηλώνει τό θρίαμβο τής Εκκλησίας. ’Έτσι, στήν καμάρα τής άψίδας στό αρχιεπί­
σκοπό παρεκκλήσι τής Ραβέννας,13 πού τό έκτισε ό έπίσκοπος Πέτρος Β σάν έξο- 
μολογητήριο, δ Σταυρός είναι ζωγραφισμένος μέσα σ’ έναν ούρανό που αστράφτει 
άπό τά χρυσά λαμπερά άστέρια.



Τό ιδιο θέμα ύπάρχει καί στήν άψίδα τοϋ Αγίου Στεφάνου Rotondo.14 
Σ ’ ενα Ανθισμένο λιβάδι υψώνεται ό διάλιθος σταυρός άνάμεσα στούς μάρτυρες 
Πρίμο καί Φηλικιανό. Στήν κορυφή του φέρει τό έγκόλπιο τοΰ Χριστοϋ. Καί πιό 
πάνω, αν κοιτάξουμε, θά δοΰμε μιά ουράνια ζώνη καί τό χέρι τοΰ θεοΰ πού κρα- 
τάει ενα στεφάνι.

ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΗ Σέ μιά δμως περίοδο όπου ό Χριστιανισμός έχει έξαπλωθεϊ 
τόσο πολύ, οέ μιά περίοδο πού ό θρίαμβός του εΐναι διάχυ­

τος, δέν μπορεί νά μην άπεικονισθοΰν γεγονότα πού συνδέονται στενά μέ τή ζωή 
τοΰ Χριστοϋ, δπως ή Μεταμόρφωσή του καί ή ’Ανάληψή του.

"Ενα πραγματικό αριστούργημα είναι ή ψηφιδωτή σύνθεση, πού ύπάρχει στήν 
κόγχη τοΰ ίεροϋ τοΰ Σινά μέ τό θέμα αύτό τής Μεταμόρφωσης. Καί άν σκεφτοϋμε 
γιά λίγο, θά δοΰμε δτι ή απεικόνιση τοΰ συγκεκριμένου θέματος σ’ αύτό τόν 
τόπο δέν ήταν τυχαία. Στό Σινά ήταν πού ό Μωυσής άκουσε τή φωνή τοΰ Θεοΰ. 
Διαπιστώνουμε οηλ. γιά άλλη μιά φορά δτι καμιά παράσταση δέν εΐναι τυχαία, 
άλλά δτι δλες είναι τοποθετημένες στούς κατάλληλους τόπους. Ό  Χριστός σ’ αύτό 
τό ψηφιδωτό έμφανίζεται μέ μαΰρα γένεια καί μαλλιά, ντυμένος μέ άσημόχρωμα 
ένδύματα, πού διαρρέονται άπό πτυχές ρόδινες καί γαλάζιες, μέ μιά φαρδιά ποικι­
λόχρωμη χρυσή ταινία, μέσα σέ μιά ώοειδή δόξα.

Ό  Μωυσής αριστερά καί ό Ήλίας δεξιά, πού συμβολίζουν τό νόμο καί τούς 
προφήτες, τόν πλαισιώνουν. ’Έντονα αποδίδεται καί ό τρόμος τών μαθητών. Τό 
τοπίο, χωρίς νά είκονίζεται τό όρος θαβώρ, δηλώνεται μέ τούς τόνους τοΰ πράσι­
νου καί χωρίζεται σέ τέσσερες ζώνες: τή μαύρη, τήν μπλέ, τή σκούρα καί άνοι- 
χτόχρωμη πράσινη. Ή  διαφορά στήν εξαϋλωμένη μορφή τοΰ Χριστοϋ καί στήν 
άνθρώπινη Ικφραση τών προφητών όφείλεται στό γεγονός, δτι ό καλλιτέχνης θέλει 
έδώ νά τονίσει δτι αύτό πού είδαν οί μαθητές καί οί προφήτες στό όρος θαβώρ 
ήταν ή θεία φύση τοΰ Χριστοϋ. Τό θέμα δηλ. αύτής τής παράστασης περιστρέφεται 
γύρω άπό τό δόγμα τών φύσεων τοΰ Χριστοϋ, πού δπως ξέρουμε άποκρυσταλλώθη- 
κε τό 451 στή σύνοδο τής Χαλκηδόνας. Βλέπουμε λοιπόν πόσο έντεχνα ό καλλιτέ­
χνης παριστάνει αύτό τό θέμα, άντιπαραθέτοντας τό άνθρώπινο στό θείο.

"Ενα άλλο επίσης ψηφιδωτό μέ κοινό θέμα μέ τό Σινά είναι αύτό πού βρίσκε­
ται στήν κόγχη τής αψίδας τοΰ ιερού στόν "Αγιο Άπολλινάριο in Classe.16 ’Ανή­
κει κι αύτό στόν 5ο αί. καί παριστάνεται έδώ συμβολικά ή Μεταμόρφωση. Στό 
κάτω μέρος τής κόγχης παριστάνεται ό “Αγιος Άπολλινάριος σέ στάση δέησης, 
φοράει φωτοστέφανο καί επισκοπική στολή μέ το palium κοσμημένο μέ μέλισσες, 
τό σύμβολο τής εύγλωττίας. Βρίσκεται σ’ ενα τοπίο μέ φόντο άπό πράσινες καί 
κίτρινες ψηφίδες, μέσα σ’ ενα λιβάδι μέ βραχάκια καστανά καί κιτρινογάλαζα, 
γεμάτο πεΰκα, έλιές, κυπαρίσσια, λουλούδια καί πουλιά. Είναι μιά μορφή κοντό­
χοντρη μέ μεγάλα χέρια καί στό εκστατικό του πρόσωπο διακρίνουμε αύτή τήν 
απόκοσμη· Ικφραση. Οί πρώτοι πιστοί τής έκκλησίας παριστάνονται μέ τά έξι πρό­
βατα πού άπό κάθε πλευρά τόν περιιστοιχίζουν. Πιό πάνο) άπό τόν άγιο πού βρί­
σκεται μέσα σ’ αύτό τό Παραδεισιακό τοπίο, έκτυλίσσεται τό θαΰμα τής Μεταμόρ­
φωσης. Ψηλά, σ’ ένα χρυσό ουρανό πού τόν διαπερνούν μικρά κοκκινωπά συννε­
φάκια, τό χέρι τοΰ Θεοΰ δείχνει σ’ ένα μεγάλο δίσκο κατάσπαρτο μέ άστέρια. Μέσα 
σ’ αύτό τό δίσκο ενας διάλιθος σταυρός έγγράφεται σ’ έναν κάμπο γαλάζιο μ’ άστρα, 
πού συμβολίζει τόν ουρανό. 'Ένα μετάλλιο στό κέντρο μέ τήν προτομή τοΰ Χριστοϋ 
βρίσκεται στό σημείο άκριβώς πού διασταυρώνονται οί κεραίες. Δεξιά άπό τό δίσκο 
βρίσκονται δ Μωυσής καί άριστερά δ Ήλίας, πού αναδύονται μέσα άπό τά σύν­
νεφα. Καί πιό κάτω οί τρεις άπόστολοι Πέτρος, ’Ιωάννης καί ’Ιάκωβος είκονίζον- 
ται μέ τά τρία λευκά πρόβατα.



ΑΝΑΛΗΨΗ "Ενα άλλο γεγονός πού συνδέετα μέ τή ζωή τοΰ Χριστοΰ είναι τό 
θέμα τής ’Ανάληψης". "Έτσι σέ ’Ανάληψη ό Χριστός άγένειος είκο- 

νίζεται στή μονή τοΰ Αγίου Άπολλώ στον Baouit στην Αίγυπτο.1̂  Παριστάνεται 
Ινθρονος μέσα σέ μιά κυκλική φωτεινή δόξα πού τή βαστάζουν τέσσερις τροχοί. 
Δυό άγγελοι δεξιά του καί αριστερά του τον προσκυνούν, ένώ αύτός ευλογεί μέ τό 
δεξί του χέρι, ένώ στό Αριστερό του κρατάει ενα άνοιχτό βιβλίο, δπου είναι γραμ­
μένη τρεις φορές ή λέξη "Αγιος. "Ολη ή παράσταση είκονίζεται μέσα σ’ εναν ένα­
στρο ούρανό, δπου ψηλά - ψηλά, πάνω άπό τά κεφάλια τών άγγέλων, μέσα σέ με­
τάλλια διακρίνουμε τίς προτομές τοΰ ήλιου καί τής σελήνης. Στό κάτω μέρος τής 
παράστασης είκονίζονται ή Παναγία Ινθρονη βρεφοκρατοϋσα άνάμεσα στούς μετω­
πικούς αποστόλους. Χαρακτηριστικά είναι τά τετραγωνισμένα σχήματα τών προ­
σώπων τους καί είναι δλοι γενειοφόροι.

ΠΑΝΑΓΙΑ Ή  μορφή τής Παναγίας στήν άψίδα τοΰ ίεροΰ Αντικατέστησε σιγά - 
σιγά τήν Απεικόνιση τοΰ Χριστοΰ. Τό θέμα αύτό εμφανίσθηκε μετά 

τή Σύνοδο τής Εφέσου τό 431, τήν εποχή πού Αναγνωρίστηκε ή Παναγία σά Θεο­
τόκος, μητέρα δηλ. τοΰ Θεοΰ. 'Έτσι ή Παναγία γίνεται τό σύμβολο τής ένσάρκω- 
σης τοΰ Χριστοΰ. Είναι έκείνη ή μορφή πού τόν γέννησε, είναι αύτή πού έφερε 
στόν κόσμο το γιό τού Θεοΰ. Λοιπόν, μέ τή νίκη τής ’Ορθοδοξίας δίνεται ή εύκαι- 
ρία στούς καλλιτέχνες ν’ απεικονίσουν τήν προσωπογραφία τής Θεοτόκου, πού κρα­
τάει στά χέρια της τό νεογέννητο Χριστό, τήν ντύνουν μ’ αύτοκρατορικά ένδύματα 
καί τήν παρουσιάζουν άλλοτε ένθρονη άνάμεσα σέ άγγέλους, κτίτορες, αύτοκράτο- 
ρες, άλλοτε πάλι δρθια άνάμεσα σέ άγγέλους ή σέ στάση δέησης. Παριστάνεται 
σά μιά γαλήνια, ώριμη γυναίκα, τυλιγμένη μ’ ένα μανδύα καί πέπλο, το «μαφδρι- 
ον», καί φοράει συνήθως στά πόδια της τά πορφυρά υποδήματα τής αύτοκράτειρας.

ΕΝΘΡΟΝΗ ’Έτσι, στό παρεκκλήσι τοΰ πάπα ’Ιωάννη /. , στήν άλλοτε
ΒΡΕΦΟΚΡΑΤΟΓΣΑ βασιλική τοΰ Αγίου Πέτρου Βατικανού, είκονιζόταν ή Θεο­

τόκος Ινθρονη βρεφοκρατοϋσα καί οί μάγοι πού τήν προ­
σκυνούσα ν.18 Μέρη αυτών τών ψηφιδωτών σώζονται στήν έκκλησία τής Θεοτόκου
in Cosmedin.

ΑΝΑΜΕΣΑ ’Ένθρονη έπίσης βρεφοκρατοϋσα παριστάνεται ή Παναγία στήν
ΣΕ ΑΙΤΕΛΟΓΣ κόγχη τής άψίδας τής βασιλικής τοΰ Εύφρασίου στό Παρέντιο,

πού χρονολογείται στά μέσα τοΰ 6ου αί. Περιστοιχίζεται άπό
δυό άγγέλους κοντά ροφόρους πού είναι ντυμένοι σάν αύλικοί άξιωματοΰχοι, άπό 
τόν δωρητή καί μερικούς 'Αγίους.19 'Ο "Αγιος Μαΰρος δεξιά της, προστάτης τής πό­
λης, κρατάει στά καλυμμένα άπό το ίμάτιο χέρια του τό στέφανο τοΰ μαρτυρίου καί 
δ επίσκοπος Εύφράσιος προσφέρει, τήν έκκλησία στή Θεοτόκο, άκολουθεΐ δ -νεαρός 
γιος τοΰ Κλαύδιου πού λεγόταν Εύφράσιος καί & άρχιδιάκονος Κλαύδιος. Τρεις 
άνώνυμοι άγιοι στ’ άριστερά της προχωρούν κρατώντας ό πρώτος καί ό τρίτος τό 
στεφάνι τοΰ μάρτυρα, ένώ δ μεσαίος τό Ευαγγέλιο. 'Ένα στεφάνι κρατάει τό χέρι 
τοΰ θεοΰ, πού βγαίνει άπό τά σύννεφα πάνω άπό τή Θεοτόκο.

Κατά τή μαρτυρία τοΰ Χορίκιου20 θέμα τοΰ ψηφιδωτού τής άψίδας τοΰ 'Αγίου 
Σέργιου τής Γάζας ήταν ή ένθρονη βρεφοκρατοϋσα Παναγία περιστοιχισμένη άπό 
άγγέλους καί τόν "Αγιο Σέργιο. Αύτός τής πραυοσιάζει τόν αύτοκράτορα, ιδρυτή 
τοΰ ναοΰ, κι έναν έπίσκοπο. Περιτριγυρισμένη έπίσης άπό άγγέλους είκονίζεται 
ή ένθρονη βρεφοκρατοϋσα Παναγία στήν άψίδα τοϋ ίεροΰ τής Παναγίας Κανακα- 
ριας στή Λυθράγκωμη τής Κύπρου.21 Είκονίζεται μέσα σέ μιά «δόξα» φωτός κα­
θισμένη σ’ έναν Αδαμαντοποίκιλτο θρόνο μέ έρεισίνωτο σέ σχήμα λύρας. Δεξιά της



7.7,1 άριστερά της εχει δυό φοίνικες καί δυό αρχαγγέλους μέ τή ράβδο τών σιλεντια- 
ρίων, ένώ τά πόδια της πατοϋν στή σφαίρα, τοϋ κόσμου. Ό  μικρός Χριστός φέρει 
φωτοστέφανο καί στά χέρια του κρατάει εναν κύλινδρο. Παρατηρούμε δτι δέν υπάρ­
χει ποικιλία χρωμάτων, άλλά ό καλλιτέχνης αποδίδει τις αποχρώσεις μέ τήν ποι­
κιλία' τών τόνων. Στήν άντυγα δέ τής κόγχης μέ κέντρο τήν προτομή τοΰ Χριστοί} 
είκονίζονται καί άπό τά δυό μέρη μέσα σέ μετάλλια οί προτομές τών αποστόλων.

Κ ΤΙΤΟ ΡΕΣ Επίσης, σύμφωνα μέ τά κείμενα τοΰ 10ου αί.,22 στή Ραβέννα, στήν 
εκκλησία Santa - Maria - Maggiore, ποΰ χτίστηκε ανάμεσα στά 526 

καί 532, στήν αψίδα είκονιζόταν ο επίσκοπος Έκκλήσιος. ποΰ πρόσφερε στήν έν- 
θρονη βρεφοκρατοΰσα Θεοτόκο τό ομοίωμα τοΰ ναοΰ.

ΑΝΑΜΕΣΑ Ένθρονη βρεφοκρατοΰσα ή Παναγία ανάμεσα, στόν αύ-
ΣΕ ΑΪ’ΤΟΚΡΑΤΟΡΕΣ τοκράτορα Λέοντα Α ' καί τή σύζυγό του Βηρίνη, πού

κρατοΰσε στά χέρια της τό έγγόνι τους Λέοντα καί τήν
κόρη τους ’Αριάδνη, είκονιζόταν σύμφωνα μέ τή μαρτυρία κειμένων τοΰ 10ου αί. 
στήν έκκλησία τής Παναγίας τών Βλαχερνών στήν Κωνσταντινούπολη.23

ΟΡΘΙΑ Ό ρθια  ή Παναγία ανάμεσα στούς δυό αρχαγγέλους Μιχαήλ
ΒΡΕΦΟΚΡΑΤΟΓΣΑ καί Γαβριήλ είκονίζεται στήν αψίδα τής κόγχης τοΰ ίεροΰ 
ΑΝΑΜΕΣΑ τής Παναγίας Άγγελόκτιστης στό Κίτιο τής Κύπρου.24 Πα-
ΣΕ ΑΓΓΕΛΟΓΣ τάει πάνω σ’ ένα υποπόδιο καί κρατάει τό Χριστό στό αρι­

στερό της χέρι. Οί δυό άρχάγγελοι μέ τις πλατιές τους φτε- 
ροΰγες, πού στό πάνω μέρος του; έχουν σχήμα φωλιδωτό, ενώ στό κάτω μέρος 
έχουν τό σχήμα τοΰ παγωνιού, κρατοΰν στά χέρια τους τό σκήπτρο καί τή σφαίρα 
καί κλίνουν ελαφρά γιά νά δηλώσουν τό σεβασμό τους πρός τήν Παναγία. "Ολη 
ή σύνθεση έκτυλίσσεται μέσα σ' ενα ενιαίο κάμπο χρυσό, χωρίς τό παραμικρό στοι­
χείο γιά τή δήλωση τοΰ τοπίου.

Μέ τόν ίδιο τρόπο- ή Παναγία όρθια καί βρεφοκρατοΰσα είκονίζεται καί στήν 
αψίδα τοΰ ίεροΰ τοΰ ναοΰ τής Κοιμήσεως στή Νίκαια.25 Γύρω - γύρω διακρίνεται 
μιά γραμμή πού είναι τό περίγραμμα άπό τό παλιό ψηφιδωτό. Πάνω άπό τήν Πα­
ναγία βλέπουμε νά στέλνονται άπό τόν ουρανό ακτίνες φωτός.

ΟΡΘΙΑ ’Όρθια, δεομένη, περιστοιχιζόμενη άπό άγιους, είκονίζεται ή Πα- 
ΔΕΟΜΕΝΗ ναγία στό ευκτήριο πού προσαρτήθηκε στό βαπτιστήριο τοΰ Λατερα- 

νοΰ.26 Σέ προτομή άπλώς παριστάνονται δ Χριστός καί οί άγγελοι 
πού τόν περιβάλλουν. Καί κάτω ή Παναγία περιστοιχίζεται δεξιά άπό τόν "Αγιο 
Παΰλο, τόν ’Ιωάννη τόν Ευαγγελιστή, τόν Βενάντιο καί τόν πάπα Ιωάννη Δ ' καί 
αριστερά άπό τόν "Αγιο Πέτρο, τόν ’Ιωάννη τόν Πρόδρομο, τόν "Αγιο Δαμιανό 
καί τόν πάπα Θεόδωρο Α '.

ΑΓΙΟΙ Στις άψίδες δμως έκτος άπό τήν άπεικόνιση τών μορφών τοϋ Χρι-
(Μ ΑΡΤϊΡΕΣ) στοΰ καί τής Παναγίας, είκονίζονταν επιπλέον καί οί μάρτυρες, 

στούς οποίους αφιερωνόταν ό ναός.
’Έτσι, στήν έκκλησία τής 'Αγίας 'Αγνής στή Ρώμη27 είκονίζεται ή ίδια ή 

'Αγία Α γνή ντυμένη σά μιά βυζαντινή αύτοκράτειρα μέ τό λώρο καί τήν τραχη- 
λέα γεμάτους άπό πολύτιμους λίθους. Στό αριστερό της χέρι εχει αναδιπλωμένο τό 
λευκό πέπλο τών παρθένων. Στά πόδια της μέ δυσκολία διακρίνουμε τά όργανα 
τοΰ μαρτυρίου, τό ξίφος καί κάτω δεξιά καί αριστερά άπό μιά φλόγα. Τό χέρι τοΰ 
Θεοΰ κρατώντας ένα στεφάνι βγαίνει μέσα άπό έναν έναστρο ούρανό μέ λευκά καί



κόκκινα σύννεφα πάνω άπό τό κεφάλι ττς. Περιστοιχίζεται δεξιά από τόν πάπα 
Όνώριο πού της προσφέρει τή βασιλική καί άριστερά δ πάπας Σύμμαχος κρατάει 
ενα κλειστό Ευαγγέλιο. Οί μορφές βρίσκονται σ’ ενα άτονο χρυσό βάθος πού δια­
κόπτεται πάνω άπό τόν έναστρο ουρανό καί >;άτω άπό τίς πράσινες ζώνες με τις 
δποΐες άποδίοεται τό έδαφος. Ή  μετωπική τους στάση διαπνέεται άπό τήν έπχση- 
μότητα καί τό ήρεμο μεγαλείο τής Βυζαντινής αύτοκρατοοίας.

ΕΙΚΟΝΟΜΑΧΙΑ Ή  περίοδος άπό τό 720 - 843 είναι μιά περίοδος άναταραχής 
(720 - 843) καί διαμάχης τών Βυζαντινών γιά τά θέματα τών εικόνων.

Ή  εικονοκλαστική κίνηση καταδίκαζε ειδικά τή θρησκευτική 
εικονιστική τέχνη. Ή  αύτοκρατορική δύναμη άρχίζει ν’ άτονεΐ, γιατί δημιουργει- 
ται μιά τάξη ισχυρών πού διεκδικει τήν κεντρική έξουσία. Μέ τήν είκονομαχία 
έχουμε μιά διακοπή τής παράδοσης τής θρησκευτικής τέχνης. Καί άπό τή μιά 
πολλά θρησκευτικά έργα εξαφανίζονται, άπό τήν άλλη δμως έχουμε καί μιά αλ­
λαγή στή διακόσμηση τών εκκλησιών.

Τά κύρια θέματα τών αψίδων πού επικρατούν είναι τά διάφορα σύμβολα, οί 
σταυροί ή τά κοσμικά θέματα. Έ κεϊ δμως πού τό θρησκευτικό μοτίβο δέν άλλαξε 
καί ή προσωπογραφία τοΰ Χριστοϋ συνέχισε νά ύπάρχει είναι στή Ρώμη. Γιατί 
δμως μόνο καί ειδικά στή Ρώμη; Πιστεύω δτι ή άπάντηση βρίσκεται στή φάση τών 
θρησκευτικών της ηγετών. Αύτοί λοιπόν καταδίκασαν τήν εικονοκλαστική πολιτι­
κή καί έπαυσαν νά έξαρτώνται άπό τούς αύτοκράτορες τής Κωνσταντινούπολης. 
Πήραν δηλ. μιά στάση άνεξάρτητη, πού καταδίκαζε καί τήν καταστροφή καί τή 
λατρεία τών εικόνων. Νά, λοιπόν, ποιός ήταν δ λόγος πού στή Ρώμη συνέχισαν νά 
διακοσμούν τούς ναούς μέ τά θέματα τής Παλαιοχριστιανικής παράδοσης.

ΣΤΑΥΡΟΣ Στήν 'Αγία Ειρήνη στήν Κωνσταντινούπολη28 διασώζεται δ σταυρός 
στήν κόγχη τής άψίδας. Καί στήν 'Αγία Σοφία29 τής Θεσσαλονίκης 

διακρίνονται τά άκρα τών κεραιών στά δεξιά καί άριστερά τής Παναγίας. Ή  Πα­
ναγία άτνικατέστησε τό σταυρό στό β ' μισό τοΰ 9ου αί. μετά τήν άναστήλωση τών 
εικόνων.

Στή Νίκαια30 επίσης οί είκονομάχοι άντικατέστησαν μ’ ένα σταυρό τήν Πα­
ναγία τής άψίδας. Διακρίνονται άκριβώς τά ίχνη αυτών τών κεραιών τοΰ σταυροΰ 
γύρω άπό τήν δρθια Παναγία.

Τρεις έπιπλέον σταυροί άνάμεσα σέ φυλλώματα καί άνθη κοσμούν τήν άψίδα 
τοΰ 'Αγίου Βασιλείου στήν Elevro στήν Καππαδοκία.31 Άνάμεσα μάλιστα στις κε­
ραίες τοΰ μεσαίου σταυροΰ ύπάρχει μιά έπιγραφή πού μάς πληροφορεί δτι πρόκει­
ται γιά τό σταυρό τοΰ δράματος τοΰ Κωνσταντίνου. Τρία μετάλλια πιό ψηλά φέ­
ρουν επιγραφές, πού αναφέρουν τά δνόματα τοΰ Αβραάμ, τοΰ ’Ισαάκ καί τοΰ ’Ια­
κώβ καί είναι συμβολικές παραστάσεις τών Τριών Πατριαρχών.

Καί στό ναό τοΰ Αγίου Νηρέως καί Αχίλλειου32 τό ψηφιδωτό τής άψίδας 
παριστάνει τό διόλιθο Σταυρό τοΰ Γολγοθά μέσα σ’ ενα ούρανό μέ σύννεφα. Τρία 
πρόβατα άπό κάθε πλευρά προχωρούν πρός τόν Σταυρό.

ΣΓΜΒΟΛΛ - Μέσα στη διακοσμητική άλλαγή, πού ύπέστησαν οί ναοί κατά την 
ΠΟΓΛΙΑ περίοδο αύτή τής είκονομαχίας, ανήκει καί δ διάκοσμος μέ κοσμι­

κά θέματα, πού δείγματά του βρίσκονται στις τέσσερες έκκλησίες 
τής Νάξου. Συγκεκριμένα, στό ναό τής Ά γιας Κυριακής,33 στό Ιερό Βήμα σώζε­
ται μιά τοιχογραφία μέ πουλιά’ έχουν ύπερβολικά τονισμένες τίς άρθρώσεις τών 
ποδιών τους καί στό λαιμό τους έχουν δεμενες κοροελλες.
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ΧΡΙΣΤΟΣ Ή  Ρώμη, σύμφωνα μέ τή στάση πού πήραν οί πάπες της, δέν έπηρεά- 
(Ρώμη) στηκε άπό αύτό τό είκονομαχικό κίνημα. Έ τσι τά θέματά της δέν πα­

ρουσιάζουν καμιά επιρροή άπό τήν Κωνσταντινούπολη καί ούτε βλέ­
πουμε νά γίνονται αλλαγές στό θέμα τους. Μάλιστα μπορούμε νά πούμε δτι ή εικο- 
νομαχία τήν εύνόησε, γιατί πάρα πολλοί "Ελληνες μναχο'ι καί καλλιτέχνες έφτα­
σαν έκεΐ διωγμένοι άπό τήν πατρίδα τους καί συντέλεσαν στό νά δημιουργηθοΰν 
τήν περίοδο αύτή στή Ρώμη τά καλύτερα Ιργα. Δείγματα υπάρχουν αρκετά στή 
Santa - Maria - Antiqua.34 ’Έτσι ό πάπας ΙΙαύλος ό Α ' αντικατέστησε τήν Πανα­
γία τής άψίδας μέ τό Χριστό, πού ευλογεί κατά τόν έλληνικό τρόπο. Ή  δέ Θεο­
τόκος τοϋ παρουσιάζει τόν άφιερωτή πάπα.

Στήν Α γία  Προξαίδη35 έπίσης, στό ψηφιδωτό είκονίζεται δ γενειοφόρος Χρι­
στός νά ευλογεί, περιστοιχιζόμενος δεξιά άπό τόν απόστολο Παΰλο, τήν Α γ ία  Προ­
ξαίδη καί τόν ΙΙασχάλη Α ', αριστερά δέ άπό τόν απόστολο Πέτρο, τήν άγία Που- 
δεντιανή καί τόν "Αγιο Ζήνωνα. Στά άκρα τής παράστασης εχουμε δυό φοινικό- 
δενδρα καί πάνω στό ένα βρίσκεται ένας φοίνικας. Ή  δλη παράσταση είκονίζεται 
σ’ Ινα κυανό βάθος, δπου μπορούμε νά ξεχωρίσουμε πορφυρά σύννεφα.

Ή  άψίδα τής Α γίας Καικιλίας36 είκονίζει τό ίδιο θέμα, δηλ. τό Χριστό ορ- 
θιο νά εύλογεΐ καί νά περιστοιχίζεται δεξιά άπό τόν απόστολο Παΰλο, τήν Ά γία  
Καικιλία καί τόν άφιερωτή πάπα Πασχάλη' αριστερά του βρίσκονται 6 άπόστολος 
Πέτρος, δ "Αγιος Βαλεριανός καί ή Ά γία  Άγάθη. Κάτω άπ’ αύτή τήν παράσταση 
είκονίζεται ό Αμνός στή μέση άπό δυό έξάοες προβάτων, πού συμβολίζουν τούς 
αποστόλους.

Καί στήν άψίδα τοΰ Αγίου Μάρκου37, πού ανοικοδομήθηκε άπό τόν Γρηγό- 
ριο Δ Γ (828 - 844) , είκονίζεται ο Χριστός όρθιος νά εύλογεΐ. Περιστοιχίζεται δε­
ξιά άπό τούς "Αγιους Felicissimus καί Μάρκο τόν Εύαγγελιστή, καθώς καί άπό 
τόν πάπα Γρηγόριο Δ ’' άριστερά βρίσκονται οί "Αγιοι Μάρκος καί Αγαπητός, κα­
θώς καί ή Ά γία  Ά γνή. "Ολες τίς μορφές παρατηρούμε δτι τίς χαρακτηρίζει μιά 
άκαμψία.

ΠΑΝΑΓΙΑ (9ος αι,) Μετά δμως άπό τή σύνοδο τοΰ 843, πού άποφάσισε τήν 
άναστήλωση τών εικόνων καί καταξίωσε πιά όριστικά τή 

νίκη τής ’Ορθοδοξίας, ή βυζαντινή τέχνη θά γνωρίσει τήν κλασσική της έκφραση. 
Τό κύριο θέμα τών άψίδων είναι ή μορφή τής Παναγίας, πού θά επικρατήσει μέ­
χρι καί τόν 9ο αί. Ή  ατμόσφαιρα τής γαλήνης πού επικρατεί παντοΰ καί μέσα 
στήν ψυχή τοϋ καλλιτέχνη, οπωσδήποτε θά έπιδράσει. ’Έτσι οί μορφές θά άποκτή- 
σουν μιά γοητεία, μιά γαλήνια έκφραση, μιά φώτιση καί μιά λάμψη πού προέρχε­
ται άπό τό δραμα τοΰ θεοΰ καί άπό τήν εσωτερική τους γαλήνη. Τό κύριο στοι­
χείο είναι τό κεφάλι, δπου μπορεί κανείς νά διακρίνει τά μεγάλα μέτωπα, τά με­
γάλα όρθάνοιχτα μάτια, τό ώοειδές σχήμα τοΰ προσώπου καί τά μικρά χείλη.

’’Ετσι, στήν Ά γία  Σοφία στήν Κωνσταντινούπολη38 άντικατέστησαν τό σταυ­
ρό τής άψίδας τοΰ ίεροΰ μέ μιά Παναγία, πού στά γόνατά της κρατάει τό χρυσο- 
ντυμένο εύλογοΰν βρέφος. Είναι μεγαλοπρεπής, κάθεται σέ ουό μαξιλάρια, σ’ Ινα 
θρόνο καί πατάει σ’ Ινα ύποπόδιο. Ή  στάση της τονίζεται μέ τήν προβολή τοΰ δε- 
ξιοΰ της ποδιοΰ. Ή  παράσταση αύτή είκονίζεται μέσα σ’ Ινα χρυσό βάθος. Βλέπου­
με δηλ. καθαρά, δτι ό καλλιτέχνης άπέφυγε ν’ άπεικονίσει λιβάδια, πουλιά, σύν­
νεφα καί δημιουργεί ετσι κάτι άπλό, πού άφήνει δμως νά φεγγοβολάει σ’ δλη τήν 
παράσταση τό θείο φώς μέσα άπό τό χρυσό βάθος. "Ενα βάθος πού δέν άκτινοβολεΐ 
τίποτε άλλο παρά αύτή τή νίκη τής ’Ορθοδοξίας.

Τά ίδια χαρακτηριστικά μποροΰμε νά δοΰμε καί στήν παράσταση τής δρθιας 
βρεφοκρατούσας Παναγίας στήν κόγχη τής άψίδας στό ναό τής Κοιμήσεως, στή
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Νίκαια.39 Κι έδώ ό σταυρός άντικατασιάθηκε μέ τήν παράσταση της Παναγίας.
Καί στή Θεσσαλονίκη έπίσης, στό ναό τής 'Αγίας Σοφίας40, ό Σταυρός τής 

κόγχης τοΰ ίεροΰ άντικατασάθηκε μέ μιά παράσταση τής Θεοτόκου πού κάθεται 
α Ιναν άπλό θρόνο- κρατάει τό βρέφος πού ευλογεί. Χαρακτηριστικά είναι τό ύπερ­
βολικά μεγάλο κεφάλι της καί ή κοντόχονδρη μορφή της.

Τέλος, στήν Santa Maria in Domnica στή Ρώμη41 ε Σκονίζεται ή Ινθρονη 
βρεφοκρατοΰσα Παναγία περιτριγυρισμένη άπό συνωστισμένους αγγέλους,

ΦΟΡΗΤΕΣ Οί Βυζαντινοί έτρεφαν μιά ιδιαίτερη Αδυναμία γιά τίς θρησκευτι- 
ΕΙΚΟΝΕΣ κές Απεικονίσεις. Βρέθηκαν ορισμένες φορητές εικόνες μέ τήν Πα­

ναγία βρεφοκρατοΰσα στό Σινά42 καί πού ανήκει πιθανόν στίς άρ- 
χές τοΰ 7ου αί. Ό  Θεόδωρος Στρατηλάτης άριστερά καί δεξιά ενας νεαρός Αγένει­
ος, ό "Αγιος Δημήτριος, μέ τήν ιερατική τους επισημότητα στέκουν δίπλα στήν 
Παναγία. Στό πίσω μέρος οί δυό άγγελοι έχουν γυρισμένα τά κεφάλια τους μέ 
μιά ζωηρή κίνηση πρός τό σημείο άπ’ δπου μέσα άπό μιά λευκή φωτεινή δέσμη 
βγαίνει τό χέρι τοΰ Θεοΰ. Τό αρχιτεκτονικό βάθος δηλώνεται μ’ εναν τοίχο άνά­
μεσα σέ δύο πεσσούς πού έχουν τό σχήμα τής άψίδας.

Τόν 6ο αί. χρονολογείται καί ή τοιχογραφία τής Ινθρονης βρεφοκρατούσας 
Παναγίας άνάμεσα στόν "Αγιο Φήλικα καί τόν Αγιο Adauctus μέ τόν Δωρητή 
Turtura.43 Πρόκειται γιά  τήν τοιχογραφία στήν κατακόμβη Κομοδίλλη τής Ρώ­
μης. Ή  Παναγία κάθεται σ’ ενα θρόνο διακοσμημένο μέ πολύτιμες πέτρες πάνω 
σ’ ϊνα κόκκινο μαξιλάρι. Οί δυό "Αγιοι λευκοντυμένοι τονίζουν κυρίως τίς μορφές 
τής Παναγίας καί Turtura.

ΙΔΙΟΜΟΡΦΙΕΣ: Πρόκειται γιά τίς τοιχογραφίες πού είναι διαταγμένες σέ δυό
ΧΩΡΙΣΜΟΣ ζώνες: στήν Ανατολική άψίδα καί στήν έσωτερική όψη τοϋ
ΑΨΙΔΑΣ τοίχου πού χωρίζει τήν άψίδα άπό τόν κυρίως ναό. Ή  τοιχο-
ΣΕ ΖΩΝΕΣ γραφία αύτή ανήκει στόν 7ο αί. καί βρίσκεται στή Santa Ma­

ria στό Καστελσέπριο. Είκονίζουν τόν κύκλο τής παιδικής
ήλικίας τοΰ Χριστού, δηλ. άπό τόν Ευαγγελισμό μέχρι τή φυγή τής Ελισάβετ καί 
τό θάνατο τοΰ Ζαχαρία.

ΕΥΛΟΓΙΕΣ Τά ίδια θεματικά μοτίβα τών άψίδων τά συναντάμε καί σέ μερικά 
φιαλίδια πού περιείχαν Αγιασμένο έλαιο. Τά πιό γνωστά άπ’ αύτα 

προέρχονται Από τά 'Ιεροσόλυμα καί τη Βηθλεέμ καί είναι διακοσμημένα μέ μικρά 
Ινθετα Ανάγλυφα- παριστάνουν τή Σταύρωση καί τήν ’Ανάσταση τοΰ Χριστοϋ. ’Αρ­
κετά άπ’ αύτά τά φιαλίδια διαφυλάσσονται σήμερα στή Monza καί στό Bobbio44 
Έπίσης σέ άλλα παριστάνονταν ή προτομή τοΰ Χριστοϋ45 ή ή ’Ανάληψη46 καί ή 
’Ανάσταση1 τοΰ Χριστοϋ47 σετό πίσω μέρος τών φιαλιδίων ή ή συγκέντρωση τών 
’Αποστόλων48 πού υπάρχει σ’ ενα Αρτοφόριο.

ΣΥ Ν Ο Π ΤΙΚ Ο  ΔΙΑΓΡΑΜΜΑ ΤΩΝ ΑΨΙΔΩΝ 
ΑΠΟ Τ Ο ΤΣ Π Α Λ Α ΙΟ Χ ΡΙΣΤΙΑ Ν ΙΚ Ο Υ Σ Χ ΡΟ Ν Ο Τ Σ  ΩΣ ΤΟΝ 9ο ΑΙ.

A. 1. Παλαιοχριστιανική εποχή (4ος - 7ος α ι . ) : κοσμικά θέματα.
-» Χριστός [Θεοφάνειες]

1) Χριστός σέ δόξα: "Οσιος Δα6ιδ Θεσσαλονίκης ή μονή Λατόμου 
» ενθρονος
» ανάμεσα σέ αποστόλους: 'Αγία Πουδεντιανή στή Ρώμη, 

Ναός 'Αγίου Παύλου στή Ρώμη, Βασιλική τών 'Αγίων 
Κοσμά και Δαμιανού, Ά γ ιο ς  Άκυλΐνος.



» ανάμεσα σέ αγγέλους, κτίτορες, αύτοκράτορες: "Αγιος
Βιτάλιος, "Αγιος Μιχαήλ in Africisco.

2) Σύμβολα Χριστοί: αρχιερατικό παρεκκλήσι στή Βαβέννα,
(σταυρός) "Αγιος Στέφανος Rotondo.

3) Μεταμόρφιοση: Σινα, "Αγιο Άπολλινάριο in Classe (συμβολικά
ή μεταμόρφωση).

4) ’Ανάληψη: Άπολλώ -> Baouit.
-> Παναγία

1). Ένθρονη βρεφοκρατοΰσα: Παρεκκλήσι Ίωάννου Ζ ' στόν "Αγιο
Πέτρο.

» » ανάμεσα σέ αγγέλους: Βασιλική Εύ-
φρασίου στό Παρέντιο, "Αγιος Σέργιος 
στήν Τάζα, Santa Maria Maggiore, Πα­
ναγία Κανακαριά.

» » ανάμεσα σέ κτίτορες, αύτοκράτορες:
Παναγία Βλαχερνών στήν Κωνσταντι­
νούπολη (δέν σώζεται).

2) ’Ό ρθια  ανάμεσα σέ αγγέλους: Παναγία Άγγελόχτιστη στό Κίτιο,
Ν ίκαια.

» δεομένη: Βαπτιστήριο Αατερανοΰ.
-> "Αγιοι (μάρτυρες)

.'Αγία 'Αγνή στή Ρώμη.
2. Είκονομαχία < 7 2 0  - 8 4 3 >

1) Σταυρός: 'Αγία Ειρήνη (Κωνσταντινούπολη), 'Αγία Σοφία (Θεσ­
σαλονίκη, Νίκαια, "Αγιος Βασίλειος (Elevra), Ναο! 'Α ­
γίου Νηρέως 4- ’Αχίλλειου, 

σύμβολα - πουλιά: Νάξος.
2) Χριστός (Ρώ μη): Santa Maria Antiqua, 'Αγία Πραξαίδη, 'Αγία

Καικιλία, "Αγιος Μάρκος.
3. Μετό τό 843

μόνο ή Παναγία (9ο αί.) : Ναός Θεοτόκου (Μέγα Παλάτιο), 'Αγία
Σοφία (Κωνσταντινούπολη), Ναός Κοιμή­
σεως (Νίκαια), 'Αγία Σοφία (Θεσσαλο­
νίκης), Santa Maria in Domnina. 

Φορητές εικόνες: Παναγία (Σ ινα), Κομοδίλλη.
’Ιδιομορφίες
Χωρισμός αψίδας σέ ζώνες
θέμα: κύκλος παιδικής ήλικίας τοΰ Χοιστοΰ: Santa Maria (Καστελσέπριο). 
Ευλογίες.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
Ραβέννα: "Αγιος Βιτάλιος.
Κωνσταντινούπολη: "Αγιος ’Ιω άννης Στουδίου.
Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», τόμος Α ',  ’Αθήνα 1975, ο. 38.
Κ. Καλοκύρης «Πηγαί χριστιανικής άρχαιολογίας», Θεσσαλονίκη 1967, § 32 σ. 
215 - 216.
8ττ. π. σ. 205.
Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, σ. 1142, είκ. 101.
δπ. π. σ. 1098, είκ. 39 και A. G rabar «Byzantium from  the death of Theodosius to 
the rise of Islam», a. 135, είκ. 145 καί 149.
Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», τόμος Α ',  ’Αθήνα 1975, σ. 101.
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9. Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, ο. 1103 καί A. G rabar «Byzantium from
the death of Theodosius to the rise of Islam», a. 136, είκ. 145.

10. δπ. π. σ. 1114, είκ. 59.
11. A. G raber «Byzantium from the death of Theodosius to the rise of Islam», e i K .  

187, a. 137 καί είκ. 150.
12. Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», 'Αθήνα 1968, ο. 1132, είκ. 87.
13. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», τόμος Α ',  ’Αθήνα 1975, είκ. 21.
14. W alter Oakeshott «Die Mosaiken Von Rom», είκ. 91.
15. Forsyth W eitzmann «The Monasterry of Sain Katherin» Plate CIII at Mount Sinai.
16. A. G rabar «Byzantium from  the death of Theodosius to the rise of Islam», o. 142 

και 144, είκ. 154, 155.
17. δπ. π. σ. 174, είκ. 186.
18. Δ. Π άλλας «ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, σ. 1109, είκ. 52.
19. δπ. π. σ. 1136, είκ. 92, 93.
20. Χορίνιος, Π η γές Καλοκύρη,
21. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τ έχνη», ’Αθήνα 1975, τόμ. Α ',  ο. 93 - 94.
22. Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, σ. 1161, 1162, είκ. 120, 121, 122.
23. Ch Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», ’Αθήνα 1975, τόμ. Α ', σ. 93 - 94.
24. οπ. π. είκ.24.
25. Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, ο. 1157, είκ. 115.
26. W alter Oakeshott «Die Mosaiken Von Rom», είκ. 99.
27. Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968. ο. 1105 - 1106, είκ. 49.
28. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη». ’Αθήνα 1975, α. 198, είκ. 77, τόμ, Α ',
29. Κ. Papaioannou «La Peinture byzantine et russe», είκ. 27.
30. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», ’Αθήνα 1975, τόμ. Β ',  είκ. 109 (b ) .
31. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», ’Αθήνα 1975, τόμ. Α ',  είκ. 79.
32. Guglielmo M atthiae «Mosaiei medioevali delle chiese di Roma», είκ. 136.
33. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», ’Αθήνα 1975, τόμ. Α ',  είκ. 80.
34. Santa M aria Antiqua.
35. Προξαίδη.
36. Ά γ ία  Καικιλία.
37. "Αγιος Μάρκος.
38. Δ. Π άλλας «Ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, ο. 1169, είκ. 129.
39. Ναός Κοιμήσεως στή Νίκαια.
40. Δ. Π άλλας «ψηφιδωτά», ’Αθήνα 1968, σ. 1183, είκ. 142.
41. Ch. Delvoye «Βυζαντινή Τέχνη», ’Αθήνα 1975, τόμ. Α ',  ο. 194.
42. δπ. π. είκ. 29, σ. 125.
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ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
ΑΠΟΔΗΜΙΑ

’Εκείνα ποΰ αγαπή σαμ ε  
δέ φεύγουν μόνα.
Π αίρνουν μαζί
καί τόν παλιό  μας εαυτό.
Τή 6ική μας Ταυτότητα.
Μέ τό λησμονημένο της όνομα  
πού oi άλλοι δέ γνω ρίζουν.
Κι άν τύχει νά  τ’ άκούσουν μειδιούν.
Μένεις σ ’ ένα  καινούργιο  σκηνικό 
ασυντρόφευτος μπερδεύεσαι, παραπατάς.
Δ έν ξέρεις  τί νά  πεις καί πώ ς. . .
Ποϋ ν ’ άκουμπήσεις τά  «πιστεύω» σου 
καί ποΟ νά έμπιστευθεϊς  
δσα ή μνήμη άποθησαύρισε.
"Οσα ό χρόνος δένει μέ τό μϋθο.
Εικονοκλάστης ό καιρός άδίσταχτος.
Κι άπό τόν έαυτό σου σ ’ άποξένω σε.
Μήν ψ άχνεις στό κενό.
Τίποτε μόνο του δέν έφυγε.
’Έ χ ε ις  μαζί του αποδημήσει.

ΧΡΥΣΑ Ν Θ Η  Ζ ΙΤ Σ Α ΙΑ

★

ΠΑΛΙΝΔΡΟΜΗΣΗ

Σέ κυνηγάει — στόχος δολής — 
τής παλινδρόμησης τό παραπέτασμα.
Μέ τις συχνές έπικονιάσεις  
κοντεύει τοίχος άδιαπςραστος.
Τό γνω ρίζουν καλά οΐ ά τεγκ τες ώρες.
Π αρελαύνουν λ ιτανεία  σιωπηλή.
Σ’ ατενίζουν ειρω νικά
κι δλο στοιβάζονται
άχρηστο άμετακίνητο υλικό
πάνω στό δρόμο ποΰ έσύ πάντα
κι άπό τάμ α  παλιό
— χω ρίς νά  φτάνεις ποτέ στό Ν αό —
όλοχρονίς βαδίζεις ξυπόλητος.

Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η  Ζ ΙΤ Σ Α ΙΑ



MAN. Π ΡΑ Τ Σ ΙΚ Α

TO ΚΡΕΜΑΤΟΡΙΟ ΤΗΣ ΠΑΤΡΑΣ
(Διήγημα)

Πρίν φθάσουμε στά τέλος αυτής τής Ιστορίας γιά τόν Κ. καί τις έμπνεύσεις 
του, πού, δπως είναι γνωστό, συνετάραξαν — τό διαβεβαιώνουμε αυτό—  τήν πόλη 
μας, τούς πνευματικούς καί ιδιαίτερα τούς εκκλησιαστικός κύκλους κι άκόμα ηλέ­
κτρισε μ’ άμφιβολίες ένοχης τήν τόσο συμπαθή επαγγελματική τάξη· τών έκδορέ- 
ojv , χρειάσθηκε αύτός ό ίδιος δ Κ. ν ά  μεταβληθεΐ σ’ εναν ανθρώπινο τύπο διαμαρ- 
τυρόμενου. Μιά παράξενη γ ι’ αύτόν ιδιότητα κι ασχολία, πού τή δέχθηκε καί τή 
χαιρέτησε μέ κάθε ένδιαφέρον άλλά καί ύπευθυνότητα.

Έ τσι οί μικρές λεπτομέρειες πού θά σας παρουσιάσουμε τή μιά δίπλα στην 
άλλη, θά πρέπει δπωσδήποτε νά σας δώσουν τό φρικτό μέγεθος καί τις άνάλογες 
διαστάσεις σχετικά μέ τις περιπτώσεις καί τά επεισόδια, πού τόν εξανάγκασαν νά 
διαμαρτυρηθεΐ τόσο Απρόσμενα κι απαράδεχτα γιά τήν κοινωνική τάξη, γιά νά 
φθάσει ·—· νά καταλήξει—  στό τρελό αύτό έγχείρημα τής μεγάλης πράξης.

•—· Παππούλη, πόσων χρόνων είσαι;
Χαμόγελο στά ορια τής θυμοσοφίας. Τράβηγμα στά χείλια μέ ρυτίδα καί σκά­

ψιμο ιερωσύνης στό πρόσωπο.
Δέν Απάντησε. Δέν χρειαζόταν.
—  Σέ θέλω γιά ενα μνημόσυνο.
Παράξενο δμως. Τόν Ιψαχνε γιά νά τόν βρει ό Κ. αρκετό καιρό. "Έπαιρνε 

πληροφορίες δεξιά - Αριστερά- άκόιια, πήγε —  τόλμησε —  καί μελέτησε τ’ αρ­
χεία τών συνταξιούχων κληρικών. Τό έπίσημο β'βλίο, πού Ιθεσαν καλόπιστα στή 
διάθεσή του οί Ιντεταλμένοι τής Άργιεπισκοπής. τόν φώτισε. Διάβασε μέ πάθος 
καί μέ κάποια άνεξήγητη σχεδόν σχολαστικότητα, γιά νά πετύχει τόν άγαθό γέ­
ροντα, τον κατάλληλο παπά. Φυσικά, σας τονίζουμε στό σημείο αύτό, δτι θά Ιπρεπε 
καί νά είναι συνταξιούχος, 6 καινούργιος φίλος τής μεγάλης πράξης.

Στή συνάντηση πού Ακολούθησε, δ Κ. τόν ενημέρωσε καί τοΰ Iξήγησε τό κα­
θετί σωστά καί ι.ιέ άπόλυτη ειλικρίνεια.

Στό τέλος θά γίνουμε περίγελο, θ ά  μάς βγάλουν τρελούς. "Ας είναι δμως εύ- 
λογηιιένοι δλοι, δσοι Ινδιαφερθοΰν άκόμα κι Ιτσι γ ι’ αύτήν τήν παράξενη — άλή- 
θεια —  ποοσευχή μας.

Κρίνουαε σκόπιμο έδώ νά καταγράψουμε τήν Απάντηση πού Ιλαμψε άπό ?να 
ιιυστηοιακό Ικ βαθέων cpo>c' Ιττιαξε τόν παποπύλη νά μοέάζει μ’ εναν άγιο — 
ποιόν;—  καί τόν Κ. νά βαπτίζεται σ’ ενα καινούργιο χριστιανικό δνομα.

Ταξίδευε στό προάστιο Β σχεδόν κάθε μέρα. Χρόνια. Δέκα. ΕΐκοσΓ τριάντα, 
διαδοοαή Ιπιανε τή μ·.σή ώρα. "Οταν πήγαινε, τό θέαμα ήταν στό δεξί μέρος. 

"Οταν γύριζε, ήταν στό άριστερό. "Ομως ή θέα, τό κτίριο καί ή μάντρα βρίσκον­
ταν πάντα στήν ίδια θέση καί στόν ίδιο τόπο καί γώρο.

Μετρημένες οί διαστάσεις, τό ύψος, τό οικόπεδο καί άμέτρητοι οί τελευταίοι



σπασμοί της ζωής, ποΰ ξεκίναγαν άπό τήν καθορισμένη μοίρα καί τήν ανθρώπινη 
προαίρεση, διάθεση καί μεταχείριση.

Είμαστε δμως Αναγκασμένοι νά σάς μιλήσουμε γ ι’ αυτές τίς πρώτες φάσεις, 
πού σφράγισαν τή μεγάλη πράξη, πού τήν Ακολούθησαν τόσο συνταρακτικά καί που 
τόσο μάς στενοχώρησαν, στό υστερόγραφο τής αφήγησης καί νά σάς ενημερώσου­
με, άρκετά ’ίσως προβληματισμένοι, καί γιά τίς εικόνες πού εμφανίσθηκαν δροια, 
ή μία κατόπιν τής άλλης, σέ εβδομαδιαίες ταχτικές ημερομηνίες, καί πόσο Αδιά­
φορα, ψύχραιμα καί αμέριμνα Εδειχναν, χρόνια τώρα, — μικρή κι Ασήμαντη αιω­
νιότητα τό λέμε έμεϊς —  οί χιλιάδες, οί Εκατοντάδες χιλιάδες τά Ανθρώπινα μάτια, 
πού Εβλεπαν, παρατηρούσαν καί παρακολουθούσαν, άπό τό 1902, αύτό τό φρικαλέο 
γέμισμα καί δδειασμα τής Μάντρας. "Ομως έδώ παραστέκεται 5 Αύξάνων Θεός 
καί ευλογεί τόν ενα, αυτόν τόν Κ., ποΰ Αφουγκράστηκε, Ιστω καί καθυστερημένα, 
τόν νεκρό άνεμο τοΰ θρήνου τών περιφρονημένων γιά κάποιο δικαίωμα τής ζωής, 
αΰτόν τόν ενα, πού όσφράνθηκε τό σφάγιο αίμα τοΰ χώρου, αυτόν τόν Ινα, πού κοί­
ταζε τήν Απέναντι θάλασσα γαλάζια νά κοκκινίζει άπό τή σκοτωμένη· μοίρα κι ύ­
στερα νά ψηλώνει αύτό τό χρώμα καί νά περνάει στόν ήλιο σέ κάποια φροντισμένη 
πορφυρένια δύση, ενώ οί Ιριδισμοί τής σιωπής θρηνούσαν Απόκοσμα ευλογημένα καί 
καταραμένα.

—  Λοιπόν, παππούλη, άκουσέ με.
Σάς μεταφέρουμε μερικά λόγια Ιδώ τοΰ Κ. στόν γέροντα, λόγια φυσικά πολύ 

περίεργα καί μακριά άπό τά γνωστά ευαγγέλια τών ψαλμών, πού παρακίνησαν —  
συνετέλεσαν —  Ιντονα ϊσως καί πεισματικά, τον συνταξιούχο ιερωμένο στό νά δε­
χθεί τήν πρόταση τοΰ άλλου γιά μιά συμμετοχή καί κοινή καί δημόσια εύθύνη στή 
μεγάλη πράξη, πού, δπως γνωρίζετε, συγκλόνισε — Ιστω σιωπηλά—- τήν πόλη 
μας. ’Έτσι, τοΰ μίλησε μέ χαρισματική περιγραφή γιά τά κοπάδια μέ κατσίκια, 
πού περνούσαν τήν ανοιχτή διάπλατα πελώρια πόρτα κι έμπαιναν μέ τόση άθωό- 
τητα καί προχωρούσαν γιά τή Μάντρα. Είχαν ενα μικρό καί χορευτικό βηματισμό.

Βιάζοταν μέσα στήν έμπνευση τής ευτυχισμένης ζωής τών οντων' είχαν χαρά' 
υγεία. Κι άκόμα έδειχναν τήν έμπιστοσύνη καί τήν πίστη σ’ αύτόν πού τά δδη- 
γοΰσε. Κι ό κόσμος — μυριάδες είναι αυτοί—  νά τά βλέπει, νά τά παρακολουθεί, 
νά τά 'μετράει καί νά φαντάζεται τήν ευχαρίστηση τής γεύσης μετά τή σφαγή, 
μετά τόν βάρβαρο θάνατο.

—  Τ ’ άκοΰς, παπά μου;
—  Παιδί μου, νομίζω δτι προσεύχεσαι τώρα.
Ό  Κ., στό σημείο αύτό, μάς Ιδειξε μιά βαθειά σοφία' Ινα είδος, Ιναν τύπο 

ηρεμίας καί στοχασμού. ’Ίσως καί νά Ιδινε έντελώς Απελευθερωμένα, τή μυστική 
Ομοιότητα μ’ αποκληρωμένο άγιο τοΰ σύμπαντος κόσμου.

—  Παππούλη, συγκινήθηκες; Κλαΐς:
’Αφήνουν τά μεγάλα ζώα νά παραμένουν ήσυχα' άνενόνλητα' μ,ονανά τους στή 

μεγάλη καί ρυτιδωμένη δμως Μάντοα. Τά στήνουν έκεϊ. Μέσα στόν έλάνιστο καί 
ύπολειπόμενο ζωϊκό κύκλο τής ήθεληιιένης Ιγκατάλειψης. Γιά ττι μοναξιά μιλάμε. 
Καί πάλι. Γνωρίζουν, λοιπόν, καλά, δλοι αυτοί οί υπεύθυνοι — έδώ, παπά, ενουμε 
μιά πρωτόγονη παράδοση στή μόνιμη κι Επαγγελματική διαδικασία άπό την άονίι 
τής κοινής μοίρας — . δτι ή Επόμενη στιγμή καί ή συνέτεια δέν περνάν καμιά 
άπολύτως λογική πάνω στά Επιλεγμένα δντα. Έ τσι, αύτή ή Εγκατάλειψη ίσως και 
νά άνακατώνει τή στερνή βοσκη μέσα σ’ αότόν τόν περίγυοο μέ πλαστικά Ανθισμένα 
λουλούδια κι άπατηλό —-ποϋ βρέθηκε;—  χορταράκι. 'Ωστόσο, πάντα Αποφεύγεται 
μέ κάθε τρόπο — Επαγγελματική συνήθεια —  ή Επίδειξη κάποιας συμπόνιας' ή



κληρονομιά καί ή μεταβίβαση της συμπεριφοράς ανήκει σ’ ενα διαφορετικό δμως 
καί πολύ γνήσιο «αί γενεαΐ αί πάσαι».

Κα'ι καταλήγουμε, παπά μου, στήν τετράγωνη σοφία τής αστείρευτης συν­
τροφικά αιωνιότητας, ποΰ μάς σημειώνει λεπτομερέστατα, δτι δλα αύτά τά ζων­
τανά τετράποδα, πού περνάν τόν ελλειπτικό —  γιά σήμερα, γιά αύριο —  κύκλο 
τής τελευταίας στιγμής όδεύουν χωρίς δάκρυα διαμαρτυρίες κι ο,τι άλλο κατα­
σκευάζει ό ενδιαφερόμενος. Ιδίως συνάνθρωπος, γ ι’ αύτές τίς δμοιες καί δικές του 
καταστάσεις.

—  Παππούλη, νά συνεχίζω νά προσεύχομαι;
Δέν έχω Ακούσει μεγαλύτερη σ’ εύλάβεια, σέ χρόνο, προσευχή.
Ευλόγησε δ γέροντας, φίλησε τό χέρι δ νεώτερος —  υστέρα κοιτάχθηκαν μέ 

καθαρά μάτια' πρόσεξε δ ένας τόν άλλον δμοια μέ έκεΐνο τό -Ατελεύτητο «ένώπιος 
ένωπίψ». Άκόμα, γ ι’ αύτή τήν προκειμένη στιγμή, κάποιος τούς παρεκίνησε, ίσως 
θεόπνευστα’ Αγκαλιάσθηκαν.

Καί ήρθε ή αναμενόμενη' ή εύλογημένη ώρα. 'Ωστόσο, έδώ ζητάμε νά μάς 
συγχωρήσετε, γιατί έχουμε χρεωθεί στήν επικοινωνία μας αρκετές φορές με τις 
λέξεις «εύλογία» καί «εύλογημένη». 'Υπάρχει έτσι μιά παρακίνηση, πού προέρχε­
ται ίσως άπό κάποια βαθύτατη κι αναμάρτητη διαίσθηση, κι ί’σως πάλι νά είναι 
μιά εσώτατη δδηγία γιά νά βρεθοΰμε δλοι μας —  κι αύτοί κι έμεΐς —  μέσα στή 
φοβερή πορεία, τήν όποια είμαστε Αναγκασμένοι νά παρακολουθήσουμε άπαντες 
λειτουργικά καί θά πρέπει στό τέλος Ακόμα καί νά τήν υμνήσουμε είς δόξαν Κυ­
ρίου. ’Άλλωστε, δλη αύτή ή ιστορία, θά μάς όδηγήσει τελικά μπροστά σέ κάτι 
άλλο προσδοκώμενο. Αύτό έλπίζουμε, άν καί ή συγκεκριμένη διαδρομή γίνεται σέ
έ'ναν Απίθανο καί πολύ διαφοοετικό δρόμο.

Ή  κούρσα σταμάτησε' Αθόρυβα' δίπλα Ακριβώς στήν πόοτα. Παρασκευή 11 
π.ιι. Σύαχωνα αέ τίς σωστές πληρο®οοίες τοΰ Κ.. ή συλλογική έργασία έκεΐ μέσα 
εΤχε σκεδόν τελειώσει. Πρόσθετα, αύτή ή ίδια ή διαδικασία εκεί τιμηθεί καί εκ- 
τ ΐ'ΐτθ-ΐ Αοκετά γιά τήν έπαγγελματική τη: απόδοση σχετικά μ’ αύτό τό θέμα τής 
μεθοδικής σκ>αγής καί μέ ευνοϊκές στατιστικές μ’ άρ’θ'ΐούς ζώων καί κρόνου. ’Έχου­
με διάλειμμα, λοιπόν, ένώ οί είδικές όμάδες τών Απασχολούμενων άρχισαν χωρίς 
καθυστέρηση νά λοναοιάζουν τώρα —  συνήθεια — τό ώράριο καί βασικά τό έπι- 
δομα r wc Ανθυγιεινής έογασίας.

Χοόνια μάς εΤχε πνίξει αύτό τό αΤιια. ΆγνιΤει' μυοίζει. ’Έτσι καθώς ξεχύνε­
ται Αμέσως μετά τό σεράξ'ΐιο, κυλάει δεξιά - Αοιστερά. Άκόμα θέλουπε καί κατάλ­
ληλες ιιπότες γιά νά μήν τσαλαβουτδμε σ’ αυτήν τήν κοκκινισμένη πλημμύρα.

Τά λόγια αύτά. πού σημειώσαμε λίνο πιό πάνω, είναι παρμένα άπό ένα υπό­
μνημα τοΰ συλλόγου υπαλλήλων, πού έργάζονται σ’ αύτό τό συγκρότημα. · .καί φαί­
νεται πώς Ινουν δ'κιο. . .

Παοασκευή. Πρωινό. 11 π.μ. Επιτέλους, θ ά  πρέπει δμως στό προκείμενο ση- 
ιι,εΐο νά ιι.ελ ετήσουιιε —  ήρθε τι κατάλληλη ώοα—  καί τό δεύτεοο μέοος αύτής τής 
θοησνευτιντίς παράστασης —  ετσι τό χαοακτηοίσαμε —  καί γιά την όποια κανέ­
να,- Απ’ δλου<- ιι,ας δέν γνι<)ο(£ει λογικά ποιος θά είναι τό ποώτο. τό δεύτερο πρόσω­
πο καί τζοΆ- πεινάει άπό τόν ένα οόλο στόν άλλο. Απροειδοποίητα καί χωρίς και 
νά ",ποοεΐ νά έ^έγξει τόν ουθαό. κυο'ω-, αύτή- τ ί ;  λογικής, πού έγινε μόνο μέσα 
- 'έ  )ίγες σ τ ί Υ ' ΐ έ ς  φαντασία, παοαμύθ’. τοέλα. Αλήθεια, ιΐιέιια, καί' νά καταλήξει 
ιιέ την πληγιασμένη ήμέοα. Πέοασαν τήν ποώτη' τή δεύτεοη· πόρτα' κτίριο' 
βρέθηκαν' ύστερα στό έσωτεοικό. Συνάντησαν έντονο Φωτισμό. Ό  χώρος τεράστι­
ος' μακοόστενος. Οί τοίχοι ψηλοί, λείοι. Φοεσκοβαμμένοι. Στή μέση ένα μαρμάρινο 
τραπέζι' μόνιμη Ιξογκωμένη ή βάση. Δύο - τρία τσιγκέλια νά κρέμονται μέ μιά



μηχανική κατασκευή άπό τά ταβάνι. Σκουρόχρωμα μέ αποθαμένη κίνηση στά σχή­
μα' σιωπηλά στάν διαφυγόντα ήχο τής περιφορνημένης απόγνωσης.

Ο παπάς; Ό  Κ.; Βάδισαν πρός τά τραπέζι. "Ολα ήταν προσχεδιασμένα. 'Ο 
γέροντας άνοιξε τά ράσο' φάνηκε ενα πετραχήλι. Ό  Κ. έβγαλε άπά τον κόρφο ενα 
σταυρό. Ξαφνιάστηκαν. Άπά τή μιά στιγμή στήν άλλη παρέμειναν ακίνητοι' άφω­
νοι. Εργάτες, προϊστάμενοι, υπεύθυνοι.

—  Αύτάς ό τόπος, αύτάς ό χώρος, αύτά τά δεκάδες χρόνια, έχουν Αγιάσει' 
χρειάζονται μιά προσευχή.

'Ηταν ό παπάς; Ό  θείος λόγος; ’Ίσως. ΤΗταν μήπως ή ιαχή τών σπλάχνων 
άπό τήν ιερότητα τοϋ θυσιαστηρίου; ’Ίσως. ΤΗταν τό σεπτά μήνυμα τά Ιξ ουρανού, 
ποΰ τόσο καθυστέρησε; ’’Ίσο)ς. "Ομως ή φωνή τοϋ παππούλη, 6 ρυτιδιασμένος ήχος 
τής απρόσμενης προσευχής κι άκόμα ή χαρισματική κίνηση τών χεριών τοΰ Κ. πού 
έσπειρε μέ φόβο καί πάθος' δεξιά καί αριστερά τά πρόσωπα τοΰ σταυρού κατα­
σκεύασαν μέ άρκετή σοφία τή μαγεία τής Ανθρώπινης συμπόνιας.

—  Παππούλη, πάμε γιά τή Μοίρα μας.
'Ωστόσο, ο! άλλοι συνέχισαν νά παραμένουν άφωνοι, αμήχανοι, ενεοι' Αβέ­

βαιοι μπροστά στά γεγονός ποΰ τ ό ’τερε ή πελώρια στιγμή, κομματιάζοντας — συ­
νήθεια τής σφαγής κι έδώ — τό χρόνο του:. Πέρασαν καί στή Μάντρα. Mta τεχνι­
κή έρήμωσης' ενας προθάλαμος τυποποιημένου θανάτου' κάποια τακτοποίηση πάνο) 
στήν άμεση καί στήν έπιβαλλόμενη επαγγελματικά επιλογή στό σχήμα, στό χρώμα 
τοΰ τετράποδου' στήν Ακριβή παρατήρηση καί γνώση στά νά κριθεΐ γιά νά φύγει
— διάβαζε: νά σφαγεϊ— πρώτο ή δεύτερο, γιά λόγους τής δημόσιας υγείας.

Πέρασαν. Στάθηκαν στό χώρο' ό παππούλης μέ τό πετραχήλι, δ Κ. μέ τόν 
άνυψού'ΐενο σταυρό, ήταν καί σ’ αύτόν τόν τόπο, ή δική τους ιστορία.

’Αξίζει καί γ ι’ αύτήν τή δεύτερη παράσταση νά σάς τονίσουμε, οτι κανένας 
άπά τούς γνωστούς θεατές καί τόσο υπεύθυνους δέν τήν παρακολούθησε κι ούτε, 
πάλι, κανείς άπ’ αυτούς τούς ίδιους προσπάθησε νά κινηθεί καί νά συνοδέψει μέ 
σεβασμό τος δύο παράξενους λειτουργούς τοΰ Ύψίστου πού βαδισαν καί ιερούργησαν 
στή Μάντρα.

Φόβος; Υποκρισία; ’Αδιαφορία; ’Επαγγελματική ψυχραιμία; Γιά τίποτα δέν 
μποοοΰσε νά χαρακτηρίσουμε — τουλάγιστον έμεΐς—  αύτά τά θεάρεστα ισως γε­
γονότα. "Ομως βρισκό'ΐασθε άκόιια στή Μάντοα. Έοηιιιά. Ο χώρος. Προθαλαμος.

Επιλεγόμενη Ανάπαυση. 'Ωστόσο, τώρα ό σταυρός ρίζωσε κι έγινε —  θά συ­
νεχίσει καί μελλονιτκά —  το στερνό τρυφεοά χορταράκι καί δ ήχος τής δέησης 
έγινε — θά συνεχίσει καί μελλοντικά—  ν.Ί~Γ' ί, δοοσοσταλίδα τοϋ πρω’ϊνοϋ πριν 
άπό τήν ταχτική διαδικασία τής έπαγγελματικής Απασχόλησης.

Κ: έτσι και γιά Ί?α δεύτερη "οοοά ό παππούλης, δ Κ., κατόρθωσαν και λει­
τούργησαν αθώοι, Αναμάρτητοι, πάναγνοι ‘/αί Ιπικαλέσθηκαν μέ είλικρινεια τά 
θαΰμα καί τή ιιαγεία τήτ συηπίν.α; τοΰ σύ"παντρς κόσμου, στό νά θρηνησει τις 
μυοιάδες τών· δντων πού εοοευγαν καί τις πυρ’άδες τών δντων που εΡΥΟνταν καί 
πού καταπλημ^ύρισαν αύτό τά -/<*>'··/ -ύ ν ·,·ο" ασμένγι αιωνιότητα τής σφαγές. 
Κατάοα. Θρήνος. Ψαλμός τοΰ Δαυίδ. Ό  yo0vpc τώρα πληγωμένος άπό τόν σπαρα­
γμό της σιωπής' δ ήλιος νά ξεπετάγεται ιιέ παραμιλητό. ’Ίσω ; καί νά βλεπρυμε 
εδώ Ινα -δικαίωμα’ κάπρια διαμαρτυρία. Ά λλά νιά τό πελώριο θέμα τής ζωής τών 
δντων πρόκειται καί πάλι. Τέλρς, δμως. στήν Αγ-ία εικόνα. Φυσικά. Επειτα, λοιδω- 
ρήθηκαν σύμφωνα μέ τάν άγραφρ κανρνισμό τής κρινωνικής ευπρέπειας τοσο δ 
παππούλης δσο καί δ Κ.

Στάν ποώτο άνθρωπό μας ή προϊστάμενη άρχή τοΰ έστειλε ενα αύστηρότατο
ύπηρεσιακά έγγραφο.



«Προσβάλατε χωρίς σύνεση καί οίχω; κανένα νόημα καί τό γήροζ τής ηλι­
κίας καί τό ιερό σχήμα» τοΰ σημείωναν. · ·

Κρυφός σαρκασμός" ματιές νά περιγελάνε καί ψεύτικη εγκαρδιότητα κομμά- 
τισε —  συνήθεια —  τό υπόλοιπο άπό τή συνέχεια τής διαβίωσης γιά τόν δεύτερο 
άνθρωπό μας, τόν Κ.

Ή  ΙΙάτρα, ή μεγάλη αύτή πολιτεία, δέχθηκε κι αύτό τό νέο μέ πολλά πρό­
σ ω π α ... Μερικοί βρέθηκαν καί μας δικαιολόγησαν, γιατί κατονομάσαμε μεγάλη 
πράξη αυτήν τήν τολμηρότατη ιερουργία. Ή ταν καί Ιμοιαζε μέ μιά παράξενη 
απελευθερωμένη δέηση τών 'Αγίων Πάντων, τήν δοξολόγησαν.

’Άλλοι, πάλι, κυκλοφόρησαν, Ιδίως στις γειτονιές, πώς είχαν αρχίσει νά πλη­
θαίνουν τώρα τελευταία τ’ αύτοκινητιστικά δυστυχήματα στήν περιοχή τών σφα­
γείων. Άκόμα, παρατηρήθηκε άπό τούς περαστικούς κι εντελώς τυχαία, δτι τ’ άγ- 
γελτήρια θανάτου γιά κάποιον υπάλληλο —  βλέπε σφαγέα —  τοΰ συγκρτήματος 
δέν κόλλαγαν άμέσως στις δύο έξωτερικές κολώνες τής Μεγάλης Πόρτας.

’Ίσως είναι' ’ίσως πέρασε ό Αύξάνων θεός κι Εγινε τό μυστήριο τής άρνησης. 
Ή  σκέψη αύτή είναι καί δ προσωπικός μαο διαλογισμός. Άλλωστε κι έμεϊς πα­
ρακολουθούμε καί συμμετέχουμε στήν προκείμενη αφήγηση. Αρκετοί Πατρινοί, ποΰ 
περνούν άπ ότή Μάντρα, προσπαθούν νά σταυροκοπηθοΰν. Μηχανικά' αυθόρμητα. 
"Ομως τά χέρια διακόπτουν τή σεπτή κίνηση' ή συλλογή άποβάλλει τό μέγεθος 
τής άναζητούμενης πνευματικότητας.

«Μά εΐναι γελοίο», ψιθυρίζουν, παραμιλούν κι απομακρύνονται. 'Όταν πέθα- 
νε ό παπάς, δ Κ. πήγε στήν κηδεία. Ζήτησε νά ψάλει τόν απόστολο, τόν σταμάτησε' 
δμως έκεϊνος έπέμενε' συνέχισε. Ό  ήχος καί ιδιαίτερα οί καταλήξεις στις ιερές λέ­
ξεις Εμοιαζαν —· τίς θυμάστε —  μ’ εκείνες τίς προσευχές ποΰ ακούστηκαν καί πα- 
λαιότερα στήν καθαγιασμένη Μάντρα. "Οταν πέθανε δ Κ., παρευρέθηκαν στήν κη­
δεία του άνάμεσα στούς περίεργους —  είχε ποοηγηΟε! ή φήμη τής ιστορίας —  καί 
πολλά μικρά παιδιά. Τήν ώρα ποΰ περνούσαν τό φέρετρο άπό μπροστά' τους, Ενα 
άπ’ αύτά άκούστηκε νά φωνάζει «Μπέεε!. . Μ πέεε!. . . Μ πέεε!. . .». Κανείς δέν 
ξαφνιάστηκε. Άλλωστε, τό μικρό παιδί, τ' αρνάκια, άκόμα κι δ κάθε άγιασμένος 
άνθρωπος, μάς μπερδεύουν πάντα μέ τή φωνή τής επίκλησης.
(Ά π ό  τήν άνέκδοτη συλλογή διηγημάτων « Ό  αύξάνων Θεός1»)

ΤΟ ΑΓΕΡΑΚΙ

De sibi

Τ’ άγεράκι π' όλο  σφύραγε  
καί λεύτερο  γ υ ρ νο ϋ σ ε  
μέσα στόν κάμπο τόν  πλατύ 
καί άλαλο χοροπηδούσε, 
περήφανα άγκάλιασε 
τήν άνθισμένη άμυγδαλιά  
καί ράγισ’ ή καρδιά τ ο υ .. .

Ή άμυγδαλιά ή ντροπαλή  
ποΰ ξεροκ οκκ ινίζει. . .
Τή σφίγγει ό ά γέρ α ς  δυνατά  
κι αύτή φουντώνει, ά ν θ ίζ ε ι .. .  
Άφοϋ τά χείλη  του ζωγράφισε 
στό μυρωδάτο της τό στόμα, 
παίρνει τό δρόμο τόν πλατύ 
τό φτερωτό του σώμα. ..

Γ ΙΩΡΓΟΣ ΒΕΛΛΑΣ
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Φ A Ν Τ Α Σ I Α

’Ώ !  ύπαρξη αιθέρια, ιερή 
αιώνιας άνοιξης ροδόπλαστο 
παιδί, πού στήν ολόδροση μορφή 
άνταύγειες κάλλους θεϊκού 
καί φέγγος αρετής λαμποκοπούν 
μαζί μέ λάμψεις στοχασμού 
στ’ άνήσυχα κι ωραία μάτια.

Έ σύ, δπου ή Ά ρ τεμ ις , ή ’Αθήνα 
κι ή ’Αφροδίτη τής ύπαρξής σου 
πλαστουργοί, γλυκά  υμνολογούν 
και πιό πολύ λαμπρύνουν· 
κι ετσι ολόχρυση στό φως 
μές στις βροχές τών άστεριών 
γελούμενη κι άτάραχη χωρείς.

’Ώ !  κόρη πλάσματα ώσάν εσέ 
(πνοές τών γιασεμιών και ρόδων) 
στέλνουν ποτέ οί θεοί έδώ στή γή 
άείρροη πηγή ουράνιας δροσιάς 
στά κουρασμέν’ άπ’ τήν ασχήμια μάτια.

ΚΩΝ. ΜΠΡΑΤΣΟΣ

★
ΙΗΣΟΥΣ ΚΑΙ ΠΙΛΑΤΟΣ

Χρισμένος μέ πνεϋμα "Αγιο καί δύναμη 
Διερχόμενος τίς πόλεις της Γαλιλαίας καί τίς κώμες 
’Επί καιρόν καιρούς καί ήμισυ καιροΰ 
Ίησοϋς δ άπό Ναζαρέτ έκήρυττε στά πλήθη:

-—-«Έγώ είμί ή δδδς καί ή άλήθεια καί ή ζωή.
Έ γώ  είμί ή Ανάσταση καί ή ζωή έγώ είμί.

Στητδς καί ύπερφίαλος δ Πιλάτος άντικρύζει τόν 
Γαλιλαίο μέ τό γαλήνιο βλέιιμα. Σέ λίγο σκέπτεται 
τοΰτον τόν «λαοπλάνο»' τόν άναμένει 
δ άκάνθινος στέφανος 
δ σταυρός τοϋ μαρτυρίου 
ή οργή τής λαοθάλασσας καί
δ Γολγοθάς. (Έγώ είμί ή Ιξουσία. Έ γώ  ή δύναμη.
Έ γώ  είμί ή Ρώμη) .

'Ο άνομος έκδικάζει τόν άμωμο . ■ .

—  «Έγώ είς τοϋτο γεγέννημαι
γιά νά μαρτυρήσω τήν άλήθεια.

_________ U —



"Οποιος είναι άπ' τήν αλήθεια ακούει 
τή φωνή μου» — Αποκρίνεται στόν Πιλάτο 
ατάραχο; δ βασιλιάς.
— Τι έστίν αλήθεια; ρωτά ειρωνικά ό Procurator.

Κι αμέσως βγαίνει άπ’ τά ΙΙραιτώριο 
γιά νά μήν πάρει καμιάν απάντηση.

θέλει νά νίψει τά χέρια του ήσυχος, 
θέλει νά εχει άγαθή τή συνείδηση 
δταν θά πει: Ί δ ε  δ άνθρωπος!

Προτιμά νά παραμείνει Caesaris amicus. . .

ΔΗΜ ΗΤΡΗΣ  Κ . ΤΣ IN IΚΟΠΟΥΛΟΣ

★
ΘΑΛΑΣΣΙΝΕΣ ΠΑΙΔΙΚΕΣ ΜΝΗΜΕΣ

Κυριακάτικα πρωινά στά θαλασσινά ξωκκλήσια τής γής μου,
τής ’Ανάληψης, τής Πεντηκοστής, τοΰ Δεκαπενταύγουστου
μέ τήν ανταύγεια τών κυμάτων στά μάτια,
μέ τήν αγνότητα τής αιθρίας στήν παιδική ψυχή,
μ’ ενα φυλαχτό άπό τίμιο ξύλο ραμμένο στό Ισώρουχο.
Επιστροφή άπό τήν Κυριακάτικη θεία λειτουργία
τά γλυκά, δακρυσμένα μάτια τής Παρθένου,
ποΰ άκινητοΰσαν μέσα τους
καθώς μάς σπαθίζουν καί μά; διαπερνούν
τά δράματα τών έφηβικών υπνοβασιών.

Παιδιά τότε ανυποψίαστα κι’ απορημένα, 
μέ τήν εύωδία τής θείας μετάληψης στό στόμα, 
πετροβολούσαμε τά κύματα, 
κυνηγώντας τά ξέγνοιαστα γλαροπούλια. . .
Μαζεύαμε τά φιλιά τοΰ ήλιου άπό τά χαλίκια, 
μαζεύαμε τά χάδια τών κυμάτων άπό τήν ξανθή άμμο, 
κείνα τ’ άξεθώριαστα Κυριακάτικα πρωινά, 
ποΰ τ’ άπαρνηθήκαμε κι ’ δλο μάς πληγώνουν

Οί κόκκινες ψαρόβαρκες σπαρταράνε
στ' άγκίστρι τής καρτερίας καί τής ρέμβης.
Ό  άτίθασος μαΐστρος παίζει κρυφτούλι 
στά ξέπλεκα μαλλιά τών κοριτσιών.
Τά φρεσκοπλυμένα ροΰχα τής άθωότητας 
ντύνουν τίς άνάπηρες προσδοκίες πού ριγοΰν.
Οί ξέγνοιαστες πλατιές φοΰστες τών μανάδων 
απλώνουν τή ζεστασιά τής Ιγνοιας 
πάνω άπό τ’ άγουρα παιδικά κορμιά. . .

Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  Α Ν Δ Ρ IΚ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ



Γ ΙΑΝΝΗ  ΚΥΡ ΙΑ ΚΑ Κ Ο Υ

Η Ε Π ΙΚ Α ΙΡ Ο ΪΗ ΪΑ  ΤΗΣ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ

(Ματιές στόν Χάϊντεγκερ)

«E 1 S A I ,  λέμε, τόν τελευταίο καπνό τής 
εξατμιζόμενης ποαγματιχότητος».

Νίτσε (Τ ό  Λυκόφως τών ειδώλων)

«Ή  Φιλοσοφία είναι τό μέτρο της εποχής της» λέει κάπου ό Χάϊντεγκερ. "Αν 
δμως κάθε εποχή μετριέται μέ ανάλογη φιλοσοφία, τότε ή φιλοσοφία είναι κάτι 
εντελώς σύγχρονο. Άλλά φιλοσοφία σύγχρονη δέν σημαίνει πώς έχει πολλή σχέση 
μέ τά γεγονότα τής καθημερινής ζωής. Ή  φιλοσοφία έχει σχέση μέ τό παρόν, άλλά 
όχι μέ τά γεγονότα τοΰ παρόντος. Ή  σχέση της αφορά τήν έκάστοτε ήθική διά­
σταση κα'ι ψυχολογική ποιότητα τοΰ παρόντος, δπο;>ς τό βλέπει και τό αισθάνεται ό 
έκάστοτε σύγχρονος άνθρωπος.

Περίπου αύτές τις διαστάσεις κα'ι αύτό τό περιεχόμενο έχει και ή Π  ο ί η - 
σ η , όχι δμως κα'ι ή θ  ρ η σ κ ε ί α .  Ή  τελευταία απευθύνεται και αύτή στό 
ψυχολογικό μέρος τοΰ ανθρώπου, άλλά καθόλου στό στοχαστικό. Πληροφορεί δηλ. 
τόν άνθρωπο γιά τήν Ά  λ ή θ ε ι α κα'ι πληροφορώντας τον, προσπαθεί κι επι­
διώκει νά διακόψει τήν πιθανή αγωνία του γιά τήν ανεύρεση αύτής τής αλήθειας. 
Γενικά ή Θρησκεία, ή χριστιανική τουλάχιστον, θεωρεί τή Φιλοσοφία. . . Μ ω ­
ρ ί α .  Κα'ι άπό μιά άποψη είναι μωρία, άφοΰ αναζητεί μιάν αλήθεια πού ή Θρη­
σκεία τήν προσφέρει σέ όλους δωρεάν.

Παρά ταΰτα ο άνθρωπος δέν μπορεί νά μή στοχαστεί. ’Έτσι μέσα σέ τόσους αι­
ώνες θρησκευτικού ολοκληρωτισμού, αρκετοί ιερωμένοι πού είχαν τό τάλαντο τοΰ 
στοχασμού, διετύπωσαν σειρά ερωτημάτων (γύρω άπό τά ίδια τά θέματα τής Θρη­
σκείας) πού ήσαν πολύ σημαντικά.

Παρ’ δλα αύτά, τά δύο - τρία φοβερώτερα έρωτήματα, πού πάντοτε συγκλο­
νίζουν, υποτίθεται δτι βρίσκουν απάντηση στίς γραφές. 'Οπότε, πρός τί ή Φιλοσο­
φία; Καί άν αύτή δέν είναι μωρία καί βλασφημία, είναι πάντως τό λιγώτερο. . . 
ματαιοπονία. Πολύ περισσότερο δταν στοχαστές δπως ό Νίτσε, λένε δτι αύτή ή 
πραγματικότητα τοΰ Ε ί ν α ι ,  πού μελετάει ή Φιλοσοφία, είναι ένα υπόλειμ­
μα καπνού πού έξατμίζεται.

Φιλοσοφώ σημαίνει έρωτώ

Ό  Χάϊντεγκερ, πάντως, δπως καί δλοι οί μετά τόν Νίτσε στοχαστές, δέν άπο- 
τολμά απαντήσεις σέ ζητήματα Πρώτων Α ρχών. Απεναντίας, δηλώνει σαφώς δτι:

«Φιλοσοφώ σημαίνει έρωτώ. Τό νά θέτεις πράγματι ερώτημα σημαίνει νά 
άποτολμάς την εξάντλησή του μέχρι τά έσχατα».

Άλλά στήν ούσία καί αύτό ή Θρησκεία τό καταγγέλλει ώς Μ ω ρ ί α .



Φαίνεται νά υπάρχει, λοιπόν, ενα αγεφύρωτο χάσμα μεταξύ Θρησκείας καί 
Φιλοσοφίας. Καί δμως, ή διαδικασία τής θρησκευτικής λατρείας, εάν έπιδράσει 
αποφασιστικά σέ άνθρο^πο μέ ανεπτυγμένη διάνοια, τόν ευαισθητοποιεί αφάντα­
στα καί τόν οδηγεί σέ σπαρακτική διερώτηση καί αναζήτηση τοΰ Θεοΰ. Οί απαν­
τήσεις τοϋ Ευαγγελίου δέν έπαρκοΰν. "Εχουμε τότε κεκαλυμμένα, μέ θρησκευτικό 
μανδύα, πάλι φιλοσοφία.

"Οταν, λοιπόν, μιλάμε γιά τόσο σημαντικές ψυχολογικές στιγμές τοΰ ανθρώ­
που, στιγμές δηλ. ποΰ σημαδεύουν οριακές ψυχικές καί διανοητικές του αλλαγές, 
τότε, καταλαβαίνουμε ποιά είναι ή έ π ι κ α ι ρ ό τ η τ α τής Φιλοσοφίας. Είναι 
μιά έπικαιρότητα πού αφορά τό χρόνο τής ψυχής καί όχι τό χρόνο τών γεγονό­
των. Γ ι’ αύτό 5 Χάϊντεγκερ λέει στήν «Εισαγωγή, στή Μεταφυσική»:

« Ή  Φιλοοοφία είναι ουσιαστικά ανεπίκαιρη, επειδή ανήκει ο’ εκείνα τά 
σπάνια πράγματα που ή -μοίρα τους είναι νά μην μπορούν οά δρουν άμεση απή­
χηση στό έκάοτοτε σήμερα. °Οταν πάλι φαίνεται νά συμβαίνει κάτι τέτοιο, δταν 
όηλ. μιά φιλοσοφία γίνεται τής μόδας, τότέ, εϊτε δεν πρόκειται γιά πραγματική 
φιλοσοφία, εϊτε παρανοεϊται και χρησιμοποιείται οε ξένες πρός τους σκοπούς της 
καθημερινές ανάγκες».

Τό δτι φυσικά ή Φιλοσοφία δέν είναι ή άντήχηση τής καθημερινότητας, δέν 
σημαίνει πώς είναι άσχετη μέ τά γ ν ή σ ι α  συμβάντα τής 'Ιστορίας. Τά γνή­
σια δμως συμβάντα, αποτελούν μιά τόσο φοβερή συμπύκνωση τής καθημερινότη­
τας, ώστε δείχνουν καθαρά τις ηθικές διαστάσεις τής εποχής. Τότε βλέπουμε καί 
τήν έ'στω άμυδρή σχέση τής 'Ιστορίας μέ τή Φιλοσοφία, επομένως καί τήν Ιδιότυπη 
έ π ι κ α ι ρ ό τ η τ α  τής τελευταίας.

"Οταν τελειώνει ό Β ' Παγκόσμιος πόλεμος καί ή Ευρώπη όλόκληρη είναι ενας 
σωρός ερειπίων μέ εκατομμύρια νεκρούς καί πεινώντες, ό Χάϊντεγκερ, αν καί ζεΐ 
μέ μισό παξιμάδι τήν ήμέρα στόν Μέλανα Δρυμό, εξακολουθεί νά διερωτάται αύτό 
πού έρωτοΰσε καί προπολεμικά:

«Γιατί νά υπάρχουν τά όντα και όχι τό τίποτα;».

Φιλοσοφία καί πολιτισμός

Άφοΰ βρήκαμε, λοιπόν, κάποια, έ'στω άμυδρή, σχέση τής Φιλοσοφίας μέ τήν 
'Ιστορία, τότε ή έπικαιρότητα της είναι δεδομένη. Καί δμως ό χ ι .  Ή  Φιλοσο­
φία δέν είναι τό βάθρο τοΰ έκάστοτε πολιτισμού καί δέν δημιουργεί τά μέσα καί 
τούς τρόπους τής Ιστορικής μεταβολής. Καί αύτό διότι ενδιαφέρει ελάχιστους αν­
θρώπους. Ασχολούνται μέ τή Φιλοσοφία τό ένα δεκάκις χιλιοστό τοΰ πληθυσμού, 
ίσως καί λιγώτερο. ’Έπειτα, τις ιστορικές μεταβολές τις καθιστούν αναγκαίες οί 
πιό άμεσες καί αδήριτες υλικές ανάγκες.

'Τπάρχουν πάντοτε μεγάλα εθνικά, θρησκευτικά καί πολιτικά κινήματα, πού 
μεταφέρουν μαζί μέ τις ιδεολογίες τους καί φιλοσοφίες. Αύτό δμως είναι μιά εξω­
τερική, προπαγανδιστική επένδυση ιδεών καί δέν συνδέει υποχρεωτικά τή Φιλο­
σοφία μέ τις υλικές ανάγκες τών μαζών.

Λένε δμως πολλοί δτι: Καί άν ή Φιλοσοφία δέν θέτει- τά θεμέλια τοΰ πολιτι­
σμού, δμως διευκολύνει τήν οικοδόμησή του. ’Έτσι νομίζουν δτι βρήκαν στή Φι­
λοσοφία σκοπούς πρακτικά ωφέλιμους στήν καθημερινή ζωή. Θά παραθέσουμε τήν 
απάντηση τού Χάϊντεγκερ σέ ενα παρόμοιο ερώτημα πού τοΰ έτέθη καί ή όποια 
φαίνεται αρκετά άπογοητευτική γιά το ύ ς .. .πρακτικούς:

«Έ γκειτα ι στήν ουσία τής Φιλοσοφίας νά μην κάνει τά πράγματα ευχερέ­
στερα άλλά δυσχερέστερα. Ό  τρόπος πον επικοινωνεί φαίνεται παράξενος. Π άν­



τως ιό γνήοιο νόημα τής λειτουργίας ιής Φιλοσοφίας, εγκειται τιολυ περισσότερο 
στά οιι καθιστά δυσχερή την ίοιορικΐ/ ύπαρξη και κατά βάθος ιό ίδιο τό Ε ΙΝ Α Ι .  
Ή  δνοχέρεια αυτί] επιστρέφει στά όντα τό βάρος τους (τό Ε ΙΝ Α Ι ) .  Και γιαιΐ 
τό κάνει τοΰτο; Διότι, ·ή δνοχέρεια αποτελεί εναν άπό τους ουσιώδεις θεμελια­
κούς δρονς γιά τη γέννηση όποιονδήποτε μεγάλου».

Ή Φιλοσοφία εΐναι ποίηση τών ιδεών

Τελικά, αν έπιμείνουμε νά αναζητούμε εναν πρακτικό σκοπό στή Φιλοσοφία, 
θά διαπιστώσουμε, δτι ί] επιστήμη αύτή δέν οδηγεί πουθενά. Τ ί π ο τ α  δ έ ν  
μ π ο ρ ο ύ μ ε  ν ά κ ά ν ο υ μ ε  μ έ τ ή Φι λ ο σ ο φ ί α . Τότε, γιατί 
αυτό τό, έστω μικρό, ποσοστό ανθρώπων άσχολεΐται μ’ αυτήν;

Τό ίδιο ερώτημα μπορεί νά τεθεί και γιά τήν Ποίηση. Ποιός εΐναι ό πρακτι­
κός σκοπός τής Ποιήσειος; ’Ό χ ι βέβαια ή απλή ευχαρίστηση τοΰ αναγνώστη. Ή  
σύγχρονη μάλιστα Ποίηση είναι ιδιαιτέρως δύσκολα προσπελάσιμη. Βέβαια, ή Ποί­
ηση είναι τέχνη και όχι επιστήμη. Οΰτε ή Φιλοσοφία δμως μπορεί νά καταταγει 
στήν κατηγορία τών επιστημών. ’Έχει τόση έμπνευση καί συχνά τόσο πάθος, ώστε 
ή σχετική συστηματικότητα πού διακρίνει τούς φιλοσόφους, άπό τόν Πλάταινα ώς 
τόν Χέγκελ, δέν αρκεί γιά νά τή θεωρήσουμε επιστήμη.

Ό  Νίτσε λέγει στό «Λυκόφως τών ειδώλων»:
«Φιλόσοφος είναι ό άνθρωπος που συνεχώς ζεί, βλέπει, ακούει, υποψιάζε­

ται, ελπίζει, ονειρεύεται πράγματα ασυνήθιστα. ( .  . . )  Φιλοσοφία είναι ή αντο- 
θέλ.ητη ελεύθερη ζοή  στούς πάγους καί τά ψηλά βουνά».

Καταλήγουμε, λοιπόν, δτι ή Φιλοσοφία είναι τέχνη. ’Έπειτα, τό ϊδιο τό «αντι­
κείμενό» της εΐναι οί Πρώτες ’Αρχές, ή απαρχή τών δ'ντων καί τοΰ κόσμου. Πώς 
θά θεωρηθεί, λοιπόν, επιστήμη; Δέν εχει «αντικειμενικές» πληροφορίες, δυνατότη­
τες συγκρίσεων, δεδομένα εξωτερικά.

"Ο,τι διατυπώνεται στό χώρο τής Φιλοσοφίας, εχει πηγή του τή βαθύτερη 
ούσία τής έμπνεύσεως καί τήν ευαισθησία τής διανοίας. Ποιά ή διαφορά μέ τήν 
Ποίηση; θ ά  μπορούσαμε νά ποΰμε πώς ή Φιλοσοφία είναι ή ποίηση τών ιδεών. Τί 
είδους έ π ι κ α ι ρ ό τ η τ α  μπορεί νά εχει ή Φιλοσοφία πού, κατά τόν Νίτσε, 
εΐναι όνειρο ασυνήθιστων πραγμάτων, ποΰ τό βλέπουμε στά ψηλά βουνά καί στούς 
πάγους; ’Ακριβώς δηλ. αυτό ποΰ κάνουν καί οί ποιητές.

Ή δυσχέρεια στή Φιλοσοφία

u H  δνοχέρεια άποτελεΐ εναν άπό τους ουσιώδεις θεμε­
λιακούς δρονς γιά τή γέννηση όποιονδήποτε μεγάλ.ον».

Μ. Χάϊντεγκερ
Ό  μεγάλος λυρικός ποιητής τής Γερμανίας Χέντερλιν εχει επηρεάσει τόν 

Χάϊντεγκερ σέ μεγάλο βαθμό. Συχνά ό τελευταίος αναφέρει στίχους τοΰ Χέντερ- 
λιν, δπως αυτούς:

«Ό  βαθύ νους θεός άπεχθάνεται τό παράκαιρο φανέρωμα».
Τό δύσκολο, λοιπόν, ί] δυσχέρεια δηλ. είναι μπροστά άπό κάθε αποκάλυψη, 

απο κάθε αλήθεια. Ή  διαφορά άλλωστε τής θρησκείας μέ τή Φιλοσοφία έκεϊ εγ- 
κειται. Ένώ ή θρησκεία προσκομίζει αποκαλυπτικά σέ δλους τήν αλήθεια, τυπω­
μένη στις σελίδες της Βίβλου, ή Φιλοσοφία καλεΐ τόν κάθε άνθρωπο ξεχωριστά νά 
αναζητήσει τή δική του αλήθεια.

Πάντως, στήν Ποίηση απευθύνεται καί ή θρησκεία σάν μέσο μεταδόσεως θρη­



σκευτικής συγκινήσεως. Τό βλέπουμε τόσο καθαρά στή διαδικασία τής Θείας Λει­
τουργίας, δπου ή Μουσική και ή Ποίηση αποτελούν τό Α και τό Ω τής εκκλησια­
στικής σκηνοθεσίας.

'Ο  Χάϊντεγκερ υπογραμμίζει συχνά πώς μόνη ή Σ  κ έ ψ η συνιστά τήν 
ούσία τοΰ ανθρώπου. Ή  Ποίηση, βέβαια, δέν είναι μόνο σκέψη, άλλά κυρίως βαθύ­
τερη εμπνευση. Είναι γνωστό, άλλωστε, πώς ό φιλόσοφος τοΰ Μέλανος Δρυμού πε­
θαίνει μέ στίχους τοΰ Χέντερλιν στά χέρια του:

«Γεμάτος αρετές σάν Ποιητής 
κατοικεί ό άνθρωπος 
πάνω σέ τούτη τή γη».

Καί, πράγματι, ό Χάϊντεργκερ νοιώθει μέσα του σάν ενας Ποιητής και ή 
σκέψη του δέν είναι ξηρή νόηση, άλλά γεμάτη μουσική καί ευαισθησία. Ξερει πως 
ή μεγάλη Ποίηση είναι αποτέλεσμα εμπνευσης, δπως καί ή φιλοσοφική Σ  κ έ - 
ψ η . Καί πώς άπαιτοΰν καί οί δυό πολύ μόχθο, χρόνο καί αγωνία γιά νά βγουν 
στό φώς.

Ό  εύκολος δρόμος δέν οδηγεί παρά μόνο στό επίκαιρο, τό τετριμμένο ,τό έπι- 
φανειακό. 'Η  δ υ σ κ ο λ ί α  είναι τό εμπόδιο πού ή μοίρα βάζει μπροστά μας, 
γιά νά πετόχουμε, μέ τήν προσπάθεια, μίαν υπέρβαση τής ύπάρξεως. ’Ίσως γι’ 
αύτό καί ή γέννηση τοΰ βρέφους πραγματοποιείται μέσα στήν οδύνη τοΰ τοκετοΰ, 
γιά νά αποκτήσει ή μητέρα μιά κάποια εμπειρία τής δημιουργίας.

★
LEOPOLD SEDAR SENGHOR 
(Σ ενεγάλη , 1 9 0 6 -  )

ΕΦΥΓΕ, ΕΦΥΓΕ
’Έ φ υγε, έφ υγε και ώ μιά τέτοια, 
άπουσία στόν π α γ ερ ό ν  6έρα  τής έρήμου, 
στό σύντομο χιόνι τοΰ λευκοΰ  
καί στό χρυσό άσπρο τών άμμων, 
δπου μ ό νο ν  ή φιλύρα ζεί.

’Έ φ υγε, έφ υγε καί μόνο τά μάτια σου
σάν τόξα σ τοχεύουν τούς μεταλλικούς ορ ίζοντες
— εκ είνου ς  τούς πρασινωπούς ορ ίζοντες —
τά μάτια σου τόσο γεμάτα άπό προγονικήν
άπόσταση. Τά μαλλιά π λ έο ν  έ χ ο υ ν
τραθηχθεί σφιχτά στούς ώμους σου
σά δόρυ μυτερό πού προκαλεί θηρία,
ή γαλάζια κορυφή σου π λ έο ν  σπάζει
τής άγάπης μου τά άκόντια.

’Ά κου τό αίμα σου πού χτυπά  
στό ρυθμό τοΰ κονταριού, ώ άκου! Είσαι 
πιά μακριά άνάμεσα στούς σωρούς τής άμμου 
πού έχε ι τό χρώμα τοΰ σκούρου κρασιοΰ.
’Ά κ ου  τόν κυνηγετικό τρόμο καθώς 
ή λεοπάρδαλη  τοΰ αίματός σου χτυπά, ακου



τ’ απλωμένα χέρια μέ τά βαθύσκιωτα
φαράγγια' τά κύματα
πού σπάζουν ώπάνω στις άκτές.
Δ έν σέ κρατά στά μάτια μου ή άγάπη
πιό δυνατή κι άπ’ τό τραγούδι των σειρήνων;
Πιό πολύ κι άπ’ τό τραγούδι τού Κυνηγού;
Δ έν είναι μιά φωτιά στά χαμόκλαδα 
ή φωνή τού εραστή;

’Έφυγε, έφυγε, ώ έφυγε διπλά — τά πρόσωπό σου 
πού τώρα ισκιώνει πυραμίδες μακρινές!

Μετάφρ. ΑΘ ΑΝ. Β. Ν Τ Α Ο Υ Σ Α Ν Η Σ

LEOPOLD SEDAI\ SENGHOR: Ποιητής, δοκιμιογράφος, φιλόσοφος καί πολιτικός. Έ να ς άπδ 
τούς πρωτεργάτες καί ιεραπόστολους τής Negritude («Νεγροσόνης»). Σοβαρός δποψήφιος γιά τδ 
Βραβείο Νόμπελ λογοτεχνίας κατά τά τελευταία χρόνια. Πρώτος Πρόεδρος τής Δημοκρατίας 
τής Σενεγάλης άπό τό 1960 (έτος ανεξαρτησίας τής χώρας) δς τά τέλος τοΟ 1980.

Α.Β.Ν.

★
MBELLA SONNE DIPOKO 
(Καμερούν, 1936— )

ΣΤΗ ΜΑΝΑ ΜΟΥ
’Ανάμεσα σέ σένα κα’ι σέ μένα
ύπάρχει μιά τρυφερότητα άκόμα
πιό δυνατή κι άπό μιά άπλη
ύπόθεση φιλιών'
άφοΰ άπό σένα έχω γεννηθεί
σάν τό λιοντάρι, άν καί τώρα
μοιάζω πιό ελεεινός κι άπ' τή μικρή
άντιλόπη πού έχει έπιζήσει
άπ’ τό όπλο τσΰ κυνηγού
καί τά δηλητηριώδη χόρτα.

Λέαινά μου,
άν ποτέ ξαναγυρίσω σπίτι 
κάτω άπ’ τό διπλό μας άστρο 
θά κλάψεις στή θέα. των πληγών 
πού βάσταζα' 
στήν πάλη μου
γιά νά κρατήσω την ψυχή μου, όλόκληρη.

Μετάφρ. ΑΘΑΝ. Β. Ν Τ Α Ο Υ Σ Α Ν Η Σ

MBELLA SONNE DIPOKO: Ποιητής καί πεζογράφος. Σπούδασε δημοσιογραφία καί νομικά στδ 
Παρίσι. Συνεργάτης Ιφημερίδοιν, περιοδικήν καί ραδιοφων ικδν σταθμδν τής ’Αφρικής.

Α.Β.Ν.



JOHN PEPPER CLARK 
(Ν ιγ η ρ ία ,  1 9 3 5 -  )

ΤΡΑΓΟΥΔΙ

Μπορώ ν' ατενίζω κατάματα
τόν  ήλιο, μά δ έ ν  τολμώ ν ’ ατενίζω
κ α νένα  άπ' τούς φίλους πού 'χω χάαει.
’Ακόμα κι ά ν  τούς κράτησα
ατήν 6 γ κ α λ ά  μου, κι ά ν  μοιράστηκα
μαζί τους τό λουτρό καί τό κρεβάτι,
συχνά  καταβροχθίζοντας τό ίδιο πιάτο'
πιωμένοι γρή γορα, στό τσάι οσο καί στό κρασί.
Χτά χρόνια  εκείνα , πού κακό μονάχα  
δ έ ν  μπορούσε νά  σκεφτεί κανείς, καμωμένο  
άπό Θεό ή άνθρωπο, ήταν νά  θρείς  
αυτόν πού θεραπεύει, προφήτη και γιατρό, 
πού δ έ ν  ε ίχ ες . 'Ακόμα καί τώρα 
νά  τούς ατενίσω δ έ ν  τολμώ, ά ν  καί 
μπορώ ν' άτενίζω κατάματα τόν ήλιο.

Μετάφρ. ΑΘΑΝ. Β. Ν Τ Α Ο Υ Σ Α Ν Η Σ

JOHN PEPPER CLARK: Ποιητής, ~εζογράφος, δοκιμιογράφος καί θεατρικός αυγγραφίας. Κα­
θηγητής στό Πανεπιστήμιο του Λάγκος — πρωτεύουσας τής Νιγηρίας.

Α.Β.Ν.

★

Ε Ο Ν Ε Τ Τ Ο

Για τά  ιερά «ΣΟΝΕΤΤΑ — ΑΝΕΜΩΝΕΣ» 
του ’Α ρχιμανδρίτη Λεοντίου Χ ατζηκώστα

"Υμνοι, δεήσεις, προσευχές, ψ αλμοί. . . 
άπ’ τής ψυχής τήν Πύλη τήν ‘Ωραία.
Νά τά δεχτούν ανοίγουν οι ουρανοί 
τά  πάνσεπτα «Σονέττα» σου 'Ιερέα .

Κάθε «ΑΝΕΜΩΝΑ» προσφορά χρυσή.
’Αμάραντη Ιερή καί πάντα νέα.
Τις σύναξες μ’ εΰλάίοεια περισσή  
άπό τοΰ Π αραδείσου τήν άλέα.

Τις επλεξες στεφάνια Ποιητή 
γύρω  άπό των ‘Α γίω ν τά κεφάλια.
Τις άναψ ες λαμ πά δες υμνητή,

άσβεστες σέ Ναών τά μανουάλια.
Μιας Μούσας θρησκευόμενης πιστός.
Καί σ ’ όδη γεϊ καί σ ’ εύ λογεΐ ό Χριστός.

ΧΡΥΣΑ Ν Θ Η  Ζ ΙΤ Σ Α ΙΑ



Γ. Δ ΔΕΓΙΟΥ

ΜΕΤΑΦΥΣΙΚΗ ΚΑΙ... ΑΙΜΑ
. . . Τ ό ν  ιδεαλισμό δέν Οά τον δρουμε άμιγή  στόν Πλάτωνος Γιοαί ό Πλά­

τω νας τοΰ έδωσε μόνο ά λλ ο  χρώ μα, ά λ λ ά  δέν τόν έφεΰρε αΰτός. Τόν Ιδεαλι­
σμό θά τόν συλλάδουμε, στόν πυρήνα του, περισσότερο στις προηγούμενες μορ­
φές του καί κύρια στόν Π υθαγόρα. Ούτε στόν Παρμενίδη είναι καθαρός. Αυ­
τός ό «σφαϊρος» τοΰ Παρμενίδη (ή ακίνητη έσωτερικά σφαίρα τοΰ Σ ύμπαντος), 
είναι πάρα  πολύ σφιχτοδεμένος και «δύσπεπτος», γ ια  νά  μας επιτρέψει νά  τόν 
δοΰμε άτόφιον. Κυρίως λοιπόν στόν Π υθαγόρα! Πού ή διδασκαλία  του λεη λα ­
τήθηκε μέν, ά π ’ τούς αΙώνες, πλήν ή άρχή της έμεινε μές στήν παράδοση κα­
θαρή. Ή «τάξη», οΐ «αριθμοί» κι ένα είδος Π ρόνοιας. Μια α ϋρα  σχεδίου κο­
σμικού καί μιά λελογισμ ένη  πορεία  πού υπονοείται. Π ραγματικά , ή έννοια  
τής τάξη ς δέν ψηλαφεϊται, οϋτε ό αριθμός. Κανένας δέν μπορεί νά  πιάσει καί 
νά σπάσει, ανά μ εσα  στά δυό του χέρια , σάν καρύδι, Svotv αριθμό. Κι δμω ς oi 
άριθμοί ύπάρχουν. Καί μή μοΰ πείτε πώς μπορούσε νά  βρίσκεται έδώ ό Κό­
σμος, έτσι δπως τόν ξέρουμε, χω ρίς αύτοΰς. Ισ χ ύ ο υ ν  γ ιά  δλα  τά μάκρη τοΰ 
Σύμπαντος, αιώνιοι κι άπαράλλαχτοι, δίχω ς κορμί. Μ άλιστα προϋπάρχουν τοΰ 
Σύμπαντος, δπως οι «ιδέες», οί έννοιες τών πραγμάτω ν, πή γε νά  προσθέσει ό 
Π λάτωνας. Ά λ λ ά  σ ’ αϋτό δέν πρέπει νά τόν πιστέψουμε. "Ισως τό λέει μόνο 
στήν «άνοιχτή» του διδασκαλία , τών δ ιαλόγω ν του, πού προορίζονταν γ ιά  τούς 
πολλούς καί γράφ τηκαν γ ιά  ειδικές σκοπιμότη τες.. . Τό λέει (τό αηδόνι αύτό  
τής μεταφυσικής) μάλλον γ ιά  νά  δείξει πιο καθαρά, τήν αύτοτέλεια  τοΰ πνεύ­
ματος άπέναντι στήν ϋ λ η . . . "Αν καί δέν χρειαζότανε. Δυστυχώ ς, όλόκληρη ή 
«έσωτερική» διδασκαλία  τοΰ Π λάτωνα, οί παραδόσεις του στήν ’Α καδημία, 
έχει χαθεί.

Οϋτε τόν υλισμό θά τόν δρουμε ά γνό  κι άμόλυντο, στις μορφές μέ τις  
όποιες διδάσκεται. Ό  ίδιος ό Δημόκριτος, στήν περίφημη υπόθεσή του γ ιά  τά  
υλικά «άτομα» (πού ή σημερινή επιστήμη ολο τά έπιδεδαιώ νει κι δλο τ ’ άφή- 
νει άνεπιδεδαίω τα, κόδοντάς τα στά τέσσερα κι υστέρα ξανακόδοντας τά κομ­
μάτια τους) μπάζει καί στοιχεία  ΐδεαλιστικά. "Οπως τό άνά μ εσά  τους «κενό», 
τήν πυρετώδη κι άνεξήγητη ταχύτητα καί κυκλοφορία τών άτόμων μεταξύ τους, 
έτσι πού νά  παθαίνουν συχνά  «μποτιλιάρισμα» καί, τέλος, τήν «ειμαρμένη», 
τήν αιτιότητα. Τήν παντοΰ καί πάντοτε άπαραίτητη κι άδιάσπαστη εκείνη σ χέ­
ση αίτιου κι άποτελέσματος! Πού, δμως, είναι μιά άρχή καθαρά πνευματοκρα- 
τική, μιά κι αύτήν επίσης, κανένας δέν μπορεί νά  τή ζεστάνει μέσα  στή χού­
φτα του καί νά  τή μαλάξει, δπως ένα  δώλο κερί. . .

‘Η διάκριση σέ ύλισμό καί ιδεαλισμό οφείλεται σέ μανία άπλούστευσης 
κι έρμηνείας. Χ ρειάζεται οπωσδήποτε ένας μίτος, μιά πολύ άπλή καί καθαρή  
άκρη, ά π’ όπου ξεκινώ ντας θά μποροΰμε νά  ξεμπερδέψουμε όλόκληρη τήν έξαι- 
ρετικά σύνθετη καί περιπλεγμένη πραγματικότητα — νά δγοΰμε ά π ’ τό λαδύ- 
ρινθό της. Αύτή ή άνάγκη  όδήγησε τούς φιλόσοφους στις ακραίες υλιστικές, ή 
ίδεαλιστικές θέσεις. . . θ ά  μπορούσαμε νά  παραδεχτούμε δτι, ό έγκ έφ αλός  
μας, ή κατασκευή καί λειτουργία  του, έξη γεϊ καταλεπτώ ς τή σκέψη μας. ’Α λλά  
θά τό κάναμε μόνο διατηρώντας τήν ελευθερία  νά  πιστεύουμε ταυτόχρονα, δτι 
καί ή σκέψη εξη γεί τόν έγκέφ αλο. "Οτι οί νόμοι της τόν δημιουργοΰν: ‘ Αν 
κάθε συνειρμός καί λογική άρχή έλειπαν, ό έγκ έφ αλός μας, ή δέν θά υπήρχε 
διόλου, ή θάταν τελείω ς άπροσδιόριστης μορφής. Κατά τόν ϊδιο τρόπο τό Σύμ-
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παν, πού βλέπουμε, π α ρ ά γει τούς νόμους του, όμως κι αϋτοί, οί φυσικοί νόμοι, 
διερμηνεύουν τό συγκεκριμένο δικό μας Σόμπαν. ’Ε γκέφ αλος καί ψυχή. Σόμ­
παν καί νόμοι, είναι oi δυό όψεις στό 'ίδιο νόμισμα. ’Ό ψ εις, πού ή κάθε μιά  
προϋποθέτει κι έξυπονοεί τήν άλλη: Μιά άρρυθμη υλη είναι άδιανόητη, όπως 
κι ένας ρυθμός πρέπει κάπως νά  πραγματώ νεται γ ιά  νά  καθίσταται άντιλη- 
πτός. Ό π ότε ή διαπάλη ΰλισμοΰ καί ιδεαλισμού, μέ σκοπό τήν ολοκληρωτι­
κή τοΰ καθ' ένός έπικράτηση, σέ βάρος του άλλου, μοιάζει μέ μιά διαμάχη  
«περί όνου σκιάς». "Οπως έλεγε  ό Η ράκλειος, έναν δρόμο, εϊτε τόν πάρεις  
ά π’ τήν «άρχή» του, εϊτε τόν πάρεις ά π ’ τό «έλος» του, ό ‘ίδιος είναι. Σ’ αϋτόν 
περπατάς. «Ό δός άνω καί κάτω μία καί ώϋτή». ’Α λλά  κι ό Παρμενίδης τό 
’ίδιο πράμα  δέν έννοοΰσε μιλώ ντας γ ιά  «ταυτότητα» σκέψης καί ΰλης; «Ταυτόν 
έστίν νοείν τε καί οΟνεκεν έστω νόημα».

Κι έτσι ό ιδεαλισμός κι ό υλισμός μπορούν θαυμάσια  νά  ζήσουν άρμανι- 
κά μεταξύ τους, όπως τό κάνουν ό σκύλος κι ή γά τα , όταν συνηθίσουν τήν επα­
φή, μέσα στήν ίδ ια  αύλή. Π ράμα ευχάριστο. ’Εκείνο πού δέν έπιτρέπεται είναι, 
όταν, οί μεταφυσικές υποθέσεις, περί μοναδικής ύλης καί μοναδικού πνεύμα­
τος, κατεβαίνουν στό πεζοδρόμιο. Κι ανταλλάσσονται μέ μαχαιριές, προς άπό- 
δειξη τής ορθότητας, ή μή όρθότητάς τους. Οί «ιδεολογίες» αυτές, στις όποιες  
έχουν τώ ρα πιά  μετατραπεί, είναι, στή μεταφυσική τους βάση, τό ίδιο αυθαί­
ρετες καί κατά συνθήκη, όπως τά διάφορα χρώ ματα  πάνω στις σημαίες των 
κρατών: ’Ε πιλέγονται γ ιά  νά  συμβολίσουν τήν αντίθεση καί τήν εχθρότητα με­
ταξύ τους, χω ρίς νά  τήν εξηγούν. Φαίνεται, ότι, κατά τή μεταφορά τής μετα­
φυσικής στό έδαφος τής ιδεολογίας, γ ίνετα ι τό λάθος. "Ενα λάθος, πού θά  
μπορούσε νά  λείπει. "Αν ή μεταφυσική έμενε άπροσγείω τη, στά μετέωρα, έκεί 
πού άνήκει.

★
QfiH ΣΤΑ ΓΙΑΝΝΕΝΑ

Τά πήραμε τά Γιάννενα. Κραυγή πού αντηχεί 
\£ ίδιο παλμό ως τά σήμερα, απ’ των καιρών τά βάθη 
Μας λέει: πώς μέ τό πέρασμα τοΰ χρόνου δέν έχάθη 
τρανών θριάμβων, ξέφρενη ή φλογερή ιαχή

Ν’ άγγίζη τά μεσούρανα. . . Τρισάγια προσευχή 
στήν ΤΟΛΜΗ καί τή ΛΕΒΕΝΤΙΑ πού άπαρτο κάστρο έχάθη 
στή ΒΙΑ, δταν φοβέριζε μέ γυμνωμένη σπάθη 
αιώνων μαύρης συφοράς, τοΰ Γένους τήν ψυχή. . .

Κι δμως, μιά μέρα άνοιξαν γαλάζιοι ουρανοί 
κι ήλιος λαμπρός —  ή Λευτεριά —  άφησε νά φανή 
πάνω σέ τρόπαια νικών, ολόρθη ή Ρωμιοσύνη

Πού μέ λαχτάρα, εσφιξε στούς κόλπους της ξανά 
τή δόξα της, τήν άφθαρτη, πού κρύβαν τά βουνά 
κι ή λίμνη —  τρανό σύμβολο —  μέ τήν κυρα - Φροσύνη

Τ Ο Υ Λ Α  Τ Ρ Υ Φ Ω Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ -Ο Ε Ο Δ Ο Σ Η



Η ΜΑΝΝΑ

Τήν άκουσα νάρχεται 
καί στό τριμμένο τσεμπέρι της 
βαστοΰσε τούς καημούς 
μΰριων άνθρώπο^ν.
Τήν ακόυσα νάρχεται
καί στά τρεμάμ ενα  χέρ ια  της
κρατούσε ρόδα καί μέλι,
Τήν είδα  νάρχετα ι 
γερτή καί θλιμμένη, 
μά στά μάτια  της εκα ιγε  
ή άκαυτη βάτος.

★

2
ΓΚΟΥΕΡΝIΚΑ

Γκουέρνικα πόλη αγαπημένη,
Γκουέρνικα σημείο νεκρό,
Γκουέρνικα έσχατο δριο μιάς εύγένεια ς  
πού πεθαίνει,
Γκουέρνικα ή φωτιά καί. τ ’ ατσάλι σου μέ παγώ νουν.

★

3
Η ΑΓΑΠΗ ΜΟΥ

ΤΗρθε ή άγάπη  μου 
σκοτεινή καί άπρόσιτη.
Τό βλέμ μ α  της Ικ α ιγε  
άπό πέτρα και λάδι.
Στά χέρ ια  της κρατούσε μιάν εικόνα  
πα λιά  καί φθαρμένη.
'Ό τι ενοιωσε μοιρομαζώ χτρα
ά π’ τά  σημεία  τοΰ αιώ να
κι έστρεψε τό πρόσωπό της στήν ’Ανατολή.
’Α ργό καί άπέριττο τό πρόσωπο, έχάθη.
Στούς μανδαρίνους, στούς τυμβωρύχους, 
στούς γρ α μ μ α τείς  καί τούς έφορους  
σεργιοτνάει θλιμμένη  
ρωτώντας πάντα  κατά ποΰ 
πέφτει ή πατρίδα  της.

ΣΤΑΜ ΑΤΗΣ  ΓΙΑΝ. ΣΑ Κ Ε Λ Λ ΙΩ Ν



ΔΗΜ Η ΤΡΗ  X. ΚΡΑΝΗ

Ο ΜΑΡΑΘΩΝΟΔΡΟΜΟΣ’
(Διήγημα)

Ή έκκίνηση δόθηκε. ΟΙ δρομείς ξεκινήσανε άπό τόν Μ αραθώνα. Αύτός άπό  
τά  πρώ τα βήματα μπήκε μπροστά.

Ή τανε νέος. Ψ ηλός. Ξερακιανός. Είχε ίσια μ αλλιά . Φορούσε μιά άσπρη  
φανέλα. 'Έ να  άσπρο άθλητικό παντελονάκι.

'Έ τρεχε μαραθώνιο, πρώτη φορά. Είχε δώσει ιδιαίτερη προσοχή στήν έμ- 
φάνισή του. ’Έ τσι καθώς έτρεχε, δ ιά βα ζες στά μάτια του τό πείσμα. Τήν θέλη­
ση Τόν ένθουσιασμό. Τήν αυτοπεποίθηση, πώς θά τερμάτιζε πρώτος.

"Οταν έφτασε στή Ν έα Μάκρη, είχε ξεχω ρίσει μαζί μέ άλλους τρεις. 'Από 
οπου περνά γα νε, ό κόσμος τούς χειροκροτούσε. Τούς ένθάρρυνε.

Αύτός συνέχιζε πλάϊ στους άλλους τρεις τόν σταθερό διασκελισμό του, 
μέ τό κεφάλι μπροστά. Μέ τά χέρια , στό ΰψος τοΰ στήθους.

'Ο λόγυρά του, ακολουθούσαν μοτοσυκλέτες μέ δημοσιογράφους. Αύτοκί- 
νητα μέ φωτορεπόρτερς. Τά συ νεργεία  τών έξωτερικών μεταδόσεων τού ρα- 
διοψώνου καί τής τηλεόρασης.

Σ ιγά  σ ιγά , άρχισε νά  ξεχω ρίζει ανά μ εσα  στούς άλλους τρεις. Στήν άρχή  
τούς ξέφ υγε δυό τρία  μέτρα. "Υστερα πέντε. Δ έκα. Σέ λ ίγο , ε ίχε  πάψει νά  
άκούει τά βήματά τους.

Ή σκέψη του βρισκόταν στή στιγμή τοΰ τερματισμού. Τό όνειρό του ήταν 
νά  τερματίσει πρώτος στό στάδιο. Φανταζόταν τό στάδιο, γ ιομ άτο  κόσμο, νά  
περιμένει μέ ά γω νία  νά  φτάσει ό νικητής. "Οταν λοιπόν θά π ά τα γε  τό πόδι του 
στήν πύλη τού σταδίου, θά γ ινότα ν χαλα σμ ός, θ ά  σηκωνόντουσαν όλοι όρθιοι 
στις κερκίδες, θ ά  χοροπη δά γα νε άπό τόν ενθουσιασμό τους. θ ά  τόν χειροκρο- 
τά γα νε. θ ά  τοΰ φω νάζανε μπράβο, θ ά  τοΰ πετά γα νε  λουλούδια, θ ά  τοΰ στέλ­
νανε φιλιά.

Αύτός θά σήκωνε τά  χέρ ια  του καί θά χαιρετούσε. Δέν θά σταματοΰσε  
δμως, οΰτε δταν θά έσ π α νε  τό νήμα θ ά  έκανε μιά δυό δόλτες άκόμ α  τόν 
γΰ ρ ο  τού σταδίου. ’Ό χ ι  γ ιά  τίποτ’ άλλο δηλαδή. Ά λ λ ά  γ ιά  νά  τούς έδειχνε  
πώ ς οί δυνάμεις του ήταν μ εγαλύτερες άπό όσο μπορούσαν νά  φανταστούν.

Αύτές οί σκέψεις δίνοτνε στά πόδια  του φτερά. ‘Η άπόσταση πού τόν χώ ­
ριζε άπό τούς άλλους άθλητές, δλο καί μεγάλω νε.

Μέ τό βλέμ μ α  καρφωμένο στό βάθος τού δρόμου, έτρεχε καί σκεφτόταν. 
Σκεφτόταν τή στιγμή τής άπονομής τών έπάθλων. Ά π ό  τά  μεγάφ ω να τοΰ στα­
δίου, θά φωνάζοτνε πρώτο τό δνομά του. Αύτός μέ τήν όλοκαίνουργια  φόρμα  
του, θά άνέβαινε τρέχοντας στό βάθρο, θ ά  σήκωνε τά  χ έρ ια  του ψηλά. θ ά  
χαιρετούσε τόν κόσμο, πού θά είχε σηκωθεί στις κερκίδες. Πού θά κάνανε σάν 
τρελοί άπό τόν ενθουσιασμό τους. Πού θά κ λα ίγα νε άπό συγκίνηση. Ά π ό  
χαρά .

* Στόν μαραθωνοδρόμο ’Αλέξη Κράνη.
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"Υ σ τερα , κ ά π ο ιο ς  έπ ίσ η μ ο ς . Μ π ορ εί κ ά π ο ιο ς  υ π ο υ ρ γ ό ς . Μ π ορ εί ό π ρ ω θ υ ­
π ο υ ρ γ ό ς . Μ π ορ εί ό π ρ ό ε δ ρ ο ς  τ ή ς  Δ η μ ο κ ρ α τ ία ς ,  θ ά  το υ  κ ρ ε μ ο ύ σ ε  τή ν  κ ο ρ δ έ λ λ α  
μ έ  τ ό  χ ρ υ σ ό  μ ε τ ά λ λ ιο , σ τόν  λ α ιμ ό .

Χ ω ρ ίς ν ά  τό  κ ο α α λ α δ α ίν ε ι ,  έ τ ρ ε χ ε  π ιό  γ ρ ή γ ο ρ α  ‘Η β ια σ ύ νη . Ό  έν θ ο υ σ ια - 
σ μ ό ς. Ν ά  φ τ ά σ ε ι π ρ ώ το ς . Ν ά  τ ε ρ μ α τ ίσ ε ι  π ρ ώ το ς .

Ό τ ο τ ν  έ φ τα σ ε  σ τό  Π ικ έ ρ μ ι, οϋτε  πού  τό  ε ίχ ε  κ α τ α λ ά β ε ι .  Ο ϋτε  π ο ύ  ε ίχ ε  
κ ο υ ρ α σ τε ί. Σ κ έφ τη κ ε , π ώ ς  μέ τόν  ρ υ θ μ ό  π ο ύ  ά κ ο λ ο υ θ ο ΰ σ α ν  τ ά  β ή μ α τ ά  το υ , 
δ έν  ή τ α ν  δ ιό λ ο υ  ά π ίθ α ν ο , ν ά  έ σ π α γ ε  τό  π α ν ε λ λ ή ν ιο  ρ εκ ό ρ . "Α ν μ ά λ ισ τ α  έκ α - 
νε π ιό  γ ρ ή γ ο ρ ο  τό ν  δ ια σ κ ε λ ισ μ ό  του , μ π ο ρ ε ί κ α ί  τό  π α ν ε υ ρ ω π α ϊκ ό . Μ π ο ρ ε ί κ α ί 
τό  π α γ κ ό σ μ ιο .

’Ά ρ χ ισ ε  ν ά  τ ρ έ χ ε ι  π ιό  γ ρ ή γ ο ρ α .  ’Α κ ό μ α  π ιό  δ υ ν α τ ά . Ν ά  π ε τ ά ε ι .  Ό  έν- 
θ ο υ σ ια σ μ ό ς  το υ  δέν  ε ίχ ε  σ υ γ κ ρ α τ η μ ό .

Λ οιπόν. Τό μ ε γ ά λ ο  κ α κ ό , θ ά  γ ιν ό τ α ν  ά π ό  τή  σ τιγιαή  π ο ύ  θ ά  έφ τα ν ε  σ τόν  
Χ ο λ α ρ γ ό . Μ π ρ ο σ τά , θ ά  π η γ α ίν α ν ε  οί μ ο το σ υ κ λ ε τ ισ τέ ς  τ ή ς  τ ρ ο χ α ία ς ,  θ ά  ά νο ί- 
Υ ανε δρ ό μ ο , θ ά  σ τ α μ α τ ο ύ σ α ν ε  τή ν  κ ίνη ση  τώ ν  α υ το κ ιν ή τω ν , γ ι ά  ν ά  π ε ρ ν ά ε ι 
α ύ τό ς .

Κ οντά  σ τό  «Χ ίλτον», ό εν θ ο υ σ ια σ μ ό ς  τοϋ  κ όσμ ου  θ ά  γ ιν ό τ α ν  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ς . 
Ή  ε ϊδ η σ η  π ώ ς  π λ η σ ία ζ ε . Π ώ ς θ ά  τ ε ρ μ ά τ ιζ ε ,  θ ά  έ φ τα ν ε  σ τό  σ τ ά δ ιο , π ιό  γ ρ ή ­
γ ο ρ α  ά π ό  οτύτόν. Ό  κ ό σ μ ο ς θ ά  τόν π ε ρ ίμ ε ν ε  ό ρ θ ιο ς  σ τ ις  κ ε ρ κ ίδ ε ς , θ ά  κ ο ιτ ά ­
ζ α ν ε  τή ν  π ύ λ η , μέ κ ο μ μ ένη  τή ν  ά να π νο ή .

Π ριν ά π ο μ α κ ρ υ ν θ ε ΐ  ά π ό  τό  Π ικ έ ρ μ ι, α ΐσ θ ά ν θ η κ ε  μ ιά  έν ό χλ η σ η . " Ε ν α  μ ι­
κ ρό  π όνο  στή σ π λ ή ν α . ’Ε κ ε ί ά ν ά μ ε σ α  σ τ ά  π λ ε υ ρ ά  κ α ι σ τή ν  κ ο ιλ ιά .

Δ έν  έ δ ω σ ε  μ ε γ ά λ η  σ η μ α σ ία  Ο ϋ τε  π ού  κ ά θ η σ ε  ν ά  τό  σ κ εφ τε ΐ. Σ ι γ ά  σ ιγ ά  
ό μ ω ς , ό π ό νο ς  ά ρ χ ισ ε  ν ά  δ υ ν α μ ώ ν ε ι. ‘Ύ σ τ ε ρ α  ά π ό  κ ά μ π ο σ η  δ ια δ ρ ο μ ή  μ ά λ ισ τ α , 
έν ο ιω σ ε ν ά  το ΰ  κ ό β ε τ α ι ή ά να π νο ή .

Έ κ ο τνε  μ ία  π ρ ο σ π ά θ ε ια , ν ά  τ ρ α β ή ξ ε ι  τή σκέψ η του  ά λ λ ο υ . Ν ά  π ά ρ ε ι  δ ύ ­
ν α μ η . Ν ά  π ά ρ ε ι  κ ο υ ρ ά γ ιο .

Λ οιπόν. 'Ύ σ τ ε ρ α  ά π ό  τ ό  μ ε τά λ λ ιο , ό ε θ ν ικ ό ς  ϋιανος. Ο ί δ η μ ο σ ιο γ ρ ά φ ο ι. ΟΙ 
φ ω το ρ επ ό ρ τες . Τ ό  χ ε ιρ ο κ ρ ο τ ή μ α τ α . Ο ί ζ η τ ω κ ρ α υ γ έ ς .

Ό  π ό ν ο ς  δ έ ν  έ λ ε γ ε  ν ά  σ τ α μ α τ ή σ ε ι. Τό π ρ ό σ ω π ό  του  ά ρ χ ισ ε  ν ά  τό  λ ο ύ ζ ε ι 
κ ρ ύ ο ς  Ιδ ρ ώ τα ς . Χ ω ρ ίς ν ά  τ ό  κ α τ α λ α β α ίν ε ι ,  ε ίχ ε  έ λ α τ τ ώ σ ε ι  π ο λ ύ  τό ν  δ ια σ κ ε ­
λ ισ μ ό  του . Ή  ά ν ά σ α  του  έ β γ α ιν ε  α κ α ν ό ν ισ τ η . Λ α χ α ν ια σ μ έ ν η . Σ φ υ ρ ιχ τή .

Γ ιά  π ρ ώ τη  φ ο ρ ά  ά π ό  τή σ τ ιγ μ ή  π ού  ξ ε κ ίν η σ ε , έ'νοιω σε τ ή ν  α ν ά γ κ η  ν ά  γ υ ­
ρ ίσ ε ι π ίσ ω  το υ  κ α ί  ν ά  δε ι. Κ α μ ιά  δ ια κ ο σ α ρ ιά  β ή μ α τ α  π ίσ ω  το υ  έ ρ γ ό τ α ν ε  κ ά ­
π ο ιο ς  ά λ λ ο ς . Κ α ι π ίσ ω  ά π ό  α ΰ τό ν , ά λ λ ο ς . Κ α ι π ιό  π ίσ ω , ά λ λ ο ι δ ρ ο μ ε ίς .

Π ή ρ ε  μ ιά  β α θ ιά  ά ν α π νο ή . Γ ιά  μ ιά  σ τ ιγ μ ή , έ κ ε ΐν ο ς  ό ε φ ια λ τ ικ ό ς  π ό ν ο ς  ά ρ ­
χ ισ ε  ν ά  έ λ α τ τ ώ ν ε τ α ι .  Μ ετά  ά π ό  λ ίγ ο  μ ά λ ισ τ α , ν ά  σ τ α ιια τ ά .

’Α ν ά σ α ν ε  μ έ ά ν α κ ο ύ φ ισ η . ’Έ κ α ν ε  « Ο ϋ φ !». Κ α ί ε ΐγ ε  τ ρ ο α ά ξ ε ι  τό σ ο  ΤοΟ 
ε ίχ ε  κ ο π ε ί ή χο λ ή . Ή  κ α ρ δ ιά  το υ  π ή γ ε  στή  θέση τη ς . Τ ό η θ ικ ό  το υ  ά ν α π τ ε ρ ώ -  
θ η κ ε. Κ ο ίτα ξ ε  π ίσ ω  του . ’Έ κ α ν ε  έ ν α  β ια σ τ ικ ό  υ π ο λ ο γ ισ μ ό .

’Έ π ρ ε π ε  ν ά  π ρ ο σ έ ξ ε ι. ’Έ π ρ ε π ε  ν ά  ξ α ν α κ ε ρ δ ίσ ε ι  τόν  χ α μ έ ν ο  γρ ό νο . ΑΛτός 
π ού  τό ν  ά κ ο λ ο υ θ ο ΰ σ ε , ή τ α ν  έπ ικ ίν δ υ ν ο ς . Δ έν  έ π ρ επ ε  ν ά  το ϋ  ά φ ή σ ε ι κ α θ ό λ ο υ  
π ε ρ ιθ ώ ρ ια . Δ έν  έπ ρ επ ε  ν ά  τόν  ά φ ή σ ε ι ν ά  π ε ρ ά σ ε ι μ π ρ ο σ τά , οϋτε  γ ι ά  μ ιά  
σ τ ιγ μ ή .

’Έ π ια σ ε  π ά λ ι  τό ν  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν ο  ρ υ θ μ ό . Τόν γ ρ ή γ ο ρ ο  ρ υ θ μ ό . Τ όν β ια σ τ ικ ό . 
Τόν ά σ υ γ κ ρ ά τ η τ ο .

’Έ τ ρ ε ξ ε  γ ι ά  κ ά μ π ο σ η  ώ ρ α  έτσ ι. Γ έλ α σ ε . Ε ίπ ε  π ώ ς , τ ώ ρ α  π ιά , δ έν  θ ά  το ϋ  
τό  π α ίρ ν α ν ε  τό  μ ε τ ά λ λ ιο  μ έ  τ ίπ ο τ α . Δ έν  θ ά  το ΰ  π α ίρ ν α ν ε  μ έ τ ίπ ο τ α  τή ν  π ρ ω τ ιά .
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Δ έν  π ρ ό λ α β ε  ν ά  ά π ο τ ε λ ε ιώ σ ε ι τή  σκέψ η του  κ α ί  ν ά  π ά λ ι  έκ ε ΐν ο ς  ό κ α τ α ­
ρ α μ έ ν ο ς  ό πόνος.

Β λ α σ τή μ η σ ε . Ε ίπ ε  « Φ το ΰ! π ο ύ  ν ά  έ π α ιρ ν ε  ό δ ιά β ο λ ο ς , Τ ί κ α κ ό  ή τα ν  π ά λ ι  
κ ι οώ τό I ».

’Ά θ ε λ ά  του , έ λ ά τ τ ω σ ε  π ά λ ι  τόν δ ια σ κ ε λ ισ μ ό  του . Α υτή τή φ ο ρ ά , ό π ό νο ς  
ή τ α ν  π ιό  δ υ ν α τό ς . Τοΰ έκ ο β ε  τή ν  ά ν ά σ α . Τό π ρ ό σ ω π ό  το υ  ά ρ χ ισ ε  ν ά  ιδ ρ ώ ν ε ι. 
"Ο λόκ λ η ρ ος ά ρ χ ισ ε  ν ά  Ιδ ρ ώ νε ι.

Τ ώ ρ α , έ τ ρ ε χ ε  τό σ ο  σ ιγ ά ,  σά-ν ν ά  π ερ π α το ΰ σ ε .
Σ έ  λ ί γ ο  ά κ ο υ σ ε  π ίσ ω  του  ν ά  τό ν  π λ η σ ιά ζ ε ι  έ ν α  ρ υ θ μ ικ ό  τ ρ ε χ α λ η τ ό . Π ά ­

γ ω σ ε . ’Έ κ α ν ε  μ ιά  υ π ερ ά ν θ ρ ω π η  π ρ ο σ π ά θ ε ια  ν ά  μήν ά ψ ή σ ε ι τό ν  δ ρ ο μ έ α , π ού  
τό ν  ε ίχ ε  π λ η σ ιά σ ε ι, ν ά  π ε ρ ά σ ε ι  μ π ρ ο σ τά . Ό  π ό νο ς  τό ν  έκ α ν ε  ν ά  β ο γ γ ή ξ ε ι .  'Ύ ­
σ τ ε ρ α  κ ο ίτ α ζ ε  τόν  ά θ λ η τή  π ο ύ  έ τ ρ ε χ ε  μ π ρ ο σ τά  του  κ α ί  δ έν  μ π ο ρο ΰ σ ε  ν ά  τό  π ι ­
σ τέψ ει. Κ α ί δσ ο  τόν  έ β λ ε π ε  ν ά  ά π ο μ α κ ρ ύ ν ε τ α ι, έν ο ιω θ ε  ν ά  ά π ο μ α κ ρ ύ ν ε τ α ι 
μ α ζ ί  κ α ί  τό  ό ν ε ιρ ο  τ ή ς  ν ίκ η ς . Τό δ ν ε ιρ ο  τ ή ς  π ρ ω τ ιά ς .

Τοΰ ή ρ θ ε  ν ά  κ λ ά ψ ε ι ά π ό  τό  κ α κ ό  του . Σ σ κ εφ τό τα ν ε , π ώ ς  τ ώ ρ α  ό κ ό σ μ ο ς 
δ έ ν  θ ά  ξεσηκω νότοτν σ τό  σ τ ά δ ιο  γ ι ά  ν ά  χ ε ιρ ο κ ρ ο τ ή σ ε ι α ϋτό ν .

Γ ιά  ν ά  μή χ ά σ ε ι  τό  κ ο υ ρ ά γ ιο  του , ε ίπ ε  π ώ ς  σ τό  κ ά τω  κ ά τ ω  κ α ί  ή δευ τε- 
ρ ιά , δ έν  ή τ α ν  ά σ χ η μ η . ’Α ρ κ ε ί ν ά  σ τ α μ α τ ο ύ σ ε  α ύ τ ό ς  ό π ό νο ς. Κ α λ ό  β έ β α ια  θ ά  
ή τ α ν  ν ά  τ ε ρ μ ά τ ιζ ε  π ρ ώ το ς . ’Έ τ σ ι  δ π ω ς  ε ίχ α ν  έρ θ ε ι τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  δ μ ω ς . Μέ 
τή ν κ α κ ο τ υ χ ία  π ο ύ  τόν ε ίχ ε  β ρ ε ι, κ α λ ή  ή τα ν  κ α ί  ή δ ε υ τε ρ ιά .

Κ ο ίτα ξε  μέ ά γ ω ν ία  π ίσ ω  του . " Ε ν α ς  ά λ λ ο ς  μ α ρ α θ ω ν ο δ ρ ό μ ο ς  τόν  π λ η σ ία ­
ζ ε  έπ ικ ίν δ υ ν α . Ε ίπ ε  ό χ ι. Δ έν  θ ά  μ π ο ρ ο ΰ σ ε  ν ά  τό  ά ν τ έ ξ ε ι  α ϋ τό . "Α ν το ΰ  σ τ α μ ά -  
τ α γ ε  ό π ό ν ο ς ! . . .  Ή τ α ν  β έ β α ιο ς  π ώ ς  ά ν  γ ιν ό τ α ν ε  α ΰ τό , θ ά  ξο<ναβρισκότοτνε 
μ π ρ ο σ τά , θ ά  ξ α ν α ο δ η ν ο ΰ σ ε  α ύ τ ό ς  τή ν  κ ο ύ ρ σ α . Τόν μ α ρ α θ ώ ν ιο .

’Ά ρ χ ισ ε  ν ά  π α ρ α κ α λ ά ε ι  μ έ σ α  του . Ν ά  ικ ε τεύ ε ι. Δ ο κ ίμ α σ ε  ν ά  ξ α ν α τ ρ έ ξ ε ι .  
Τό ά π ο τ έ λ ε σ μ α  δ μ ω ς  ή τ α ν  τό  ϊδ ιο . Ν ά  β ο γ γ ή ξ ε ι  ά π ό  τόν πόνο. Ν ά  δ α γ κ ω θ ε ί.

Τ ά  ϊσ ια  κ α σ τ α ν ά  μ α λ λ ιά  του  τ ώ ρ α , π έ φ τ α ν ε  κ α ί  κ ο λ λ ά γ α ν ε  σ τό  κ α τ α ϊδ ρ ω - 
μ ένο  π ο ό σ ω π ό  του . 'Η μ ισή  φ α ν έ λ α  ε ίχ ε  β γ ε ι  ά π ό  τό  ά θ λ η τ ικ ό  του  π α ν τε λ ο ν ά κ ι, 
π ο ύ  κ ο ε ιιό τ α ν  ά π ό  τή  μ ιά  μ ε ρ ιά . Τό π ο ό σ ω π ό  του  έκατνε δ ιά φ ο ρ ο υ ς  σ π α σ μ ο ύ ς . 
Ά ν ο ιν ό κ λ ε ιν ε  τ ά  μ ά τ ια  το υ . γ ι ά  ν ά  τ ά  κ α θ α ρ ίσ ε ι  ά π ό  τό ν  ιδ ρ ώ τ α  π ο ύ  τ ά  θ ά μ ­
π ω νε  κ α ί  δ έ ν  τό ν  ά φ η ν ε  ν ά  δε ι. Δ ά κ ο υ ^ ε  ά π ό  ά ν α ν ά γ τ η σ η . ’Έ λ ε γ ε  π ώ ς  α ύ τό  
ί ίτ α ν  ά δ ικ ο . Ν ά  έ ν ε ι  δ λ ε ς  τ ι ς  δ υ ν ά α ε ις  ν ά  τ ε ρ α α τ ίσ ε ι  π ρ ώ τ ο ς  κ α ί ν ά  κ ιν δ υ ν εύ ε ι 
ν ά  γ ά σ ^ ι κ α ί  τή  δ ε υ τ ε ο ιά . Κ ο ΐιια !  Κι α ύ τ ό ς  π ο ύ  ε ΐγ ε  σ κ ο π ό  ν ά  σ π ά σ ε ι τό  ποτνελ- 
λ ή ν ιο  ο εκ ό ο . Κι αύτός  π ο ύ  ε ίχ ε  σ κ ο π ό  ν ά  σ π ά σ ε ι τ ό  π α νευ ρ ω π ο ίίκ ό  ρ εκ ό ρ . Τό 
π α γ κ ό σ ιι ιο  ρ εκ όρ .

Έ ν λ ε ι φ ε  τ ά  χ ε ίλ ια  το υ  π ού  είναν ξ ε ο α θ ε ΐ  άπό τή  δ ίψ α . Κ ο ίτα ζε  μ π ρ ο σ τά  
τό  β ά θ ρ ς  το ΰ  δο ό μ ο υ . Ό  δρόυ .ος το ΰ  Φ α ινό τα ν ε  ά τ έ λ ε ιω τ ο ς . Ή  σκέψ η τοΰ  τερ - 
ικ χτ ισ ιιο ΰ  δύ σ κ ο λ η . Α φ ά ν τ α σ τ α  δύ σ κ ο λ η  καί μ α κ ο ιν ή . ’Ή θ ελ ε  ν ά  γ υ ρ ίσ ε ι  κ α ί 
ν ά  κ ο ιτ ά ξ ε ι  π ίσ ω  του . Δ έν  τό  άποΦάσιΓε. Φ οβόταν. Ή Ε ε ρ ε  τ ί  θ ά  δε ι. Μ ερ ι­
κ έ ς  Φοοές, ν ό ι ι ι ί ε  π ώ ς  άκουγε β ή υ α τ α . Τ η ε γ α λ η τ ά , Ή  κ α ρ δ ιά  του  χο ρ ο π ή δ α - 
ν ε .  Π ε ο ίιιε ν ε  ν ά  δ ε ι  ν ά  τό ν  π ο ο σ π εο νο ΰ ν . Π ώ ς θά τό ν  ά φ η ν α ν  π ίσ ω  μ όνο  του . 
Ά ν ο ττο ίγ ια £ ε . Τό ή £ εο ε  δ ιιω ς . Τό η £ εο ε  π ώ ς  έ τσ ι κ α θ ώ ς  ε ίχ α ν  έ ο θ ε ι τ ά  π ρ ά - 
V II .α το ·. δ έ ν  ιιποοοΰίτε ν ά  ν ίν ε ι  ά λ λ ιώ ς . Μ όνο π ο ύ  δ έ ν  μ π ο ρ ο ΰ σ ε  ν ά  τό  π ισ τ έ ­
ψ ει. Μ όνο π ο ύ  δ έ ν  ή θ ε λ ε  ν ά  τ ό  π ισ τέ ψ ε ι. "Ω ς τή σ τ ιγ μ ή  π ο ύ  ε ίδ ε  τόν  δ ρ ο μ έ α  
π ο ύ  έ ο γ ό τ α ν  π ίσ ω  του , ν ά  τό ν  π ρ ο σ π ερ ν ά . "Ω στε η τ α ν ε  ά λ ή θ ε ια , λ ο ιπ ό ν ; Ο υτε  
δ ε ύ τ ε ο ο ς ; "Ω ς π ό τε , λ ο ιπ ό ν ; "Ως π ου  θ ά  τρ α β ο ύ σ ε  α ϋ τό  τό  κ α κ ό ;

Τ ά  χ ε ίλ ια  το υ  τ ρ έ μ α ν ε . Τό π ρ ό σ ω π ό  του  ε ίχ ε  χ ά σ ε ι  τ ό  χ ρ ώ μ α  το υ . Ε ίπ ε . 
Δ έν  β α ρ ιέ σ α ι. Κ α ί τ ρ ίτ ο ς  ν ά  τ ε ρ μ ά τ ιζ ε ,  δ έ ν  ή τ α ν  ά σ χ η μ α . Κ ά π ο ιο υ ς  ά λ λ ο υ ς  
ν ά  έ κ λ α ιγ ε .  Π ο ύ  θ ά  φ τ ά ν α ν ε  τ ε λ ε υ τ α ίο ι. Π ού δέν  θ ά  βρισκότοτν κοχνένας σ τό



σ τ ά δ ιο  ν ά  τ ο ύ ς  χ ε ιρ ο κ ρ ο τή σ ε ι. Π ού δέν  θ ά  β ρ ισ κ ό τα ν  κ α ν έ ν α ς  σ τό  σ τ ά δ ιο  ν ά  
το ύ ς  υ π ο δ ε χ τε ί.

Τό α ύ το κ ίν η το  τω ν  π ρ ώ τω ν  (Βοηθειών; πού  α κ ο λ ο υ θ ο ύ σ ε , τόν  π λ η σ ία σ ε . 
" Ε ν α ς  νο σ ο κ ό μ ο ς τό ν  ε ίδ ε  σ τό  χ ά λ ι  π ού  β ρ ισ κ ό τα ν . Τόν ρ ώ τη σ ε  ά ν  χ ρ ε ια ζ ό τ α ν  
δ ο ή θ ε ια . Ά ν  έν ο ιω θ ε  κ α λ ά .

Γ ιά  μ ιά  σ τ ιγ μ ή , το ΰ  ή ρ θ ε  ν ά  τ ά  π α ρ α τ ή σ ε ι  κ ι α ς  π η γ α ίν α ν ε  ό λ α  σ τό  δ ιά -  
ολο. Α ύτό  δέν  ή τα ν  μ α ρ α θ ώ ν ιο ς . Α ύτό  ή τ α ν  κ ό λ α σ η . Α ύτό  ή τ α ν  έ ν α  σ κ έτο  μ α ρ ­
τ ύ ρ ιο  π ιά . θ ά  έμ π α ιν ε  σ τό  ν ο σ ο κ ο μ ε ια κ ό , θ ά  ξ ά π λ ω ν ε  σ τό  φ ο ρ ε ίο , θ ά  ζη το ύ σ ε  
νά  το ΰ  δώ σ ο υ νε  νερ ό . Π ολύ νερ ό , κ α ι  θ ά  γ λ ύ τ ω ν ε  ά π ’ α ύ τό  τό  κ α κ ό .

Κ ο ίτα ξε  τ ρ ο μ α γ μ έ ν ο ς  τόν  νο σ οκόμ ο . Ν τρ ά π η κ ε  έ τ σ ι δ π ω ς  ε ίχ ε  σ κ εφ τ ε ΐ. Τό 
π ρ ό σ ω π ό  του  έ γ ιν ε  ά γ ρ ιο .  Σ κ λ η ρ ό , Ε ίπ ε  ο χ ι. θ ά  σ υ ν έ χ ιζ ε  τόν  μ α ρ α θ ώ ν ιο  κ α ί 
ά ς  ά φ η ν ε  σ τό  δ ρ ό μ ο  τή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  του  πνοή .

Τ ώ ρ α  π ιά , δέν  έ τ ρ ε χ ε . Σ ερ ν ό τα ν . Κ αί σ έ  λ ίγ ο ,  μ ιά  ο μ ά δ α  ά π ό  δ ρ ο μ ε ίς  ά ρ ­
χ ισ ε  ν ά  τό ν  π ρ ο σ π ερ ν ά .

’Ά ρ χ ισ ε  ν ά  το ύ ς  μ ε τ ρ ά ε ι. " Ε ν α ς . Δ υό . Τ ρ ε ις . Σ τα μ ά τ η σ ε , Π ά ε ι, σ κ έφ τη κ ε . 
Α ύτό ή τα ν . "Ω ς έ δ ώ !

Δ έν  έπ α ψ ε  ο μ ω ς  ν ά  π ε ρ π α τ ά ε ι .  Δ έν  έπ α ψ ε  ν ά  σ έ ρ ν ε τα ι. Π ονοΰσε. Β ογ- 
γ ο ΰ σ ε . ’Έ τ ρ ι ζ ε  τ ά  δ ό ν τ ια  του , Ο ύ τε  σκέψ η  δ μ ω ς  ν ά  έ γ κ α τ α λ ε ίψ ε ι .

"Ο τα ν  έ φ τα σ ε  σ τό  «Χ ίλτον», ε ίχ ε  χ ά σ ε ι  τή ν  α ίσ θ η σ η  το ΰ  τό π ο υ  κ α ί τοΰ  
χρ ό νο υ . ’Έ ν ο ιω θ ε  ρ ίγ η  σ έ  δ λ ο  το υ  τό  κ ο ρ μ ί. Τό μ έτω π ό  του  έ κ α ιγ ε .  Τό έψ ηνε 
ό π υ ρ ετό ς . Ε ίχ ε  κ α τ α ν τ ή σ ε ι σ ω σ τό  ρ ά κ ο ς .

Σ έ  μ ιά  σ τ ιγ μ ή ,  ά ρ χ ισ ε  ν ά  έ χ ε ι  π α ρ α ισ θ ή σ ε ις .  Τό π ρ ό σ ω π ό  το υ  φ ω τ ίσ τη κ ε . 
’Ά ρ χ ισ ε  ν ά  χ α μ ο γ ε λ ά .  Σ τ ' α υ τ ιά  του  φ τ ά ν α ν ε  φ ω ν ές  Ζ η τ ω κ ρ α υ γ έ ς . Χ ειρο­
κ ρ ο τ ή μ α τα . ’Ά κ ο υ γ ε  ν ά  το ΰ  φ ω νά ζο υ ν : « Κ ο υ ρ ά γ ιο ! Κ ο υ ρ ά γ ιο !  Έ σ ύ  ε ίσ α ι ό 
π ρ ώ τ ο ς !  Έ σ ύ  ε ΐσ α  ιό ν ικ η τ ή ς !» .

"Ο τα ν , τ έ λ ο ς , έφ τα σ ε  σ τό  σ τ ά δ ιο , ή τα ν  ά ρ ν ά .  Π ολύ  ά ρ γ ά .  Ε ίχ ε  σ χεδ ό ν  
ν υ χ τώ σ ε ι. Κ ο ίτα ξ ε  τ ι ς  κ ε ρ κ ίδ ε ς . Α ίσ θ ά ν θ η κ ε  μ ιά  ζ α λ ά δ α . Μ ιά  σ κ ο το δ ίνη . Ν ό­
μ ιζ ε  π ώ ς  τ ά  μ α ρ μ ά ρ ιν α  σ κ α λ ο π ά τ ια  ά ν α π ο δ ο γ υ ρ ίζ α ν ε . Π ώ ς  π έ φ τ α ν ε  ά π ά ν ω  
του  ν ά  τό ν  π λ α κ ώ σ ο υ ν . Δ έν  ά ν τε ξ ε  ά λ λ ο . Δ έν  μ π ό ρ εσ ε  ν ά  ά ν τ έ ξ ε ι. Π ρ Ιν  π έσ ε ι, 
σ ή κ ω σ ε  τ ά  χ έ ρ ια  του  ψ η λ ά , Σ ά ν  ν ά  χ α ιρ ε τ ο ΰ σ ε . Ά π ό  τό  σ τ ή θ ο ς  του  6 γ η  κε μ ιά  
δυ να τή  κ ρ α υ γ ή . Μ ιά  χ α ρ ο ύ μ ε ν η  κ ρ α υ γ ή , πού  ά ν τ ιλ ά λ η σ ε  σ τ ις  κ ε ρ κ ίδ ε ς  τοΰ  
σ τ α δ ίο υ  κ α ί α ν α κ α τ ε ύ τ η κ ε  μ έ τό ν  ά έ ρ α  τοΰ  Ά ρ δ η τ ο ΰ , π ο ύ  τή ν  π ή ρ ε  <καΙ τήν 
π ή γ ε  μ α κ ρ ιά . Π ολύ  μ α κ ρ ιά .  . .

★
ΔΥΟ ΠΟΙΗΜΑΤΑ 

1
" Ο τ α ν .. .

'Όταν δέν θαχει μείνει τίποτα από μένα
ούτε χλόη μήτε καν άνεμος πού χαϊδεύει τά φύλλα
οταν δέν θάχει μείνει τίποτα από μένα
ουτε φωνή ή ρίγος ή και σπαραγμός
μήτε -ένας αναστεναγμός ή καί καπνός από μικρό κερι

δταν δέν θαχει μείνει τίποτα άπό σένα
πού -κάποτε πάφλαζες στά νερά μου : ’V:': · ■ % *
πού κάποτε μ’ αγκάλιαζες μέ τά δόντια'σου ' ~ '
πού κάποτε ήσουν ή καμπάνα τοΰ θανάτου μου
τότε κι οί δυό μας ωραίοι και στρογγυλοί



σάν τέλειοι κύκλοι ή στρογγυλά μηδενικά 
θά λάμπουμε στά μάτια των ανθρώπων 
στή ραγισμένη αυγή, στήν ά'νυδρη σελήνη.

2
Κάθετη πτώση

*Ώ, πώς τό στόμα αυτό σπαράζει σαν 
φίδι κομμένο στά δυο 

Πώς τό χέρι ήθελε νά γίνει βέλος νά 
τρυπήσει

ΓΙώς τό πόδι ήθελε νά κλειδωθεί σ’ ενα
άλλο πόδι.

Κοιτάχτε τό στόμα πού έπηξε σάν κρουστά 
ψωμιού που ξεροψήθηκε 

Τό χέρι πού τρέμει καί κάνει παρέα μέ 
τό πεινασμένο βλέμμα.

Βυθίζομαι σ’ ενα πηγάδι.
Ή  πτώση μου είναι κάθετη
κάθεται κ’ έντουτοις . άνεβαίνο) διαρκώς

στήν επιφάνεια.
Βλέπίο στό πρόσωπό μου τό πρόσωπο ενός 
άλλου στόν καθρέφτη.

Ν Ι ΚΟ Σ  Σ Π Α Ν Ι Α Σ

★

ΔΕΚΑ ΧΑ Γ - Κ Α Τ
1

Μέσα στή νύχτα Χαμογελούσε:
τά σκυλιά γαβγίζουνε ΤΗταν νά μέ χτυπήσει
τήν προσμονή μας άπό τά νώτα

2 7
θ ά  υπάρχουμε Έ κοβε φέτες
δσο θά καρτερούμε τό φεγγάρι κ’ 'έτρεψε
μιάν άνάσταση τόν ίρωτά του

3 8
Τ ’ άγριέχορτα Τ ’ ασθενοφόρα
χαϊδεύουν τά βήματα ούρλιάζουν τήν δδύνη
τής νοσταλγίας τής πολιτείας

4 9
Μές στά χωράφια Άκροβάτισσες
νιώθω νά μ’ έρεθίζει στά λαξευτά κορμιά σαί
τής γής ή γύμνια έρπουν ούρανοί

5 10
Έ5ώ στό Μέλλον ν0νομα πού ’ναι
καμιά γιορτή δέν ζοΟμε χαραγμένο στή σάρκα
Ιξω άπ’ τή μνήμη τό τρώει δ χρόνος.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΚΑΡΑΒΙΔΑΣ



ΑΥΣΤΡΙΑ - ΟΥΓΓΑΡΙΑ
(όδοιπορικό)

Καί ένώ τό λεωφορείο μας κατευθύνεται πρός τήν δμορφη Βιέννη, περνώντας 
σέ Ασφαλτοστρωμένους δρόμους ύψηλής κατασκευής καί Ανάμεσα σέ κουκλίστικα 
σπίτια πού Ομορφαίνουν πιό πολύ μέ τήν αρμονία τοΰ πράσινου τοπίου, πού Αλλά­
ζει κάθε τόσο μοτίβο, καί ένώ ή διάθεσή μας Ιχει γίνει Ανοιξιάτικος κορυδαλλός, 
Αναθυμούμαστε παλιά καί πρόσφατα διαβάσματα γιά τήν Αύστρία άπό έπίσημες 
πηγές.

Ή  Αύστρία στάθηκε τό σταυροδρόμι τοΰ λατινικού, γερμαικοΰ καί σλάβικου 
πολιτισμού. Ά πό τά βουνίσια περάσματα της διακινήθηκαν πληθυσμοί, πού Ακο­
λουθούσαν τό μεταναστευτικό ρεϋμα πρός τήν ’Ιταλία, τή Γιουγκοσλαβία, τή Γερ­
μανία καί τήν Τσεχοσλοβακία.

Ή  ιστορία της άρχίζει άπό τήν Ιποχή πού ό Καρολομάγνος κατατρόπωσε τούς 
Άβάρους καί τούς Απώθησε πέρα Από τό Δούναβη, κατά τό 796 μ.Χ.

Ουσιαστικά ή Αύστρία Αποκτά φήμη καί δόξα καί ισχύ κατά τήν έποχή τής 
δυναστείας τών Άψβούργων. δπότε καί άποτέλεσε τήν περίφημη δυναστεία τής Αύ- 
στρουγγαοίας μέ διάρκεια ζιοής καί δράσης πενήντα καί πλέον χρόνια, άπό τό 
1867 -1919, πού γίνεται ή διάλυση τής δυναστείας αύτής. Τή δυναστεία τών Άψ- 
βούργων καί τήν ενωμένη Αύστρουγγαρία Αποτελούσαν, κατά κύριο λόγο, ή Αύ­
στρία καί ή Ουγγαρία, καθώ: καί ή Τσεγοσλαβακία, ώς καί τμήματα τής Πολωνί­
ας. Ρουμανίας,, Γιουγκοσλαβία: καί Ιταλίας. Τότε ή Αύστρουγγαρία Αποτελούσε 
τή μεγαλύτερη δύναμη τής Εύρώπης καί χαρακτηριστικό τής δύναμής της ήταν 
ή φράση πού λεγόταν έκείνη τήν Ιπογή, πώς «δ ήλιος στή δυναστεία τής Αύστρουγ- 
γαοίαο δέν Ιδυε ποτέ»! Βέβαια, καί πρωτύτερα είνε ίΐεγάλη ισχύ καί κανόνιζε τήν 
πολίτικη, τής Εύοώπης. "Οταν μάλιστα δόωσε τό Ανάστημά του δ μέγας πολιτικός 
καί φοβερός μισέλληνας Μέττερνιχ καί Ιγινε καγκελλάριος (δηλ. πρωθυπουργός) 
καί ποαγιιατικός κυβερνήτης zfic Αύστοίας. κατόρθωσε νά επιβληθεί σ’ βλο τόν 
ευρωπαϊκό χώρο γιά σαράντα περίπου Ιτη!

Πάντω*, τό γόητρο καί ή δύναμη τής Αύστρίας εφτασε στό ζενίθ στήν Ιποχή 
τής δυναστείας τών 'Αψβούργων.

Ή  ιστορία τοΰ «οιν.ου τών 'Αψβούργων» καί τής δυναστείας ή μάλλον τών δυ­
ναστειών τών 'Αψβούργων, είναι στενότατα συνδεδεμένη μέ τήν Ιστορία τής Εύρώ- 
πής,"γιατί Άψβοΰργοι Ιπεκράτησαν γιά νρόνια καί είγαν έπεκτείνει τήν κυριαρ­
χία τους άπό τήν 'Ολλανδία μέχρι τή Νεάπολη καί τή Σικελία καί μέχρι τήν ' Ι ­
σπανία.

Κοιτίδα τών Άψβούργων υπήρξε 6 πύργος Habichtsburg (Χαμπισβούργκ =  
πύργος τοΰ ίέρακα) , παραφθοοά τοΰ όποιου εΤναι τό Haburg (=  Άψβοΰργοι) . Ό  
πύργος αυτός, τμήμα τοΰ οποίου σώζεται μέχρι σήμερα, κτίστηκε περί τό Ιτος 1028 
άπό τόν Επίσκοπο τοΰ Στρασβοργου, Βέρνερ.

Συνεχεία άπ’ τό ποοηγοί'μενο, οελ. 249.

ΧΡΥΣΟ ΣΤΟ Μ Ο Υ  ΖΗΣΗ



Μετά τή λήξη τοΰ Α ' παγκόσύμιου πολέμου καί συγκεκριμένα τό 1919, ή 
Αυτοκρατορία των Άψβοργων κατέρρευσε και άνεξαρτητοποιήθηκαν τά κράτη που 
τήν αποτελούσαν, άλλοΰ |ΐέ εδαφική καί πληθυσμιακή συρρίκνωση και άλλοΰ μέ 
έδαφικές καί πληθυσμιακές επεκτάσεις - προσαρτήσεις.

★

Θά πρέπει νά θυμηθοΰμε πώς ή Αυστρία είναι ή χώρα τής μουσικής. «Πρα­
γματικά, άπό τά παλιά χρόνια μέχρι σήμερα — δπως γράφει δ Φράνκ Ζασά — 
τό τραγούδι, δ χορός καί ή μουσική ήταν τά μέσα, πού εκδήλωναν οί Αύστριακοί τΙς 
χαρές καί τις λύπες τους. Τό βάλς δέν είναι μοναχά ό χορός απ’ τό παρελθόν δλο 
στροφές καί φιγοΰρες, μά ενας ζωντανός χορός, πού τό τέμπο του κάνει τις καρ­
διές τών σύγχρονων Αυστριακών νά χτυποΰν δυνατά». Είναι Αποκαλυπτικό ν’ ά- 
κούει κανείς τή δημοτική, μουσική νά ήχεΐ καί στά πιό μικρά χωριά. Ό  ρυθμός 
κρατάει πάντα τήν καθαρότητά του, τήν άκρίβειά του, τή ζωηράδα του, χωρίς ποτέ 
νά χάνεται, ενώ έμεΐς έδώ. , . τό  ρίξαμε στό μπουζούκι καί θεοποιούμε» τούς μπου- 
ζουκτσήδες!

Θά πρέπει νά θυμηθοΰμε τόν περίφηιιο Μότσαρτ, πού ή ζωή του υπήρξε μικρή 
καί τραγική. Νά φανταστούμε δτι συνέθεσε τό πρώτο, του μουσικό δημιούργημα 
στήν ήλικία τών τεσσάρων γρόνων! Ή  μεγάλη του φτώχεια Ιφτασε σέ τέτοιο ση­
μείο, ώστε πολλές φορές, μαζί μέ τή σύζυγό του, νά τοΰ λείπει καί ή ίδια ή τροφή. 
Εγκαταλειμμένος καί δυστυχισμένος αύτό^ δ μουσουργός, «τό παιδί - θαΟμα». θα 
πεθάνει στή Βιέννη καί θά ταφεί στόν κοινό τά®ο των απόρων! Καί αργότερα, δταν 
ή παγκόσμια γνώμη θά παραδεχθεί τήν άληθινή άξια τοΰ Μότσαρτ καί θά θελή- 
σουν νά τοΰ άποδο'»σουν τις τιμές πού τοΰ ανήκαν.δσο ζοΰσε, θά σταθεί αδύνατο νά 
ξαναβοοΰν τά κόκκαλά του!

Θά ποέπει νά θυμηθοΰμε καί τόν θαυμάσιο Φοάντς Σοΰμπερτ, πού εσβησε στά 
τριάντα δυό του χρόνια, χωρίς οι εφ·ηηεο'8ε; τ τ :  Βιέννη: ν’ αναφέρουν τό θάνα­
τό του! ’Έζησε μιά ζωή ".ον/νικν . λιτή. συντηρούμενος άπό μ ’ά χούφτα φίλους! 
Και δμως, ποιος δέν θυμάται τή «Φλαμουριά» πού είναι δική του;

θά  ποέπει νά θυμηθοΰμε τόν Στράους μέ τό υπέροχο μουσικό του εργο «Ό Γα­
λάζιος Δούναβης».

θ ά  πρέπει, νά θυμηθοΰαε τόν Μπετόβεν (πού αν καί γεννήθηκε στή Βόννη, 
είναι, κατά βάθος. Βιεννέζος) , γιατί δημιούοντσε εδώ. στή Βιέννη, τό μεγάλο καί 
απροσπέλαστο μουσικό Ιργο καί πού δταν πέθανε τόν εκλαψε δλη ή Βιέννη καί ή 
ευρωπαϊκή διανόηση!

Άλλά ποιόν νά πρώτο θυμηθοΰμε άπ’ τούς μουσικούς τής Αυστρίας;

★

Ά πό τόν χώοο τής Λογοτεχνίας άς θυ'ΐηθοΰιιε τόν πολυγραφότατο Στέφαν 
Τσβά''·-/ Π 881 - 1942) . πού, πρίν άπό 45 Υ ρόνια, αύτοκτόνησε, μέ τή γυναίκα του, 
στή Βραζιλία γιά νά ύπερασπισθεΐ τήν Ελεύθερα, δταν δλα. σνεδόν, τά ’σκιαζε 
ή Φοβερά'τής χιτλερικής μπότας. Καί τί δέν μας έδωσε πρίν φύγει! Δικά του είναι 
τά Ιργα: «Μαρία Στούαρτ», «Μαρία Άντουανέτα». «Βεράρεν», «Ντοστογιέφσκυ», 
«Οί μεγάλες ώρες τής άνθοωπότηταο>. «Αμόκ». «Καζανόβαί». «Ρομαίν Ρολαν», 
«Τό ημερολόγιο μιας γυναίκας», «Μπαλζάκ καί Ντίκενς». «Ό  χθεσινός κόσμος» 
καί τόσα άλλα. Βιβλία πού χάρισαν στήν οικουμένη τήν ευρωπαϊκή αίσθηση, αύτή 
τή γεμάτη άνθρώπινη αύθεντικότητα, τήν ούσία τής ζωής, πού κλείνει στις σελίδες



της τήν ώραία πνευματική άγρύπνια, τή συνύφανση τής ψυχής μέ τή γνήσια κοι­
νωνική ώρα καί πάνω απ’ δλα τή δραστική έξομολόγηση τοϋ ανθρώπου στόν άν­
θρωπο !

Ά πό τό χώρο τής Επιστήμης νά θυμηθούμε τόν διάσημο καί πολυγραφότα- 
το Φρόϋντ, πού στάθηκε ό πατέρας τής Ψυχανάλυσης καί ό μεγάλος έρευνητής τής 
Ψυχολογίας τοΰ βάθους.

★
Μέ αυτές τις σκέψεις, πού τις προσφέραμε μέ αγάπη στήν εκδρομική μας όμή- 

γυρη καί ανάμεσα σέ ώρες θαυμασμού, συνεχίσαμε τό υπέροχο ταξίδι γιά τήν δμορ- 
φη πρωτεύουσα τής Αυστρίας, τή Βιέννη.

Στή Β ιέννη

Ό  χαμογελαστός κατάξανθος ήλιος σέ λίγο θ’ άκουμποΰσε τό κάτω τόξο του 
στις Αυστριακές ’Άλπεις, Αποχαιρετώντας μας, δταν μπαίναμε στήν πρωτεύουσα 
τής Αυστρίας καί μεγαλύτερη πόλη τής χώρας, τή χαριτωμένη Βιέννη. Μας εν­
τυπωσιάζουν τά χαριτωμένα σπίτια μέ τις επικλινείς —  σέ οξεία γωνία —  γυαλι­
στερές στέγες, φτιαγμένες μέ πολλή τέχνη καί μεγάλη μαστοριά, γιά νά μήν κιν­
δυνεύουν -απ’ τά πολλά χιόνια. Οί δρόμοι υπόδειγμα καθαριότητας. Ή  κυκλοφορία 
των αύτοκινήτων χωρίς τά σφυρίγματα των τροχονόμων. Ή  κίνηση· άνθρώπινη και 
όχι . αγχώδης. Άριστες οί πρώτες μας εντυπώσεις, μας συνέχουν τις καρδιές μας.

Στό καθορισμένο μέρος καί ό ξεναγός μας, πού μάς περίμενε, γιατί αργήσαμε 
λιγάκι. Μεσοχώρι της ό ίδιος, εύγενέστατος, πρόθυμος, μέ πνευματικά ενδιαφέροντα. 
Χρόνια έγκατεστημένος στή Βιέννη γιά σπουδές, κάτοχος τής γερμανικής γλώσ­
σας, γνώστης δλων των πτυχών τής Αυστρίας καί ιδιαίτερα τής Βιέννης. Ετοιμά­
ζει μάλιστα καί μιά πολυσέλιδη έργασία - οδηγός τουριστικός γιά τή Βιέννη. ’Από 
τήν ξενάγησή μας θά φανεί ή πλήρης γνώση τοΰ θέματος. Συγχαρητήρια στούς 
Μεσοχωρίτες πού μάς τόν έπέλεξαν. Τό όνομά του: Γεωργός Χονδρός.

Ή  τακτοποίησή μας σέ δίκλινα δωμάτια, στό ξενοδοχείο, δέν θ’ αργήσει. .Σέ 
λίγο θά πάρουμε έντυπωσιακές εικόνες άπό τή γνωριμία μας μέ τήν όμορφη Βιέννη. 
Τίποτε τό εξεζητημένο καί άποκρουστικό. Δέν δέχθηκε πάνω της τό τσιμέντο και 
τό σίδερο. Δέν παραμορφώθηκε καί ούτε εγινε μιά άνοστη τσιμεντούπολη. Μάς κερ­
δίζει άπό τήν πρώτη ώρα. Το ίδιο καί δταν τή γνωρίσουμε περισσότερό και άς 
ήταν περιορισμένος ό χρόνος μας (δύο μέρες σχεδόν όλες κι όλες) . Πώς να τή 
γνωρίσεις σέ λίγες ημέρες;

Ή  επίσκεψή μας στό ΙΓράτερ. στό μεγαλύτερο πάρκο τής Βιέννης (όπου μι­
κροί καί μεγάλοι βρίσκουν τόσα ενδιαφέροντα) , μας προϊδεάζει γιά τήν πόλη. Μια 
ελληνική νότα μας χαρίζει καί ή ελληνική ταβέρνα, πού θά μάς σερβίρει τό βρα- 
δυνό φαγητό μας, στήν καρδιά τή.' Βιέννης, άπό μόνιμα έγκατεστημένους έκεΐ οί- 
κογενειακώς μπροστά άπό πολλά χρόνια.

Μέ τήν ευκαιρία μαθαίνουμε, πώς υπάρχουν στή Βιέννη κάπου δυό χιλιάδες 
Έλληνες! θυμηθήκαμε τότε, πώς. στή Βιέννη είχαν μεγάλους έμπορικούς καί τρα­
πεζικούς οίκους ό Γεώργιος Σίνας, καθώς καί ο Σβάρτς άπό τά ’Αμπελάκια! Καί 
πώς έκεΐ ήταν πλεΐστα άπό τά μέλη τά επιφανή τής Φιλικής Εταιρείας, ό Νεό­
φυτος Δούκας, ό. Άνθιμος Γαζής, ό θεόκλητος Φαρμακίδης πού ήταν καί Διδά­
σκαλοι τοΰ Γένους καί έπαιξαν σπουδαίο ρόλο γιά τήν απελευθέρωση τής Ε λλά­
δας άπό τόν τουρκικό ζυγό. θυμηθήκαμε ακόμα, ότι εδώ έβγαιναν, έλληνικά βι­



βλία καί τά περιοδικά τά έλληνικά «Τηλέγραφος», «Λόγιος Έρμης» καί πώς λει­
τουργούσε καί έλληνική σχολή. Έδώ, ό μεγάλος βάρδος τής Ελευθερίας, ό Ρήγας 
Φεραϊος - Βελεστινλής, τύπωσε καί τόν επαναστατικό θούριο, τις Προκηρύξεις, τή 
Μεγάλη Χάρτα τής Ελλάδας!

Άπό τούς πολλούς "Ελληνες, πού βρίσκονται μόνιμα εγκατεστημένοι στή Βιέν­
νη, οί πλεΐστοι συγχωνεύθηκαν μέ τόν άλλο πληθυσμό καί μόνα ίχνη προελεύσεώς 
των παρέμειναν οί έλληνικές καταλήξεις τών ονομάτων τους! Μέ τήν εύκαιρία αύτή 
θυμίζουμε καί τόν "Ελληνα καθηγητή Πανεπιστημίου τής Βιέννης Πολυχρόνη Ένε- 
πεκίοη, οί ιστορικές έρευνες τοΰ οποίου έφεραν αξιόλογα στοιχεία στό φώς, αντλή­
θηκαν δέ άπό τά Α ρχεία τής Βιέννης.

★
Τήν έπομένη ήμέρα (Τετάρτη 22 - 4 -  87) ή ξενάγηση γίνεται δσο παίρνει 

πιό ένδιαφέρουσα. Ή  έκκλησία τοΰ Τάματος μάς μαγνητίζει. Τό επιβλητικό τοΰτο 
ένδιαίτημα τοΰ θεοΰ, γοτθικού ρυθμοΰ, είναι τό σημαντικότερο ιστορικό μνημείο 
τής Βιέννης. Πρόκειται γιά τόν καθεδρικό ναό τοΰ Άγιου Στεφάνου, πού θεωρεί­
ται άπό τά άριστα μνημεία τής γερμανικής Αρχιτεκτονικής. Χρειάστηκαν διακόσια 
δέκα χρόνια (άπό 1300 μέχρι 1510) γιά νά άνεγερθεϊ. Οί διαστάσεις του είναι: 
μήκος 108 μέτρα, πλάτος 06 μέτρα, ύψος 28 μέτρα καί τό κωδωνοστάσιό του έχει 
ύψος 136 μέτρα! Λειτουργούσε όταν τόν έπισκεφθήκαμε. Προσκυνήσαμε κι Ιμεϊς 
άνάβοντας, άντί γιά  κερί, ένα μικρό καντηλέρι. Είναι στό κέντρο τής Βιέννης. 
Μέ τήν εύκαιρία αύτή θυμίζουμε, ότι υπάρχουν καί λειτουργοΰν στή Βιέννη δύο 
έλληνικοί ναοί.

Έδώ, στό κέντρο τής Βιέννης, έχουν συγκεντρωθεί πολυτελέστατα καταστή­
ματα καί άλλες οικοδομές καί ό αρχιτεκτονικός ρυθμός μπαρόκ είναι ό έπικρατέ- 
στερος.

★
Περνοδιαβαίνουμε άπό δρόμους τής Βιέννης μέ τόν ξεναγό μας καί τά βήματά 

μας θά μάς φέρουν στήν οδό Ελλήνων! (Γκρίχενκάσσε, τή λένε οί Αυστριακοί — 
Ιτσι καί τή σημείωσα στό καρνέ μου). Περιττόν νά σάς γράψω γιά τή συγκίνησή 
μου! Σέ λίγο όμως βρισκόμαστε στό «Ξενοδοχείο τοΰ. ■ -Ρήγα»! Μάς τό επιβεβαί­
ωσε ή ανάγλυφη προσωπογραφία τοΰ εθνομάρτυρα βαλμένη στό αριστερό μέρος 
τής εισόδου, πάνω - πάνω. Τό ανάγλυφο αύτό τό έστησαν, μέ πολλές δυσκολίες, οί 
"Ελληνες γιά νά θυμούνται τόν έμπνευσμένο πατριώτη, τό σέμνωμα καί τό καύχη­
μα τής Ελλάδας! Σ’ αύτό τό οίκημα τον συνέλαβε ή αύστριακή άστυνομία τοΰ Μέτ- 
τερνιχ γιά νά τόν παραδώσουν στόν πασά τοΰ Βελιγραδιού, οπού καί θά θανατωθεί 
μέ τούς συντρόφους του. Προσατενίζουμε μέ έθνική ύπερηφάνεια τήν άθάνατη μορ­
φή του καί άναλογιζόμαστε τή Μεγάλη του θυσία!

Ό  καλός μας ξεναγός Γ. Χονδρός θά μας φέρει στό μεγάλο καί καλαίσθητο 
πύργο τής Βιέννης, οπου θ’ άνέβουμε σέ μέγα ύψος, γιά νά πάρουμε μιά συνολική 
είκόνα τής Βιέννης. Κάπου έκεΐ κοντά κυλάει νωχελικά τά νερά του ό χιλιοτραγου- 
δισμένος Δούναβης καί τό ανεπαίσθητο τραγοδι του φτάνει μέχρις έμάς, γιά νά 
μάς εύαισθητοποιήσει πιό πολύ! Πραγματικά, άπό τόν Πύργο τοΰτο (στήν κορυ­
φή τοΰ όποιου μπορείς νά πάρεις ενα αναψυκτικό ή καί νά φας ενα σπεσιαλιτέ βιεν­
νέζικο) θά χαρεϊς δλη τή Βιέννη, πού χάνεται στό πράσινο, στή μαγεία και στήν 
όμορφιά, καί πέρα στό βάθος, δπου σμίγει ό ούρανός μέ τόν όρίζοντα, οί Αλπεις 
πλέκουν ενα Απέραντο στεφάνι.



Ή  περίφημη πολιτεία, ή Βιέννη, μέ τόν γαλάζιο Δούναβη, άλλοτε μεσουρα­
νούσε στό στερέωμα της Ευρώπης, σάν ή πρωτεύουσα τής Αύστρουγγαρίας. Ή  άλ- 
λοτινή αίγλη των Άψβούργων είχε σκόρπισε’. γιά πολύν καιρό τήν έκτυφλωτική 
της λάμψη στόν παγκόσμιον ορίζοντα.

Ή  όμορφη Βιέννη έγινε ξακουστή καί γιά τα περίφημα ανάκτορά της. Σέ 
λίγη απόσταση άπό τό κέντρο της βρίσκουμε τά ανάκτορα τοΰ Σ ε ν μ π ρ ο ύ ν ,  
πού ήταν άλλοτε έδρα τής περίφημης αύτοκράτειρας Μαρίας θηρεσίας και θερινή 
διαμονή τών Άψβούργων. "Ενα διάπλατο προαύλιο, ομοιο μέ πλατεία, άπλώνεται 
μπροστά άπό τό αύτοκρατορικό μέγαρο. Δύο πολύ ψηλές στήλες, πού στήν κορυφή 
τους στέκει επιχρυσωμένος αετός, συμβολίζουν τή δύναμη τών Άψβούργων. Τό έπι- 
σκεφτόμαστε μέ τόν ξεναγό μας, πού περνοδιαβαίνει τις αμέτρητες συνεχόμενες αί­
θουσες καί μάς παρέχει άοιάκοπα πληροφορίες καί θαρρείς (καθώς κινείται μέ ά­
νεση καί σιγουριά) σάν νά ήταν κι αύτός στό στενό περιβάλλον των. . .Άψβούργων! 
Τούτο τό άνάκτορο είναι πολύ ιστορικό. Χτίστηκε άπό τον πατέρα τής Μαρίας θ η ­
ρεσίας, τόν Κάρολο τόν 6ο. Ά ρχισε μάλιστα νά τό χτίζει τό 1696 καί τό τελείωσε 
ή κόρη του, ή Μαρία θηρεσία, ύστερα άπό 53 χρόνια. Άπό τά μεγαλόπρεπα δια- 
μερίσματά του έχουν περάσει κατά καιρούς διάφοροι εστεμμένοι. Ανάμεσα σ’ αύ- 
τούς ήταν ό Μέγας Ναπολέων. Οί άπειρες αίθουσες τοΰ παλατιοΰ, καλά διατηρη­
μένες συναγιονίζονται μεταξύ τους σέ πλοΰτο καί όμορφιά. 'Ωραιότατες παραστάσεις 
ζωγραφικής, χρυσά ανάγλυφα, περίφημοι τάπητες άπό γκομπελέν, σπουδαίοι πίνα­
κες, πολύτιμα έπιπλα, αντικείμενα σπάνιας τέχνης, ιστορικά πορτραΐτα, πελώριες 
καλοφκιαγμένες θερμάστρες πορσελάνης, πού ύπάρχουν σέ κάθε αίθουσα! Καί είναι 
όλες οί αίθουσες 1400!! Νά, έοώ είναι ή λεγόμενη «Χρυσή αίθουσα τών έκατομμυ- 
ρίων»! ! Λέγεται, πώς ή διακόσμησή της έχει κοστίσει ένα Ικατομμύριο φιορίνια!! 
Σέ τούτη τή σάλα, δλόκληροι οί τοίχοι έχουν επένδυση άπό πανάκριβο ξύλο τριαν­
ταφυλλιάς άνάμικτο μέ ατόφιο χρυσάφι!!! Καί τά έπιπλά της βαρύτιμα καί περί­
τεχνα, άποτελοΰν μαζί μ’ αυτή τήν επένδυση αρμονική σύνθεση!

Σ’ άλλη αίθουσα, ή εύτυχισμένη αύτοκράτειρα Μαρία θηρεσία μέ τή λαμπε­
ρή της αύτοκρατορική φορεσιά καί τό άδαμαντοστόλιστο διάδημά της, θαρρείς πώς 
δέχεται τούς προσκεκλημένους καί νομίζεις πώς αυτή τήν ώρα υπουργοί, στρατη­
γοί, αύλικοί, πρίγκηπες, μεγιστάνες, κυρίες τών τιμών χαμηλώνουν σέ βαθιά ύπό- 
κλιση υποταγής!

Νά, πάλι, σ’ άλλη αίθουσα, ή αύτοκράτειρα Μαρία θηρεσία ποζάρει σ’ ένα 
θαυμάσιο πίνακα καί σ’ άλλα μικρότερα πορτραΐτα τά δεκαέξι παιδιά της, πού πο­
ζάρουν, κατά σειρά, σέ διάφορες ηλικίες καί δίπλα στή Μαρία θηρεσία καί ό αύ- 
τοκράτορας - σύζυγός της Φραγκίσκος Λ ' (πού, ίσως, ν’ αναρωτιέται άν όλα τά 
παιδιά. . .προέρχοται άπό τόν ίδιο πατέρα!) · .

Ά πό τούς άλλοτινούς τρανούς κατοίκους τοΰ παλατιού, κανείς δέν ύπάρχει 
πιά! Καί τά πολυτελή διαμερίσματα, πού θυμίζουν τό πέρασμά τους, τώρα δέν 
είναι παρά έρημοι καί σιωπηλοί χώροι, δπου πηαινοέρχονται κάθε τόσο μόνοι διά­
φοροι περιηγητές, άνάμεσα σ’ αυτούς κι εμείς άπό τά Τρίκαλα.

★
Καί ή ξενάγηση συνεχίσθηκε μέ τήν επίσκεψή μας στήν τεράστια υπόγεια 

λίμνη τής Βιέννης, τούς εύρεΐς χώρους, θαλάμους καί διαδρόμους, πού ό Χίτλερ 
είχε μεταβάλει σ’ 2να τεράστιο έργοστάσιο πολεμικό στό Β ' ΙΙακόσμιο ΙΙόλεμο. 
Μέ βαρκάρη θά διασχίσουμε τήν πολυδαίδαλη άπέραντη λίμνη, πού φωτίζεται κα­
τάλληλα, ένώ δ ξεναγός μας δέν κουράζεται νά μάς κατατοπίζει.



'«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

Καί τήν άλλη ήμερα (Πέμπτη·, 23 Απριλίου) στις 11 το προιί, αποχαιρετού­
με τήν όμορφη. Βιέννη, τις καλλίτεχνες χναγλυφες παραστασεις (μεταξύ των οποί­
ων καί τή δορυφοροΰσα ’Αθήνα) , τί; κομψές άμαξες, τις θαυμάσιες εκκλησίες (με­
ταξύ αυτών καί τί; ελληνικές εκκλησίες τών 1 αξιαρχων και τοΰ Αίου Γεωργίου) , 
ένα. ξεφάντωμα νυχτερινά στή γραφική συνοικία Γκριτσνιχ, οπυο υπάρχουν πολλές 
γραφικές ταβέρνες (πού θυμίζουν τή δίκιά μας ΙΙλάκα στην Αθηνα) καί προσφέ­
ρουν καλό κρασί καί μουσική άπό,λαϊκούς καλλιτεχνες.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

★

ΑΝΝΑ ΑΧΜ ΑΤΟΒΑ
(’Απ’ τή  σ υ λ λ ο γ ή  «’Ά σ π ρ ο  σ μ ή νος»  — 1914 — )

Β Λ Ε Π Q

Βλέπω, βλέπω της σελήνης τό τόξο 
στήν πυκνή τών δέντρων φυλλωσιά 
και τ ’ άλογου άκούω άπ’ όξω 
νά χτυπάνε οπλές ρυθμικά. .

'Έ να ς χρόνος! Δέ μ’ έχεις ξεχάσει 
και νά κλείοεις μάτια δέν μπορείς;
Δέν άντέχεις οτό διπλό μας κρεβάτι 
τή δική μου τή θέση κ ενή ;

Μήπως δέν κουβεντιάζω μαζί σου 
μέ τών άγριων πουλιών τις κραυγές;
Τά δικά σου τά μάτια δέ βλέπω 
στις σελίδες μου τις άδειανές;

Τί γυρίζεις ο ά ν ' κλέφτης τριγύρω 
άπ’ τό ήρεμο πια σπιτικό;
Νά θυμάσαι τα παλιά ραντεβού μας 
και προσμένεις οτ’ άλήθεια νά βγώ;

Νά! Κοιμάμαι. Στο μαΰρο σκοτάδι 
σά σπαθί τής σελήνης τό φως.
Π άλι χτύπος. Τί ν ά ’ναι; Τ ί ν ά ’ναΐ;
Τής καρδιας μου θά εΐν’ ό αχός.

Μετάφραση απ’ τά ρωσικά: Μ ΙΛ ΙΑ  ΡΟ Ζ  ΙΔΗ
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ΟΥΓΚΟ ΓΚΟΥΤΙΕΡΡΕΣ ΒΕΓΑ
(Βιογραφικό)

Είναι &ας άπό τούς άντιπροοωπευτικούς ποιητές τών μετεπαναστατικών 
χρόνων τον Μεξικού. Γ  εννήϋηκε και μεγάλωσε τόν καιρό πού οί απόηχοι τών 
άγώνων τών πέοτες, τών ξωμάχων της μεξικανικής γής, μέ επικεφαλής τόν 
Φραντοίοκο Βίλλα, τόν Αιμιλιάνο Ζαπάια καί τούς άλλους καταξιωμένους λαϊ­
κούς ηγέτες, έφταναν σαν μήνυμα ελπίδας στη γενιά τον.

Οί άνϋρωποι τής τέχνης, καθένας μέ τό δικό του τρόπο, κάνανε σάλπισμα 
τις μνήμες αυτής τής προσπάθειας τον μεξικανικον λαού με κατεύθυνση πρός 
τόν σύγχρονο άπλό συνάνθρωπό τους, άλλα καί σ’ εκείνον πού θά ρθεί άργότερα.

Ό  Ούγκο Γκουτιέρρες Β έγα  γεννήθηκε στην Γκουανιαλαχάρα τό 1934. 
Ά πό  πολύ νέος άσχολή'θηκε μέ τά γράμματα καί τις τέχνες. Μέχρι σήμερα 'έχει 
δημοσιεύσει δεκαπέντε ποιητικές συλλογές καί επτά βιβλία μέ φιλοσοφικές με­
λέτες ή κοινωνικά 'θέματα.

ΙΙλ^ούσια ή επιστημονική δράση του: Καθηγητής στό Πανεπιστήμιο τής Π ό­
λης τοΰ Μεξικού, πρύτανης τοΰ Πανεπιστημίου τοΰ Καρέταρο. Φύοξενούμενος 
καθηγητής στα Πανεπιστήμια τής Σοβιετικής "Ενωσης, τών Η 1 ΙΑ ,  ’Αγγλίας,  
‘Ισπανίας, ’Ιταλίας, Βραζιλίας. Ιδρυτής  τοΰ Λατινοαμερικανικού Θεάτρου τής 
Ρώμης και τής «'Ομάδας τών Κωμικών τής Λ εύγας» τοΰ Μεξικού.

Λαμπρή κι ή διπλωματική καριέρα του. Μορφωτικός άκόλουθος στή Ρώμη, 
στό Λονδίνο και στή Μαδρίτη. II  ληρεξούσιος 'Υπουργός τοΰ Μεξικού στή Μα­
δρίτη καί οτήν Ουάσιγκτον. Έκποόσωπος τής Ούνέσκο στό ’Ιράν καί στήν
Ε Ε Σ Δ .

Τώρα πρεσβευτής τής χώρας του οτην ΈλλΛδα.
Τό 1976 πήρε τό ’Εθνικό Βραβείο Ποίησης τού Μεξικού.
Λάτρης τής χώρας μας καί τοΰ λα ον της, δέν έμεινε άδιάφορος μπροστά 

οτήν ιστορία καί στις ομορφιές τής Ελλάδας. ’Ά ξ ιο ς  τεχνίτης τον στίχον, κα­
ταφέρνει νά παρονοιάζει οέ ενιαίο σύνο/.ο τήν κΛαοική γοητεία μέ τή σημερινή 
προσφορά τής ελληνικής φύσης.

Αύτό φαίνεται κατακάθαρα ατά πιό κάτοο ποιήματά του, πού διαλέξαμε άπό 
τήν πυπό έκδοση» συλλογή τον.

Ν ΙΚ Ο Σ  Μ Ι Ι Λ Ε Ί Α Σ  - Δ Ο Υ Κ Α Ρ Η Σ

ΟΥΓΚΟ ΓΚΟΥΤΙΕΡΡΕΣ ΒΕΓΑ 
«ΟΙ ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΛΙΑΚΑΔΕΣ»

ΧΕΙΜΩΝΙΑΤΙΚΑ ΦΕΓΓΑΡΙΑ
Ή νύχτα
κι οί μεστω μένες καρδιές  
μ' αύτό τό σκοτεινό φορτίο 
όλόκληρης παράλειψης, 
βαραίνουν πάνω στίς ψυχές.

"Ενα

βίαιο
φεγγάρι 

παίζει κρυφτό 
ά νάμεσα ατά δέντρα.

Αύτή ή έπίσκεψη  
μάς τρομάζει.



Δέν είναι έποχή  φεγγαριού
καί τίποτα δ έ ν  ελπίζει
ή καρδιά
πού θλίβεται
καί δ έ ν  καλμάρει.

'Αλλοίμονο, άλλα φεγγάρια  
είδαν τά νεαν.κ ά  μάτια, 
άλλα θίαια φεγγάρια, 
βυθισμένα
στά σύγνεφ α τής φωτιάς.

Ή 'Αθήνα
πλημμύρισε
φεγγάρι

Αύτό τό φεγγάρι μάς καταθλίβει 
κι οί μεστω μένες καρδιές  
ξα να μ ετρ ά νε
τ’ άνεκπλήρωτα πάθη τους.

αύτάν
τόν ήμερο  
χειμώνα.

★

ΠΕΡΝΏΝΤΑΣ ΑΠΟ ΤΑ METEQPA

ΙΙρόθυμα, πρόθυμα ή φρενίτιδα θά μας αφήσει, Οά πάψει νά 
τρέχει σ’ αϋτά τά κόκκινα κανάλια τής ζωής μας που σέ 
τόση συχνότητα ϊχει ανατρέξει, κι άλλο είδος κάμπιας θά 
τραγανίσει έκεΐνο τό μεγάλο κλήμα πού τή θρέφει.

"Οπως όταν ξυπνή σαμε δ έ  γνωρίσαμε
τό κορμί πού μάς σ υνδέει μέ τή γής'
δπως βαδίζοντας δ έ ν  άκούσαμε
πιά τά παλ.ά μας βήματα"
δπως μ έ  τό χαιρετισμό δ έ ν  άνταμώσαμε
πιά τή βεβαιότητα τής γνωριμίας"
δπως τό σπίτι μας σά νά  βρέθηκε αίφνίδια
έξω άπό μιά περιοχή  έχτρική καί σιωπηλή"
δπως δταν οί άνθρωποί μας μέ
ξαφνική μαεστρία μάς λησμόνησαν.

Έτσι μιά μέρα τοΰ χρ όνου  
νιώσαμε ό έ ν α ς  τόν άλλο  
καί χαμηλώσαμε τά μάτια 
καί τσακίσαμε τή μέση, 
τά χέρια μας άρπάχτηκαν  
άπό τούς τοίχους τοΰ άγέρα.

"Ολη ή θάλασσα. Έδώ βρίσκεται δλη ή θάλασσα. 
Ψηλά άπό τό να ό  προαισθανθήκαμε 
δτι έδώ βρίσκεται δλη ή θάλασσα.

ΤΟΜΑΣ ΓΟΓΦ

★
Σ Ο Υ Ν Ι Ο



★
ΕΛΕΥΣΙΝΑ

Μιά κολώνα ακρωτηριασμένη, σπασμένη, μοναχή  
φτάνει γιά νά  νιώσεις ολόκληρη πολιτεία.

★
ΥΠΕΡΑΣΠΙΣΗ ΤΟΥ ΕΙΝΑΙ

Δ έν  είμαστε παρά έ να  μαντηλάκι
πού τό ταράζει ό ά νεμ ο ς  τοΰ μουράγιου.
Ό  πόθος μας είναι νά  έρχόμαστε, 
δμως πάντοτε ά να χω ρ ο ϋ μ ε ...

Είμαστε
έ ν α  γέλιο

πού έκοψε
στά δυό

ό χειμώνας·

έ ν α  λιόλουστο πρωινό 
πού τό κυρίεψαν ξαφνικά 
στρατιές άπό σ ύ γνεφ α ’

"Ενα ή ρεμ ο σούρουπο πού  
τό θορύβησε ή β ροχή ’

μιά νύχτα  μ έ φεγγάρι πού  
τό σκέπασε στά γρή γορα  ή καταιγίδα.

“Ο μω ς.. .υπάρχουμ ε κι αύτό 
δ έ  μάς τό άφαιρεί ό ά νεμ ος.

Δ έ  θά ύπάρξουμε, 
άλλά ύπήρξαμε.

Αύτό μάς χρειάζεται γιά ν' ακολουθήσουμε βαδίζοντας  
στό δρόμο πού πάντοτε διακόπηκε, 
γιά νά  ζέρ ο υ μ ε  ότι τά μάτια μας  
πάντα θά δύνονται νά  ξεχω ρίζουν

τίς μορφές  
πού ζο ϋ ν  
στήν άλλην  
άκρη
τής ά βύσσου. .

Μετάφραση: ΝΙΚΟΣ ΜΠΛΕΤΑΧ - ΔΟΥΚΑΡΗΣ



ΙΟΝ Λ Ο Υ Κ Α  ΚΑ ΡΑΤΖ ΙΑΛ Ε

ΡΕΠΟΡΤΑΖ
Τώρα καί δεκαπέντε χρόνια, τότε πού κυβερνούσε τή χώρα ό Μπρατιάνου,1 

ήμουνα διευθυντής τής εφημερίδας «Ή εθνική έξέγερση». ’Ηταν μια έφημεριδα έπι- 
θετική, πού έκανε σκληρή Αντιπολίτευση.

Ή  δύναμή μας δε βασιζόταν τόσο στά κύρια άρθρα ή σέ άρθρα κριτικής τής 
κυβέρνησης, δσο σέ εντυπωσιακές πληροφορίες μέ δηλητηριώδεις παρατηρήσεις. Τό 
κοινό, οί πολιτικοί άνδρες καί οί συνάδελφοί μας είχαν ξετρελλαθεΐ μέ τις Αποκα­
λύψεις των μυστικών των πολιτικών παρασκηνίων, μέ τις Αποκαλύψεις γεγονότων 
πού άφορούσαν τό κοινωνικό περιβάλλον καί τούς οικογενειακούς κύκλους. Ή  Αστυ­
νομία είχε κι αυτή ξετρελλαθεΐ προσπαθώντας μέ κάθε τρόπο νά βρει τήν πηγή 
τών ειδήσεων τής «Εθνικής Εξέγερσης». Καί τί άπλή πού ήταν ή υπόθεση! 'Όλα 
τά μαθαίναμε Από μιά κυρία τής ύψηλής κοινωνίας, πού τις έπαιρνε ειδικά γιά 
μάς άπό Ινα πολύ ύψηλά ίστάμενο πρόσωπο. Αύτό είχε τή δύναμη στά χέρια του. 
Καί τά τρία μέρη είχαν συμφέρον νά εργάζονται πολύ διακριτικά: ό πολιτικός 
σκορπούσε μέσω τών καναλιών μας τις μικρές του κακίες καί τις φιλόδοξες προ­
θέσεις του. . . ή κυρία κέρδιζε πολλά Από μάς κι έμεΐς είχαμε τό ρεκόρ τών κα­
λύτερα πληροφορημένων εφημερίδων. 'Όποιος διάβαζε δμως μέ προσοχή τό φυλ­
λάδιό μας, θά ’πρεπε τουλάχιστο νά σκεφθεΐ πώς, ενώ τούς κακομεταχειριζόμαστε 
βλους εκείνους πού είχαν τή δύναμη στά χέρια τους, βρίσκαμε τά πιό γλυκά λόγια 
γιά τόν πολιτευόμενο άνδρα.

Μά ή κακιά τύχη Ικαμε νά στερέψει μιά μέρα ή πηγή τών πληροφοριών μας. 
Ό  πολιτευόμενος άνδρας διορίστηκε σ’ ενα πόστο πού τό κυνήγαγε άπό καιρό κι
Ιγκατέλειψε τήν πρωτεύουσα. Έ τσι Απομείναμε, ή μαντάμ Απαρηγόρητη, στερημέ­
νη τόν καλό της φίλο κι έμεΐς Ακόμα πιό απαρηγόρητοι δίχως πληροφορίες. Ή  
μαντάμ θέλησε νά μάς εξυπηρετήσει μέ ειδήσεις πού προέρχονταν Από άλλες πη­
γές, Αλλά άρχισαν βροχή οί διαψεύσεις καί οί συνάδελφοι άρχισαν τήν επίθεση 
ένάντια στήν «Έξέγερση», «πού χωρίς κανέναν ενδοιασμό. . · οί ψευταράδες, οί άτι­
μοι. . .οί καραγκιόζηδες», τελικά όλες οί άβρότητες πού είναι σέ θέση νά ποΰνε 
μερικοί ζηλιάρηδες συνάδελφοι γιά ενα μακροχρόνιο σουξέ.

Τότε πήραμε έναν ειδικό ρεπόρτερ. Γιά μερικές μέρες γλυτώσαμε Από τις 
διαψεύσεις καί τις βρισιές τών συναδέλφων. . . Ναί! Μά τί πληροφορίες, θεέ μου! 
Κρίνετε μόνοι σας:

«Σήμερα έγινε ένα 'Υπουργικό Συμβούλιο, οτό ‘Υπουργεϊον τών Εσωτερικών...»
« Ό  πρωθυπουργός θ' άναχωρήσει τό Σάββατο γιά τή Φλορίκα.2 Πιθανόν νά έπι- 

στρέψει τή Δευτέρα ή τήν Τρίτη, αν δέν αποφασίσει νά παραμείνει έκεΐ γιά περισσότερες 
μέρες.» !

« Ό  υπουργός τοΰ Πολιτισμού έργάστηκε χθές, Τετάρτη, μέ τήν Α.Μ. τόν Βαοιλέα.»
«Πληροφορούμαστε μέ ευχαρίστηση τούς άρραβώνες τοϋ κυρίου ’Αλεξάνδρου Ποπέ-

1. Πρωθυπουργός τής Ρουμανίας.
2. Φλορίκα, θερινή διαμονή τοϋ πρωθυπουργοί» Ίον Μπρατιάνου, οτό νομό ’Άρτξες.
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σκου, παλιού παλλήλου, μέ τήν κυρία ΆλεΕανδρίνα Ίονέσκου, ύπάλληλο στό Γραφείο Σερ­
βιτόρων, πού έΕαρτάται άπό τή Νομαρχία τής πρωτεύουσας. Στό νεαρό ζευγάρι εύχόμα- 
οτε πασαν εύτυχίαν.»

«Σύμφωνα μέ τήν αίτηση τών κυριών Τουντορίτσα Στεφανέσκου καί Φανή Τεοντορέ- 
σκου, μετατέθηκαν ή πρώτη σέ θέση μαίας στή Δεύτερη περιφέρεια, στή θέση πού είχε 
ή δεύτερη, ένώ ή δεύτερη μεταφέρθηκε μέ τήν ίδια ιδιότητα στήν Περιφέρεια X, στή 
θέση τής πρώτης.»

'Όταν μπήκε ό πρωινός ρεπόρτερ, τόν υποδέχθηκα μέ τά ακόλουθα λόγια:
— Κύριε Καρακούδη, δέν πάει έτσι! Μέ τις δικές σου ειδήσεις σκοτώνουμε 

τήν έφημερίδα. Πληροφορίες είν’ αύτές; Φυσικό είναι νά πραγματοποιήθηκε σήμε­
ρα Ινα Υπουργικό Συμβούλιο, γιατί έκεΐ κάθε Πέμπτη συνεδριάζει κι Ινα Συμβού­
λ ιο ! . . .  Φυσικό είναι δ πρωθυπουργός νά πηγαίνει τό Σάββατο στή Φλορίκα, 
δπως έξάλλου κάθε Σάββατο καί σύμφωνα μέ τόν κανόνα νά επιστρέφει ειτε τη 
Λεύτερα, είτε τήν Τετάρτη, είτε δποιαδήποτε άλλη μέρα. . . Φυσικό είναι δ υπουρ­
γός τοΰ Πολιτισμού νά εργάστηκε χθες στό Παλάτι, γιατί ή Τετάρτη είναι ή κα­
θιερωμένη ημέρα εργασίας αύτοΰ τοΰ ύπουργοΰ μέ τόν Βασιλέα. . . Κι έπειτα τί 
μέ ένδιαφέρει έμενα ό αρραβώνας τής νεαρας ’Αλεξάνδρας·.. Τί ένδιαφέρον έχει 
γιά τούς Αναγνώστες μας ή μετάθεση τής μιας καί τής άλλης μαμής; Τ ; Μήπως 
θέλεις νά σκοτώσεις τήν «Εξέγερση»; Πες μας το!

Οχι.
—  Τότε; Κύριε, εγώ έχω ανάγκη άπό ειδήσεις πού νά προκαλοΰν έκπληξη.
—· Άφοϋ δέν υπάρχουν, κύριε Διευθυντά · . .
—-Πρέπει νά υπάρχουν... ’Αλλιώς, μέ τό συμπάθιο, φίλε μου, δέν κάνεις 

γιά μας!
— Κατάλαβα, κύριε Διευθυντά!
— Φύγε! Τρέξε! Χώσου παντοΰ! ’Ανάμεσα στό πλήθος, στά κέντρα, δημόσια 

κι επίσημα, μέσα ατούς πολιτικούς κύκλους! Ψάξε, μύρισε, μάθε, πληροφορήσου!
'Ο κύριος Καρακούδης εφυγε αποφασισμένος.
'Ύστερα άπό λίγες ώρες, έπέστρεψε πολύ υπερήφανος, κατά τό βραδάκι. Καί 

δικαιολογημένα. Ά πό ένα πολιτικό πρόσωπο, τοΰ δποίου τό ονομα δέν θέλησε νά 
τό πει, είχε μάθει πράγματα πολύ ένδιαφέροντα. Ανάμεσα στά άλλα ήταν: .

1) Μεγάλη διαμάχη στό Υπουργικό Συμβούλιο.
2) Αναμένεται υπουργική κρίση.
3) Πρόθεση τής κυβέρνησης γιά αύξηση τοΰ χρόνου τής στρατιωτικής θη­

τείας.
4) Θόρυβος γύρω άπό ένα διπλωματικό επεισόδιο.
5) Σκανδαλώδες διαζύγιο στήν υψηλή κοινωνία.
— Τά βλέπεις; Ποιός είναι δ φίλος σου πού σοΰ τά είπε δλα αυτά;
—-Αύτό είναι αδύνατο νά σοΰ τό πώ, άπάντησε ό Καρακούδης. ’Έδωσα λόγο 

τιμής νά μήν Αναφέρω τό όνομά του. Έξάλλου, αν τό μάθει πώς τόν πρόδωοσ, αλλη 
φορά δέν θά μοΰ πει τίποτε.

—  Μπράβο, κύριε Καρακούδη! 'Ωραία συγκομιδή! ’Έτσι ναί! Προχώρα! Τοΰ 
λόγου σου έχεις αμερικάνικα ήθη. Θά ’χεις ένα ομορφο μέλλον στή ρουμάνικη δη­
μοσιογραφία.

Καί πραγματικά, κάθε μέρα δ ρεπόρτερ προχωρούσε προοδευτικά, ώστε μέσα 
σέ λίγο χρόνο ή «’Εξέγερση», πού στις δυό τελευταίες εβδομάδες είχε Ικτεθεΐ, άνε- 
βαίνει στό παλιό έπίπεδο τής δημοσιότητάς της καί Ακόμα πιό πάνω. Τόση έπιτυ- 
χία δέν είχε καμιά φ ο ρά ... Ό  γενναίος μου Καρακούδης. Γιά παράδειγμα:

«Μπορούμε νά πούμε, βασιΖόμενοι σέ ύπεύθυνη πηγή, πώς χθές διαδραματίστηκε στό



Παλάτι μιά σκηνή πού δείχνει πώς ή κατάσταση δέν μπορεί νά συνεχιαθεί. Οί μέρες τής 
κυβέρνησης είναι μετρημένες. Λεπτομέρειες στή βραδινή έκδοση.

• Είναι γνωστό, πώς ό βασιλέας γνωρίζει πρό πολλοϋ τήν άθλια κατάστσαη, όπου πε­
ριήλθε ή χώρα καί δέν χάνει καμιά εύκαιρία γιά νά έκδηλώσει τή δυσαρέσκεια του γιά 
τήν κυβέρνηση τοϋ ΒεΖίρη.3

» '0  βασιλέας παραφύλαγε άπό καιρό τή στιγμή, γιά νά δηλώσει Εεκόθαρα στό σύ­
νολο, τό τί πιστεύει αύτός γύρω απ' αύτή τήν απερίσκεπτη πολιτική. "Ετσι, χθές, όταν 
ό Βεζίρης έγινε δεκτός στή συνηθισμένη άκρόαση, ό Βασιλέας κλείστηκε μαζί του στό 
γραφείο του, παίρνοτας τά πιό αύστηρά μέτρα νά μήν τόν ακούσει κανένας καί τού έκανε 
ένα κατσάδιασμα πρωτάκουστο, άσκώντας άκριβή καί πολύ σύστηρή κριτική αύτής τής 
πολιτικής πού άνεχόταν ληστείες, φόνους καί σκανδαλώδεις δίκες, κατά τήν ίδια έκφρα­
ση τοΰ Βεζίρη. Καθ' όλο αύτό διάστημα, ό Βεζίρης σιωπούσε, έχοντας τά μάτια χαμηλω­
μένα, μέ ώχρό πρόσωπο, σάν πτώμα. Τελικά, ό βασιλέας άπέδειΕε πώς ή κατάσταση είχε 
καταντήσει άνυπόφερτη γιά τή χώρα καί τό στέμμα, δηλώνοντας κατηγορηματικά:

— »Δέν πάει πιά, κύριοι! Δέν πάει πιά!
• 'Ακόμα καί οί υπηρέτες παρατήρησαν τή θλιμμένη όψη τοϋ Βεζίρη, όταν έβγαινε 

άπό τό παλάτι.»

Είναι περιττό νά μιλήσουμε γιά τήν επιτυχία τής βραδινής μας εφημερίδας. 
Ή  Ικδοση τής πρωτεύουσας εξαντλήθηκε μέσα σέ μερικά λεπτά κι Αναγκαστήκα­
με νά βγάλουμε άλλα χίλια Αντίτυπα. (Ακόμα τρεις χιλιάδες, είπαμε εμείς τή 
δεύτερη μέρα) .

«Σωστός διάολοςρ δ Καρακούδης! σκέφτηκα έγώ. Ά πό ποΰ τά μαθαίνει; Πρέ­
πει νά πληροφορηθώ Αμέσως Από ποΰ τά μαθαίνει!». Μά δλες οι προσπάθειες μου 
μείνανε άκαρπες. Στάθηκε Αδύνατο νά μάθω τήν πηγή, άπ’ δπου αντλούσε τόσες ει­
δήσεις. Τό πείσμα του μ’ Εβγαλε Από τά pouya. Αποφάσισα νά τοΰ ματαιώσω τήν 
άντίσταση, άποσπώντας του τό μυστικό μέ τρόπο ακόμα κι Ανάξιο.

Τήν έπόμενη, μιά μέρα φθινοπωριάτικη, μαγευτική, δ ρεπόρτερ μοϋ είπε τό 
πρωί:

—  Μοΰ φαίνεται πώς γιά τή βοαδινή Ικδοση θά ’γω μιά πληροφορία σχετικά 
μέ τή χθεσινή σκηνή. άκορώντας τόν βασιλέα καί τόν βεζίρη. Προ όλίγου, δταν ερ­
χόμουνα πρός τά έδώ, είδα τόν βεζίρη νά μπαίνει ξανά στό παλάτι. . . Νά δοΰμε- . . 
Π η γα ίνω .. - Επιστρέφω μέ τήν πληοοφορια μέσα σέ μιά ώρα. . .

«Αύτή τή φορά πρέπει νά σέ πιάσω!». είπα στό νοΰ μρυ κι Αμέσως πήρα τά 
χνάρια του, πιό διακριτικά κι Από εναν παλιό ντετέκτιβ.

Ό  Καρακούδης, νωρίς χάν νά τό ύποπτεύεται, βγήκε Από τή Λεωφόρο καί 
περπάτησε πρός τήν Κάλεα Β’.ν.τώριεϊ.4 Γιά μιά στιγμή σταμάτησε στό παράθυ- 
ρρ ένός ψιλακαντζίδικου. ’Έπειτα προκώρησε ιιέ βήμα ήσυγο. Φθάνοντας στήν δδό 
Νόονα, σταμάτησε στό καφενείο Καψα5 καί κάθησε Ιζω σέ ενα τραπέζι. Έ γώ  βρι­
σκόμουνα στή γωνία τρΰ ξενοδοχείου «Μπουλβάρ». Μέ βάσταξε ετσι κάπου είκοσι 
λεπτά, αύτός καθισμένος κι έγώ οοθιρς. Σηκώθηκε καί πήρε τό δρόμρ γιά τό πα­
λάτι. Έ γώ Από πίσω τ ρ υ ...  Μά δυστυχώς. . .  μπροστά στό Ότετελεσεάνου.6 έκεΐ 
πού άνοίγει φαρδιά ή Πλατεία τρΰ θεάτρρυ, χάθηκε μέσα στό πλήθος. ... Τόν ψά­
χνω πάνω, τόν ψάχνω κάτω, αύτός πουθενά, θά τρύπωσε βέβαια σέ κανένα ξενο­

3. Βεζίρης, παρατσούκλι τοϋ πρωθυπουροϋ Ίον Μπρατιάνου.
4. Κεντρικός δρόμος τοϋ Βουκουρεστιου.
5. Περίφημο καφενείο.
6. θερινό κέντρο τοΰ Βουκουρεστιου.
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δοχείο, δπου θά έχει ραντεβού μέ τόν άνθρωπό του. . . Κανένα βουλευτή, κανένα 
γερουσιαστή, ή ξέρω κι έγώ μέ ποιόν;

Καθώς ξεκινούσα άπελπισμένος γιά  τήν εφημερίδα, μέ σκοπό νά ξαναρχίσω 
τό παιχνίδι μόλις βρώ τήν ευκαιρία, νάτος κι ό άνθρωπός μου! Έ βγαινε άπό τό 
ειδικό καπνοπωλείο, βαστώντας ενα δεματάκι στό χέρι. ’Αγόρασε κ α π ν ό !... Πη­
γαίνει πάντα πρός τά πάνω γιά  τό Παλάτι. . . Έ γώ άπό πίσω του. . . Μά δταν 
περνούσα μπροστά άπό τό καπνοπωλείο, έριξα μιά ματιά νά δω μήπως ήταν έκεΐ 
τό πρόσωπο, μέ τό όποιο έπικοινώνησε. . . Μέσα στό μαγαζί κανένας, έκτός άπό 
τήν πωλήτρια καί τόν υπάλληλο. Περνώντας μπροστά στό Παλάτι, δ Καρακούδης 
κόβει τό δρόμο, χαιρετάει Ινα πρόσωπο που ήταν στό παράθυρο κι άκολουθεΐ ήσυχα 
τό δρόμο του. 'Όταν Ιφθασα κι έγώ μπροστά στό Παλάτι, έριξα μιά ματιά καί είδα 
στό παράθυρο Ινα νεαρό άξιωματικά τοΰ ιππικού. . . Ό  Καρακούδης, δταν φθάνει 
στήν «Επισκοπή»,7 δέν προχωράει πιά. Γυρίζει, κοντοστέκεται καί ξεκινάει πάλι. 
. . . Κρύβομαι γρήγορα σε μιά στοά. Περνάει πρός τά κάτω. . . Τόν άκολουθώ σέ 
κανονική άπόσταση μέ τά μάτια προσηλωμένα στό ταχτί του καπέλο, σάν τό άσή- 
μι. Μπροστά στό Παλάτι, τό σταχτι καπέλο χαιρετάει ξανά.. . Πάλι δ άξιωματι- 
κός. . . «Μ ήπως...», σκέπτομαι έγώ.

Ό  ρεπόρτες στρίβει πρός τά δεξιά, πλάι στόν μικρό κήπο τοΰ ΙΙαλατιοΰ. · . 
στήν δδό 'Αγίου Ίονίκα. . . Τόν άκολουθώ. . . Στήν όδό Ρωσέττη. . . στό Τζισμι- 
τζίου. . . 8 Περνάει τή γέφυρα. . . Πάει κατευθείαν στό Μπουφέ.9 Έ γώ  κρύβομαι 
κάτω άπό τόν λοφίσκο καί τόν παρακολουθώ συνέχεια νά μην τόν χάσω. . . Πίνει 
καφέ καί καπνίζει καπνό φρέσκο. Σίγουρα εδώ θά εχει ραντεβοΰ μέ τό πρόσωπο, 
άπό τό δποΐο άντλεΐ τις πληροφορίες. Τό περιμένει. . · Τόν περιμένω κι έγώ. . . 
Ό  ρεπόρτερ βγάζει τό σημειωματάριο άπό τήν τσέπη καί γράφει. . .

«Είναι ένας καιρός λαμπρός κι ό κήπος κάτω άπό τόν καθάριο ουρανό τοϋ φθινόπω­
ρου είναι ομορφότερος άπό κάθε σλλη φορά. Στόν αιθέρα ήσυχία.

»’Εδώ κι έκεΐ πέφτουνε κίτρινα φύλλα, πού μέχρι νά πέσουνε στή γη σχηματίζουν
μεγάλους κύκλους, ένώ άπό μακριά άκούγεται ή φωνή τών κύκνων.»

Μά δ δικός μας άνθρωπος τέλειωσε τό γράψιμο. Πληρώνει, σηκώνεται καί κα- 
τευθύνεται πρό ςτήν Είσοδο Ροσέττη. . . Έ γώ  άπό πίσω του ■ . . Βγαίνω στήν δδό 
Μπρεζοϊάνου. Αυτός άνεβαίνει τή λεωφόρο. . . Τώρα περνάει γρηγορώτερα. . . Ποΰ 
θά μέ πάει; Νά δούμε!

Στή «Σύνταξη» τής έφημερίδας. Μπαίνει. Τρέχω. Τή στιγμή πού μπαίνω, δ 
Καρακούδης βγάζει τό σημειωματάριό του.

—  Λοιπόν; ρωτάω έγώ.
—  Περίμενε! Νά δεις! άπαντάει μ’ ενα θριαμβευτικό μειδίαμα καί μοΰ βάζει 

μπροστά στά μάτια τήν ακόλουθη πληροφορία μέ τήν υπόδειξη τών τυπογραφικών 
στοιχείων:

«Δώσαμε χθές τό βράδυ τήν είδηση πού άφοροΰσε τή σκηνή πού έγινε χθές στό Πα­
λάτι, άνάμεσα στόν βασιλέα καί τόν βεΖίρη. Σήμερα είμαστε σέ θέση νά δώσουμε, άπό 
τήν ίδια έΕουσιοδοτημένη πηγή, λεπτομέρειες πού ακολούθησαν μετά τή σκηνή καί πού συν­
δέονται μέ τούς θορύβους πού καταγράψαμε γύρω άπό μιά επικείμενη ύπουργική κρίση. 
Σήμερα, ό βεΖίρης, μ' ένα ΰφος πολύ καταβεβλημένο, όνέβηκε τις σκάλες τών 'Ανακτό­
ρων, κατά τις έννέα τό πρωί. Ό  βασιλέας τόν άφησε νά περιμένει περισσότερο άπό μισή 
ώρα στόν προθάλαμο. Σ ' αύτό τό χρονικό διάστημα, οί υπηρέτες καί οί άξιωματικοί τής

7. Κήπος στό κέντρο τοΰ Βουκουρεστίου.
8. Κεντρικός κήπος στό Βουκουρέστι.
9. Γνωστό κέντρο στό Βουκουρέστι.



ύπηρεσίας παρατήρησαν πώς ό βεΖίρης άναστέναΖε βαριά, σκεφτόμενος τις όμορφες μέ­
ρες τοΰ ΆρανΖουέΖ,10 όταν έκανε τοΰ κεφαλιού του κι όταν έχαιρε τής ακρας έμπιστο- 
σύνης τοΰ βασιλέα — mieux vaut tard q u e  jamais" —, ό όποιος τοΰ γυρίΖει τήν πλάτη 
σάν νά 'ταν ένας λακές, άπό τόν όποιο ό κύριος είναι πολύ δυοαρεστημένος καί θέλει νά 
τόν άπολύσει, όπως θά άπέλυε όποιονδήποτε παλιάνθρωπο.

Τελικά, ό βασιλέας, άφοϋ δέχθηκε τόν βεζίρη στό γραφείο του, τοΰ έπανέλαβε τούς
ίδιους καταλογισμούς γιά τήν άνυπόφορη κατάσταση.

» Ό  βεΖίρης, τρέμοντας καί μέ φωνή γεμάτη δάκρυα, είπε:
— »Έν τοιαύτη περιπτώσει, Μεγαλειότατε, δέν έχουμε αλλο νά κάνουμε. . ,έκτός. . .
— » Εκτός.. .
«Καί μή μπορώντας νά προφέρει τις λέΕεις «νά παρουσιάσω τήν παραίτησή μου καί 

νά ιδιωτεύσω. . .», άρχισε τά κλάματα σάν τή γριά πού τήν πιάσανε τά παράπονα καί τήν 
τσακίσανε.

»”Οπως φαίνεται, οί μέρες τής πολιτικής τών ληστειών, τών δολοφονιών καί τών 
σκανδαλωδών δικών είναι μετρημένες. Αύτή τή φορά δέν πρόκειται γιά ένα μερικό κυβερ­
νητικό μετασχηματισμό, άλλά γιά τήν πλήρη κατάπτωση του κολεκτιβιστικοϋ σαράβαλου.»

-—-Μπράβο, αγαπητέ Καρακούδη! φώναξα εγώ. Ε!σαι πιό δυνατές -απ’ δ,τι 
φανταζόμουνασ Είσαι ή τύχη τής «Εθνικής ’Εξέγερσης». Μόνο νά μοΰ έπιτρέψεις 
νά σοΰ πώ δτι τώρα. ξέρω. . .

- Τ ί ;
—-Τήν πηγή άπ δπου αντλείς τις πληροφορίες. . .
—  Δέν τό πιστεύω!
—-Σέ τί βάζεις στοίχημα;
—  Σ’ δ,τι θέλεις.
—  "Ενα γεΰμα στό ρεστωράν «Ίορδάκη». Δέχεσαι;
-—· Δέχομαι, Απάντησε δ Καρακούδης. βέβαιος πώς θά κέρδιζε, θέλεις νά σοΰ 

πώ άπό ποΰ;
—  Ά πό ποΰ;
—  ’Έλα δώ!
Τόν τράβηξα παράμερα στό γραφείο μου, στό γραφείο τοΰ διευθυντή, κι εκλει- 

σα τήν πόοτα μέ πολλή Ιπιφυλακτικότητα, σάν τόν βασιλέα δταν θέλει νά μιλήσει 
μέ τόν βεζίρη καί τοΰ ψιθύρισα κατηγορηματικά, κιτάζοντάς τον διαολεμένα, μέ­
χρι τό βάθος τών φατιών:

■— Ά πό τό Τσισμιτζίου!12
'Ο Καρακούδης Ιγινε ακόμα πιο ώχρός άπό τόν βεζίρη. Ά λλ’ a si augur ua~ 

gurem,13 τοΰ Ισφιξα τό χέρι Ιγκάρδια καί βιάστηκα νά προσθέσω:
•—- Αύτά δέν είναι τίποτε! Είμαι πολύ ευχαριστημένος άπό τις υπηρεσίες σου. 

. . .Ή  «Εξέγερση» χωρίς αυτές δέν θά άξ’ζε οΰτε Ιναν παρά. Παρόλα τά άρθρα 
καί τις έπιφυλλίδες μας. ’Έλα νά φάμε!

Φάγαμε περίφημα. 'Ο Καρακούδης άνοιγόκλεινε τά μάτια του, πολύ εύχαρι- 
στημένος.

—  Σέ παρακαλώ, τόν ρώτησα έγώ στόν καφέ, άφοΰ τοΰ άνέφερα τήν πρωινή

10. Tic ομορφες μέρες τοΰ παρελθόντος.
11. Κάλλιο άργά παρά ποτέ.
12. Γνιοστδς κήπος στό Βουκουρέστι.
13. Παροιμία λατινική, πού σημαίνει πώς δταν ενας προφήτης συναντάει άλλον προφήτη,

κι οί δυό βάζουν τά γέλια. -
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του διαδρομή μέ δλες τις λεπτομέρειες, πές μου, αγαπητέ μου, δταν κάνεt καλό 
καιρό, δπως σήμερα, καταλαβαίνω. Μά δταν είναι κακοκαιρία;

—  "Οταν είναι κακοκαιρία; Μένω στο σπίτι.
—  θ ά  πιοΰμε άκόμα ενα μπουκάλι;
—  Αυτό θά τδ πληρώσω έγώ !
Καί τί γέλια Ικανα!
Πληρώσαμε, αύτός τό γεΰμα κι έγώ τά εξτρα, καί έπιστρέψαμε χαρούμενοι 

στή Σύνταξη τής έφημερίδας.
—  Τρεις ή ώρα, Καρακούδη! φώναξα έγώ. Γρήγορα γιά ειδήσεις! Φρόντισε 

νά ενίαι οσο καί πιό «έντυπωσιακές».
—  ’Αμέσως! άπαντάει δ μπράβος μου ρεπόρτερ καί ξεκινάει βιαστικός γιά τό 

Παλάτι.
Έ γώ  μένω στό σκιερό δωματιάκι τής «Σύνταξης» τής έφημερίδας, γιά νά 

γράψω τό κύριο άρθρο μου. Τί άραγε νά σκέπτεται ό βασιλέας;... Ά ς  δοϋμε τί 
μπορεί νά σκεφτεΐ ό βασιλέας;

Βουτώ τήν πέννα στό μελανοδοχείο καί νυστάζοντας, μέ τό κεφάλι πεσμένο 
στό τραπέζι, σκέπτομαι. . . σκέπτομαι. . . Τί καλός καιρός! Τί δμορφα πού θ ά ’ναι 
ο κήπος πρός τό βράδυ μέ τόν καθάριο φθινοπωριάτικο ουρανό! Τί ησυχία στόν αι­
θέρα!. · . Σάν νά βλέπω πώς πέφτουνε σιγά, έδώ κι έκεΐ, τά κίτρινα φύλλα, στρι­
φογυρίζοντας μέχρι νά πέσουν στη γή, ξεκολλώντας άπό τούς μαραμένους μίσχους 
. . .καί σάν νά μοΰ φαίνεται πώς άπό μακριά άκούω φωνή κύκνου.

Διαολεμένος δ Καρακούδης!
Γιά νά δοϋμε τώρα. Σέ τί σκέφτεται ό βασιλέας;

(Απόδοση άπό τά ρουμσνικσ Μ Α Ρ ΙΑ Σ  M A P  IΝΕ Σ Κ Ο Υ  - Χ Υ Μ Ο  Υ )

★

ί?Σ ΤΟ ΤΕΛΟΣ

Ποιός ξέρει ποΰ νά  ’χ εις  ορίσει τό ραντεβού μας καί πότε. 
Νομίζω ποτντοΰ καί πουθενά.
θ α ρρώ  πώς περιφέρεσαι εξω άπ' τήν πόρτα μου, 
άγω νιώ  καί περιμένω.
Ά κ ούγετα ι κι ό θρός τοΰ Ί  ματιού σου.
Στέκομαι μέσα κι άναμένω  νά  χτυπήσεις.
Μάτι δέν κλείνω, μή σημάνεις καί κοιμάμαι.
Μετράω τήν «εύχή» στά δάχτυλά  μου, 
σάν τό μικρό παιδί, τό μέτρημα μαθαίνω.
Μά έσύ σαι αιφνίδιος κι άπροσδόκητος,
καί διαισθάνομαι πώς ή συνάντησή σου βρίσκεται
στό: περίμενέ με, δέ θ’ άρνήσω .
Δ ός μου τή δύναμη νά ξα γρυπ νόω  κι ά ς άργήσεις.
Έ γ ώ  θά σ ’ άναμένω . . . ώς τό τέλος θ’ άναμένω !

ί '
Δ Η Μ Η Τ Ρ ΙΟ Σ  ΧΡ. Μ ΠΟΣ ΙΝΑΚΗΣ

.................................................................................... _ ......................... ................................................................................................. .............................................................................................................



TO A' ΔΙΕΘΝΕΣ IBHPIKO ΣΥΜΠΟΣΙΟ
ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ ΣΠΟΥΛΩΝ

( ’Οργανώθηκε στή Αισσαβώνα τής Πορτογαλίας άπό 
τό Ε λληνικό Κέντρο Κουλτούρας καί Πολιτισμού)

Ά πό τις 3 - 5  ’ Ιουλίου 1989, πραγματοποιήθηκε τό ανωτέρω Συμπόσιο, πού  
έλα β ε χώ ραν στήν Γεωγραφική Εταιρία Λισσαβώνας, στήν Πορτογαλία. Ή όλη  
πνευματική εκδήλωση τελού σε ύπό τήν αιγίδα τοΰ πορτογαλικού ύπουργείου  
Παιδείας καί Πολιτισμού, έ χο ντα ς  πρόεδρο τιμής τήν Λ. Αγιότητά Του τό ν  Πάπα 
καί Πατριάρχη Ά λ εζα νδ ρ ε ία ς  κ.κ. Παρθένιο Γ '.

Ή οργάνω ση τοΰ Συμποσίου έ γ ιν ε  άπό τό CENTRO HELEN ICO DE CULTU- 
RA E CIVILIZACAO, πού έδρ εύ ει π ενή ντα  χιλιόμετρα έξω άπό τήν Αισσαβώνα, 
σ έ  μιά μκρή  παραλιακή κοσμοπολίτικη κωμόπολη, πού στήν άρχαιότητα υπήρξε  
λιμάνι Φοινίκων, 'Ελλήνων, στούς όποιους οφείλει καί τό όνομά της, Ρωμαίων 
κτλ. Ό  διευθυντής τοΰ Κ έντρου, HON. ANDRE JEAN PARASCHI, συγγρα φ εύς και 
ιστορικός ερευνη τή ς, μ έ τήν βοήθεια Π ορτογάλων φιλελλήνων, κατόρθωσε (χω­
ρίς τήν παραμικρή βοήθεια τών έλληνικώ ν αρχών, είτε στήν Πορτογαλία είτε  
στήν 'Ελλάδα) νά  έλκύσει τήν προσοχή τών άρμοδίων πορτογαλικών πα ρα γόν­
των, σχετικά μέ τήν σπουδα’ότητα τών βυζαντινώ ν σπουδών, θέτοντας τά θεμέ- 
λ·α τής άναητύξεω ς τής Β υζαντινολογίας στήν χώρα τούτη, πού κατά τήν RECO- 
NQUISTA τοΰ * Ιουστινιανού κατελήφθη μέχρι τής πόλεω ς COIMBRA, παραμέ- 
νο ντα ς  ύπό βυζαντινή  έξουσία, μέχρι τοΰ έτους 711 A.D.

Ή τελετή τής ένάρ ξεω ς τών εργασιώ ν έ γ ιν ε  στις 11.30 τό πρωί τής 3ης 
’Ιουλίου ύπό τής Α. Εξοχότητος τοΰ ύφυπουργού άναπληρωτοΰ τοΰ ύπουργοΰ  
Παιδείας καί Πολιτισμού, DR. JOSE AUGUSTO DE ALARCAO TR0NI, παρουσία 
έκατό περίπου εκλεκτών προσκεκλημένω ν καί συμμετόχων, μεταξύ τών όποί- 
ων πρυτάνεις άνωτέρων ιδρυμάτων τής χώρας, άνώτατοι δικαστικοί, στρατιωτι­
κοί, εκπρόσωποι ξένω ν  μορφωτικών ιδρυμάτων, π α ρ ά γοντες  τοΰ ύπουργείου  
Παιδείας, προσωπικότητες τοΰ πολιτικού χώρου, δημοσιογράφοι κλπ., καθώς καί 
μερικών 'Ελλήνων τής ολ ιγομ ελούς παροικίας.

Πρό τοΰ ύφυπουργοΰ Παιδείας καί Πολιτισμού, ώμίλησε ό διευθυντής τοΰ 
Έ λληνικοΰ Κ έντρου, HON. ANDRE JEAN PARASCHI, πού άναφέρθηκε στις πολ­
λ α π λές  δυσκολίες, στις ατέλειω τες ώρες δουλειάς καί θυσίες πού χ ρ ε ιά σ τ η κ α ν  

γιά τήν πραγματοποίηση τοΰ Συμποσίου, εύχαριστώντας όσους βοήθησαν στήν 
ύλοποίησή του. ’Ακολούθως, ό ύφυπουργός άναπληρωτής τοΰ ύπουργοΰ, DR· 
J. ALARCAO TR0NI, σ έ  σύντομο μήνυμά του, άνεγνώ ρισε τήν σ π ο υ δ α ιό τ η τ α  

τών βυζαντινώ ν σπουδών πού ό νο ίγο υ ν  προοπτικές γιά τήν διαφώτιση τοΰ Ιστο­
ρικού παρελθόντος τής χώρας, σ υνεχά ρη  τόν  διευθυντή τοϋ 'Ελληνικού Κ έν­
τρου γιά τήν δουλειά του καί τόν π ροσ εκ άλεσε νά  συνεχίσει καί νά  δ ιε υ ρ ύ ν ε ι  

τήν δράση τοΰ Κ έντρου π ρ ός  τήν αύτή κατεύθυνση. ‘Εν σ υ νεχείρ , ό  γ ρ α μ μ α -  

τεύς τοΰ Συμποσίου έδιάβασε τά μηνύματα τοΰ προέδρου  τιμής, Π α τ ρ ιά ρ χ ο υ



κ.κ. Παρθενίου Γ ', τοΰ Πατριαρχικού Έ ξάρχου τής νήοου Πάτμου, ιθυνόντων 
διαφόρων Κομιτέ Βυζαντινώ ν Σπουδών, τοΰ δημάρχου Λιασαβώνος, τής ’Ακαδη­
μίας Επιστημών Λιασαβώνος κλπ.

Τό ίδιο άπόγευμα, άρχισε ή ανάγνω ση τών εργασιών. Ό  καθηγητής τοΰ 
Πανεπιστημίου 'Αθηνών κ. Γ. Τουρλίδης ά νο ιξε  τόν κύκλο τών άνακοινώσεων, 
ά να φ ερ όμ ενος στόν φιλόσοφο Πλήθωνα Γεμιστό: «LA SITUATION SCIENTIFI- 
QUE ΕΝ ESPAGNE PENDANT L’ EPOQUE DE GEORGES GEMISTE- PLETHON 
(1356 -1452))). 'Ιδιαίτερο ενδ ιαφ έρ ον προκάλεσε ή δουλειά τοΰ Δρος κ. Τηλ. 
Λουγγή: «SUR LES PREMISSES THEORIQUES DA LA RACONQUISTA BYZANTINE 
DANS LA PENINSULE IBERIQUE AU VIE SIECLE)). Τις άνακοινώσεις άκολού- 
θοΰσε συζήτηση.

' Α λλες άνακοινώσεις έγ ιν α ν  τις ε π ό μ ε ν ε ς  ή μ έρ ες  4 καί 5 τοΰ μηνός: «TA­
MER LANE, BYZANTIUM AND SPAIN)) τοΰ Δ ρος A. Σαββίδη, «SPAIN'S XVI CEN­
TURY WARS IN THE MED ITERANEAN AS ECHOED BY SHORT CHRONICLES)) τοΰ 
Δρος κ. P. Ράντιτς, «ΒΥΖΑΝΤΙΝΕ ARCHAEOLOGICAL REMAINS IN PORTUGAL: 
PROBLEMS AND PERSPECTIVES)) τής καθηγήτριας κ. Τ ερέζα  Ζοΰντις Γκαμί- 
του. ‘Ο καθηγητής κ. Ίω. "Ιρμσχερ, τής 'Ακαδημίας ’Επιστημών τής RDD, πριν 
άπό τήν άνακοίνωσή του, έδιάβσσε σημαντικό μήνυμα τής έ ν  λόγω ’Ακαδημίας 
πρός τό Συμπόσιο. Πολύ ενδιαφέρουσα ή δουλειά του μέ τίτλο: «THE BEGIN­
NING OF ΒΥΖΑΝΤΙΝΕ STUDIES IN THE IBERIAN PENINSULA)). Ό  καθηγητής 
κ. Αν. Καρίλε μίλησε σχετικά με τον βυζαντινό στρατό: «ΤΗΕ ΒΥΖΑΝΤΙΝΕ ARMY 
DURING THE V Ith CENTURY)). Οί β υ ζα ντινές  σπ ουδές στήν Πορτογαλία άποτέ- 
λεσ αν τό θέμα τής δουλειάς τοΰ σ τορκ ου  έρευνη τοϋ  A. J. PARASCHI: «ΤΗΕ 
ΒΑΖΑΝΤΙΝΕ STUDIES IN PORTUGAL: THE WORK OF JO AO DA CUNHA NEVES E 
CARVALHO PORTUGAL (1854))).

Τά κείμενα  των άνακοινώοεων εύρίσκονται ύπό έκδοση. Ειδική έκδοση έ ν ό ς  
εγχειριδίου στά πορτογαλικά. Θά περιλάβει μερικά άπό τά κείμενα  καί άλλα μέ  
σκοπό νά  διατεθούν στή μέση έκπαίδευση γιά τήν εααγω γή τής βυζαντινής  
ιστορίας στά πορτογαλικά σχολεία, ύλοπο.ώ ντας σχετική άπόφαση τοΰ κ. 'Υφυ­
πουργού άναπληρωτοΰ ύπουργού, πού ύπογράφτηκε στις 7 Νοεμβρίου τοΰ 1988, 
κατόπιν είσηγήσεω ς τού Διευθυντού τοΰ Έ λληνικοΰ Κ έντρου Πολιτισμού.

Τό βράδυ τής Τρίτης ( 4 - 7 - 8 9 )  έδόθη δείπνο π ρ ός τιμήν τών SPONSORS 
καί τών έπισήμων, στό όποιο παρεκάθησαν προσκεκλημένοι καί συμμετέχον- 
τες. Κατά τήν διάρκειά του, ό ύφυπουργός άναπληρωτής υπουργού άνεκηρύχθη  
έπίτιμο μ έλος τοΰ Έ λληνικοΰ Κ έντρου Κουλτούρας και Πολιτισμοΰ, εις  τό όποιο 
έπεδόθη  τό Μέγα Κολλάρο (GRAND COLLAR) . Τό αύτό έπράχθη μέ τόν έφοπλι- 
οτή κ. Γ. Ποταμιάνο, ε ις  άναγνώριση τής προσφοράς του στό Κέντρο.

Τό Συμπόσιο έκ λεισε μ έ σεμνή  τελετή , τή ςόποίας προή δρευσε ό ναύαρ­
χο ς  κ. Σώζα Λεϊτάο, π ρ όεδρ ος τής Γεωγραφικής 'Εταιρίας τής Αισσαβώνας. 
’Επαίνεσε ό να ύ α ρ χος  τήν εργασία τοΰ Κ έντρου καί του διευθυντοΰ του, τονί- 
ζοτας τήν έπιτυχία τοΰ Συμποσίου, πού ά νοιξε  ν έ ο υ ς  ορ ίζοντες  στήν ιστοριο­
γραφική έρ ευ να  τής χώρας. Τελείωσε προσκαλώντας τό Κ έντρο νά  πραγματο­
ποιήσει καί τό II Συμπόσιο στήν Γ.Ε.Λ.

Ό Τύπος, τό Πορτογαλικό Πρακτορείο Ειδήσεων, τό Ράδιο καί ή TV τής 
χώρας έδω σαν μεγάλη  βοήθεια στό Συμπόσιο. Ειδήσεις, σχόλια, σ υ νεντ εύ ξε ις  
άρχισαν νά  διαδίδονται στό κοινό άπό τις ά ρ χ ές  ’ Ιουλίου, γιά νά  κορυφωθοΰν 
τήν ήμερα της ένάρ ξεω ς μ έ εντυπωσιακό τρόπο: ή μεγαλύτερη  πρωινή εφημε­
ρίδα τής χώρας, σ έ  δισέλιδη σ υ νέντευ ξη  τοΰ διευθυντοΰ τοΰ Έ λληνικοΰ Κ έν­
τρου, ά νέλ υ σ ε  σ έ  βάθος τό θέμα τών βυζαντινώ ν σπουδών στήν Πορτογαλία,



καθώς καί τήν χρησιμότητά τους στήν σημερινή πραγματικότητα. Στήν πρώτη 
σελίδα, κάτω άπό τόν τίτλο, άνη γγέλθη  στους αναγνώ στες: «400 ΧΡΟΝΙΑ ΠΡΙΝ 
ΝΑ ΓΙΝΟΥΜΕ ΠΟΡΤΟΓΑΛΟΙ ΥΠΗΡΞΑΜΕ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΙ».

Τό Συμπόσιο δημιούργησε ρίζες. Οΐ β υ ζα ντινές  σπ ουδές στήν Πορτογαλία 
αποτελούν μιά πραγματικότητα άπό τώρα και στό έζή ς . Τό ‘Ελληνικό Κ έντρο  
συνέστησε μιά διαρκή έπιτροπή γιά τήν ανάπτυξή τους, καθώς καί γιά τήν όρ- 
γάνωοη τών Συμποσίων (τό II θά πραγματοποιηθεί τόν Σεπτέμβρη τοΰ 1990). 
Τό Κομιτέ Βυζαντινών Σπουδών Π ορτογαλίας άποτελείται άπό τους κάτωθι: 

Π ρόεδρος HON. ANDRE J. PARASCHI, αντιπρόεδρος DRA LIDIA REIS καί 
γραμματεύς DR BATALHA LOPES.

Φυσικά, έκτός τών άλλων, τό Κ έντρο προγραμμάτισε κύκλο μαθημάτων, δια­
λ έξεω ν καί έκδηλώσεων γιά τήν διάδοση τής βυζαντινής Ιστορίας, φιλολογίας 
καί φιλοσοφίας, χωρίς νά  παραμελεί τήν διάδοση τών νέω ν γραμμάτων, Ιστορί­
α ς κλπ. Γιά τήν πραγματοποίηση τών σχεδίω ν τοϋ Κέντρου, μελετάται ή έκ δο­
ση έ ν ό ς  περιοδικού τετραδίου μελετών, πού θά πρέπει νά  κυκλοφορήσει έντ ό ς  
τοϋ 1990. 'Όλοι δσοι δουλεύουν, άνιδιοτελώς, γ  ά τήν έκπλήρωση τών άκοπών 
τοϋ ‘Ελληνικού Κ έντρου, πιστεύουν πώς ή διατήρηση τής ιστορικής βεβαιότητας 
τοϋ βυζαντινού πολιτισμού, είναι ιερό καθήκον πού τρέφει τόν  Οικουμενικό 
‘Ελληνισμό (τί σημασία έχει ό ελληνισμός μόνο γιά "Ελληνες; ιστορικά ποτέ  
δ έ ν  συναντούμε τήν ελληνική ’ Ιδέα άπομονω μένη ή ξεκ ομ μ ένη  άπό τόν  παγ­
κόσμιο χ ώ ρ ο !) . "Οσο ό οικουμενικός μας ρόλος διατηρείται ζω ντανός, ό έλλη- 
νισμός μάς ένώ νει καί μάς κατευθύνει. Ά ν  τόν  άφήσουμε νά  πεθάνει, τότε 
άξιοι τής τύχης μας, τής κακόμοιρης, θά μαστέ.

Τό 'Ελληνικό Κ έντρο έτοιμάζει άντιπροσω πείες ο έ  διάφορα εύρωπαίκά 
κράτη καί έπιθυμεί νά  συνεργαστεί μέ όλους όσους πιστεύουν στήν Ιστορική 
αναγκαιότητα τής έπιβίωσης τοϋ Οικουμενικού 'Ελληνισμού. Α π ευ θ ύ νου μ ε έκ­
κληση - πρόσκληση πρός τούς φορείς κάθε είδους: πολιτικούς, κοινωνικούς, έπι- 
στημονικούς, συλλογικούς, σωματειακούς, καθώς καί σ έ  μεμονω μένα  πρόσωπα, 
γιά νά  έλθ ου ν  σ ’ επαφή μαζί μας, νά  μάς βοηθήσουν (ύλικά καί ήθικά) , νά  μάς 
ύποδείξουν, νά  συζητήσουν τήν πιθανότητα μιάς κοινής πορείας, μέ σκοπό τήν 
άποκατάσταση τής παγκοσμιότητας τού Έλλνηισμοΰ. Μ’ αύτό τόν τρόπο θά έκ- 
πληρώσουμε τήν ύποχρέω ση πού άπορρέει άπό τήν τιμητική κληρονομιά τοΰ 
νά  είμαστε ΕΛΛΗΝΕΣ. Καί γιά τούς ύπευβύνους κρατικούς φορείς, μιά ύπόδει- 
ξη: μήν κ λείνετε  τά αύτιά καί τά μάτια στή δράση τών άποδήμων. Τήν ήμέρα  
πού θά χαθεί ό άπόδημος έλληνισμός, ή ‘Ελλάδα θά μπεϊ στό δρόμο τοϋ τελειω­
τικού της μαρασμοϋ.

Ή διεύθυνση τού Έ λλνικοϋ Κ έντρου είναι:
CENTRO HELENICO DE CULTURA E CIVILIZACAO
APT. 49 -  2655 ER ICE IRA
PORTUGAL

A N D R E  JEAN PARASCHI

★
ΣΥΝΑΞΙΣ ΕΥΓΕΝΙΟΣ O A ΙΤΑΛΟΣ ΚΑΙ Η ΕΠΟΧΗ TOY 
(Πρακτικά Συνεδρίου 12- 14/10/1984 εις Καρπενήσιον)
Μέ πρωτοβουλίαν της Ίεράς Μητροπόλεακ: Καρπενησιού καί τοϋ έκεϊ λίαν έπαινε- 

tu>c δρώντος Συνδέσμου «Εύγένιοο ό Αίτωλόο έΕεδόθησαν εις ογκώδη καί καλαίσθητον



τόμον τά πρακτικά τοϋ Συνεδρίου: «ΣύναΕις Ευγένιος ό Αίτωλός καί ή εποχή του», πού 
έπραγματοποιήθη εις Καρπενήαιον τό 1984 (12 -14  Οκτωβρίου).

Όπως μνημονεύει εις τό χρονικόν τοϋ συνεδρίου ό εγκρντος πρόεδρος τοΰ Συνδέ­
σμου κ. Παναγιώτης Βλάχος, φιλόλογος - τ. γενικός έπιθεωρητής Μέσης Έκπαιδεύσεως, 
εύρύτατα γνωστός είς τόν ηπειρωτικόν χώρον άπό τήν έπιτυχή καί γόνιμον θητείαν του 
εις τά 'Ιωάννινα, τό συνέδριον ώργανώθη άπό τόν άνωτέρω Σύνδεσμον, έν συνεργασία μέ 
τήν Ίεράν Μητρόπολιν Καρπενησιού καί μέ τήν θερμήν προσωπικήν συμπράστασιν τοΰ σε- 
μνοϋ καί άθορύβως έργαΖομένσυ είς τήν ιστορικήν εκείνην έπαλΕϊν ποιμενάρχου Σεβασμιω- 
τάτου κ.κ. Νικολάου. Άπεκλήθη δέ τό συνέδριον «ΣύναΕις Εύγένιος ό Αίτωλός καί ή 
έποχή του», «ίνα άφ' ένός μέν ύποδηλοϋται ή συνοχή του πρός τήν Εκκλησίαν, μητέρα 
καί τροφόν τοϋ Γένους μας κατά τήν Ζοφεράν τής δουλείας περίοδον, καί τήν Ζώσαν καί 
μέχρις ήμών διήκουσαν παρόδοοίν της, άφ' έτέρου δέ περιγράφεται ό χώρος άναφοράς 
τών άνακοινώσεων τών συνέδρων καί τών γενικωτέρων συΖητήσεων».

Είς τά πρακτικά τοϋ συνεδρίου έχουν περιληφθή είκοσι έπτά (27) άνακοινώσεις, αί 
όποϊαι κατανέμονται «ώς έκ τοϋ περιεχομένου των» εις τμήματα ώς έΕής: Α ' Εύγένιος 
ό Αίτωλός - Β ' Διδάσκαλοι Εύγενίου τού Αίτωλοϋ, Γ ' Μαθηταί Ευγενίου τοϋ Αίτωλοΰ - 
Δ ' Κοσμάς ό Αίτωλός. Έκ τής έπισταμένης μελέτης τών εισηγήσεων - άνακοινώσεων αύ- 
τών διαπιστοϋται, άφ' ένός μέν ή μεγίστη σημασία τοϋ πραγματοποιηθέντος έπιστημονικοϋ 
συνεδρίου, άφ" έτέρου δέ τό ιδιαίτερον ενδιαφέρον τών άνακοινώσεων. Επιστήμονες κύ­
ρους καί καταξιωμένοι είς τόν χώρον τής έπιστήμης καί τοϋ πνεύματος γενικώτερον, έφε­
ραν είς φώς άνέκδοτον έπιστημονικόν ύλικόν καί διετύπωσαν επιστημονικός θέσεις, αί 
όποϊαι δημιουργούν είς τόν άναγνώστην τών πρακτικών άνησυχίας καί προβληματισμούς 
διά περαιτέρω μελέτην καί έρευναν.

Κέντρον λοιπόν, πέριΕ τοϋ όποιου κυρίως περιεστράφη τό συνέδριον, ήτο ό "Αγιος 
Εύγένιος ό Αίτωλός, τοϋ όποιου ό βίος «ήναλώθη χάριν τής παιδείας τών ύποδούλων Αί- 
τωλών καί όλων τών 'Ελλήνων, όσον καί χάριν καταρτίσεως τών ύπό δουλείαν χριστια­
νών». Διά τοϋτο καί κεντρικήν θέσιν είχεν ή είσήγησις τοΰ κ. Γριτσοπούλου μέ θέμα: 
«ΆναΖήτησις τής προσωπικότητος τοΰ Εύγενίου τοΰ Αίτωλοΰ ώς διδασκάλου», είς τήν 
όποιαν, άφοϋ έν άρχη άναφέρεται είς τά τών σπουδών του, τής διδασκαλικής του δρα­
στηριότητας, τής πολιτείας του ώς μοναχού, έρχεται νά ένδιατρίψη ιδιαιτέρως είς τάς 
«Έπιστολάς» του, οπό τάς όποιας άντλεϊ ό μελετητής «πολύτιμα στοιχεία καί συμπερά­
σματα διά τήν στάσιν του πρός τόν κόσμον, τόν συνάνθρωπον, τήν ’Εκκλησίαν καί τό 
Γ ένος«.

Ούδεμία τών έπομένων εισηγήσεων ύστερεϊ είς ένδιαφέρον καί σημασίαν διά τήν 
προβολήν τής προσωπικότητος Εύγενίου τοϋ Αίτωλοϋ. Ήσαν θέματα πού δίδουν άνάγλυ- 
φον τήν προσωπικότητα καί τό έργον, τό όποιον τοποθετούν είς τάς πραγματικός τους δια­
στάσεις. Θέματα, όπως «μερικές πολιτικές καί κοινωνικές σκέψεις Εύγενίου τοϋ Αίτωλοϋ», 
«θεία Πρόνοια καί έν Χριστώ σωτηρία (κατό τάς έπιστολάς τοϋ Εύγενίου)», «οί όροι Ελ­
λάς, Έλλην, 'Ελληνιστής κλπ. στις έπιστολές τοϋ 'Οσίου Εύγενίου τοϋ Αίτωλοΰ», «Θεό­
φιλος Κορυδαλλεύς - Εύγένιος ό Αίτωλός: Παραδόσεις άλληλοσυμπληρούμεναι ή άλληλο- 
αποκλειόμεναι;», είναι ελάχιστα δείγματα τοΰ μεγάλου ένδιαφέροντος τοΰ συνεδρίου, άλ­
λα καί τής σπουδαιότητος τών όσων όνεκοινώθησαν. Βαθυτάτην άνατομίαν είς τήν προ­
σωπικότητα καί τό έργον τοϋ Εύγενίου έπεχείρησαν όλοι οί είσηγηταί καί έδωσαν σαφή 
καί Ζωνταννήν εικόνα τοϋ ήθικοπλαστικοϋ του έργου, τών θεολογικών του σκέψεων διά 
τόν άνθρωπον, τήν πρόνοιαν τοϋ Θεοϋ καί τήν σωτηρίαν τοϋ ανθρώπου.

Ή  άλλη παράλληλος μορφή πού προεβλήθη ήτο τοΰ συντοπίτου καί πνευματικού έκ- 
γόνου τοΰ Ευγενίου, τοϋ ’Εθναποστόλου Κοσμά τοϋ Αίτωλοϋ. Καί έδώ έδόθη έμφασις όχι 
μόνον είς τάς θεολογικάς του ιδέας, άλλά καί είς τήν περιφανή δράσιν του, ή όποια εί­
χεν ώς άποτέλεσμα νά διατηρήση άσβεστον τήν φλόγα τοϋ υποδούλου χριστιανικού λαοΰ
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πρός τήν ΌρθοδοΕίαν καί τήν Γΐαράδοσιν, πρός τά υψηλά ιδανικό τοϋ Γένους. Είναι άΕιαι 
ιδιαιτέρας προσοχής καί μεγάλου ενδιαφέροντος αί εισηγήσεις: α) «'Αγιολογική ανάγνω­
ση τοΰ 'Αγίου Κοσμά τοΰ Αίτωλοϋ» τοϋ καθηγητοϋ κ. Π. Β. Πάσχου, δπου μέ γλαφυρό- 
τητα «θεωρεί καί αναλύει τάς ιδέας τούτου διά τήν Αγίαν Τριάδα, τήν πηγήν τής άγιότη- 
τος, τήν Παναγίαν καί τούς Αγίους, τά αγία μυστήρια καί τούς οικονόμους τών μυστηρίων 
τοϋ Θεοΰ, τήν αγάπην, τήν ταπείνωσιν καί τούς άλλους πνευματικούς τρόπους, οί όποιοι 
όδηγοΰν εις τήν άγιότητα καί τήν σωτηρίαν», β) «.Ο "Αγιος Κοσμάς ό Αίτωλός κατά τόν 
Ρωσοτουρκικόν πόλεμον (1768 - 1774) καί ή δεκσεπταετής παραμονή αύτοΰ εις τό “Αγι­
ον "Ορος» τοϋ κ. Γ. Εύθυμίου, όπου δίδει άπάντησιν διά τόν τόπον διαμονής καί τό 
άντικείμενον τών έναοχολήσεών του κατά τόν πόλεμον αύτόν, γ) «τό Μοναστήρι Κοσμά 
τοϋ Αίτωλοϋ στό Καλικόντασι» τοϋ κ. Π. Χριοτοπούλου, όπου άνεφέρθη «εις τάς συνθή- 
κας τοΰ μαρτυρίου εις τό Καλικόντασι τής Βορ. Ηπείρου καί τήν έκεϊ άνίδρυσιν ναοϋ εις 
μνήμην του» καί δ) «ό βιβλικός χαρακτήρας τών προφητειών τοϋ 'Αγίου Κοσμά τοϋ Αίτω- 
λοΰ» τοΰ καθηγητοϋ κ. Σ. Σάκκου, όπου «έΕέθηκε καί ήρμήνευσε προφητείας τοΰ 'Αγίου 
Κοσμά σωΖομένας καί διά τής στοματικής παραδόσεως καί ύπεγράμμισε τήν έπίδρασιν πού 
ήσκησεν εις τόν όρθόδοΕον ελληνικόν λαόν ή διαμνημόνευσίς των μέχρι σήμερον».

Έ ν συμπεράσματι, κρίνομεν, ότι ή πραγμοτοποίηοις τοϋ συνεδρίου αύτοΰ ύπήρΕεν άλη- 
θής άθλος καί ή έπιτυχία του μεγίστη. Τοΰτο βεβαιώνουν άπεριφράστως τά ογκώδη πρα­
κτικά του, όπου αί είσηγήοεις μέ άρίστην επιστημονικήν τεκμηρίωσιν, μέ ύλικόν, τό όποι­
ον διά πρώτην φοράν βλέπει τό φώς τής δημοσιότητος καί πρό πάντων μέ ύπευθυνότητα 
πού όμολογουμένως καταπλήσσει καί συγκινεί, έοκιαγράφησαν τήν προσωπικότητα τοΰ Εύ- 
γενίου τοΰ Αίτωλοϋ καί τοϋ πνευματικού του τέκνου Κοσμά τοϋ Αίτωλοϋ καί προσέφερον 
οϋτως εις τά Γράμματα καί τήν ιστορικήν επιστήμην μίαν άνεκτιμήτου άΕίας προσφοράν, 
τήν όποιαν οί έπιγιγνόμενοι θά έκτιμήσουν καί θά όΕιολογήσουν δεόντως, ώστε εις τό μέλ­
λον νά όλοκληρωθή ή έργαοία πού άπαιτεϊται, «διά νά δοθή άνάγλυφος ή μορφή τοΰ Ό σ ι­
ου Εύγενίου, νά καταδειχθεϊ ή έπίδρασις καί νά άΕιολογηθή ή άκτινοβολία του». Καί τήν 
συνέχιοιν αύτοϋ τοϋ έργου μάς τήν έγγυάται άναμφιδόλως τό δαιμόνιον τοϋ ρέκτου προέ­
δρου τοϋ Συνδέσμου κ· Παν. Βλάχου, τοϋ όποιου ή προσφορά μέχρι σήμερον εις τά Γράμ­
ματα καί τήν επιστήμην ύπήρΕεν άΕιοΖήλευτος, διά τοϋτο καί δικαίως κατέχει έπίΖηλον 
θέσιν εις τόν κόομον τοΰ πνεύματος. Άφοϋ έκφράσωμεν τήν χαράν καί τόν θαυμασμόν 
μας διά τό τεράστιον έργον, πού έπετέλεαε, έπιτελεί καί θά έπιτελεί εις τό μέλλον μέ τήν 
βοήθειαν πολυτίμων συνεργατών του, διότι είναι άεικίνητος καί μέ έφόδια γνησίου καί 
άληθοϋς άνθρώπου, πιστεύομεν ότι, μέ τήν βοήθειαν καί τής Μητρός 'Εκκλησίας καί τοϋ 
σεμνοϋ ποιμενάρχου Καρπενησιού Σεβασμιωτάτου κ.κ. Νικολάου, θά φέρη εις τελικόν καί 
αίσιον πέρας τό τεράστιον έργον του. “Ας βεβαιωθή ότι θά λάδη παρά τοϋ αγωνοθέτου 
«τόν τής δικαιοσύνης στέφανον». Τό εύχόμεθα έκ βάθους καρδίας. Ό  Θεός άς ένισχύη 
τό έργον τοϋ Συνδέσμου.

©ΕΜ. Π ΑΠ ΑΘ Α Ν ΑΣ ΙΟ Υ

★
ΟΙ ΠΙΚΡΕΣ ΜΝΗΜΕΣ ΜΙΑΣ ΓΕΝΕΑΣ

ϊαναγυρίΖουμε μέ τή σκέψη μας, μέ τή μνήμη μας, μέ τόν ολάκερο έαυτό μας, έκεϊ 
όπου λημεριάζαμε παιδιά. Έκεϊ όπου ή Ζωή έγραφε τό θλιβερό της διήγημα. Έκεϊ όπου 
ό πατέρας τής θλίψης δίνει τό παιδί του στή γειτονιά...γιατί ή γυναίκα του πέθανε. "Εχει 
κηρυχτεί έπιστράτευση κι έπρεπε νά πάει... Νά πολεμήσει γιά τήν Πατρίδα! Πήγε. Πολέ­
μησε. Νίκησε. Κι ύστερα τί έγινε πού νίκησε;

Όταν ΕαναγυρίΖει στήν πατρίδα τροπαιοϋχος, τό παιδί, άν και Ζωντανό, τό κρατούν



οί γείτονες· Κι εκείνο δέν τόν αναγνωρίζει γιά πατέρα. . . Εκείνος φεύγει γιά τήν Εενη- 
τειά, . . Τό γκρίζο οπίτι του κλεισμένο, ερειπωμένο, μένει βορά τής λήθης' καί τών πον­
τικών καί έρπετών κατοικητήριο.

Κι έμεϊς, πού τά ζήσαμε πολύ οιμά όλα αύτά, οάν γυρίζουμε σ' αύτά τά χώματα μας 
συγκλονίπει ή πικρή ανάμνηση. Ό λα  Εαναζωντανεύουν. Βλέπουμε, άκόμα, οάν δέντρα ρι- 
ζιμιά, στή γραμμή, στις ράχες της λευτεριάς, τούς σκοτωμένους: Ψυχές, πού δέν φύγα­
νε. Μείναν στήν πατρίδα. Δέν Εενιτεύτηκαν. Μείναν όρθια δέντρα! Οί σκοτωμένοι, αλίμο­
νο, αγρυπνούν γιά πάντα, στίυ Βίγλες τοΰ Θανάτου!

Καθόμαστε οτά Εάγναντα κι έμεϊς, όλο θύμηοη, πικρή καί γλυκιά... Ψορές γυρίζει 
μέσα μας έκείνη ή παλιά ώραία άνοιΕη τών παιδικών μας χρόνων. Είμαστε πιά στήν πα­
τρίδα Εανά- Δέν μάς διώχνει τίποτα πιά, μήτε ό νικητής, μήτε ό νικημένος, μήτε τό χα­
μένο παιδί, μήτε ό άγριος πόλεμος.

Είναι κι αύτό τό έλάχιστο μιά παρηγοριά, μιά παραμυθία ατή φρυγμένη ψυχή μας.
Προχθές πήγαμε πάλι έκεί πού λημεριάζαμε παιδιά. Νιώσαμε, ναι, πώς άκόμα δέν γέρασε 
ή χαρούμενη παιδική μας καρδιά. Πώς άκόμα τρέχει άπό τά μάτια μας τό βάλσαμο τής 
μελαγχολίας, τής θλίψης καί τής συντριβής.

Άκόμα ζεί μέσα μας ή χαρά καί ό πόνος τής ελπίδας.
Καί συνομιλήσαμε μέ τις γνώριμές μας ψυχές, τις παλιές, μ' έκεϊνες πού ήρθαν, πού

φύγαν. Κι άκοϋμε:
— Άκόμα μ' εύφραίνει μιά χαρούμενη ματιά, ή ματιά σου.
— Ναι φίλη, ναι συντρόφισοα ψυχή, ναι άγαπημένη...
— Βλέπεις, μού λέει, βλέπεις... άκόμα μας χαμογελάει τό λιβάδι. Έννοια σου. Ή  

ζωή άΕίζει τά δάκρυα. ΆΕίζει. . .

— Ναι, λέω κι έγώ όλο μέ κατάφαση. ΑΕίζει όσο φέγγει γιά μας τούς οδοιπόρους, 
ό ήλιος τοϋ Απόλλωνα, κι όσο σαλεύουν γύρω άπ' τήν ψυχή μας κύκλοι καλύτερων ήμερών.

— Κοίτα, μού λέει μετά ένας άλλος παλιάς μας γνώριμος. Κοίτα. . . ό κόσμος ό δικός 
μας άκόμα δέν χάθηκε. Ζεί άκόμα. Χορεύει τόν λυρικό του πυρρίχιο. Άφροσταλάζει λου­
σμένος στά σμαράγδινα κύματα· Σταματά στις τρυφερές λεπτομέρειες. Οραματίζεται « ... 
σεμνή ναυαγοσώστρα τή Ναυσικά, πού καρτερεί τόν Όδυσοέα της. . . Κι έκεϊνος φτάνει 
τόσο άδικα λησμονημένος...».

Γυρίσαμε, λοιπόν, έδώ! Ποιός; Ο Αιμίλιος τοϋ κυρίου Ρουσοώ, πού μάς έσπρωΕε 
. . . νά επιστρέφουμε. “Ηρθαμε γυμνοί κάτω άπ' τόν ήλιο' έναν ήλιο άνθρώπινο. . . Άλλά
δέν είναι ό ήλιος τών μέσων τοϋ αιώνα, πού τόν βλέπαμε μέ τά μάτια τοϋ παιδιού — άγνό,
φωτεινό, άνιδιοτελή, έντιμο...

Τώρα καί ό ήλιος μάς γυρεύει πολλά καί μάς γλέφει θλιμμένα. Τά Εάγναντα τά πιά- 
οανε τά σύννεφα. Είναι κι αύτός ό ήλιος σάν ένα νόμισμα πού καίγεται' πλήν δούναι - λα- 
βείν δέν Εέρει. . . όπως τό Εέρουμε έμεϊς. Είναι κάποιος άλλος αύτός ό νέος ήμερήσιος 
άργυραμοιβός. . .

Τώρα καί ό ήλιος μάς γυρεύει πολλά καί μάς γνέφει θλιμμένα. Τά Εάγναντα τά πιά- 
πολλούς άπό μάς άργά. . . Κανένας, μάθαμε τώρα, δέν χάρηκε τήν λεπτότητα τής φύσης, 
όταν είδε σ' αύτή τόν άντίπαλο τού πολιτισμού καί τής ιστορίας. "Οσο πιό κοντά στή 
φύση, τόσο πιό μικρές πόλεις καί μεγάλα τά συναισθήματα.

Γι' αύτά τά μεγάλα συναισθήματα, λίγοι ίσως σήμερα, νοιάζονται. Ποιός έχει φυ­
λαγμένο κάτι άνέγγιχτο, κι 6,τι δώσεις άπ' αύτό θά μείνει;

Ποιός έχει τώρα έναν ίσκιο στής καρδιάς του τά τρίσβαθα, γιά τών λευκών χεριών
. . .τήν καλοσύνη.

Κι όλα αύτά τά μεγάλα συναισθήματα θέλει πολλήν οδύνη νά τά κρατήσεις άγνό, άλώ- 
βητα, καθαρά. Γιατί τό νά είσαι « ά ν θ ρ ω π ο ς »  πληρώνεται συνήθως πολύ ακριβό.
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Πρέπει νά πονέσεις, νά ύποφέρεις πολύ ο ι ω π η λ ά , γιά νά γίνεις άΕιος τής άν- 
θρωπιάς., . .

Κι αύτός ό πόνος είναι άπηνής καί άδυσώπητος. Σέ κάποιες περιπτώσεις, ίσως νά υπάρ­
χει άνταπόδοση τής μ ο ί ρ α ς  γιά τά μεγάλα βάσανα τής Ζωής. Καί τά πιό μεγάλα 
βάσανα τα ύπέφεραν, άλίμονο, οί άνθρωποι μιάς γενεάς πού έΖησε τόν πόλεμο.

— Σάς συμβαίνει καμιά φορά νά ΕαναγυρίΖει ή σκέψη σας στή φρίκη τοϋ πολέμου.
Καί μου λέγει ό συνομιλητής μου.
— Συνήθως προσπαθούμε νά τόν Εεχάσουμε, άλλά δέν Εέρω άν οί νεώτεροι, πού δέν 

τόν έΖησαν, είναι πιό τυχεροί άπά μας.
Τέτοιες έμπερίες εύχόμαστε βέβαια νά μήν ΕαναυπάρΕουν. Αλλά οί τελευταίοι πού θά

τις έχουμε Ζήσει δέν έίμαστε, έκ τών ύστέρων τουλάχιστον, οί λιγότερο κερδισμένοι.
Παράδειγμα: 'Ο  Ντοστογιέφσκυ τό μέγα κέρδος του ήταν ή βαθιά, ή τρομακτική έμ- 

πειρία τής οδύνης. . . Τόν περασμένο αιώνα, ό άνθρωπος αύτός άντίκρυσε τόσο σιμά τόν 
θάνατο, τόν ψηλάφησε. Είδε, όπως θά ’λεγε ό λαός, τό Χάρο μέ τά μάτια του. Ώ ς  γνω­
στόν, τόν έδεσαν στόν πάσσαλο γιά νά τουφεκιστεϊ. Καί τήν κρίσιμη έκείνη στιγμή έφτασε 
φιρμάνι άπό τόν τσάρο, πού τοϋ. . .χάριΖε τή Ζωή... Αύτό τό συγκλονιστικό περιστατικό 
έδωσε τό ματωμένο τόνο σ' όλη του τήν μετέπειτα Ζωή σάν συγγραφέα. . .

Ό  Ντοστογιέφσκυ είναι ένα συγκλονιστικό παράδειγμα οδύνης — ένός τεράστιου πό­
νου, ένός πελώριου συναισθήματος πού τό βίωσε βαθιά κι αύτό τόν έκανε άθάνατο. Δέν 
Εέρουμε αν θά ήταν τόσο μεγάλος. Χωρίς αύτή τήν πρωτόγνωρη, τή φοβερή, τήν τρομα­
κτική, θά λέγαμε, π ε ρ ι π έ τ ε ι α ,  όπου σημάδεψε όχι μόνο όλη του τή Ζωή, άλλά καί 
τήν τέχνη του.

ΈΕω  άπ' τήν τρομακτική περιπέτεια ένός μεγάλου, πού παραδειγματιστήκαμε τώρα
δά άπ' τή Ζωή του κι όλοι εμείς μποροϋμε νά κατανοήσουμε τί είναι ό θάνατος. . . Ό
θάνταος, πού τόν βιώσαμε σέ παρόμοια περιστατικά καί τόν Ζούσαμε συνεχώς καί κάθε 
τόσο κατά τή διάρκεια τών σκοτεινών χρόνων τής Εενικής κατοχής.

Ωστόσο, όσοι Ζήσαμε έκεϊνες τις τρομερές μέρες τοϋ πολέμυ, έχουμε, θαρρώ, ένα 
πλεονέκτημα. Π λ ε ο ν έ κ τ η μ α  ; Καί βέβαια! Κι είναι τόσο πιό μεγάλο καί τόσο 
πιό σημαντικό — τό πλεονέκτημα—  τοϋτο όσο πιό βαθύτερα, πιό έντονότερα κι ένεργητι- 
κότερα Ζήσαμε τά περιστατικά έκείνου τοϋ τρομεροϋ πολέμου, πού αίματοκύλησε τήν άν- 
θρωπότητα, έπί μισή δεκαετία.

"Οσοι Ζήσανε τά φοβερά έκείνα γεγονότα, άνήκουν σέ μιά τυραγνισμένη γενιά, πού 
πολλές φορές σήμερα βρίσκεται ύπό κατηγορία, γιατί δέν άφησε έναν καλύτερο κόσμο γιά 
τούς έπιγάνους της — τά παιδιά της καί τά έγγόνια της.

Καί κάποτε μάλιστα τής «δύστυχης» αύτής γενιάς, τής άρέσει ν’ αύτοκατηγορεϊται ή 
ίδια, νά λοιδωρεϊ τόν έαυτό της γιά πολλά... Εμείς οί κάπως νεώτεροι, οί πολύ σιμά 
σ’ αύτή τή μεγάλη γενιά τής Αντίστασης, θά π ρ ο τ ι μ ο ύ σ α μ ε  ν ά τό  κάνει άπό 
σ ε μ ν ό τ η τ α ,  άπό κάποια συναίσθηση κρυφού μ ε γ α λ ε ί ο υ ,  παρά γιά νό 
εύχαριστεϊ τούς νέους.

Καί δέν έννοοϋμε στήν περίπτωση αύτή μόνον τούς μαχητές τοϋ πολέμου, πού σκό­
τωναν καί σκοτώνονταν άπό μιάν άδυσώπητη ανάγκη χωρίς άκριβή συνείδηση τού τϊ έκα­
ναν. Έννοοϋμε καί τόν άμαχο πληθυσμό, άλλά πρό παντός εκείνους τούς άγνωστους, τούς 
άφανεϊς καί άνώνυμους, πού πέθαναν στά στρατόπεδα συγκεντρώσεως, πού έκτελέατηκαν 
σέ τάφους ομαδικούς, πού βασανίστηκαν άνελέητα μέ βασανιστήρια χειρότερα άπ’ τό φόνο.

'Η συντροφιά κοίταΖε μακριά έκεΐ στήν πατρίδα, όπου έΖησε τόν πόλεμο, τά όρθια 
δέντρα. . . Οί σκοτωμένοι, άλίμονο, άγρυπνοϋν, στις Βίγλες τοϋ Θανάτου κι ό ποιητής τής 
συντροφιάς ψιθύριΖε κάποιους παλιούς του στίχους:

. . . Έχουμε μέσα μας τήν Κατοχή 
Αποσπάσματα θανάτου λές μάς στήνουν
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άράδα οτή γραμμή' καί πίνουν
τό αίμα μας τά χόρτα άπ' τήν πληγή,
πού γράφει στήν άρίφνητη σιγή
τήν ανέκφραστη του άθώου φρίκη,
γιά τό τίποτα φοβερή μιά καταδίκη
στήν κολασμένη αιματόβρεχτη Καισαριανή. . .

Αύτή ή κραυγή τής γενιάς, πού ήδη πέρασε. . . Τήν σκυτάλη της ματωμένη, τήν πή­
ραν οί συγκαιρινές γενεές. Αύτές καλούνται νά άδηγήσουν την ειρηνική πιά Ελλάδα τους 
πέρα άπ' τις παλιότερες έναγώνιες αναζητήσεις της. Τις πολιτικές διεξόδους της μέ τά 
άσχεδίαοτα, μά άποφασιστικά, βήματα άνάπτυΕης. Τις τολμηρές ή άτολμες προσπάθειες 
γιά τό σχηματισμό μιάς νέας ιδεολογικής καί πολιτισμικής φυσιογνωμίας.

Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ  Π ΑΠ Α ΣΤΑ Μ Ο Σ

★
Τ Α  Π Ε Ν Η Ν Τ Α  Χ Ρ Ο Ν Ι Α  Τ Η Σ  Ε Ν 9 Σ Η Σ  Δ Η Μ Ο Σ I Ο Γ Ρ Α Φ 9 Ν  

IZ1IOKTHTQN Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Ο Υ  ΤΥΠΟΥ
Στήν έποχή τούτη, πού ή λεηλασία άπ' τήν ταχύτητα τής διευρυμένης καθημερινότη­

τας καί ή ύποχρεωτική αιχμαλωσία τής Ζωής άπ' τήν κατασπατάληση τοϋ χρόνου, βγάΖουν 
τόν άνθρωπο έΕω άπ' τις διαστάσεις καί τά μέτρα του, ή προσφορά τοϋ σοβαρού έντυπου 
(αύτοϋ πού δέν ύπόκειται στήν χοάνη τής άμεσης κατανάλωσης) άποτελεϊ μιά ύπερυψω- 
μένη θέση στήριΕης. Γιατί, έκτός άπ' τήν δυνατότητα τής διύλισης καί τήν άνεση γιά κά­
ποια θεώρηση κριτικής άΕιολόγησης τής ϋλης πού έχει αύτή ή δημοσιογραφία, ή περιοδική 
έκδοοη είναι πάντα μιά ρέουσα, κινούμενη καθημερινότητα, σέ εύρύτερη κλίμακα, πού δί­
νει τις άναγκαϊες προσβάσεις γιά τήν ούσιαστική έπαφή μέ τόν κόσμο. Μάλιστα, μέ τά 
σημερινά έκπληκτικά μέσα ενημέρωσης καί αύτοψίας, πού παγιδεύεται ό άνθρωπος καί 
άδρανοπαοιεϊται απ' τις εικόνες καί τις έτοιμες ιδέες, τά περιοδικά προσφέρουν κι ένα 
χώρο άναπεπταμένης προοπτικής, γιά τήν πνευματική καλλιέργεια καί γιά τήν ύπαρΕιακή 
όχύρωαη τοϋ άτόμου. Γι' αύτό, μπορούμε νά υποστηρίξουμε, ότι θά έπρεπε νά είχε κα­
τανοηθεί, αύτή ή άνάγκη καί νά γίνει, άπ' τό Δημοτικό Σχολείο άκόμα, ειδική προσπάθεια 
γιά τήν άνάγνωση τών περιοδικών εκδόσεων, πράγμα πού θά όδηγοϋσε, ταυτόχρονα, τόσο 
στήν πλατύτερη μόρφωση τής βάσης, όσο καί στήν άνθηση αύτών τών έντύπων, πρός γε­
νικόν όφελος τής πατρίδας μας. Ιδιαίτερα, στόν τόπο μας, πού ή γλώσσα μας δέν όμι- 
λεϊται έΕω άπ' τά έθνικά μας γεωγραφικά σύνορα καί, μέσα στόν λήγοντα τοϋτον αιώνα, 
έχουν συμβεί συνταρακτικά γεγονότα πού έβαλαν σύνορα στό χρόνο, οτήν ιστορία καί στόν 
όρίΖοντα τοϋ έθνους μας, πιστεύουμε πώς ό σοβαρός περιοδικός Τύπος έχει έναν πρω­
ταγωνιστικό ρόλο. Διότι είναι συνδεδεμένος μέ τά γεγονότα, τά περιστατικά καί τά πρό­
σωπα κι έχει άποθησαυρίσει τις μνήμες καί τήν θερμή διάστρωση τής σύγχρονης ιστορι­
κής, πνευματικής, πολιτιστικής καί κοινωνικής Ζωής, δίνοντας ενα ταμείο κι ένα πάνθεο, 
Ποΰ προσδιορίζει τήν οντότητα καί τήν παρουσία μας στόν διεθνή χώρο. Καί, σέ συσχετι­
σμό μέ τόν οικουμενικόν άνθρωπο, πού εκκολάπτει τοϋτος ό αιώνας μέ τήν άπειλή καί
τά νέφη τών μεγάλων μεγεθών, ή καλύτερη εγγύηση γιά τήν έπιβίωση καί γιά τήν άνάδει-
Εή μας άναμέσον τών συγχρόνων λαών, όπου άφεύκτως θά Ζήσουμε, πιστεύουμε άτι είναι 
αύτή άκριβώς ή άπαγκίστωοη άπ' τις παντοειδείς έΕαρτήσεις πού φέρνει ό θρίαμβος τής 
τεχνολογίας. "Αλλωστε, ή άπόσταση άπ' τόν Ζέοντα πυρήνα καί ή καθαρή δράση μέ τήν
νηφαλιότητα πού παρέχει ό χρόνος στόν περιοδικό Τύπο, συνιστοϋν μιά σοβαρή άφετη-
ρία γιά τήν προσπέλαση καί τήν έκτίμηση τών πραγμάτων, πέρ’ άπ' τις δεδομένες τροχιές 
έΕω άπ' τήν δική μας (τήν άτομική) άνίχνευση.

Κάτω άπ’ τό πρίσμα τών παραπάνω άπόψεων, πρέπει νά σημειώσουμε τήν επέτειο 
τών Πενήντα Χρόνων τής "Ενωσης Δημοσιογράφων 'Ιδιοκτητών Περιοδικού Τύπου, πού



γιορτάστηκε έφέτος (τόν περασμένο Μάρτιο) στις αίθουσες τής «Μεγάλης Βρετάννιας» 
καί πού άποτέλεσε πολυσήμαντο γεγονός γιά τόν πολιτικό, τόν πνευματικό καί τόν δημο­
σιογραφικό κόσμο. Στήν εκδήλωση αύτή, μάλιστα, ό Πρόεδρος τής Ένωσης καί πνευμα­
τικός άνθρωπος κ. Βλάσης Σωκρατείδης, πού είναι καί Αντιπρόεδρος τής "Ενωσης τών 
Δημοσιογράφων Εκδοτών Περιοδικού Τύπου τής Ε.Ο.Κ. — άλήθεια, πόσο εύκολύνεται 
άπ' τήν αρμόδια Υπηρεσία τής Γενικής Γραμματείας Τύπου, γιά νά κινείται, κατά τόν 
επωφελέστερο τρόπο γιά τήν χώρα μας, μέσα στό καθεστώς τής Εύρωπαϊκής Κοινότητας; 
— , εκφώνησε τόν πανηγυρικό λόγο μέ τό τόσο ενδιαφέρον θέμα: «Ή κοινωνία τών πολι­
τών καί ό ρόλος τού περιοδικού Τύπου». Ακόμα, ή ΕΔΙΓιΤ, μέ τήν εύκαιρία τής Πεντη­
κονταετίας άπ' τήν ίδρυσή της, όπένειμε άναμνηστικές πλακέττες μέ διπλώματα στή Βου­
λή τών Ελλήνων, στούς Κυπρίους καί οτούς Βορειοηπειρώτες Έλληνες, στόν 'Ακρίτα 
Δάσκαλο, στόν Έλληνα Ναυτικό καί στις Αδελφές Νοσοκόμους. Επίσης, ένίσχυσε οικο­
νομικά (ώς διάκριση έθνικής άΕίας) τήν Σαμοθράκη, τά Αύτιστικά Παιδιά, τήν Εθνική 
"Ενωση κατά τής Επιληψίας, στήν 'Ιερά Μονή 'Αγίας Αικατερίνης τοΰ Σινά καί ίδρυσε 
τρεις Βιβλιοθήκες σέ ισάριθμα ορεινά χωριά τής Ελλάδος.

Ξεκινώντας άπ’ τήν γιορτή, θά είχαμε νά προθέσουμε, πώς ή ΕΔΙΠΤ, εκτός άπ1 τήν 
δημοσιογραφική άντίληψη, έχει καί μιάν αλλη άποψη γιά τήν προσφορά, στούς έπιστήμο- 
νες, τούς συγγραφείς, τούς λογοτέχνες καί τούς καλλιτέχνες, ένός βήματος καί μιας τρέ­
χουσας δυνατότητας, γιά τήν έκφρασή τους μέο' άπ' τά έντυπά της. Κι αύτό, πού δέν 
είναι εύκολο καί πού άντιστρατεύεται τά επιχειρησιακά κριτήρια, τό έπωμίΖονται τά μέλη 
της, πολλά άπ' τά όποια προχωρούν, άβοήθητα καί μοναχά, σ' έναν πολύμοχθον άγώνα 
γιά νά μή χαθούν οί γέφυρες τών γενεών σέ τούτη τήν πατρίδα.

Λ. ΚΟ ΚΚ ΙΝ Ο Σ

★
ΤΙΜΗΤΙΚΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ

Ή  «'Ηπειρωτική Εστία», μέ συγκίνηση, δέχεται τις τιμητικές συνδρομές, πού ένέ- 
χουν, πέρ' άπ' τήν βοήθεια γιά τήν έκδοσή της, ένα μήνυμα στήριΕης καί καταΕίωσης. Γι' 
αύτό, θέλει νά εύχαριστήσει, ιδιαίτερα, τούς καλούς αύτούς φίλους, συνεργάτες καί συν­
δρομητές της, πού προσφέρουν, μέ αύτήν τήν θυσία τους, τήν καλύτερη δυνατή δικαίωση 
τής προσπάθειάς μας νά κρατήσουμε τούτη τήν έπαλΕη. Καί, στούς καιρούς μας, μιά τέτοια 
πράΕη παίρνει τήν άΕία τής ήθικής συμπαράστασης καί συνιστά τήν ωραιότερη ενθάρρυνση.

Ύπό τό παραπάνω πνεύμα, γιά λόγους ιστορικής όνοφοράς, καταχωρούμε παρακάτω
τις έν λόγω συνδρομές.

1.— Σωτήρης Τσιλιγιάννης.............................................................  δρχ. 4.000
2.— Ουρανία Κουρτίδου................................................................. » 10.000
3.— Μάνθος Ο ικονόμου.................................................................  » 3.500
4.— Οικογένειες Γκοβόσδη - Λούβαρη εις μνήμην Θάνου Π ιπ ιπ ή ......... » 10.000
5.— ΈΕωραϊστικός Σύλλογος Μ ετσόβου...........................................  » 10.000
S.— 'Αρχιεπίσκοπος 'Αμερικής Ιάκω βος........................................... » 40.000
7.— Σπΰρος Κοκκινάκης................................................................ » 3.000
8.— Γιάννης Μ π ενέκος..................................................................  » 5.000
9.— Φερενίκη Καλούδη..................................................................  » 5.000

10.— Εύγενία Μ α κρή ......................................................................  » 3.000
11.— 'Ιωάννης Συγγούνας............................................................... » 3.000
12.—  Βασίλης ΛαΖανάς...................................................................  » 5.000
13.— Διονύσης Μ ιτά κη ς..................................................................  * 4.000
14.— 'Απόστολος Π ά σ χο ς ...............................................................  * 3.000
15.— Οικογένεια Νικ. ΤΖερμιαδιάνου εις μνήμην Νικ. ΤΖερμιαδιάνου . . .  » 8.000



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ

Η ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΜΑΣ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

Portugal 9.8.89
Ά ξϊότιμε κύριε Δημ. Κόκκινε,

Διάβασα μ έ ανησυχία καί θλίψη τό δημοσίευμα «Μιά προσπάθεια πού μένει 
χωρίς άνταπόκριση» στό τεϋ χ ο ς  444 - 446, σελ. 252 - 254, τής «Η.Ε.». Δ έν  είχα  
τήν εύχαρίστηση ώς τά σήμερα νά  γνωρίσω τόν καθ. Α. Ράδο, άλλά έχω τήν δυ­
σάρεστη έμπειρία νά  γνωρίζω τά προβλήματα πού άντιμετωπίζει.

Φυσικά, δ έ ν  νομίζω πώς τά λάθη τών υπευθύνω ν στήν πολιτιστική πολιτική 
ε ίν ε  τοϋ παρόντος, άλλά δυστυχώς ά ν καί γύρω μας όλα μεταβάλλονται, μερι­
κ ές νοοτροπίες παραμένουν, ά νεζιχνίασ τες, ίδιες. Ή άδιαφορία πού άφιερώ- 
ν ο υ ν  οί κρατικοί π α ρ ά γοντες τοΰ τόπου μας, εϊτε άπό τήν 'Ελλάδα είτε στό εξω­
τερικό, σέ σχέση  μέ ο ρ γα νω μ ένες  πολιτιστικές προσπάθειες τών 'Ελλήνων τοϋ 
'Εξωτερικού, ε ίν ε  άκατανόητη σ έ  σύγκριση μ έ τά δσα λέγοντα ι γιά κακόβου­
λ ε ς  π ρ οπ α γά νδ ες «αιωνίων έχθρώ ν μας».

Και γιά νά  βάλουμε στήν θέση τους τά πράγματα. Κ ακόβουλες προπα γά ν­
δ ε ς  υπάρχουν, άλλά καί ή βοήθεια καί ή συμπαράσταση γιά νά  σιωπηθοϋν τΙς 
περ ισ σότερες φ ορές περιορίζεται σ έ  κ ο υ β έντες  άπό μέρους τών ύπευθύνω ν. 
Θ άλεγε κανείς πώς ε ίν ε  έπίσημη άπόφαοη ή συστηματική άγνοια  τής δουλειάς  
μας στό εξωτερικό, άφοΰ δ έ ν  συμβαίνει μόνο στόν κ. Α. Ράδο νά  π ερ ιμ ένει τούς  
πρεσβευτικούς ύπ ευθύνους άπό τά 1973 -74. Διγώτερο, π ερ ιμ ένου μ ε έμ είς  άπάν- 
τηση στις συ γκ εκ ριμ ένες προτάσεις μας, άλλά δπως καί νά χει τό θέμα ΠΕΡΙ­
ΜΕΝΟΥΜΕ.

'Αρμόδιος πρό καιροΰ σ έ  σ υ νέντευ ξη  πού μοΰ παραχώ ρησε (καί μοϋ πρό- 
σφ ερε καί κ α φ έ!) μοϋ είπε:

«Προτιμώ νά  βλέπω τούς ξ έ ν ο υ ς  νά  μιλοϋν γιά τήν κουλτούρα μας. Γιατί 
ά ν έμ είς  χρηματοδοτήσουμε η συμπαρασταθούμε φανερά καί ε ν ε ρ γ ά  σ έ  οποίες  
εκδηλώσεις, τότε μπορούν ν ά  μ ά ς  κ α τ η γ ο ρ ή σ ο υ ν  καί νά  ποϋν  
πώς πληρώ νουμε καί τά παρουσιάζουμε οπως θέλουμε. "Ετσι χ ά νο υ ν  άξία οί 
έκδηλώ σεις!».

Μπράβο, έτσι μιλάνε οί άληθινοί "Ελληνες. 'Επειδή άγωνίστηκα χρόνια  γιά 
τήν ίδρυση τοϋ Κέντρου μας (στό όποιο καί ύφυπουργοί Πορτογάλοι καί π ν ε υ ­
ματικοί άνθρωποι τής χώρας άνήκουν) άλλά έχω τήν άτυχία νά  είμαι 'Έλλη­
να ς . . ό λ ες  οί προσπάθειές μου ε ίνε  κ ά λ π ι κ ε ς  ! Δ έν  είναι άνέκδοτο  
δ,τι σάς γράφω' ε ίν ε  γ ε γ ο ν ό ς !

Κι άλλος μοϋ δήλωσε, όταν ζήτησα βοήθεια γιά τό Συμπόσιο πού (οργανώ­
σαμε; «’Ά ν  οί Πορτογάλοι θέλουν Β υζαντινές Σπουδές, νά  τις κάνουν μέ έξοδ ά  
τους!» . Θεωρώ προσβολή δηλώσεις τέτοιου π ερ ιεχομ ένου . "Ετσι άρμοδίως ζη­
τήσαμε νά  μάς ένημερώ σουν γιά άλλα θέματα πού έ ν  καιρφ θά β γ ο ϋ ν  στό φώς 
τής ήμέρας. (Γιατί κι ά ν  δ έ ν  μάς άπαντήσουν θά τούς βοηθήσουμε έμ εΐς  δη- 
μοισεύοντας, δπου σταθεί δυνατό, ντοκ ου μ έντα !) .

"Αν οί Ά μερικάνοι, οί Ρώσοι, οί Ά γ γ λ ο ι, οί 'Ιταλοί, οί Γάλλοι, οί Τοϋρκοι 
κι οί Βούλγαροι (γιά ν ’ άναφέρω μόνο μερικούς) σκέφτονταν μ έ τό κεφάλι τών 
δ ή θεν είδικών άρμοδίων μας, τότε στά σίγουρα έμ είς  θάμαστε οί καλύτεροι. 
Ά λλά δ έ ν  σκέφτονται. Καί έτσι ξο δ εύ ο υ ν  δισεκατομμύρια στά μορφωτικά τους 
προγράμματα στό έξωτερικό, στά ινστιτούτα τους, στις Βιβλιοθήκες τους στήν 
άλλοδαπή. Κι έμ είς; Έ μείς ζητιανεύουμε άπό τούς άρμόδιους κάποια συμπαρά-
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οταση, πού δ έ ν  μάς δίνουν. Ντρέπομαι νά  τό γράφω άλλά έτοι είνε: Οϋτε σ' δ,τι 
υποχρεωτικά πρέπει νά  κάνουν ή νά  συμπαρίυτανται δ έ ν  άνταποκρίνονται οΐ 
ά ρ χ ές  μας (και μιλω γιά δ ο ε ς  γνω ρίζω ).

Έδώ στό εξωτερικό, ή ζωή μας δ έ ν  ε ίν ε  εύκολη. Γιά δσους φαντάζονται 
πώς εμ είς  δλοι είμαστε εφοπλιστές ή βιομήχανοι, ά ς  σκεφτοΰν λιγάκι. 'Αγωνι­
ζόμαστε γιά τόν  έπιούσιο μέ τήν ψυχή στό στόμα, καί τήν καρδιά γεμάτη  άμφι- 
βολίες. 'Έτσι oi άποφάσεις τών γραφειοκρατών όπου κι ά ν  βρίσκονται (δίπλα 
μας ή στήν ’Αθήνα) πρέπει νά  παίρνοντα; μ έ βάση άντικειμενικά κριτήρια κι 
οχι γνω μοδοτεήσεις πού π ο λ λές  φ ορές ούτε τΙς γνω ρίζουμε. Ή βοήθεια, συστη­
ματική, άνιδιοτελής καί έπί σοβαρών βάσεων δ έ ν  ε ϊν ε  χάρη πού πρέπει νά  
μδς άμείβει άλλά ΔΙΚΑΙΩΜΑ πού κατακτούμε καθημερινά μ έ  τόν άγώνα μας, 
ένω  οί δή θεν άρμόδιοι (ή θάναι αρμόδιοι οτ’ αλή θεια ;) π ερ ιμ ένου ν  τόν  «πενι­
χρό» μισθό τους άναπαυτικά καθισμένοι, «θεοί» έ ν ό ς  π α νθέου  πού ε ίν ε  ξ ε π ε ­
ρασμένο.

Έπισήμως οί "Ελληνες στήν Πορτογαλία ε ίν ε  πόσοι; 71!
Καί στήν Ρουμανία; Σύμφωνα μ έ ρουμανική στατιστική, 1977, 6 -6 0 7 !
Ά λλά  δ έ ν  μάς έ λ ε γ α ν  οί δάσκαλοί μας στά θρανία πώς ή φυλή μας δ έ ν  

πρέπει νά  κρίνεται μετρώντας κεφάλια, δπως στά κοπάδια! Τί νόημα θάχουν  
οί Θ ερμοπύλες σέ τέτοια περίπτωση; Ά λλά  υπάρχει κι άλλη περίπτωση. "Ισως 
οί άρμόδιοι νά χα ν  δασκάλους διαφορετικούς άπό τούς δικούς μας.

Είναι καιρός νά  άντιληφθοΰν όλοι, δχι μόνο  οί άρμόδιοι, δτι οί "Ελληνες 
τοϋ Εξωτερικού αποτελούν έ ν α  ΚΕΦΑΛΑΙΟ γιά τήν «Μητρόπολη». Ή διαχείρισή  
του ε ίν ε  ύπόθεση σοβαρή καί ύπεύθυνη . Χρειάζεται προσοχή  καί παρακολού­
θηση. Χρειάζεται θυσίες. Γιατί ή διατήρηση αύτοΰ τοϋ ζω ντανού ΚεφαλοΙου ε ίν ε  
ζωτικής σημασίας γιά τόν Ε λληνισμό. Χάθηκαν, γιά λ ό γο υ ς  πού δ έ ν  προτίθεμαι 
νά  έξετάσω, ά νθη ρ ές παροικίες στήν Αίγυπτο, στήν Τουρκία, στήν Ρουμανία  
κλπ. Μαζί τους εξαφανίζονται τά τελευταία ίχνη τού Οικουμενικού Ε λληνισμού, 
στόν όποιο φαίνεται πώς ή πίοτη χάνετα .ι Καί στ' άλήθεια, όποιος χά νε ι δ,τι 
τοϋ άνήκει, μπορεί νά  τό ξαναβρεί ή νά  τό ξαναδημιουργήσει. Τώρα δποιος 
χ ά νει τήν πίστη καί τήν έλπίδα του σ' δ,τι τοϋ άνήκει, προετοιμάζεται ν ά  χά- 
σιε δ,τι τού ύπολείπεται!

Σύμφωνα μέ στοιχεία τού ύπουργείου  Εξωτερικών, περί τις 4.800.000 "Ελ­
λ η ν ε ς  κατοικούν στόν κόσμο. Αύτό σημαίνει πώς ίσως άλλοι τόσοι ζο ΰ ν  μέ ξ έ ­
ν ε ς  Ιθαγένειες. Αύτό τό συνολικό νού μ ερ ο  άποδείχνει πώς ό πληθυσμός τής 
Ε λ λ ά δ ο ς  ε ίν ε  ίσος μ έ τόν  άπόδημο Ε λληνισμό. Ά πό κεί καί πέρα καθένας  
μπορεί νό  βγάλει τά συμπεράσματά του.

Μέ τήν έλπίδα πώς ή γραφή μου, ά ν  καί δ έ ν  ε ίν ε  εύχάριστη σ έ  πολλούς, 
θά μπορέσει νά  βοηθήσει, μένω

Μέ τιμή καί φιλία 
ANDPE JEAN PARASCHI 

APT. 49 —  2655 ER ICE IRA 
PORTUGAL

★
ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ 

ΕΚΔΗΛΏΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΡΗΝΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΦΙΛΙΑ
Στίς καλοκαιρινές έκδηλώσεις, άξιοπρόσεκτα είταν τά φολκλορικά συγκρο­

τήματα, πού έφ ερ ε  κι έφ έτος ό γνω στός Εκπολιτιστικός καί Λαογρσφικός Σύν-

ί,Ι. .........



δεσμός «Καλαρρύτες». "Ετσι, στις 11 ’ Ιουλίου, στό υπαίθριο θέατρο τής Ε.Η.Μ., 
άκούσαμε καί ε ίδαμε τά συγκροτήματα «Πυρσός» τής Νάουσας, «Π ιερ ίδες Μού­
σες» τής Κατερίνης, «Πολιτιστικός Σύλλογος Ζαγορισίων», «Καλαρρύτες», τής 
Ταϋλάνδης (Μορφωτικού Κέντρου  CH O NBU R I) καί τοΰ Μεξικού (BA LLET  FOLK- 
LO R IK O  D E I ESTADO  DE C O A H V ILA  τής πόλης SA LT IL LO ).  Τήν  βραδιά όργά- 
νωσε ό Σύνδεσμο ς  «Καλαρρύτες», μέσα στά πλαίσια εκδηλώσεων γιά τήν ειρή­
νη  καί τήν  φιλία τών λαών. Καί, πράγματι, ή σύνδεση μ έσ ’ άπ' τις συναντήσεις 
αυτές, είνα ι ή καλύτερη δυνατή γνωριμία, γιατί υπάρχουν κάποιες κο ινές  φλέ­
β ες  γιά όλους τούς λαϊκούς πολιτισμούς. Καί αύτό αποτελεί, στήν προσπάθεια 
προσέγγισης τών συγχρόνων άνθρώπων, μιά μεγάλη υπηρεσία πού τιμάει ιδιαί­
τερα τόν Σύνδεσμο  Καλαρρυτών, ένώ δημιουργεί παράλληλα καί έ να  θεσμό 
γιά τήν πόλη μας, πού εμπλουτίζει τις καλλιτεχν ικές εκδηλώ σεις καί τ(ς άνταλ- 
λαγές, σ ' αύτόν τόν τομέα. Καί άκόμα, έκτός άπ’ τό θέαμα καί τήν μουσική, 
κάνει έμά ς όσο καί τά συγκροτήματα πού συμμετέχουν  νά  άναλογιζόμαστε, ότι 
πέρα άπό σύνορα, οί διάφορες φυλές καί λσοί εϊμαοτε πρώτ' άπ’ όλα άνθρωποι. 
Καί όταν βλέπουμε αύτό τό συνονθύλευμα μελωδιών καί νέω ν πού χορεύουν, 
νιώθουμε ότι ύπάρχουν, μ έσ ’ άπ’ όλ’ αύτά, κ ο ν έ ς  άνάγκες τών λαών, πού έκ- 
φράζονται μ έ  τήν κοινή γλώσσα τοϋ τραγουδιού, τή ς  μουσικής καί τοΰ χοροΰ. 
'Επομένως, αυτές οί έκδηλώ σεις ε ιρήνης καί φιλίας, γ εννο ύ ν  στις συνειδήσεις 
μας τά αισθήματα καί τήν  συνομιλία σχετικά μ έ  αύτές τις έ ν ν ο ιε ς  (πού άποτε- 
λοϋν σήμερα οικουμενικό ιδεώδες) , γιά τις όποιες, άν  καί μ 'λάμε  συχνά, έχου ­
με άνάγκη γιά μιά μεγαλύτερη έμβάθυνση.

Τά έλληνικά συγκροτήματα, έφοδιασμένα μέ καλές στολές καί άρτιο άριθ- 
μό χορευτιών, παρουσιάζοντας μιά ποικλία έλληνικών χορών, ζέσ τα να ν  τήν 
άτμόσφαιρα καί «μίλησαν» στήν καρδιά τών Μ εξ κανών καί τών Ταϋλανδών. Αύτά 
φάνηκε ιδιαίτερα, στό τέλος, όταν χόρεφαν όλοι σέ ελληνικούς σκοπούς, πολ­
λοί ξένο ι έπ ιασαν σωοτά τά βήματα καί τούς ρυθμούς. Σ ’ αύτό τό σημείο, κα­
θώς καί στήν  άνταλλαγή «συμβολικών» δώρων, τονίστηκε χαρακτηριστικά η ιδεο­
λογική πλευρά τού πνεύματος αυτής τής εκδήλωσης.

Οί Ταϋλανδοί μάς έφεραν μιά γεύση από τόν  έξωτισμό καί τή ν  τόσο ένδια- 
φέρουσα κουλτούρα τους, μ έσ ’ άπό μ ά άσκημένη ευαισθησία κινήσεων, πού 
έζέφ ραζε τό «κλασικό» έκε ίνο  βάθος τής ίεροπρέπειας πού έχουν  οί ρ ίζες  τοΰ 
χοροΰ τους. ’Αξιοπρόσεκτα, επίσης, εΤταν καί τά μουσικά τους όργανα, έτσι 
πού ή φολκλορική όμορφη μουσική τους συνδυάζονταν περίφημα μέ  τούς καλο­
ζυγ ισμένους χορούς, οί οποίοι μ έ  τήν  όμορφιά, τήν  ήρεμία  καί τήν άνάμνηση 
τής ιεροτελεστίας στις έκφραστικές κ ινήσεις τών χορευτών, ζωντάνεψαν μιά 
όμορφη καί πλούσια παράδοση. Οί γ εμ ά τες  χάρη καί λεπτότητα κ ινήσεις τών 
χεριών καί ποδιών τους, καθώς καί οί όλ ιγομ ίλητες καί τόσο καλά έναρμονισμέ- 
ν ε ς  στό κλίμα πλαστικές άξιοποιήσεις τοϋ σώματός τους, κατόρθωσαν νά  δώ- 
αυν ένα  θαυμάσιο σύνολο δ εμ ένο  μ έ  τήν  μουσική του.

’Επίσης, χαρά καί κέφι έδωσε, σ ’ αυτήν τήν βραδιά, καί τό συγκρότημα τοΰ 
Μεξικοΰ. ’Αξιοσημείωτο ε ίνα ι τό ότι όλα τά μέλη του (μουσικοί καί χορευτές) 
είναι νεαρά  άτομα καί ότι, παρ’ όλο πού έχ ε ι μόνο 17 χρόνια άπ’ τήν  ίδρυσή 
του, τό γκρούπ αύτό παρουσιάζει ε να  πραγματικό ένδιαφέρον. Διότι, μ έ  τήν  
ποιητική διάθεση, τούς χαρούμενους χορούς καί τά τραγούδια τους, μάς μ ετέ ­
φεραν μιά χρωματιστή νότα άπό τό μακρινό Μεξικό, χώρα μέ  πλούσια παρά­
δοση. Ρυθμικός καί έκ τελ εσ μένο ς  μέ  άκρίβεια, ό χορός τών Μεξικανών, ν ίκη­
σε τις δυσκολίες στήν εσωτερική δομή του. Καί ό θόρυβος άπ’ τά κτυπήματα 
τών ποδιών τους κατάφερε νά  τον ίζε ι μέ  συνέπεια  τό ρυθμό καί τήν  μελωδία.



Μέ τά χαρούμενα  χρώματα τών στολών, διαίτερα ό χορός τών κοριτσιών, έδω­
σε φρεσκάδα στήν δλη ατμόσφαιρα. Τά μεγάλα σομπρέρος καί τό σύνολο τών 
χορών καί τών τραγουδιών τους, μάς έκαμαν νά  άναπολήσουμε τήν χώρα δπου 
άναπτύχθηκαν οί τόσο ενδ ιαφ έροντες ινδιάνικοι πολιτισμοί.

Σ έ  δλους δσους συμμετείχαν, σ ’ αύτή την πραγματικά συνάντηση ε ιρή­
ν η ς  καί φιλίας, άξίζουν θερμά συγχαρητήρια.

Α Μ Α Λ ΙΑ  Δ. Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Υ

★
ΤΙΜΗΤΙΚΗ ΕΚΔΗΛΩΣΗ ΓΙΑ ΤΟΝ ΧΑΡ. ΜΟΥΤΣΟΠΟΥΛΟ

Τά Γιάννινα τίμησαν ιδιαίτερα τόν Καθηγητή τής Ιατρικής τοϋ Πανεπιστημίου Ίωαν- 
νϊνων καί συμπολίτη τους Χαρ. Μουτσόπουλο, μέ τήν εύκαιρία τής εκλογής του, άπ' τήν 
'Ακαδημία 'Αθηνών, ώς Άντεπιστέλλοντος Μέλους αύτής. Καί ή αυθόρμητη προσέλευση, 
στήν γιορτή πού οργάνωσαν, γι' αύτόν τόν σκοπό, τό Πανεπιστήμιον Ίωαννίνων καί ή 
'Εταιρεία Ηπειρωτικών Μελετών, ύπήρΕε μιά συγκινητική ικανοποίηση καί μιά στέψη, στόν 
ίδιο τόν τόπο τοϋ τιμώμενου, πού έξέφραΖε τόσο τήν συμμετοχή τοϋ κοινοϋ όσο καί τήν δι­
καίωση τών κόπων τοϋ Καθηγητή. Γιατί, πέρ' άπ' τό τυπικό τής έκδήλωσης αύτής, ή συ­
νείδηση πώς ή τιμή τής έκλογής άντανακλά καί στήν γενέθλια πατρίδα καί στούς γονείς 
Ήπειρώτες, έδωσε μιά διάσταση κοινότητας τοϋ γεγονότος, πού οί Γιαννιώτες τήν νιώ­
θουν ώς άΕία καί κεφάλαιο δικό τους.

Ή  « Ηπειρωτική 'Εστία», πού έγραψε γιά τήν προσφορά στήν επιστήμη καί στήν πα­
τρίδα τού Χαρ. Μουτσοπούλου, ουγχαίρει τόν διακεκριμένο αύτόν Ήπειρώτη επιστήμονα, 
πού τιμάει τόν τόπο, έχει ένα όνομα στόν διεθνή έπιστημονικό χώρο καί αποτελεί μιά 
οντότητα γιά τό Πανεπιστήμιο Ίωαννίνων.

★
ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΠΕΝ Θ Η

ΑΝΤΩΝΗΣ ΜΥΣΤΑΚΙΔΗΣ
Π έθ α νε  στίς 18 ’Απριλίου 1989 στό Μάλμο τής Σουηδ ίας ένα ς  άπό τούς πιό 

φλογερούς άγωνιστές τών δίκαιων αιτημάτων του Ελλην ισμού, τής άγνής έλ- 
ληνικής γλώσσας καί ταυτόχρονα έ να ς  άκούραστος ύπερασπιστής τής Κύπρου. 
Γ εννήθηκε  στις 12/25 ’ Ιουνίου, σ τ ό ν  ’Αλμυρό, άπό γ ονε ίς  πού ή ρίζα τους ήταν 
στήν Μεσημβρία, τό σημερ ινό  Νεσέμπαρ τής Βουλγαρίας. Αύτή ή ρίζα του φαί­
νετα ι νά  ύπήρξε ή αιτία πού τόν έκαμε  νά  ύπογράφει μ έ  τό ψευδώνυμο «Μεσε- 
βρηνόςλ).

Τό 1915, ένεκα  τής δύσκολης κατάστασης πού δημιουργήθηκε στήν Βουλ­
γαρία μ έ  τήν ένταξή  της στό πλευρό τής Ά ντάντ, ή ο ίκογένειά  του κατέφυγε 
στήν γειτονική Ρουμανία, καί δή στήν πόλη Κωνστάντζα, δπου ό πατέρας του 
μετήρχετο  τό έπάγγελμα  τοϋ έμπορου. ’Ορφανός άπό μάνα, άνατράφηκε άπό τΙς 
δυό θ ε ίε ς  του, άδελφές τή ς  μητέρας του, πρός τις όπο ιες έδ ε ιξ ε  μεγάλο σ ε­
βασμό καί εύγνω μοσύνη γιά τό έργο πού ε ίχα ν  άναλάβει. "Ε τρ εφ ε Ιδιαίτερη 
άγάπη γιά τήν  άδελφή του, Κατίνα Παπαδοπούλου, πού ύπηρέτησε σάν καθη- 
γήτρια έπΐ σειράν έτών στό Βουκουρέστι κι όπου ζ ε ί τώρα σάν συνταξιούχος-

Ό  Ά ντώ νη ς  Μυστακίδης έζακολούθησε τις σπουδές του στό 'Ελλην ικό  Γυ­
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μνάσιο τοϋ Βουκουρεστίου, όπου διακρίθηκε όχι μόνον γιά τις λαμπρές έπιδό- 
ο ε ις  του άλλά καί γιά τόν άμεμπτο χαρακτήρα του. Μετά τις λυκειακές του 
σπουδές στά γνωστά ρουμάνικα λύκεια τοϋ Βουκουρεστίου « Αγ ιος Σάββας)) 
καί «Μιχάϊ Βιττάζουλ», παρακολούθησε πανεπιστημιακές σπουδές στό Πανεπ ιστή­
μιο τοϋ Βουκουρεστίου μέ  άριστα άποτελέσματα. Τήν  περίοδο πού έ ζη σ ε  στήν 
Ρουμανία, μετέφρασε στά ρουμάνικα τό μυθιστόρημα «Κόκκινος βράχος)) τοϋ 
Γρηγ. Ξενοπούλου. 'Επ ίσης έκα νε  μεταφράσεις έργων πολλών Ρουμάνω ν ποιη­
τών, ιδίως τοΰ Έμ ινέσκου. Τό 1940 κατεβα ίνει στήν 'Ελλάδα  γιά νά  πολεμήσει 
κι αύτός ένάντια  στήν εισβολή τών φασιστικών όρδών. Τήν  περίοδο 1953 - 1957 
έργάσθηκε σάν καθηγητής στό Κά  ρο γιά νά  έγκατασταθεί άργότερα όριστικά 
πλέον, υστέρα άπό τόσες περιπλανήσεις, στήν Σουηδία, όπου δ ίδαξε έπί σει­
ράν ετών στις παεπιστημισκές πόλεις Λοΰντ, Γκόνεμποργκ καί Κοπενχάγη. Ή  
δραστηριότητά του στήν Σουηδία στέφθηκε άπό μεγάλη έπιτυχία, κι άν  σήμε­
ρα άρκετοί Σουηδοί έπ ισ τήμονες μιλοΰν άμεμπτα τήν  νεοελληνική, αύτό τό 
χρωστάν στόν άκούραστο Ά ν τώ νη  Μυστακίδη. Ή  δ ιάλεξη πού έκαμε  πρό τεσ ­
σάρων έτών στό Σουηδικό ’ Ινστιτούτο, στήν ’Αθήνα, στέφθηκε άπό μεγάλη 
έπιτυχία κι έδ ε ιξ ε  τήν σοβαρότητα τών έρευνώ ν του.

Παραθέτουμε παρακάτω τόν έπικήδειο λόγο, πού έξεφώ νησε ό Γιώργος 
Σπανός, έ ν  όνόματι τοϋ Κύπρο - Σουηδικού Συλλόγου τής Στοκχόλμης:

«Δάσκαλε άγαπημένε,
Ή  προδομένη ελληνική γλώσσα ήταν τό πρώτο σου πάθος, πού κράτησε μιά όλό­

κληρη Ζωή. Ή  προδομένη ελληνική Κύπρος ήταν τό πάθος τών τελευταίων χρόνων τής 
Ζωής σου. Η συρρίκνωση καί ή σύμπτυΕη τοϋ Ελληνισμού, τό άγχος κι ό καημός σου. 
Οί άγώνες σου γιά τήν προδομένη έλληνική γλώσσα δικαιώθηκαν καί φεύγεις, είμαστε 
γι' αύτό σίγουροι, ικανοποιημένος. Οί άγώνες σου όμως γιά τήν δικαίωση τής προδομένης 
Κύπρου δέν έκπληρώθηκαν κι ήταν αύτό τό σαράκι πού σ' έτρωγε. . .

Πρίν δέκα χρόνια, τόν Δεκέμβρη τού '79, τό Δ.Σ. τοϋ Κύπρο - Σουηδικού Συλλόγου 
Στοκχόλμης, πού εκπροσωπώ σήμερα στήν κηδεία σου, μέ ομόφωνη απόφασή του σέ άνα- 
κήρυΕε έπίτιμο μέλος τοϋ Συλλόγου μας. Οί λόγοι πού μάς έκαναν νά πάρουμε τήν από­
φαση έκείνη ήταν ή μεγάλη άγάπη καί τό πάθος σου γιά τήν Κύπρο κσί ή μέ χίλιους τρό­
πους συμπαράστασή σου στόν όγώνα καί τό δράμα της.

Βέβαια, στήν άπόφασή μας αύτή, μετρήσαμε κι άλλα πολλά. Τόν βίο καί τήν πολιτεία 
σου, τή συμμετοχή σου στή μοίρα τοϋ τόπου σου καί τοϋ λαοϋ σου. Μέ συνέπεια καί πα­
ραδειγματική άφοσίωση, μέ έφηβικό Ζήλο καί νεανικό ένθουσιασμό συνέχισες περήφανος 
κι άκούραστος τόν δρόμο σου καί τίμησες μέ όλα αύτά τόν 'Ελληνισμό στά Εένα. Ως 
πνευματικός δημιουργός στάθηκε στήν πρώτη γραμμή τοϋ πνευματικού μετώπου. Στήν επι­
θυμία μας νά δώσουμε μιά άμυδρή, έστω, εικόνα τής προσωπικότητάς σου, σεβαστέ μας 
δάσκαλε, θά άναφερθοΰμε κσί στά λόγια ένός μεγάλου Νεοέλληνα, τοΰ Νίκου ΚαΖαντΖά- 
κη: 2 Ιουλίου 1956: «Τόν Άντώνη Μυστακίδη πού Εέρεις καί θά Εέρεις καί τις αρετές 
του. Τίμιος, μορφωμένος, εργατικός άνθρωπος, μέ συνείδηση, άγνός.»

Μ Α Ρ ΙΑ  Μ Α Ρ ΙΝ Ε Σ Κ Ο Υ  - ΧΥΜ ΟΥ

★
ΚΡΙΤΙΚΗ ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Α Ν Α Γ Κ Α ΙΑ  ΕΞΗΓΗΣΗ  αποστολή των βιβλίων τους, οαο καί
στούς συνεργάτες τής «’Η πειρωτικής Έ στί-

Θά ήθελα νά κάμω γνωστό, τόσο στούς ας πού στέλλουν κριτικές γ ιά  βιβλία, πώς
άγχπητούς συναδέλφους πού μέ τιμούν μέ κάνουμε 8,τι μας είναι ίυνατδν ν’ άνταπο-

_ .......... .................... : ......................................... ................... ................



κριθούμε άπέναντί τους. Καί, άκόμα, δτι 
γνωρίζουμε τούς κόπους, τΙς θυσίες καί τίς 
προσδοκίες πού έχει  ένας συγγραφέας ή έ­
νας ποιητής (ιδίως οί νέοι) πού δίνει στήν 
κυκλοφορία τό έργο του, καθώς καί τήν α ­
πογοήτευση πού νιώθει, δταν αύτό περνάει 
χωρίς νά παρουσιαστεί, σάν ένα πνευματικό 
γεγονός, άπ’ τίς στήλες τής κριτικής ένός 
περιοδικού. Γ ι’ αύτό, δχι μονάχα αναγνω­
ρίζουμε τό δίκιο τους, άλλα καί διαθέτουμε 
άρκετές άπ’ τίς σελίδες τής «’Ηπειρωτικής 
Εστίας» , παρ’ δλο πού τό υψηλό κόστος τής 
έκδοσης μας υποχρεώνει, κάθε τόσο, σέ πε­
ριορισμό τους.

Ξεκινώντας άπ’ τήν παραπάνω πραγμα­
τικότητα, ζητούμε τήν κατανόηση γιά τήν 
άδυναμία νά καταχωρήσουμε περισσότερες 
κριτικές,  παρ’ δλη τήν καλή διάθεση καί 
τόν απεριόριστο σεβασμό στά βιβλία καί στις 
συνεργασίες πού έρχονται στό περιοδικό (ε ί­
ναι έκατοντάδες κάθε χρόνο). Πάντως, εκτός 
ά π ’ τήν βιβλιογραφική παρουσίαση, πού γ ί ­
νεται γ ιά  δλα άνεξαιρέτως, φροντίζουμε νά 
διαβάζονται, στόν κύκλο τών φίλων καί των 
συνεργατών μας, 8σο γίνεται πιό πολύ.

Δ. Κ.

★
Ν ί ν α ς ·  Κ ο κ « α λ ί δ ο U - Ν ο χ ■ 

μ ί α :  «ΔΙΑ ΧΕΙΡΟΣ» (διηγήμα­
τα ), Θεσσαλονίκη, 1988.

'Η πεζογραφία τής Νίνας Κοκκαλίδου - 
Ναχμία κρατεί μιαν εσώτερη δράση και 
κάποια ρεαλιστική αίσθηση, πού δίνει τήν 
ποίηση χωρίς φιλολογία, άμεση, άπλή καί, 
μέσ’ άπό ενα μουσικό φάσμα λέξεων, φορ­
τωμένη άπό διϋλισμένη συγκίνηση. Καί 
στήν μορφή, επίσης, ή συγγραφέας έχει 
μιάν άφανή άφαίρεση τοΰ περιττού κι έ- 
ναν ύφέρποντα κορμό μυθογονίας, πού 
κάνει τήν γραφή της νά είναι πράγματι 
μιά κατάκτηση, τόσο πολύτιμη γιά τήν 
σύγχρονη πεζογραφία μας, ή όποια λεη­
λατείται κυριολεκτικά άπ’ τούς άφελείς 
«πρωτοπόρους». ’Έτσι, τά διηγήματα τού­
τα, πού έρχοται ύστερ’ άπ’ τά μοναδικά 
εκείνα μυθιστορήματα «Τηλεφωνικό Κέν­
τρο» και «’Άγονη γραμμή», καθώς είναι

σύντομα καί κινούμενα μέσα σ’ εναν ύ- 
παρκτό σχεδόν χώρο, έχουν άκόμα και 
τήν ψυχική φόρτιση τών Βιωμένων περι­
στατικών, τήν ελεγχόμενη διάσταση τοΰ 
χρόνου καί τήν ωριμότητα μιας βαθειας 
περιήγησης στήν καθημερινότητα. Κι αύ­
τό τούς δίνει ενα λιτό ύφος, μιά κοντινή 
άπόσταση άπ’ τήν άλήθεια και κάποιαν 
αφή διάθλασης, γιά νά επικοινωνεί κα­
νείς μέ τήν ροή τοΰ χρόνου καί μέ τίς 
εικόνες, ένός ψυχικού τοπίου. Γιατί, έκτος 
άπ’ τήν άρχιτεκτονική τής έσωτερικής όρ- 
γάνωοης τής αφήγησης, ή Νίνα. Ναχμία 
κατορθώνει νά άποκαθαίρει τό λόγο, χω­
ρίς καμμία ηχηρή επίδειξη, φτάνοντας ώς 
τήν άφατη ομορφιά πού φέρουν οί απεί­
ραχτες λέξεις, οτον ξέρει και μπορεί κα­
νείς νά τις ανανεώνει μέ τήν προσωπική 
του συμμετοχή, χωρίς έκεΐνες τίς άνεκ- 
διήγητες άπόπειρες «γλωοοοπλαοίας», πού 
τόοο έχουν τραυματίσει τήν γλώσσα μας.

Μέσα στις σύντομες αύτές τοιχογραφί­
ες, πού συγκροτούν τά διηγήματα τής «Διά 
χειρός» ιστόρησης ·— πού θυμίζει την ιε­
ρότητα τής άγιογραφικής παράδοσης — 
τής Νίνας Κοκκαλίδου - Ναχμία, άντανα- 
κλαται, σέ ζώοα μορφή, ή ύπαρξιακή κα- 
τάοταση τών συγχρόνων άνθρώπων πού 
έρχονται πάνω οέ μιά γέφυρα παρελθόν­
τος, μ' έναν τρόπο οικείο καί σοφό, γιά 
νά δώσουν μιά χλωρή ρίζα καί μιά ζώοα 
άρτηρία στόν άφυδατωμένον τούτον και­
ρό. Γι' αύτό, άκριβώς, προσφέρουν μιά 
όχθη καί δίνουν μιά ρωγμή, στήν άναζή- 
τηση ένός δικού μας ορίζοντα, γιά την 
ενατένιση τού εκπληκτικού τούτου αιώνα 
μέ τά θαυμποτά επιτεύγματα καί τήν πτώ­
χευση τοΰ διαψευομένου άνθρώπου.

★
Π ά ν ο υ  Ν. Π α ν α γ ι ω τ ο ΰ -  

ν η : «ΟΙ ΚΑΣΤΟΡΕΣ» (ποιήμα­
τα), Αθήνα, 1987.

Ό  Π ά νο ς Π αναγιοιτούνης, 6έ6αια, δέν 
εχει ανάγκη άπό αξιολογήσεις, γ ια τ ί είναι 
ένας α π ’ τούς μεγαλύτερους επώνυμους 
σύγχρονους ποιητές μας, ποΰ διάστρωσε 
στήν ποίηση τώ ν χρόνων μας εναν σπάνιο



ευώδη ελληνικό λυρικό λόγο, κατάψορτον 
Λ:ιό ί:νανΟοο)πιητμενο, μέ μνήμες καί χρόνο, 
υπαρκτό έλληνικό τοπίο. Κ αί, μέσα άπ’ αυ­
τήν τήν ίριδίζουσα αίσθηση, πού είναι πάν­
τα  κεντημένη μέ τά  χρώ μ ατα  καί τήν  ρέ- 
ονσα μορφή τής πατρ ίδα ς, κατόρθωσε νά 
δέσει, δπως τό άνθος σέ καρπό, τήν υπαρ­
ξιακή αγω νία  καί τήν απόσταση τής ήλι- 
•κίατ, δίνοντας αυτήν τήν κοντινή αιωνιό­
τητα τής καθημερινότητας στήν ποίησή του. 
Μάλιστα, τό εσώτερο τοϋτο σόμπαν, που 
αΐίοοεϊται στους «Κάστορες» (Τ ά  μικρά λυ­
ρικά), οποί; τά  ονομάζει, σέ παρένθεση, 
κρατεί μιάν ώριμη φιλοσοφική γύρη, πού 
νοτίζει, μέ τήν άχνα  τή ς οπώρας, άπό κά­
ποιο εαρινό φθινόποιρο, αυτήν τήν έξαίσια 
λυρική σκηνογραφία, κάνοντας τήν ζωή νά 
έρχεται, μέσ’ απ’ τήν παράδοση καί τ ις  έ- 
ποχές, πάνω στόν ιστό τής νεοελληνικής 
μυθογονίαΓ. ’Έ τσ ι, μπορούμε νά ποϋμε, δ 
Π ά 'Ό ;  Π αναγιω τούνης, μέ τήν λυρική 
τούτη μυθολογία του, προσφέρει κι εναν α­
κόμα αμητό, ποΰ χνω τίζετα ι ά π ’ τήν μου­
σική, καί τήν αντανάκλαση μιας κρυσταλ­
λωμένης δρόσου πάνω στούς άνθούς τής 
αϋλής μέ τις μαντζουράνες καί τά  όνειρα 
τής ελληνικής γειτονιάς, ένώ α γγ ίζε ι τήν 
μηνυματική σηματοδότηση τή ς βαθύτερης 
θεώρησης, μέσ’ άπ’ τήν απλότητα, γ ιά  τήν 
ερμηνεία καί τήν αποτίμηση τή ς ζωής, εξο.) 
ά π ’ τις ουδέτερες περιχαρακώ σεις τή ς πε­
περασμένης διαλεκτικής. Καί, μέ τ ις  α φ ε­
τηρίες αυτές, πέρ ’ άπ’ τ ις  γή ινες σημάν­
σεις των κοινών τόπων, εξέρχοντα ι, δίκην 
πορείας αποδημητικών στόν άτέρμονα, ορί­
ζοντα, κάποιες ανταύγειες μεταφυσικής έλ­
ξη :, νά σύρουν τ ις  λέξεις πολύ πέρ ’ απ’ τήν 
αθέατη πλευρά.
Τήν πολιτεία τήν /  γνώριζα, τώρα έχω /  
τή νέα της αϊοτηση. /  Έρωτιματικά δέν 
την /  α γγ ίζο υ ν ... Νέα αϊοτηση /  άπό 
γεύαη ξυνσύ μήλου καί άνθών, /  . . .  
Καλάθια μέ οψα καί δστρακα /  φύλλα 
μεγάλα τής ουκιας /  ώριμα κίτρα καί λε­
μόνια /  ένώ άνθεΤ ή δκρη τοΰ γιαλοΰ. .

★
Ά θ α ν .  Β. Ν τ α ο υ σ ά ν η :

1) «ΓΥΜΝΟ ΠΑΡΟΝ» (ποιήματα),

2) «ΒΟΥΒΟΙ ΤΡΟΠΙΚΟΙ» (ποιήμα­
τα), ’Αθήνα, 1986.

Μαζί μέ τήν φορτωμένη νύχτα καί τον 
ήρεμο κάματο, πού διαπνέει μιά ποίηση 
άπ’ τό τροπικό κλίμα μέ τις διαθλάσεις 
μιας σιωπηλής έκστασης, πού έφερε στήν 
ποίησή μας ό Άθαν. Νταουσάνης ("Ομη­
ρος Σάνς) καί διαπότισε μ’ ί!να θαμβω­
τικό λωτό τήν αίσθηση τών λέξεων, φέρ­
νει τώρα καί τήν ύπαρξιακή νύξη στόν 
χώρο τής ποιητικής θεώρησης. ’Έτσι, μέ 
τις παραπάνω δυο συλλογές, πού κρατούν 
αύτές ακριβώς τίς δυό προσωπικές φλέ­
βες τού ποιητή, έ'χουμε μιά επέκταση, τής 
πρόσβασης πού μας προσφέρέι, έξω άπ’ 
τήν νάρκη και τις παραισθήσεις τής τροπι­
κής επήρειας, γιά τήν συνάντηση τής ζω­
ής μέσ' άπ’ τό ρίγος καί τήν αΐχμηρότητα 
τής λιτής διαλεκτικής ποιητικής εύφσρί- 
ας. Γι’ αύτό, στό «Γυμνό παρόν» (ιδιαί­
τερα), πέρ’ άπ’ την βαθύτατη ανίχνευση 
τών αισθημάτων καί τήν σηματοδότηση, 
νιώθουμε νά είναι κοντά μας, σ’ έναν ο­
ρίζοντα γνώριμο, ή ομορφιά καί ή άλή- 
θεια τής ζωής, διϋλισμένη μέσ’ από εναν 
λόγο άποκαθαρμένης συγκίνησης. Γι’ αύ­
τό, ή μετάβαση τούτη, πού έχει κι αύτή 
τις άναφορές καί τίς άθέατες διασυνδέσεις 
της μέ τήν μνήμη τής ελληνικής γλώσ­
σας, δέν είναι μονάχα μιά ποίηση καθα­
ρή, μέ λυρικό ύπόστρωμα καί βιωμένη 
γεύση ονείρου, άλλά καί μιά κινούμενη 
ροή αποφλοιωμένων εικόνων, πού παρου­
σιάζονται σ’ έναν καθρέφτη δπου συγχέ- 
ονται τά δρια τής άντικειμενικής καί τής 
θολής διαχωριστ;κής γραμμής. Καί, μέ 
τήν φόρτιση πού ενυπάρχει άπό κάποιον 
απροσδιόριστο γαλβανισμό, ή υπαρξιακή 
άναφορά, έχοντας ένα διάνυσμα ευρύτε­
ρης άπόστασης, δίνεται στά ποιήματα τού­
τα τοΰ Άθαν. Νταουσάνη μ’ ένα φιλοσο­
φικό φάσμα, πού χνωτίζει τό λόγο μέ τήν 
προσωπική του ζωή, πράγμα πού προσδί- 
νει ένα άντίκρυσμα ίδιάζουσας άξίας.

Γιά τά &λλα ποιήματα τών «Βουβών 
τροπικών», θά εϊχαμε νά θυμίσουμε τήν 
πρωτόγνωρη, γιά τήν ελληνική ποίηση, 
αίσθηση τής τροπικής νύχτας καί τήν καυ­



τή άφή τής ζωής στήν άφρικανική χώρα, 
μέσ’ άπ’ τήν προηγούμενη ποίηση τοΰ Α. 
Νταουοάνη (γιά  τήν όποία, άλλωστε, έ­
χουμε γράψει άπό τις ϊδ ιες τοΰτες στή­
λ ες). ’Έτοι, καί στην συλλογή τούτη, 
αύτή ή διαπεραστική παραίτηση, πού έρ­
χεται μέ τήν νάρκωση της παραληρηματι­
κής συμμετοχής στό νόμο καί στήν περιρ- 
ρέουσα άτμόσφαιρα τοϋ χώρου, νοτίζει 
τις λέξεις καί φ έρνει £ναν κόσμο, γιομά- 
τον φτώχεια και εξωτικό θάμδος, στήν 
σύγχρονη νεοελληνική ποίηση.
"Άνθρωποι τοΰ γκρί, σκοΰροι, χωρίς φως, /  
απόγονοι τοΰ Σίσυφου /  περνώντας τόν ή­
λιο /  πού βασιλεύει φτάνουν 8>ς τούς θα­
λάμους, συχνά, /  τοΰ "Αδη — πού είναι τυ­
λιγμένος στήν αδιάκοπη σιωπή, — /  ........
........ "Ώχρα κινάβαρι καί λουλακί, /  γύρω,
κόκκινο χλωμό τοΰ Σαγκάλ, /  ......... Ία -
νός μέ δυό πρόσ<£>πα, πάντα, μουντές εικό­
νες παλιών θλίψεων.

★

Γ ι ώ ρ γ ο υ  Ά ν ω β ο λ ι ώ τ η  
( Γ .  Ν. Π α ι ι α γ ε ω ρ γ ί -  
ο u ) : 1) «ΤΟ “ Σ Χ Ε Τ ΙΚ Ο ” ΚΑ Ι
ΤΟ  ’Α Π Ο Λ Υ Τ Ο ” ΤΟ Υ Ω Ρ Α ΙΟ Υ »  
(δοκίμιο), 2) « Μ Ε ΙΔ ΙΑ Μ Α Τ Α »  (ποι­
ήματα), "Αθήνα, 1986.

Ό  κριτικός στοχαστής καί ποιητής Γιώρ­
γος Άνωβολιώτης (Γ. Ν. Π απαγεωργί- 
ου), ποΰ έχει καί τήν άξιολογότατη περιο­
δική έκδοση Γραμμάτων καί Τεχνών «Σύγ­
χρονη Σκέψη», είναι ενας αθόρυβος πνευμα­
τικός άνθρωπος, διανοούμενος, κριτικός καί 
φιλόσοφος ποιητής, πού θά χρειάζονταν μιά 
ευρύτερη παρουσίαση, γιά νά πάρει τήν 
θέση ποΰ δικαιούται. Γιατί, στήν εποχή 
τούτη μέ τά κενά είδωλα καί τήν μέθη τοΰ 
λωτοΰ, υπάρχει πάντα ό μέγας κίνδυνος νά 
κυριαρχούν οί φωνασκοΰντες καί οί ταχυδα­
κτυλουργοί, ποΰ μπορούν νά χαλάσουν τήν 
όραση καί νά κάμουν εναν νέον Έλπίνωρα 
τόν σύγχρονον άνθρωπο. Γ ι’ αύτό, ακρι­
βώς, χρειάζονται στερεές βάσεις, γιά  νά 
στηρίξουμε τις νέες προσβάσεις, Ιδιαίτερα 
στούς ρευστούς καί ευαίσθητους χώρους τής 
Τέχνης καί τής φιλοσοφικής αναζήτησης.

Καί ή προσφορά τοϋ Γ. Άνιοβολιώτη απο­
τελεί, πράγματι, μιά καθαρή σήμανση καί 
ΐΓ,ά ευρύτερη προοπτική θεώρησης, πού μάς 
δίνει όχι μονάχα τήν διάσταση τής πνευμα­
τικής καί καλλιτεχνικής αξίας, άλλά καί 
τήν δυνατότητα νά κρατήσουμε τήν άκρη 
ενός μίτοι', γ ιά  νά συνομιλήσουμε μέ τόν 
χρόνο καί γιά νά συναντήσουμε τήν υπαρ­
ξιακή αγωνία στήν μεταφυσική της εσχατο­
λογία.

Στο δοκίμιο «Τό σχετικό καί τό απόλυ­
το τοϋ Ωραίου» (μιά διαιώνια καί δυσπρό­
σιτη απόπειρα ψαύσης), μέσ’ άπό μιά δι- 
ευρυμένη άναφορά, σέ παγκόσμιο επίπεδο 
βιβλιογραφίας, κατορθώνει νά άγγίζει τόν 
πυθμένα τής φιλοσοφικής καί κριτικής εμ­
βάθυνσης, μ’ εναν λόγο έκπληκτικής σαφή­
νειας. "Έτσι, στό θέμα τοϋτο, πού τόση ά­
γνοια έχουν οί «μορφωμένοι» τής σύγχρο­
νης παιδείας καί τών χοντρών πορτοφο- 
λιών, ύ συγγραφέας δίνει μιά θαυμάσια 
προσπέλαση, πού φέρνει πολύ κοντά, ακό­
μα καί τόν μέσον αναγνώστη, στό εκθαμ­
βωτικό φάσμα τής ανθρώπινης δημιουργί­
ας, όπως άποτυπώνεται στήν Τέχνη. Ή  
πολύπλευρη μόρφωση, ή αύτάρκεια μιάς ει­
δική; καλλιέργειας, ό εξοπλισμός τής γλώσ­
σας καί ή ποιητική διάχυση, δίνουν έδώ 
στό συγγραφέα τή δυνατότητα να διαπρα- 
γματευθεΐ τό ακανθώδες τοϋτο ζήτημα καί 
νά δώσει, μ’ έναν λόγο ρέοντα στόν αντι­
κατοπτρισμό καί στό είδωλο τοϋ σύμπαν- 
το;. τήν αίσθηση καί τήν συνείδηση τοΰ 
κόσμου. Πρόκειται, αναντίρρητα, γιά  μιά 
προσωπική κατάχτηση, πού φέρνει τόν Γ.Α. 
στήν πρώτη γραμμή αυτής τής πορείας, 
πέρ’ άπ’ τόν ντετερμινισμό καί τό βεληνε­
κές τών κοινών λόγων.

Στά  «Μειδιάματα», πάλι, ό Γ. Ά νωβο­
λιώτης, μέ τήν όραση καί τήν αίσθηση τοϋ 
ποιητή, είσκομίζει στήν σύγχρονη ποίηση ε­
ναν λόγο δικό του, τό ίδιο στοχαστικό καί 
λυρικό, άπ’ δπου ή εικόνα τής ανθρώπινης 
παρουσίας παίρνει μιάν υπαρξιακή άπόχρω- 
ση, φωτισμένη μάλιστα άπ’ τήν χριστιανική 
αλήθεια. "Έτσι, μέ κάποιες νύξεις άπ’ τήν 
γραμματεία μας κι άπ’ τήν προσωπική βιο- 
τή τού ποιητή, οί στίχοι του κρατούν ?να 
άρωμα άπ’ τή φιλοσοφική περιήγηση καί,



στις κορυφώσεις αυτής τής ποίησης, (Ιδι­
ο ς  στό σημείο τής μνήμης τοΰ Ιερέα πατέ­
ρα τι·ο), αγγίξει «ναν ορίζοντα υποβλητικής
άρθρωσης.

II πεταλούδα κόσμησε τήν ηλιαχτίδα /  
στάση νότα καί σιωπή /  στόν κάλυκα τών
λουλουδιώ ν...........  /  «Ούκ έστιν ώ δ ε . . .»
ό νεκρός. . . ’Αληθώς! Ά νέστη  ό θεόςΐ

........... Έ κ εϊνο  τό «Στώμεν καλώς» γοη­
τευτικά ίστάμενο /  στήν 'Ωραία Π ύλη 
τοΰ Ναοΰ τής Ζωής /  άνεξιχνίαστη μαρ­
τυρία αιωνιότητας /  . . . . . .
Καλήν άντάμωση Π ατέρα /  στόν κρινοδά­
χτυλο μίσχο τής ’Ανάστασης /  στήν άπρο- 
ομέτρητη ’Ελπίδα.

★
Γ ε ρ ά σ ι μ ο υ  Π ν ε υ μ α τ ι ­

κ ά  τ ο υ : «Ο ΔΟ Σ ΚΟ Μ ΗΤΟ Σ
ΡΩΜΑ» (-ποιήματα), Μεσολόγγι,
1988.

Ό  νέος τούτος ποιητής, πού έρχεται 
μέσ’ άπό μιά διϋλισμένη άφαίρεση καθα­
ρής άξίας, φ έρνει μιά νέα αίσθηση καί δί­
νει κάποια εσώτερη σήμανση, πού τόν το­
ποθετούν αμέσως (σχεδόν έξ εφ όδου), στο 
πρώτο επίπεδο αύτών πού υπόσχονται 
πολλά. Γ ι’ αύτό, θά είχαμε νά  προσέξου­
με, μέ ιδιαίτερο φωτισμό στήν άρθρωση 
τών στίχων του, τήν ένυπάρχουσα άπόστα- 
ξη ένός λυρικού ύποστρώματος, πού περ­
νάει μέσ’ άπό κάποια γαλβανισμένη αί­
σθηση κι έναν άπορριπτικό έλεγχο  λέξε­
ων, γιά νά φτάσει ώς τήν καλύτερη δυ­
νατή άπόδοση.

Γιατί, ό Γ. Π νευματικάτος, έχε ι έπιτύ- 
χε ι νά δαμάσει τήν παρόρμηση, νά έντεί- 
νε ι τόν άθέατο φωτισμό καί νά τόν εστιά­
ζει, δίκην κρυστάλλου, στήν δική του αί­
σθηση, παρ’ ολο πού έλ λοχεύει ό κίνδυ­
νος τής άφηρεμένης λέξης, σ’ αύτούς 
τούς χώρους, πού καταυγάζονται άπ’ τήν 
διαλεκτική και τήν παρομοίωση. ’Έ τσ ι, μέ 
αύτές τις δεδομένες βολές καί τις δντως 
ύποσχετικές αφετηρίες, ό ποιητής κάνει 
μιά μεγάλη εκκίνηση, κυρωμένη άπ’ τήν

βαθύτερη ενατένιση και τήν εύρύτερη 
σύνδεσή του μέ τήν ζωή καί τήν υπαρ­
ξιακή του οντότητα, γιά νά  δώσει μιά 
καινούργια φωνή. Κι αύτό, βέβαια, είναι 
μιά λαμπρή παρουσία καί μιά πολύτιμη 
κατάθεση, γιατί εισφέρει, στήν σύγχρονη 
γραμματεία μας, δχ ι μονάχα τό άγγιγμα 
ένός παρόντος, άλλά και τήν άρχή ένός 
ορίζοντα άπ’ τό μέλλον, σ’ έναν αιώνα 
άκατανόητης θριαμβολογίας καί κάθετης 
ψυχικής πτώχευσης. Μάλιστα, δταν ό ποι­
ητής έμβαθύνει στά πράγματα, έξω άπ’ τίς 
παγιδεύσεις τής καθημερινότητας πού μάς 
περιβάλλει, δπως ό Γεράσιμος Π νευμα­
τικάτος, τό άντίκρυσμα τής ποίησής του 
είναι καθαρής άξίας. Καί, γ ι' αύτό, προ- 
έχει, τόσο γιά τόν ίδιον, δσο καί γιά τήν 
ποίηση του ή μεγαλύτερη δυνατή προ­
σοχή.

σκόρπια /  ω» έξω στοϋ κήπου τά  φυτά /  
τά καλοκαίρια /  στις θήκες τών λειχήνων /
........... μηχανές /  ραγισμένα κρύσταλλα
άτμοί, /  ξύλινες πόρτες, θολωμένη σκου­
ριά, /  άχνοί άπό σύννεφα /  χλιμιντρίζουν 
στόν · άνεμο.

★
Γ ι ά ν ν η  Ά  β. Ά δ ά μ ο υ :  

« Α Π Ο  ΤΗ Δ Ρ Α Σ Η  Τ Η Σ  Μ Υ Σ Τ ΙΚ Η Σ  
Ε Π Α Ν Α Σ Τ Α Τ ΙΚ Η Σ  Ε Τ Α ΙΡ ΙΑ Σ  Τ Η Σ  
Τ Σ Α Ρ ΙΤ Σ Α Ν Η Σ  1902 - 1910», ’Ε ­
λασσόνα, 1986.

Στό σημείωμα τοΰτο, θά πρέπει νά πά- 
πάρουμε — μάλλον — αφορμή, γιά νά γρά­
ψουμε λίγα γιά τόν ακάματο πνευματικό 
άνθρωπο, γιά τήν έπαλξη αύτή τής επαρ­
χίας στήν ’Ελασσόνα, τόν γνωστό Γιάννη 
Ά δάμο, πού κρατεί σύνορα, γιά τήν Ιστο­
ρική μικρή αύτή πόλη καί γιά τήν διπλανή 
Τσαρίτσανη, μέ δλη σχεδόν τήν 'Ελλάδα. 
"Ετσι, ό ακροβολιστής αύτός, πού πασχίζει 
νά σώσει τήν ιδιαίτερη πατρίδα του άπ’ τήν 
φθορά τοΰ χρόνου κι άπ’ τά  νέα μεγέθη 
τής έποχής, έχει δημιουργήσει, τόσο μέ τά 
δημοσιεύμαά του καί τίς συμμετοχές του 
στά συνέδρια, δσο καί μέ τήν εφημερίδα 
του « Ή  Μίκρα τής Έλασσόνος», μιά πολύ



ενδιαφέρουσα εθνική κατάθεση, ποΰ θά έ­
πρεπε νά τήν  προσέξουν περισσότερο καί 
νά την δικαιώσουν αδτοί ποΰ ίχουν τήν 
ευθύνη γ ιά  τήν περιλάλητη εθνική μας φυ­
σιογνωμία. ’Ακόμα, θά πρέπει νά σημειώ­
σουμε, μέ τήν ευκαιρία τούτη, πώς ό Γιάν­
νη; Αδάμος, κοντά σ’ δλ’ αυτά, συγκέν­
τρωσε καί διατηρεί, ,μέ θαυμαστή τάξη καί 
επιστημονική μεθοδολογία, ένα άπ’ τά πιό 
άρτια  καί τά πιό σπάνια, γ ιά  τήν χώρα 
μάς, νομισματικά μουσεία, πού αποτελεί, 
γιά τόν ίδιον, υπόθεση ζωής. ’Έτσι, κάτω 
άπ’ αϋτό τό πρίσμα, ή παρουσία τοΰ Γιάν­
νη Ά δά μου, θά πρέπει νά αξιολογηθεί ώς 
ινα κεφάλαιο καί μιά φωνή, ποΰ μεγαλώ­
νει τήν ’Ελασσόνα καί ποΰ τήν συνδέει, α­
κόμα, μέ όλους τούς πνευματικούς ανθρώ­
πους, τά έντυπα καί τά πνευματικά σωμα­
τεία, πράγμ α  πού δέν τό έχουν πολλές άλ­
λες μεγάλες πόλεις.

Μέσα σ’ αυτήν τήν γενικώτερη δραστη­
ριότητα, τό ποραπάνω βιβλίο τοΰ Γιάννη 
Άδάμου (ένα άπ’ τά πολλά), ποΰ κινείται 
στόν Ιστορικό χώρο, συνιστά μιά σημαντι­
κή κατάθεση, στήν ευρύτερη Ιστορία τή; 
περιοχή; καί είδικώτερη τής Τσαρίτσανης, 
κατά τά κρίσιμα εκείνα χρόνια. Γιατί, έ­
κτο; άπ’ τά ντοκουμέντα, τις διακριβώσεις 
καί τήν άξιοποίηση τών εγγράφων πηγών, 
ό συγγραφέα; φωτίζει, μέ τήν δική του 
συμμετοχή, τήν ζωή καί τήν.εποχή τής πε­
ριφέρεια;, μέ γενικώτερη άναφορά τόσο 
στά χρόνια τή; τουρκοκρατία;, όσο καί 
στόν ρόλο ποΰ διαδραμάτισαν, ή Τσαρίτσα- 
νη καί ή ’Ελασσόνα, στόν προαπελευθερω- 
τικό άγώνα. ’Έτσι, μέ τήν προσωπική δια- 
χεόμενη θέρμη τή; άγάπη; τοΰ συγγραφέα 
γιά τήν ιδιαίτερη πατρίδα το»', έχουμε μιά 
ολοκληρωμένη μονογραφία, γιά ένα μέρο; 
ά π’ τήν άπελευθερίοτική δράση τής Μυστι­
κής ’Επαναστατική; Εταιρίας στις άρχέ; 
τοϋ αιώνα μα;, πού δίνει τήν πιό έγκυρη 
μαρτυρία. Καί, πρό παντός, μιά Ιστορία 
πού κρατεί, μαζί μέ τήν ακρίβεια καί τήν 
ιστοριοδιφική έρευνα, τό ΰφος καί τήν γλα- 
φυοότητα τοΰ συγγραφέα της, πού θητεύει, 
έπί δεκαετίες ολόκληρες, στά λογοτεχνικό, 
λαογραφικό καί ιστορικό χώρο, κρατώντας, 
παράλληλα, καί μιά δημοσιογραφική αντί­

σταση, γιά τήν πρόοδο καί τήν ανάδειξη 
τοΰ τόπου του.

★
" Α ν θ η  Β έ ρ γ η :  «ΧΩ Ρ ΙΣ  Θ Ε­

Μ ΕΛ ΙΑ »  (διηγήματα), ’Αθήνα, 1985,

Πρέπει νά είναι ευτυχισμένος, ενας 
συγγραφέας σάν τόν "Ανθη Βέργη, δταν 
δυνήθηκε νά δώσει, στήν σύγχρονη άφυ- 
δατωμένη πεζογραφία μας, ένα τόσο διά- 
οτρωμα νέας μυθογονίας πού νά άπορρέει 
άπ’ τήν ύπαρκτή ζωή τοΰ λαοΰ του. Γι’ 
αύτό, ή προσφορά τοϋ συγγραφέα αύτοΰ, 
πού θητεύει πάντα σ’ έναν λόγο προσω­
πικό, δουλεμένον μέ άκρα εύαισθησία καί 
διαποτισμένον άπ’ τήν άφατη γοητεία ε­
νός άθέατου μύθου τής καθημερινότητας, 
δέν είναι μονάχα μοναδικής άξίας, άλλά 
καϊ άποτελεϊ ανανέωση της έκφρασης 
στήν τωρινή μας πεζογραφία. Γιατί, ο ι­
διότυπος τοϋτος πεζογράφος, πού έναν- 
θρωπίζει τήν φύση, τά φαινόμενα, τούς 
άγιους καί τά ζωντανά (πολύ πέρ’ άπ’ 
τούς μύθους τοϋ Αισώπου), δίνει σχεδόν 
μιά κλασική μορφή διηγήματος, ή όποία 
φέρνει πιό κοντά στήν άλήθεια, χωρίς 
νά πάσχει άπ’ τήν λογική αντινομία. "Έ­
τσι, τόσο στούς διαλόγους, δσο καί στόν 
ιστό τής άφήγησης, πού γίνονται χωρίς 
τήν παραμικρή διατάραξη, μέ τήν σκηνο­
γραφία τοΰ ύπαρκτοϋ τοπίου τής Αιτωλί­
ας καί τήν άντοποίηση τής καθημερινότη­
τας μέσ’ άπ’ τόν χρόνο καί τις παραδό­
σεις τών άνθρώπων του, χωροΰν ολα δσα 
μπορεί νά άποτελέσουν τό ανθρώπινο έ- 
σωτρρικό σύμπαν. Γι’ αύτό, ό λόγος τοΰ 
Α. Βέργη έχει κάτι άπ’ τήν πρώτη βιβλι­
κή δημιουργία ώς τήν έσχατη τραγωδία, 
για νά κρατηθεί στά καπνοχώραφα της πα- 
τρήδας του, μέ τήν παλιά καί τήν πρόσφα- 
την ιστορία της, άπ’ τήν κρυφή έλπίδα 
τής συνομιλίας μέ τό εικόνισμα ώς τήν 
τραγωδία τοϋ έμφυλίου πολέμου, διανθι­
σμένα μέ τήν ποίηση άπ’ τόν πόνο καί 
τήν τραυματισμένη συνείδηση. Μάλιστα, 
ή άρθρωση, στις έσωτερικές μεταβάσεις 
και στις σκηνές των εικόνων τών διηγη­
μάτων αύτών, γίνεται μέ τόση φυσικότη­



τα καί μέ τόση πραγματική μυθολογία, 
πού χάνονται τά σύνορα, άνάμεσα στήν 
ύπέρβαοη καί στήν Αντικειμενικότητα, σέ 
τέτοιο βαθμό, πού ό λόγος νά γίνεται 
ποίηση, χωρίς νά άποβάλλει, ώστόσο, τις 
δεσμεύσεις και τά χαρακτηριστικά τής 
γνήσιας πεζογραφίας. Κι’ αύτό, πέρ’ άπ’ 
τις ουτοπικές άξίες τών δρώμενων, διευ­
ρύνει τά Ορια τών λέξεων καί διαστέλ- 
λει τις τροχιές τών ανθρώπινων διαστά­
σεων, δίνοντας μιά νέα άντίληψη καϊ μιά 
καινούργια ποίηση, χωρίς κανένα φιλολο­
γικό βάρος.

Μέ τά παραπάνω δεδομένα, πιστεύουμε 
πώς, στήν έποχή μας, ή προσφορά τούτη 
τοΰ Α. Βέργη, δημιουργεί προϋποθέσεις 
καί σηματοδοτεί νέα μηνύματα, γιά νά 
μή χαθεί ό πάσχων άνθρωπος, ένώπιον 
ένός μέλλοντος πού θά τόν βγάλει έξω 
ύπ’ τήν γήϊνη περίμετρο ή πού θά τόν 
καταδυναστεύει μέ τις έξισώσεις τών ά- 
ριθμών. Γιατί, ή γλώσσα καί ή κοινότητα 
τής ζωής, κοινή καί άδιαίρετη στήν αί­
σθηση καί τήν δραοη, είναι ϊσως ή μόνη 
γέφυρα σωτηρίας καί συνάντησης τών 
λαών.

★
Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Γ ε ω ρ γ ά κ η :  

«Κ Α Θ ’ Ο Δ Ο Ν »  (ιτοιήματα), ’Αθήνα,
1986.

Μιά ποίηση διεισδυτική, χωρίς ήχηρές 
διακοσμήσεις καί κενές λέξεις, δίνει, ό Γ. 
Γειοργάκης, σ’ ενα τόνο εσωτερικού μονο­
λόγου. Έτσι, μ’ ενα προσωπικό ύφος κι 
εναν λόγο πού κρατεί τήν συγκίνηση τής 
ασκητικής από τήν καθ’ εαυτόν Αναχώρη­
ση, ό ποιητής τούτος δίνει τήν ύπαρξιακή 
του αναφορά μέσ’ άπ’ τήν βιωμένη καθη­
μερινότητα, πάνω σέ μιόι άπλή σκηνογρα­
φία, αγγίζοντας τήν υπαρκτή πραγματικό­
τητα. Γι’ αύτό, ό τόνος του είναι σχεδόν 
κουβεντιαστός κι εχει τήν μεταφυσική προ- 
σηγορία, δεδομένου οτι δονεϊται άπ’ τήν 
ευαισθησία καί τήν συμμετοχή στόν άνθρώ- 
πινο πόνο, αγγίζοντας τήν χριστιανική πί­
στη καί επικαλούμενος τήν ανθρώπινη φω­
νή, γιά νά δώσει £να άντίκρυσμα, πέρ’

άπ’ τήν απατηλή επιφάνεια. Είναι μιά ποί­
ηση βαθειά, ήρεμη καί ουσιαστική, πού με- 
τονσιώνεται σ’ εναν λόγο καλλιεργημένον, 
κρατώντας τήν όμορφιά καί τό μήνυμα τής 
αγάπης γιά. τήν ζωή, διευρυμένης σ’ ολο 
τό φάσμα μιας φιλοσοφικής ενατένισης.

Ό  ποιητής, άπ’ δσο ξέρουμε, προέρχεται 
άπ’ τούς νέους φιλολόγους κι εχει ακόμα 
uta θητεία στό σύντομο δοκίμιο, άνιχνεύον- 
τας τούς ορίζοντες τών καιρών μας καί 
προσπαθώντας νά σηματοδοτήσει τήν πο­
ρεία του. Κι αύτό, φυσικά, προσδίνει μιά 
επέκταση, μ’ ενα αξιόλογο βεληνεκές, τής 
αγωνίας του γιά τήν τραυματισμένη συ­
νείδηση τών συνανθρώπων του, πού καθί­
σταται ορατή άπ’ τό χαράκωμα τής πάλης 
γιά τήν κατοχύρωση καί τήν διαφύλαξη 
τής αξίας τής ανθρώπινης ύπαρξης. Μάλι­
στα, ξεκινώντας άπό μιά τέτοια πρόθεση, 
κατορθώνει νά σημαδεύει τίς αφετηρίες, 
πέρ’ άπ’ τίς σχηματικές διακηρύξεις, πού 
παγιδεύουν (συνήθως) τίς παρόμοιες ποιη­
τικές παρορμήσεις.
Σέ ξέρω άπ’ τόν Άγαμέμνονα οά μάντη 
Κάλχα /  νά σέ βρίζει χυδαία ό Άτρεί-
δης /  ........... Σέ ξέρω σά χρυσοφόρο ύ-
πηρέτη τοϋ Δελφικοϋ ’Απόλλωνα /  ........
Σέ ξέρω σά μέγιστο ’Αρχιερέα τής Αιώ­
νιας Πόλης /  νά έπικαλεϊσαι τόν ήχο 
τών άργυρίων /  . . .  νά καλεϊς τόν Ίη- 
σοΰ ένώπιον τοΰ Πραιτωρίου. . . . . .

Δ. Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Σ

★
Δ η μ ο σ θ έ ν η  Κ ό κ κ ι ν ο υ :  

« Δ ΙΟ Δ ΙΑ »  (ιτοιήματα).

Μέ καθυστέρηση τεσσερεσήμισυ χρό­
νων, πήραμε τή συλλογή τοϋ φίλου κ’ έ- 
κλεχτοϋ ποιητή και πεζιγράφου άπ' τά 
Γιάννινα Δημ. Κόκκινου. Τό κάθε βιβλίο 
£χει τυ δική του μοίρα στή διαδορμή τών 
καιρών. Κ’ είνε χαρά νά διαπιστώνεις στό 
πέρασμα τοΰ καιρού πώς δέν τό ζημίωσε 
καθόλου άπ’ τή φρεσκάδα, τήν όμορφιά 
καϊ τή δύναμη, άπ’ τή στιγμή πού ξεκίνη­
σε. Γιατί ύπάρχουνε καϊ βιβλία, πού. . .  
πεθαίνουνε μόλις γεννηθούνε, νεογνά.

'Ο Δημ. Κόκκινος είν' άπ’ τούς δοκιμό- 
τερους νεοέλληνες λογοτέχνες. Διευθύ­
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νει πολλές δεκαετίες τό άξιολογότατο πε­
ριοδικό «Ηπειρωτική Εστία» κ’ δχει τυ- 
πώσει πολλά άλλα βιβλία (γιά δεκατρία 
δχουμ’ έμεϊς έκφράσει τήν ταπεινή μας 
γνώμη), μέ ποίηση, πεζό και θεατρικό λό­
γο. Σ ’ αύτά, θά βρούμε τόν παραδοσιακό 
τρόπο έκφρασης, μά και τόν εξωλογικό, 
το μοντέρνο. Τόνε κερδίζει δλο και πιό 
πολύ ή άφαίρεση, ό εντυπωσιασμός. Κα­
ταλήγει στήν ποίηση τοϋ βάθους, τοϋ υπο­
συνείδητου, πού πλησιάζεται πιά μόνο συ­
νειρμικά. Μπορεί νά έχει επηρεαστεί κι 
άπ’ τ η ; τεχνοτροπίες στή Ζωγραφική, πού, 
ΰπως ξέρουμε, ύπηρετεί μ’ έπιτυχία. Τώ­
ρα, ποϋ βρίσκει καιρό τοϋτος ό χαλκέν­
τερος άνθρωπος ν ’ άσχοληθεί μέ τόσα 
πράματα, είν’ άλλο ζήτημα! Τόνε θαυμά- 
ζυομε καί τόνε ζηλεύουμε.

Στά «Διόδια» (πού θά πει: όδοιπορία, 
διέλευση), περιέχονται τέσσερες ώδές. 
Ή  πρώτη είν’ άφιερωμένη στήν «’Άρτα». 
Τόνε κατακλύζουνε οδυνηρές οί ιστορικές 
μνήμες καθώς διασχίζει τήν άγαπημένη 
γης:
«Έδώ, /  περιπάτησαν οι γονείς μου καί 
οί χωριανοί μου /  χτίζοντας τ6 στοιχειω- 
μένο γεφΰρι μέ τήν παλάμη τους», 
θά πεϊ. 'Όμως, ή άγωνία άπ’ τίς μνήμες 
τοϋτες τόνε ματώνει:
«Έπι τά ίχνη τών βημάτων μου /  συρμα­
τοπλέγματα στρατοπέδων /  μελλοθάνατοι 
στό Ικρίωμα /  οί μικροί όδυσσείς /  μ’ ε­
ναν κόρφο περιστέρια καί δνει,ρα /  άναζη- 
τοΰμε τόν γλαυκόν ουρανό /  στόν ορίζον­
τα μέ τίς συστοιχίες τών πυροβόλων.» 
Καί μέσα στήν κατανυχτική προσευχή 
πού ’ναι ύλόκερη ή ώδή, τό άγχος Οάν 
τόνε κάμει νά κραυγάσει σπαραχτικά: 
«Κύριε, /  ποϋ θά παραδώσουμε τοΰτο τό 
φορτίο /  κάτω άπ’ τίς ελιές /  οί βρύσες
στάξουν οξέα καί θειάφι /  ..........  /  δέν
αφήνουν ενα ξέφωτο γιά παραλήρημα.»
Τό κλείσιμο τής ώδής είνε γιομάτο στο­
χασμό καί θλιβερές διαπιστώσεις, θάν τό 
αντιγράψουμε, κάνοντας έστω κατάχρηση 
τοϋ χώρου πού μας φιλοξενεί, γιατί τό 
άξίζει:
«ΚαΟαλλάρης πάνω στους κάμπους τής πα­
τρίδας /  γυρίζω καλπάζοντας /  στόν ψίθυ­

ρο τής πρωινής δρόσου τών -άνθέων /  
κρατώντας στή χούφτα μου τήν φωνή τών 
προγόνων /  όταν οί νέοι σύρονται άπ’ τίς 
Σειρήνες /  άμνήμονες ευτυχείς /  δίχως ε­
να κορυδαλλό στά χέρια τους /  ενώπιον 
τών τειχών τά αργύρια τής εξαγοράς.»

Στήν ώδή γιά τή «Θεσσαλία» ό ποιητής 
μας δίνει στίχους γιομάτους τρυφερότη­
τα κι άκατάσχετο λυρισμό:
«’Έρχομαι, /  λικνιζόμενον παραλήρημα /  
έπί τήν ίριδα τής έσπέρας /  κλώνος πικρής 
κληματαριάς /  φορτωμένος γλυκύτατον 
καρπό /  γιά τό χτυπημένο περιστέρι στόν 
κόρφο τών φυλακισμένο)ν.»
Ό λάκερ’ ή 21 σελ. δέν είνε, παρά ένας 
μικρός, φωτεινός, λυρικός καταρράχτης. 
'Όμως, θ’ άναμνησθεί καί τό παρελθόν, 
έ:νδοξο, χαρούμενο ή πικραμένο: τούς
Κένταυρους, τό Χείρωνα, τούς ’Αργοναύ­
τες, τά Τέμπη, τόν Πηνειό, τό Πήλιο, τόν 
Όλυμπο, τά Μετέωρα καί τότες πού 

«ακροβολιστής στόν Τύρναβο ενα πο<οΙ /  
ποϋ φόρτωναν τά πιάνα οί Γερμανοί /  στήν 
αΰλή τοϋ Δημαρχείου.»
Καί μέ ειλικρίνεια θά προστέσει:
«Κύριε, /  πώς νά συγκολλήσω τά Θρύμμα- 
TU /  άπό χρόνια πτερόεντα πάνω σ’ αύτό 
τό τοπίο /  ποΰ μάζωξα σ’ ενα προσκέφαλο 
χωρίς ύπνο.»
'Όμως, ή έλπιδοφόρα φωνή του, ή πίστη 
του στό φωτεινό μέλλον, θάν τόνε κάμει 
νά τραγουδήσει:
«Ποταμός οί ελπίδες τής αίίριον /  φλέβες 
τή; μνήμης καί κάτοπτρον τοϋ βυθοϋ /  τό 
δικό μου σουραύλι /  γιά τούς ξωμάχους 
τοϋ γυάλινου πύργου.»
"Ενα μίγμα λυρισμού κ’ ύψηλοϋ ποιητι­
κού λόγου, μά καί τοϋ παράλογου στοι­
χείου τής ξαφνικής, πρωτότυπης σύνθε­
σης είν’ ή 25 σελ. της ώδής.

Μιά λυρική, μελωδική μολπή είνε τό 
τραγούδι του «Δελφοί». Μπροστά στήν ά- 
πειρόκαλλη ομορφιά τοΰ τοπίου μ ένει έκ­
θαμβος ό ποιητής. Μπροστά στήν ιερότη­
τα πού άποπνέει ό χώρος, έκστατικός. 
Κ’ οίστρηλατούμενος άπ’ τίς άρχαίες μνή­
μες θά συνθέσει τοϋτον τόν Ομνο του, 
γιομάτον φώς, μουσική καί συγκίνηση. 
’Αλλά καί μέ πόσο άλγος, καθώς άπ’ τό
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φέγγος τοΰ ένδοξου παρελθόντος προσγει- 
ώνεται στή σύγχρονη ποχή. Μ έ σαρκα­
σμό θά γράφει:

«Θά ξυπνήσω τήν Π υθία τών Δελφών /  
στό άντικρυνό διαμέρισμα μέ τή δεράντα /  
φυτεμένη πλαστικά γεράνια καί ηλεκτροφό­
ρα καλώδια.»
' I I  όμορφιά τοϋ Δελφικού τοπίου κατα­
στράφηκε πιά καί κάνει τόν ποιητή νά 
θρηνεί. Κάπου ό Ζάν Πώλ Σάρτρ Εγραφε 
πώς δέν είχε ξαναδεϊ πιόμορφο τοπίο. 
Τούτος ό ιερός «όμφαλός τής γης», πλη­
γώνει σήμερα τό Δημ. Κόκκινο και γρά­
φει στίς σελ. 33 - 37 στίχους πού μας 
συγκορμίζουν μέ τό πάθος και τήν τρα­
γική τους ούοία. Κι άπογιητευμένος, κα- 
θημαγμένος, θά πει:

«"Τστερα /  θά γυρίσο) μ’ ενα μικρό άν­
θος, /  πάνω στό βρυχηθμό τών θηρίων 
πρωία άνοίξεως /  νά τήξω τόν ποταμό /  
γιά  ενα ταξίδι μέ σχεδίες φορτωμένες θε­
ούς.»
Τό εξωλογικό στοιχείο έδώ, έντονο, χα­
ρίζει πολλή πλαστικότητα στό στίχο του.

'I I  τέταρτη ωδή εϊν ' άφιερωμένη στά 
«Γιάννινα», πού τόσο μάς συγκλόνισε μέ 
κείνα πού γράφει ό ιστορικός τους Δ. 
Σαλαμάγκας. Αιχμάλωτος της ομορφιάς 
τους κι ύ ποιητής, θά τρογουδήσει τρυφε­
ρά:

«Στήν πόλη τούτη /  μέ τ ’ άσημικά και τους 
ευεργέτες /  όνειρα θημωνιές κεντημένα κα­
ριοφίλια /  ........... /  κι έγώ μέ τό φώς
πυγολαμπίδας /  νά ψάχνω γιά τά τρόπαια 
τών Χρόνων της.»
Οί ιστορικές του άναδρομές (Μπαντίδοι, 
Καραμπέρηδες, τό Μεϊντάνι στήν ’Απο­
κριά, ή Κυρα - Βασιλική, ό Ά λ η  - Πα­
σάς, ό Τζίμας Ζέρβας καί πλήθος άλλες) 
τόνε Υ ί ο μ ί ζ ο υ ν ε  θαυμασμό, δέος καί πε- 
ρηφάνεια, καί λέει τήν πόλη 
«’Ακάθιστο "Τμνο τών Γραικών».
Εύλαβικά προσεύχεται μέ κατάνυξη: 

«Κύριε, πού περπατεϊς έπί τήν τροχιάν τής 
σελήνης / σκήνωσον στήν πόλη τούτη μέ 
τά κεντήματα / πριν άπ’ τους ύετούς καί 
τήν σαγήνην τών δφεων.»
Νιώσαμε κατάβαθα τό μεγαλείο καί τήν

τραγικότητα τής επίκλησής του γιά τήν 
παντόμορφη πολιτεία.

Τίς ώδές, άκολουθάνε δυό ακόμα ποιή­
ματα : τό «Μικρόν Άπόδειπνον» καί ή «Πε­
ρίπολος». Τό «Μικρόν Άπόδειπνον» εϊν’ 
ενα βαθυστόχαστο, συγκλονιστικό ποίημα, 
μιά προσευχή γιομάτη πίστη στό θεό άπ' 
«τ’ άδυτα τής ψυχής, πού φτάνει στό σπα­
ραγμό, στό θρήνο καί στό λυγμό:
«Σέ άναζητοϋμε πάνω σέ μιά γλάστρα τής 
αυλής / άμνήμονες καί περιδεείς / μή έ­
χοντας ποϋ τήν κεφαλήν κλίναι / σέ τοΰτα 
τά καλλιμάρμαρα ρωμαϊκά πάρκα / πού 
χτίσαμε μέ τόν ιδρώτα τών άδελφών μας.» 
Ά λ λ ά  τοϋτο τό «Απόδειπνο» είνε πρώτ’ 
άπ’ δλα εν’ άντιπολεμικό κ’ ειρηνόφιλο 
σάλπισμα πού θά συγκινεί κάθε άνθρωπο, 
πού θάν τό διαβάζει. Ό  Δ. Κόκκινος ε­
πάξια πρέπει νά θεωρείται σάν Ενας άπ’ 
τούς πιό ειλικρινέστερους ειρηνιστές, θά 
σταχυολογήσουμε μερικούς άπ’ τό πλή­
θος στίχους του γιά νά θεμελιώσουμε τήν 
άποψή μας:

«Κύριε, /  ό ποιητής είμαι /  πού περιμένει 
στό χαράκωμα τήν πρωία /  νά μήν φορέσει 
τό κράνος /  καί ν’ άνταλλάξει τό οπλο 
του /  μ’ έ'ναν ποιμενικόν αΰλό.»
Κι άλλοϋ:
«Κύριε, /  ό ποιητής είμαι /  πού άπίθωσε 
τό οπλο καί τό κράνος /  στό χαράκωμα 
τήν εσπέρα /  καί θέλω νά προσευχηθώ.» 
Κι ά λ λ ο ϋ :
«Κύριε, /  μήν άφήσεις τόν ποιητή στό χά­
ος /  ........... /  χωρίς τήν δική Σου παρου­
σία /  σ’ αύτό τό χαράκωμα μέ τούς κάλυ­
κες καί τήν τέφρα.»
Τό τραγούδι τοϋτο, παίρνει οΐκουμενικό- 
τητα καί γίνετ’ Ενας άντιπολεμικός παιά­
νας, πού ξεσηκώνει συνειδήσεις. ’Επιτέ­
λους, τί ζητάει ό ταλαιπωρημένος, ό σταυ­
ρωμένος ’Άνθρωπος σήμερα;
«Κύριε, /  μιά πρωία τοΰ εαρος στίς σκα­
λωσιές τών οικοδόμων /  κι ενα ζεστό ψωμί 
άπό χέρι ειρηνικό στούς φαρδείς δρόμους, /  
συνάντηση τών συντρόφων πού ονειρεύον­
ται.»
Αφήστε μας πιά ήσυχους νά τελειώσουμε 
έν ειρήνη τό σύντομο βίο μας κι δταν 
θά 'ρθει ό θάνατος, «βίον θερίζεχν ώσπερ



κάμιιινον στάχυ ν». Γιατί κ ’ έμ ε ϊς :
«Στοίις άγρούς .μέ τούς χρυσούς στάχεις /  
θά θαλούμε τά σύνορα τής πατρίδας.»

Ά ς  οταθοΰμε, όμως, κάπου, γιατί, μέ 
τις πλατειές προεχτάοεις τής ποίησης τοϋ 
Δ. Κόκκινου, δέν τελειώνει κανείς εϋκο- 
λα. Δυό λόγια μόνο γιά τή μιχτη γλώοοα 
του. Νομίζουμε πέος ένα μεγάλο μέρος 
της σαγήνης τής ποίησης του τ’ όφείλει 
ο’ αύτή.

Δ Η Μ Ο Σ Θ Ε Ν Η Σ  Ζ Α Δ Ε Σ

★

Θ. Ά ν α γ ν ω σ τ ο π ο ό λ ο υ -  
Π α λ α ι ο λ ό γ ο υ  «Α Ν Α ­
Δ Ρ Ο Μ Ε Σ  Κ Α Ι Π Ο Ρ Ε ΙΑ »  (ποιήμα­
τα), ’Αθήναι, 1989.

Ό  Θ. Άναγνωστόπουλος - Παλαιολόγος, 
ευρυμαθής καί γνωστός λόγιος καί συγ­
γραφέας, είναι, συγχρόνως, κι ένας δόκι­
μος καί σημαντικός ποιητής. Οί προηγού­
μενες ποιητικές συλλογές του: «’Εποχές», 
«Ή χοι καί φως», «Τό τραγούδι τοϋ αγω­
νιστή», «Μουσικές ’Αντινομίες» -καί, Ιδιαί­
τερα, ή πρόσφατη συλλογή του «’Αναδρο­
μές καί Πορεία», αποτελούν μιά αδιαφιλο­
νίκητη μαρτυρία. Ό  ποιητής στή συλλογή 
του αύτή ακολουθεί, βεβαίως, τούς νέους 
τρόπους γραφής, χωρίς όμως νά άποκόπτε- 
ται καί άπό τήν παράδοση. Τά βιώματα 
πού εμπνέουν τόν Θ. ΆναγνοΜττόπουλο - 
ΙΙαλαιολόγο είναι βαρύτατα, άλλά, συγ­
χρόνως, είναι επενδυμένα μέ τόν αρμόδιο 
ποιητικό λόγο. ’Αναλυτικότερα: Τό θρη­
σκευτικό βίωμα είναι εμφανές καί έκδηλο. 
Ο ποιητής μέ κατάνυξη καί δέος ατενίζει 

τό μυστήριο τής Δημιουργίας καί εκφράζει 
τά συναισθήματα αύτά μέ στίχους απλούς 
καί λιτούς άλλά καί συγκλονιστικούς συνά­
μα.. Μέσα στή σιωπή καί τήν δμίχλη, κατά 
τόν ποιητή, άναβλύζει τό θείο. Ό  Θεός 
δέν άποδεικνύεται μέ τούς διαλογισμούς 
τών σοφών. Έκπηδά άπό τά ’έγκατα τής 
ψυχής τοΰ άνθροχπου. Είναι έκλαμψη καί 
φώς γιά τούς «μεμυημένους». Ή  στροφή 
δμως πρός τό θειο δέν σημαίνει καί περι­
φρόνηση των αγαθών πού προσφέρει ή

ζωή α.ύτή. Ό  ποιητής αναφωνεί: «ΠρέπΜ 
νά τρυγήσουμε καί νά γευθοϋμε ίί,τι προ­
σφέρει ή γή». ’Άλλωστε καί ή έπί τής γής 
ζωή δέν είναι κι αύτή «Δημιουργία» τοϋ 'Τ- 
ψίστου; Κατ’ έπέκτασιν ό θ . Άναγνωστό­
πουλος - Παλαιολόγος δονεϊται καί άπό τά 
υψηλά ανθρωπιστικά ιδεώδη, άφού τό Σύμ- 
παν δέν είναι παρά απορροή τοΰ Δημιουρ­
γοί·. Κατά συνέπειαν: οί φυλετικές, θρη­
σκευτικές, έθικές διακρίσεις δέν έχουν νό­
ημα. Στό σημείο αύτό τό ποίημα «Μεγάλο 
Τραγούδι δέν είναι παρά ένας παιάνας με­
γαλοπρεπής, ιεροπρεπής, τελετουργικός. 
Ακόμη καί τό ερωτικό στοιχείο εναρμονί­
ζεται μέ τούς θρησκευτικούς κραδασμούς 
τοϋ συγγραφέα. Ή  ερωτική «συινάντηση» 
ανυψώνει τόν άνθρωπο, είναι ή δίοδος πρός 
τήν ηθική τελειότητα, πρός τήν πανανθρώ­
πινη αγάπη, πρός τήν αδελφότητα τών λα­
ών. Κατ’ εξοχήν ερωτικό ποίημα μέ τίς 
προεκτάσεις αύτές είναι τό τιτλοφορούμενο 
«’Επιστολή χωρίς τίτλο». Τέλος, καί άλλα 
ποιήματα μέ διαφορετικό περιεχόμενο διαν­
θίζουν τί ςσελίδες τοϋ βιβλίου. Είναι τά εγ­
κώμια πρός τήν ποίηση, καταφυγή καί ά­
συλο τοΰ ανθρώπου («Τό Γράμμα»), υμνη­
τικοί στίχοι πρός τήν ελευθερία («Είναι δύ­
σκολο»), δοξαστικές στροφές πρός τήν αρ­
χαία 'Ελλάδα («Αναπολώ»), άφιερώματα 
πρός διαπρεπείς πνευματικούς ανθρώπους 
(Π . Κανελλόπουλος, Νικ. Βρεττάκος, Ρί- 
τα Μπούμη κτλ.). Τά περισσότερα ποιήμα­
τα έχουν συνήθως προθέματα άπό στίχους 
διάσημων ποιητών (Rilke, Holderlin κτλ.), 
ποϋ Αποκαλύπτουν, εκτός τών άλλων, τήν 
βαθύτατη αναστροφή τοϋ 0 . Λ. - Π . μέ τή 
μεγάλη ποιητική παρακαταθήκη. Πριν 
κλείσουμε ιό σημείωμα α; προσθέσουμε καί 
τά έξης: Ό  ποιητής ακολουθεί, δπως προ- 
είπαμε, τοΰ; σύγχρονους εκφραστικούς τρό­
πους, χωρίς όμως νά έκτρέπεται σέ γρί- 
φου; καί αινιγματικές εικόνες. Ή  γλώσσα 
του είναι καλλιεπής, γλαφυρή, πλούσια καί 
πληθωρική, χωρίς ακρότητες. Μέ μιά φρά­
ση γιά νά καταλήξουμε: Ό  συγγραφέας 
τής συλλογής προσθέτει στό πλούσιο Ιστο­
ρικό, δοκιμιακό καί άναδιφικό του ϊργο, ώς 
επιστέγασμα τρόπον τινά, μιά λαμπρή ποι­
ητική συλλογή, εντρύφημα καί άγαλλίαση



ί'νός προηγμένου καί καλλιεργημένου άνα- 
γνοιστικοϋ' κοινού.

ΒΑΣ. I. Λ ΑΖΑΝ ΑΣ

★

Δ η μ ή τ ρ η  Σ τ α μ έ λ λ ο υ :
« Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ ΙΚ Α  Σ Ο Υ Λ ΙΟ Υ  —  ΑΠ Ο  
ΤΟ  Ε Π Ο Σ  Τ Η Σ  Σ Ο Υ Λ ΙΩ Τ ΙΚ Η Σ  ΠΑ- 
Λ ΙΚ Α Ρ ΙΑ Σ  Ω Σ  Τ Ο Ν  Α ΙΩ Ν Α  Μ ΑΣ», 
Αθήνα, 1988, σελ. 157.

Ό  Δημήτρης Σταμέλλος είναι ένας ά- 
θόρυβος άλλά πολύ καλλιεργημένος πνευ­
ματικός δημιουργός. Τό έργο του χαρα­
κτηρίζει ή σαφήνεια, ή λεπτότητα των αι­
σθημάτων και ή ύπευθυνότητα. Βαθύς 
γνώστης τής άνθρώπινης ψυχής, μέ δι­
εισδυτικότητα καί πρισαρμοστικότητα στά 
σύγχρονα πνευματικά ρεύματα, ό Δημή­
τρης Σταμέλλος έχει καταξιωθεί μέ τό 
έργο του στή συνείδηση τοΰ μέσου 'Έ λ­
ληνα καί ύπολογίζεται σοβαρά άπό δλους 
τούς άξιους τοΰ όνόματός τους πνευματι­
κούς ανθρώπους τής χώρας μας. Τ6 πνευ­
ματικό έργο τοΰ Δημήτρη Σταμέλλου, τό­
σο άπό ποσοτικής δσο καί άπό ποιοτικής 
πλευράς, είναι άδιατίμητο. Δέν ύπάρχει 
μορφή τοϋ λόγου πού νά μήν έχει κατα­
πιαστεί ό ταλαντούχος συγγραφέας: ποί­
ηση στά νεανικά του κυρίως χρόνια καί 
πεζογραφία (μελέτες, δοκίμια, διηγήμα­
τα,. μυθιστορήματα, κριτικές παρουσιάσεις, 
ιστορικές πραγματείες κ τλ .) στά χρόνια 
τής ωριμότητάς του. Α γνός πατριδολά- 
τρης καί πιστός στήν ελληνική παράδοση, 
άγωνίοτηκε μέ δλη τή δύναμη τής ψυχής 
του νά: διατηρήσει ζωντανή τήν ελληνική 
λεβεντοσύνη καί παλικαριά, γαλουχών- 
τας τούς νέους καί τις μεταγενέστερες 
γενιές μέ τήν άλήθεια καί τά άγνά ιδα­
νικά τής φυλής μας. Στά πλαίσια αύτά, ό 
Δημήτρης Σταμέλλος καταπιάνεται μέ τήν 
ιστορική έρευνα καί τή συλλογή λαογρα- 
φικών στοιχείων γιά νά μάς δώσει μιά 
σειρά άπό αξιόλογες ιστορικές δημιουρ­
γίες, πού άναφέρονται στήν προεπαναστα­
τική καί μετεπαναστατική περίοδο καί κυ­
ρίως στό μεγάλο έπος τής φυλής, στήν 
’Επανάσταση τοΰ 1821 καί στούς δήμι­

ου ργούς της. Τά «Λαογραφικά Σουλίου» 
τοϋ Δημήτρη Σταμέλλου, πού κυκλοφό­
ρησαν τελευταία, είναι ένα έργο τέλειο 
άπό κάθε πλευρά καί έπιστημονικά τεκμη­
ριωμένο. Τά εκφραστικά μέσα (γλώσσα, 
ύφος, πλοκή, κατάταξη τής ΰλης) πού 
χρησιμοποίησε ό Δ.Σ. είναι άψογα. Ό  
συγγραφέας, στήν έργασία του αύτή, μας 
έδωσε τόν καλύτερο εαυτό του. Στις 157 
σελίδες τοϋ βιβλίου του, μάς άναπαράσιη- 
σε τή ζωή καί τή δράση τών άνθρώπων 
τής Σόυλιώτικης Συμπολιτείας μέ κάθε 
δυνατή λεπτομέρεια. Μέ τά μάτια τής ψυ­
χής του μάς μεταφέρει στούς άλλοτινούς 
έκείνους καιρούς καί μάς δίνει μιά γενι­
κότερη; γεύση τής. σόυλιώτικης παλικα- 
ριάς καί άνδροσύνης. ’Έτσι, πού ό άνα- 
γνώστης νά κατανοεί μόνος του τό τί ύ- 
πήρξε τό Σούλι και αϊ άνθρωποι πού έ- 
ζησαν γιά τέσσαρες έκατονταετίες στούς 
απόκρημνους βράχους φυτεύοντας τή μα­
γιά τής λευτεριάς πού θά άνθοφορήσει άρ- 
γότερα. Σ έ τρόπο πού δλοι μας νά λέμε: 
«’Ανάθεμα ατό χαλαστή τοΰ Σουλίου τόν 
’Αλή πασά». Ά ν  δέν υπήρχε τό αίμοβόρο 
αύτά. τέρας, άλλιώτικη θά ήταν ή έκρηξη 
καί ή εξέλιξη τής Ελληνικής Έπαναστά- 
σεως καί ή μοίρα τοΰ νεώτερου έλληνι- 
σμαΰ γενικότερα. Νά λοιπόν γιατί έργα· 
οίες σαν καί αυτήν τοΰ Δ.Σ. έχουν τή θέ­
ση τους στήν έλληνική θεματογραφία καί 
προσφέρουν πολλά στή σωστή πληροφό­
ρηση τοϋ εύρύ.τερου άναγνωστικοΰ κοινού. 
Τιμή σέ αυτούς, πού τρέφουν τό λαό μέ 
τις άλήθειες τής άρετής καί τής έλληνι- 
κής παράδοσης. Σ έ αύτούς τούς υπεύθυ­
νους άνθρώπους άνήκει καί ή  σχολή στήν 
όποία φοίτησε ό Δ.Σ.

★
Κ ώ σ τ α  Ν ι κ ο λ α ΐ δ η :  «ΤΑ

Γ ΙΑ Ν Ν ΙΝ Α  —  Τ Ο  Κ Α Σ Τ Ρ Ο  - Η Λ Ι ­
Μ ΝΗ  - ΤΟ  Ν Η Σ Ι» ,  Γιάννινα, 1987, 
σελ. 267.

Τα «Γιάννινα» τοϋ Κώστα Νικολαΐδη εί­
ναι συνέχεια καί συμπλήρωμα τής άλλης 
πνευματικής δημιουργίας του « Ή  Ζωοδό- 
χος (Τξοντίλα) καί τά άλλα καμποχώρια



τήν Γιαννίνων». 'Ο  Κώστας Νικολαίδης μέ 
Εξαντλητική ερευνητική διάθεση καί συστη­
ματική έογαίσία, μάς εδιοσε μία τέλεια πνευ­
ματική δημιουργία. Συγκινησιακός ό τόνος 
τής φωνής του καί λαγαρή ή αφήγησή του, 
μεταδίδει αυθόρμητα τή συγκίνησή του 
στόν αναγνώστη καί τόν τέρπει ,μέ τή  συ­
ναρπαστική καί χειμαρρώδη ευγλωττία του. 
Π ραγματικά, ό Κώστας Νικολαίδης είναι 
έ'νας αληθινός δημιουργός. Τά εκφραστικά 
του μέσα τέλεια, γλώσσα, ΰφος, πλοκή, κα­
τάταξη τής νλης σύμφωνα μέ τούς κανό­
νες καί τίς απαιτήσεις τής σύγχρονης τε­
χνικής καί τής επιστημονικής τεκμηρίωσης. 
'Ο Κ.Ν. έχει τό μεγάλο προσόν νά μήν 
κουράζει τόν αναγνώστη μέ περιττές βιβλίο1 
γραφικές παραπομπές, άφοϋ έχει τήν ικα­
νότητα ή τεκμηρίωση τής εργασίας του νά 
βγαίνει μέσα άπό τά ίδια του τά  κείμενα. 
Δείγμα τής πνευματικής του ωριμότητας, 
τής ευαισθησίας, τής ειλικρίνειας, τής υ­
πευθυνότητας καί τοϋ σεβασμού του πρός 
τό αναγνωστικό κοινό. Οί αληθινοί δημι­
ουργοί δέν έχουν ανάγκη άπό ψιμύθια καί 
ψεύτικα στολίδια γιά νά κολακεύσουν τό 
αναγνωστικό τους κοινό. "Ο Κώστας Νι- 
κολαΐδης μάς παρουσίασε μέ απλότητα καί 
σαφήνεια καί μέ μεγάλη επιτυχία τή ζωή 
τής ΰπερχιλιόχρονης πολιτείας τών θρύλοον 
καί τών παραδόσεων στίς διάφορες φάσεις 
τής ιστορικής της διαδρομής. Τά Γιάννινα, 
μέ τίς έπί μέρους παρουσιάσεις, τό Κά­
στρο, ή Λίμνη, τό Νησί, είναι ένα άπό τά  
ωραιότερα ιστορικά βιβλία, πού κυκλοφό­
ρησαν τά  τελευταία χρόνια στόν ηπειρωτι­
κό χώρο. Τό ηπειρωτικό αναγνωστικό κοι­
νό, πού έχει τήν αίσθηση καί τήν ικανότη­
τα  να διακρίνει τό σωστό άπό τό σκάρτο, 
τό δημιουργικό άπό τό φτιακτό καί ψεύτι­
κο, αντάμειψε πλουσιοπάροχα τό συγγρα­
φέα. Τά «Γιάννινα» τοΰ Κώστα Νικολαί- 
δη σημείοοσαν αξιόλογη έκδοτική έπιτυχία 
καί ήδη ό συγγραφέας τους τά  παρουσίασε 
σέ Β ' έκδοση βελτιωμένη άπό τόν εκδοτι­
κό οίκο «Δωδώνη». Αυτό σέ μία έποχή πού 
τό βιβλίο - συναντάει τή γνωστή κρίση.

★

Γ ι ά ν ν η  Μ τ τ α ρ μ τ τ α γ ι ά ν -  
ν η  - Π ρ ο σ ή λ ι ο υ :  «Η Λ Α ­
Κ Ω Ν ΙΑ  Δ ΙΑ  Μ Ε Σ Ο Υ  ΤΩ Ν  Α ΙΩ Ν Ω Ν »  
(ιστορικές αναδρομές), Πειραιάς, 
1989, σελ. 240.

Ό  γνωστός λόγιος και λογοτέχνης 
Γιάννης Μ παρμπαγιάννης - Προσήλιος 
κυκλοφόρησε τελευταία τήν πιό πάνω έρ- 
γασία του. «Ή  Λακωνία διά μέσου τών αι­
ώνων.ν τοΰ Γ .Μ .Π . είναι μία άξιόλογη 
ουνθετική έργασία καί κρίνεται χρήσιμη 
γιά τό ευρύτερο άναγνωστικό κοινό. ’Α­
ποτελεί ένα  είδος έγκυκλοπαίδειας έκλαϊ- 
κευμένης καί κατατοπιστικής, πού παρέ­
χε ι στον άναγνώστη πλούσιο ύλικό γιά 
τήν ιστορία τής Λακωνίας καϊ τών άνθρώ- 
πων της, άπά τούς προελληνικούς χρό­
νους καί μέχρι σήμερα. Ό  φιλόπονος 
συγγραφέας, Επειτα άπό μακροχρόνιες Ε­
ρευνες και ιστορικές άναδιφήσεις, Εδωσε 
μιά τέλεια  έργασία οτό είδος της και τό 
ευτύχημα θά ήταν νά εΰρισκε μιμητές, 
γιατί άληθινά λείπουν τέτοιες σοβαρές 
έργασίες άπό τήν έλληνική θεματογρα­
φία. Ή  δομή τής έργασίας και τά έκφρα- 
στικά μέσα τοϋ συγγραφέα είναι τέλεια  
και άψογα άπό κάθε πλευρά. Ό  Γ .Μ .Π . 
διαθέτει ταλέντο, Εχει όρθή κρίση, Εχει 
εύρεία  έγκυκλοπαιδική μόρφωση, τόν διέ- 
πει ή φιλοπονία καϊ ή ειλικρίνεια καί 
διαθέτει δλα τά προσόντα πού είναι άπα- 
ραίτητα γιά ιστορικές Ερευνες και ιστορι­
κές συνθέσεις. Γ ι’ αύτό και ή πιά πάνω 
έργασία του, χωρίς καμμία υπερβολή, εί­
ναι εργο έπιστημοιικών άξιώσεων καί α­
ξίζει νά διαβαστεί άπό τό εύρύτερο άνα- 
γνωστικό κοινό πρός τό όποιο άπευθόνε- 
ται.

★
’Α π ο σ τ ό λ ο υ  Δ. Π α π α ­

θ α ν α σ ί ο υ  «Ο Ι Μ Ε Α ίΣ Σ Η -  
Ν Ο Ι Τ Η Σ  Δ Η Μ Η Τ Ρ ΙΑ Δ Α Σ  Κ Τ Η Τ Ο ­
Ρ Ε Σ  I. ΜΟΝΩΝ», ’Αθήνα, 1989, σελ. 
143.

Ά ξιόλογη  καί πολύ χρήσιμη είναι ή ι­
στορική πραγματεία τοϋ ’Αποστόλου Λ.



Παπαθανασίου «Οί Μελισσηνοί τής Δημη- 
τριάδας κτήτορες Ί .  Μονών», δχι μόνον 
γιά τήν τοπική ιστορία τοΰ Πηλίου καί τής 
Μαγνησίας, άλλά καί γιά τήν ιστορία τοϋ 
ευρύτερου έλλαδικοΰ χώρου. Ό  συγγραφέ­
ας, έπειτα άπό έπισταμένες αρχειακές καί 
βιβλιογραφικές ίρευνες, μέ συστηματική μέ­
θοδο, κατέταξε τήν δλη του καί παρουσίαν 
σε Ενα τέλειο καί ωφέλιμο βιβλίο άπό τά 
καλύτερα στό είδος του. Έδώ θά πρέπει 
νά τονισθεί Ιδιαίτερα, δτι ό συγγραφέας 
διαθέτει ταλέντο, εχει ορθή κρίση καί γνω­
ρίζει νά χρησιμοποιεί σωστά τό υλικό ποΰ 
περισυνέλεξε καί, τό σπουδαιότερο, εχει υ­
πομονή καί ενδιάθετη τάση πειθαρχίας καί 
καλαισθησίας, ώστε νά τοποθετεί τά πρά­
γματα έκεϊ πού πρέπει νά τοποθετηθούν. 
Μεθοδευμένη λοιπόν δουλειά άπό κάθε πλευ­
ρά μας παρουσίασε ό Α .Δ .Π .

★
Σ ι τ ύ ρ ο υ  Μ. Μ α ρ κ ό τ τ ο υ -  

λ ο υ :: «Θ ΡΥΛ Ο Ι Κ Α Ι  Π Α Ρ Α Δ Ο ­
Σ Ε Ι Σ  Μ Ο Ν Α Σ Τ Η Ρ ΙΟ Υ  Α Γ ΙΑ Σ  Π Α ­
Ρ Α Σ Κ Ε Υ Η Σ  Α Χ Λ Α Δ Ε Α Σ  (Τ Ο Σ Κ Ε - 
Σ I )», Γιάννινα, 1989, σελ. 205.

Ό  δάσκαλος Σπΰρος Μ. Μαρκόπουλος, 
πρσσκολλημένος στή ζωή καί ατΐς παρα­
δόσεις τοΰ χωριοΰ του, μέ τή νοσταλγία 
τοϋ ξενητεμένου, μέ τό συναίσθημα καί 
τήν ψυχή στραμμένα πρός τη γενέθλια 
γή, δλη τή συναισθηματική του φόρτιση 
καί τήν αγάπη του γιά τόν τόπο, πού είδε 
τό πρώτο φώς τής ημέρας καί γνώρισε 
τόν περιβάλλοντα κόσμο, τά διοχετεύει 
με ζωντάνια καί μέ τή δύναμη της γρα­
φίδας του, τά καταγράφει καί τά καταχω­
ρεί στό άνά χεϊρας βιβλίο του. "Οπως ό 
ίδιος ομολογεί στόν πρόλογό του, «'Όσα 
ό ϊδιος είδα καί έζησα καί δσα μοϋ διηγή- 
θη κ α ν ... οί γεροντότεροι ■ . . Φυσικά, ό

- συγγραφέας δέν περιορίζεται στά δσα είδε 
καί έζήσε καί στά δσα τοΰ διηγήθηκαν 
προφορικά οί προγενέστεροί του, άλλά 
διερευνά τό θέμα του προσφεύγοντας καί 
χρησιμοποιώντας έπιτυχώς τή γνωστή βι­
βλιογραφία. Γ ι ' αύτό τό βιβλίο του είναι 
μία τέλεια σύνθεση. 'Ένα  βιβλίο μεστό

περιεχομένου, πού, έκτός άπό τό διδα­
κτικό του περιεχόμενο, μας δίδει χρήσι­
μα στοιχεία γιά τήν ψυχοσύνθεση, τήν 
πνευματικότητα, τόν άδολο πατριωτισμό 
καί τή λεβεντοσύνη τής ψυχής τοΰ ήρωα 
τής έλληνικής ύπαίθρου, τοΰ λεβεντοβάρ­
δου 'Έλληνα δασκάλου. Αλήθεια, πόσο 
φτωχή θά ήταν ή πνευματική ζωή τοΰ τό­
που μας, άν σέ αύτήν δέν συμμετείχε έ- 
νεργά ό διδασκαλικός κόσμος τής χώρας! 
Σέ  δλη τή χώρα ιστορικοί, λαογράφοι, ποι­
ητές καί πεζογράφοι δημοδιδάσκαλοι καί 
δημοδιδασκάλισσες κρατούν γερά στά χέ­
ρια τους τήν πρωτοπορία τής πνευματικής 
κίνησης καί μέ τήν ψυχική τους καλλιέρ­
γεια, τή συναισθηματική τους φόρτιση ά- 
νάμεσα στά αγγελούδια πού ζοΰν καί τά 
διαπλάθουν, δίδοντάς τους τό πνεϋμα 
τους καί τήν ψυχή τους καί άντλώντας 
άπό αύτά δύναμη καί σφρίγος, διαδραμα­
τίζουν εναν κυρίαρχο ρόλο στήν πολιτι­
σμική άνάπτυξη τοΰ τόπου μας. Ειδικότε­
ρα, ή δασκαλομάνα τά Γιάννινα, θά πρέ­
πει να σεμνύνονται γιά τήν προσφορά τοΰ 
διδασκαλικοΰ κόσμου τής ’Ηπείρου στήν 
πνευματική άνάπτυξη τοϋ τόπου τους. Δέν 
είναι καθόλου ύπερβολή Αν ειπωθεί, δτι 
τήν πνευμαιτκή πορεία της πόλης τών Ί -  
ωαννίνων τήν κατευθύνουν, κατά κύριο 
λόγο, οί έν ένεργεία καί συνταξιούχοι δι­
δάσκαλοι. Δοξασμένη Ζωσιμαία Παιδαγω­
γική ’Ακαδημία, ή προσφορά σου στά νεο- 
ελληικά γράμματα θά κρατήσει γιά δεκα­
ετίες ακόμα, δσες πανεπιστημιακές σχο­
λές καί δν λειτουργήσουν στά Γιάννινα. 
Αύτό τό μαρτυροΰν πνευματικοί ταγοί σάν 
τό Σπΰρο Μαρκόπσυλο, τό Γιώργο Βρέλ- 
λη, τό Στέφανο Μπέτη, τούς Κώστα καί 
Γιάννη Νικολαΐδηδες, γιά νά άναφερθώ 
ένδεικτικά σέ μερικούς καί μόνον άπό τίς 
εκατοντάδες διδασκάλους, πού άσχολοΰν- 
ται παράλληλα μέ τό διδακτικοπαιδευτικό 
τους έργο καί μέ κάθε εϊδους πνευματι­
κές ένασχολήσεις, ιδίως στό χώρο τής Ι­
στορίας, τής λαογραφίας καί της καθόλου 
λογοτεχνίας.

ΝΑΠ. Δ Ο Κ Α Ν Α Ρ Η Σ

★



Χ ρ ή σ τ ο υ  Κ ο υ λ ο ύ ρ η :  «Η
ΑΠΑΝΘΡΩΠΗ Λ ΙΜ ΝΗ» (ποιήματα), 
1 989 .

Mu'), πλατιά «λίμνη» ή ποίηση τοΰ Χρή­
στου Κουλούρη. Π ού ως καί στά άβαθή 
της μπορείς ν ’ ανιχνεύσεις τό νόημα τοΰ 
βάθους μέ τή σαπρότητα των βρύων - αι­
σθημάτων που άφησαν τόν ’’Ανθρωπον έρ­
μαιο στήν ορμή ένός Βάθους νοσηρού κι α­
ποτρόπαιου. Τοϋ ίδιου που τόν οδηγεί τε­
λικά στήν απόγνωση άπό σκέψεις μυσαρές 
καί πράξεις δπου τό αίμα χροοματίξει τή 
νύχτα του.

'ΤΛάρχει συμβολισμός σ’ αύτή τήν «α­
πάνθρωπη λίμνη», πηχτός καί σκληρός, 
γιατί τόν συνθέτουν «βρώμικη λάσπη» καί 
«βότσαλα άπό άνθρώπινα οστά». 'Τπάρχει, 
μετουσίωση ζοοής βυθισμένης άνελέητα στό 
τέλμα, άπ’ δπου άνασΰρεται ό χρόνος άνο- 
νείρευτος, σιωπηλός, προοιωνίζοντας θανά­
τους πού ό καθένας τους άφορά καί μία 
κατάσταση άποκαρδίωσης κι άπελπισίας 
καθώς δλα έχουν περάσει σέ μιά άδυσώπη- 
τη μοναξιά μέσα σ’ εναν κόσμον αλλοπρό­
σαλλο καί χαώδη, δπου μάταιο είναι καί νά 
διεκδικήσεις άκόμη τόν κίνδυνο μιας δια­
φυγής. Λοιπόν, «πρός τ ί ό κίνδυνος, ή ά ­
σκοπη περιπέτεια κι ή περιπλάνηση σέ πο­
λιτείες πού βρέχει συνεχώς δηλητήριο ό 
χαμηλός ουρανός κι είναι άρρωστες οί μέ­
ρες από πλήξη κι α μ α ρ τ ίες ...» . Π ρός τί 
τό γράψιμο . σέ μιά ποταμίσια πέ­
τρα» άσάλευτη στό β υ θ ό ... Κι δμως, ενα 
τέτοιο γράψιμο μέ τήν εύθύνη μιας πέν- 
νας - μαχαιριού πού άνασκαλεύει τίς πλη­
γές;, δέ σταματά ποτέ. Ή  εκροή στίχων 
κάνει τή «λίμνη» νά ξεχειλίζει πίκρα. Μιά 
πίκρα πολύ διάφανη, ώστε δ ήλιος πότε - 
ποτέ, νά επιχειρεί νά τήν διϋλίσει, νά τής 
κερδίσει τά δάκρυα, νά τά στεγνώσει στό 
φώς πού είναι ή ελπίδα, ή χαρά, ό ίρω - 
τας. Γιατί δέν προδίνει δ Χρηστός Κου- 
λ'ούρής τήν ’Αλήθεια πού υπηρετούν δλ’ αυ­
τά. Τήν ίδια τήν ’Αλήθεια του, βιωμένη 
μέσ’ άπ* τήν ποίηση καί τή μουσική της, 
στηλιτεύοντας, εστω, τό ε κ ν ο μ ο καί 
τή δ ι α, φ θ α ρ, ά , τών Ιδεών τήν ά- 
σέλγεια καί τών πράξεων τήν καταισχύνη. 
Ά λλά  καί ύμνώντας τήν Ό μορφ ιά, πάμ-

πλιιίτη στίς αποχρώσεις της, τή Μέθη, ο­
πού κλυδωνίζεται εμπνοη ή ψυχή, τρικυμί­
ζοντας τά  νερά. τούτης τής «απάνθρωπης 
λίμνης»:
«Ανήσυχο πνεύμα! Τήν τυραννία περνάς 
στίς μαγεμένες λέξεις. . . / Ζωντανεύεις 
μέοα τους τόν ειρμό / τις ταξιδεύεις παν­
τού δπου ζητάς έού, κερδίζεις,/ τό σώμα 
τους, τήν αρμονία, τόν ήχο. . . / ούσία 
καί χρώμα τοΰ λυτρωμοΰ, άνεμος και 
κΰμα. .
Κι ή «απάνθρωπη λίμνη» ανεβάζει ετσι 
στήν έπιφάνεια δσα άναταράζουν τόν ΰ- 
πνο της βίαια. Καί μπορούμε τότε νά βλέ­
πουμε ενδότερα στό σκοτάδι καί ν’ άκοΰμε 
καθαρότερα τίς φωνές πού ή Ποίηση δέν 
εννοεί ν’ αφήσει νά πνιγοΰν μέσα στήν «α­
πάνθρωπη λίμνη» τοΰ Χρήστου Κουλούρη.

"Ενα, προσέτι, βιβλίο πού κατοχυρώνει 
τή θέση του στό χώρο τής νεοελληνικής 
Γραμματείας.

★
Ν ό τ η  Ρ υ σ σ ι ά ν ο υ :  «ΤΡ ΙΑ

ΠΑΡΑΣΗΜΑ ΚΙ Ε Ν Ν Ε Α  Π Ο Τ Α Μ ΙΑ  
ΔΑΚΡΥ» (διηγήματα), 1 9 8 9 .

Στά «Τρία παράσημα κι έννιά ποτάμια 
δάκρυ», τοΰ Νότη Ρυσσιάνου, τίποτα δέν 
έκμαιεύεται. Ό  μϋθος, μέο’ άπό τίς εί- 
κονίαεις μιας ζωής πού έκτυλίσσεται στόν 
άβίαστο ρυθμό τής έσωτερικής ροής, πέρ­
να τήν άλήθεια ταυ. ατά κείμενα, γερά 
δομημένα άπό Εναν άρχιτέκτονα σπάνιας 
ευαισθησίας κι έπιδεξιότητας.

Ό  Ν. P., 6έ6αια, δέν κρίνεται άπό τοΰ- 
τα τ’ αφηγήματα, πού άποπνέουν ποίηση, 
δπως καί τά προηγούμενά του. Έμπνοα 
άπό ψυχή, δακρύζουν, σέ λεπτές άποχρώ- 
οεις, μια συγκίνηση δπου Ερχεται συμμέ­
τοχος ό αναγνώστης άπ’ τήν- πρώτη ΐϋς 
τήν τελευταία σελίδα τοΰ βιβλίου. Ό  
διάλογος, συναποτελεΐ, μέ τ’ άλλα στοι­
χεία, του, τό, πρωταρχικό. Ζωντανός, άπέ- 
ριττος, κρουστός, υπηρετεί αρμόδια τίς 
«καταστάσεις», δπου δένεται στέρεα ά λό­
γος μέ τό νόημα καί υποθάλπει μέ άβία- 
στη χάρη κι βύλυγισία, μέσα κι άπό προ­
σωπικές εμπειρίες πολεμικών στιγμών, £-



να ήθος, πού είναι τό δικό του —  οάν 
ανθρώπου καί δημίουργοΰ.

Δέ θά θελα νά ξεχωρίσω ορισμέ, να άπό 
τά διηγήματα του. θά ’ταν ΰδικο γιά τά 
ύπόλοιπα. Γιατί, άπ’ 8λα, μπορεί κανείς 
νά κερδίοει κάτι —  σέ βάθος: δίδαγμα ά- 
πλό, καθημερινό, εξαίσιο σ’ άγάπη κι άν- 
θρωπιά. Ή  λυρική διάθεση, πού —
Οά ’λεγα—  δέν προδίνει τή ρεαλιστικό- 
τητα τών φάσεων άπ’ δπου διέρχεται ό 
συγγραφέας, είν’ αδιάψευστη Ένδειξη της 
ποιητικότητας πού τόν διακρίνει, διαχυ- 
μένης, παλιότερα, τόσο στους στίχους, 
οσο καί στά μυθιστορήματα του. ’Ακόμη 
καί στό θέατρο, οπού καταπιάστηκε μέ ά- 
ναμφισβήτητη έπιτυχία.

'Ο  Ν.Ρ. μέ τά «Τρία παράσημα κι εν­
νιά ποτάμια δάκρυ», διεκδικεί, μέ τήν ευ­
γένεια καί τή σεμνότητα, πού πάντα τόν 
χαρακτηρίζουν, τή δικαίωση καί γιά τοΰτο 
τό εργο του άπό τήν Πολιτεία, έφόσον ή'- 
δη τήν £χει άπό τήν υπεύθυνη Κριτική.

Τ Α Σ Ο Σ  Γ. ΑΝ Α ΓΝ Ω ΣΤΟ Υ

★
Β a s i 1 c Κ  r a ρ s i I i s : «CE

MONDE! MON S O L E IL !  . . .» ( t t o i - 
τική συλλογή), μετάφραση Γ. Ζωγρα- 
φάκη, ’Αθήνα, 1986.

Ό  γνονστός πεξογράφος, ιστορικός καί 
ποιητή; κ. Β. Κ., ποΰ μέ τήν ίδια συνέ­
πεια διακονεί καί τά τρία αύτά είδη λόγου, 
ποσφέηει το)ρα στήν ελληνική καί παγκό­
σμια γραμματεία τήν πιό πάνω συλλογή 
του, μεταφρασμένη εξοχα στά γαλλικά άπό 
τόν κ. Γ. Ζωγραφάκη. Είναι γνωστές οί 
εγγενείς δυσκολίες ποΰ συναντά ό μετα­
φραστής γιά νά αποδώσει μιά άλλη γλώσ­
σα: ή ευαισθησία καί ή Ιδιαιτερότητα στήν 
έκφραση πού εμπεριέχονται σέ κάθε ποιη­
τήν Οί Ιταλοί έχουν πει, γι’ αύτό, τό γνω­
στό: Traduttori : Traditori. "Ομως δ κ. Β. 
Κραψίτης στάθηκε τυχερός ποΰ ενας δεξιο­
τέχνης της μετάφρασης καί ποιητής ό ί­
διος, όπως ό κ. Ζωγραφάκης, καταπιάστη­
κε μέ τήν ποίησή του.

"Α ν  καί δέν έχουμε στή διάθεσή μας τό 
ελληνικό πρωτότυπο γιά νά συγκρίνουμε, 
ώστόσο άπό τό· γαλλικό κείμενο ποΰ κρα- πι

τάμε στά χέρια μας μπορεί νά διαπιστώ­
σουμε δτιεχει κρατηθεί πολύ άπό τό ρυθμό 
τοϋ πρωτότυπου, κυρίως δίνεται άνετα ολη 
ή ατμόσφαιρα μέθης πού ένέπνευσε στόν 
ποιητή ό Ήλιος, μέ τό ζωηρό, έκτυφλω- 
τικό του φώ;, ό Ή λιος δημιουργός ζωής, 
ό "Η λιος πού κάνει τή φύση νά ξαναγενιέ- 
ται συνεχώς, ό Ήλιος αναμορφωτής καί 
δημιουργός! "Ενα δοξαστικό σ’ αυτόν τόν 
άρχοντα τοϋ κόσμου έπιβεβαιώνεταιι στήν 
ανωτέρω συλλογή συμπερασματικά.

Λυρισμός, πρωτοτυπία, δύναμη διαχέον- 
ται σ’ δλα τά ποιήματα τής ολιγόστιχης 
συλλογής, τιού φέρνει ώστόσο τή «σφρα­
γίδα» μιας προσωπικότητας σέ εγρήγορ­
ση, πού φαίνεται νά συγκλονίζουν ολες 
οί υψηλές έννοιες τοϋ Καλοϋ, τοϋ ’Αλη­
θινού καί τοϋ Ωραίου στήν πιό γνήσια έκ­
φρασή τους.

Ή  κυριαρχία της γλώσσας καί τών έκ- 
φραστικών μέσων, πού μιά μακρόχρονη θη­
τεία έχει προικίσει τό μεταφραστή, είναι 
ολοφάνερα παντοϋ. Ή  λυρική άτμόσφαιρα, 
ή μυστική επικοινωνία άνάμεσα στά δντα 
ίιού μας αφήνει νά μαντεύσουμε ό ποιητής, 
δίνονται στις σωστές τους διαστάσεις, δλ- 
Ί οτε μ’ ένάργεια, άλλοτε μ’ ύποφώσκου- 
σες προεκτάσεις, σέ παλλόμενους τόνους 
συμ&ολισμόϋ τής πρωτογενούς μέθης, πού 
στήν έπικοάτεια τοϋ Ήλιου διακατέχει ολα 
τά οντα.

Μιά ποιητική μετάφραση γιά ν ά ’ναι πε­
τυχημένη, πρέπει, χωρίς νά προδίνει τδ 
πνεύμα τοΰ προ>τότυπου, νά μπορεί νά με­
ταδοθεί τό μήνυμ:α καί τό ρίγος τοΰ ποιη­
τή, στόν ίδιο κατά τό δυνατό ρυθμό, κι 
αύτό φαίνεται πώς τό πετυχαίνει απόλυτα 
ή πιό πάνω καινούργια μεταφραστική ερ­
γασία τοΰ κ. Ζωγραφάκη, πού έρχεται νά 
προστεθεί στό ηδη πλούσιό ένεργητικό του.

Α. Π Α Π Α Σ Τ Ρ Α Τ Ο Υ  

★
α σ .  I. Λ α ζ α ν ά :  «ΤΑ Α Ρ ­
Χ Α ΙΑ  Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Α  Ε Ρ Ω Τ ΙΚ Α  ΕΠΙ- 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ», ’Αθήναι, 1989, σελ. 
230).

Πρόκειται γιά μιά τεράστια σέ άξία καί 
ριεχόμενο έργαοία, προϊόν πολύχρονου



καί πολύμοχθου κόπου τοϋ γνωστού συγ­
γραφέα καί μελετητή, πού κατορθώνει νά 
μεταφράσει έμμετρα ολόκληρο τό πέμπτο 
βιβλίο της Ελληνικής η Παλατινής ’Αν­
θολογίας, δίνοντάς μας δλη τή δροσιά καί 
τό μεγαλείο της. 'Ο  συγγραφέας, σέ μιά 
ολοκληρωμένη άπό κάθε άποψη έκδοση, 
ξεκινά μέ προλογικά στοιχεία χρήσιμα γιά 
τή διασάφιση τοΰ έργου, μέ πολύτιμες 
πληροφορίες καί στοιχεία, Απαραίτητες 
γιά νά μποΰμε στό κλίμα καί νά κατανοή­
σουμε βαθύτερα τά επιγράμματα αύτά. 
’Ακολουθεί τό κυρίως μέρος τοΰ Εργου, 
πού περιέχει τό άρχαϊο κείμενο καί άμέ- 
σως μετά τήν έμμετρη μετάφραση (ό με­
ταφραστής είναι, κατά τή γνώμη μας, δυό 
φορές ποιητής), καί τά σχόλια καί στό τέ­
λος παρατίθενται βιογραφικά στοιχεία καί 
κριτικά σχόλια γιά τή ζωή καί τό έργο 
τών έπιγραμματοποιών, μέ παραπομπή 
στήν ύπάρχουσα βιβλιογραφία.

Τό ύψηλό συναίσθημα εύθύνης, άπό τό 
όποιο έμφορεϊται ό κ. Λαζανας, καθΕς 
καί ή γνωστή ευρυμάθεια κα! ίκανότητά 
του, έν συνδυασμώ καί πρός τήν έτπστη- 
μονική μέθοδο, τήν όποία άκολουθεϊ, φέρ­
νουν οάν άποτέλεσμα τήν δημιουργία έ- 
νός πολύ άξιόλογου κα! πολύτιμου έργου. 
’Ακόμη (και αύτό άποτελεϊ πάλι αλλο έ­
να προτέρημα τοΰ έργου αύτοΰ), ή γλώσ­
σα είναι ρέουσα καί στρωτή κι έχει προ­
σόν της τήν κατανόηση τοΰ έργου καί άπό 
μή ειδικούς, χάρη στήν απλότητα καί τή 
σαφήνεια πού τό διακρίνει., κάτι πού δύ­
σκολα συνανταται στόν έλληνικό χώρο οέ 
βιβλία αύτοΰ τοϋ περιεχομένου. Ή  κοπια­
στική δουλειά τοϋ κ. Λαζανά άπέδωσε 
τούς καρπούς της. Ό  ποιητής, μ’ δποια 
άλλη μορφή λόγου όσχοληθεί, θά προσδώ- 
σει πάντα τήν ποιητική μορφή, τό «ζέον 
πάθος», τόν λυρισμό καί τήν συγκίνηση. 
Καί ό κ. Λαζανας είναι πρώτα άπ’ δλα 
ποιητής!

Δ Η Μ Η Τ Ρ Η Σ  Κ Α Ρ Α Μ Β Α Λ Η Σ

★
Ε λ έ ν η ς  Γ λ υ κ ά τ ζ η  - Ά  ρ - 

6 ε λ έ ρ : «Η Π Ο Λ ΙΤ ΙΚ Η  ΙΔ Ε Ο ­
Λ Ο Γ ΙΑ  Τ Η Σ  Β Υ Ζ Α Ν Τ ΙΝ Η Σ  ΑΥΤΟ-

Κ Ρ Ά Τ Ο Ρ ΙΑ Σ »  (Τό Βυζάντιο κι ε­
μείς)·

Ή  Βυζαντινή Αυτοκρατορία ελαμψε ώς 
χριστιαική, πολιτική, πνευματική, γενικά 
πολιτιστική πραγματικότητα πρώτου μεγέ­
θους στήν παγκόσμια 'Ιστορία. νΕχουν 
γραφεί γιά τήν παρουσία, τήν ιστορική της 
πορεία καί τή μοναδική της ακτινοβολία 
πολλά άπό "Ελληνες καί ξένους ειδήμονες.

_Τά μεγάλα μεγέθη, στό αέναο γίγνεσθαι, 
γιά νά πλησιαστοϋν πραγματικά, προϋπο­
θέτουν ανάλογα αναστήματα. Οί μικροί «τό 
δέμας» αν τολμήσουν μεγάλα άλματα, θά 
άποτύχουν επικίνδυνα. Ή  πραγματικότητα 
εκδικείται. Οι οντοκ έπαίοντες μέ τόν υ­
πεύθυνο καί επιτυχή μόχθο τους, προφέ­
ρουν όντως «εργον επιστημονικόν».

ΙΙτυχές τής 'Ιστορίας τής Βυζαντινής 
Αυτοκρατορίας έ’γιναν ανάγλυφες καί εναρ­
γείς μέ τή μελέτη: « Ή  πολιτική ιδεολογία 
τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας». Συγγρα­
φέας της: ή 'Ελένη Γλυκάτζη - Αρβελέρ. 
’Εκδόσεις: Ψυχογιός, ’Αθήνα 1988, σελ. 
176. Μετάφραση: Τούλα Δρακοπούλου.

Ή  Ελένη Γλυκάτζη - ’Αρβελέρ είναι μία 
άπό τις διαπρεπείς πνευματικές παρουσίες 
τής χώρας μας. πού δοξάζουν τό ό’νομα 
τής Ε λλάδος στό εξωτερικό. Γεννήθηκε τό 
1926. Σπούδασε στήν ’Αθήνα καί στό Π α ­
ρίσι καί ειδικεύτηκε στή μελέτη τοΰ κό­
σμου τής Χριστιανικής ’Ανατολής, κι είδι- 
κώτερα τοΰ κράτους καί τής κοινωνίας τοΰ 
Βυζαντίου. ’Αναφέρουμε μερικές εργασίες 
της: «’’Ερευνες γιά τή διοίκηση τής Βυ­
ζαντινής Αυτοκρατορίας τόν ένατο - δέκα­
το α’κόνα» (1960), <<:Τό Βυζάντιο καί ή 
θάλασσα» (1966), ^Μελέτες γιά τή διοι­
κητική καί κοινωνική διάρθριοση τοϋ Βυ­
ζαντίου» (1971), «Βυζάντιο, ή χώρα καί 
τά εδάφη» (1976)..- .............  ,

’Έλαβε μέρος σέ διάφορα παγκόσμια συ­
νέδρια Ιστορίας καί προσκλήθηκε γιά δια­
λέξεις στά μεγαλύτερα Π ανεπιστήμια τοΰ 
κόσμου. .Τιμήθηκε μέ πολλές διακρίσεις. Ε ­
κλέχθηκε ΙΙρύτανις στό Πανεπιστήμιο τής 
Σορβόνης (1975) καί είναι άντεπιστέλλον 
μέλος τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών.

Το βιβλίο της: « 'Η  πολιτική ιδεολογία 
τής Βυζαντινής Αύτοκρατορίας» φωτίζει έ-



πιστημονικά μιά ευαίσθητη καί αποφασιστι­
κή πτυχή τοϋ Βυζαντίου. ’Απαραίτητο βοή­
θημα γιά τους φοιτητές τών Φιλοσοφικών 
Σχολών, πού ασχολούνται μέ τήν 'Ελληνι­
κή 'Ιστορία, άλλά καί κάθε πνευματικοί άν- 
θρώπου, πού διψάει νά μάθει υπεύθυνα γιά 
τήν Ανωτέρω περιοχή.

Τή μελέτη της κλιμακώνει ή Ελένη Γλυ- 
κάτζη - ’Αρβελέρ σέ επτά κεφάλαια. 1) 
Ή  Οίκουμεικότητα, 2) Ό  ’Εθνικισμός, 3) 
Ό  Βυζαντινός ’Ιμπεριαλισμός, 4) Ό  Βυ­
ζαντινός Πατριωτισμός, 5) Σέ αναζήτηση 
νέων άξιών, 6) Ό  Ελληνορθόδοξος Π α ­
τριωτισμός καί 7) Ή  ’Εθνική Ουτοπία. 
Τελειώνει τή λαμπρή της μελέτη μέ τά: 
Προβλήματα πρός ερευνά.

Τά Ανωτέρω κεφάλαια αναπτύσσονται σέ 
επί μέρους γιά πληρέστερη μελέτη π.χ. τό 
πρώτο παρουσιάζει τήν εξής κλιμάκωση: 
1) Ή  καταγωγή τής Βυζαντινής Αυτοκρα­
τορίας. Θρύλος καί 'Ιστορία. 2) Ή  γέν­
νηση τών Βυζαντινών ιδεολογιών. ’Εξάρ­
σεις καί αντιθέσεις, καί 3) Τά οικουμενι­
κά ό'νειρα: Οί προσπάθειες τοϋ ’Ιουστινια­
νού Α ' καί τοϋ Ηρακλείου.

Σκοπός τής μελέτης, οπως μάς πληρο­
φορεί. ή συγγραφέας στόν κατατοπιστικό 
πρόλογό της, είναι:

«Πολύ πιό περιορισμένα θά προσπαθή­
σω νά εξετάσω μερικές πλευρές τών βα­
σικών ιδεολογικών προσανατολισμών, πού 
κυριάρχησαν στίς διάφορες περιόδους τής 
χιλιόχρονης Ιστορίας τοΰ Βυζαντίου καί 
νά μελετήσω τήν έπίδρασή τους στήν 
νοοτροπία καί στήν κοινή γνώμη...».

Τό βιβλίο φιλοξενεί κατάλογο τών Βυ­
ζαντινών Αύτοκρατόρων καί συνοπτική βι­
βλιογραφία, ελληνική καί ξένη.

« Ή  πολιτική ιδεολογία τής Βυζαντινής 
Αΰτκρατορίας» είναι επιστημονική μελέτη 
κύρους. Ή  'Ελένη Γλυκάτζη - ’Αρβελέρ 
παρουσιάζει τό θέμα της μέ τρόπο λιτό καί 
αντικειμενικό. "Ολες οί θέσεις της τεκμη­
ριωμένες. Οί σελίδες της διαθέτουν ζων­
τάνια, δύναμη καί άλήθεια.

ΙΩ Α Ν Ν Η Σ  Γ. © Ε Ο Χ Α Ρ Η Σ

Κ ώ σ τ α  Σ τ α μ ά τ η :  «Μ Ε Γ  Α ­
Λ Ε Σ  Φ Ο Υ Ρ Τ Ο ΥΝ ΕΣ »  (νουβέλα).

Στής ζωής τήν πορεία, ό κάθε ανθρω- 
πις συναντά τίς δικές του φουρτούνες, 
πού χρωματίζουν τά αισθήματα καί δια­
μορφώνουν τόν χαρακτήρα. Φουρτούνες 
πού σφυρηλατούν τήν προσωπικότητα τοΰ 
κάθε άνθρώπου καί προετοιμάζουν τήν α­
ποδοχή τοΰ κοινωνικού μας συστήματος ή 
τήν άπόρριψή του.

Πάνω σ’ αυτές τίς βάσεις είναι γραμ­
μένη ή νουβέλα τού έκλεκτοΰ συγγραφέα 
κ. Κώστα Σταμάτη μέ τίτλο «Μεγάλες 
φουρτούνες» (έκδ. Παγκόσμιας Συνεργα­
σίας 1989, σελ. 54).

Στό πρόσωπο τού Σωκράτη, πού διη­
γείται τίς δικές του μεγάλες φουρτούνες 
τής θάλασσας καί τής ζωής, διακρίνει κα­
νείς καθαρά τόν Έ λληνα  τής διασποράς 
καί τούς άγώνες του γιά έπιβίωση καί 
προκοπή. ’Αγώνες πού σημαδεύουν τή 
μοίρα τών μεταναστών καί μάς διδάσκουν 
πώς, γιά νά ριζώσεις καί νά δημίου ργη- 
θεϊς σέ ξένη γή, θά πρέπει νά άντέξεις 
καί νά έπιζήσεις στις μεγάλες φουρτούνες 
πού σοΰ σκαρώνει ή ϊδια ή ζωή καί οί 
άνθρωποι τού περιβάλλοντός σου.

Ό  Κώστας Σταμάτης κατορθώνει καί 
μάς δίνει ζωντανούς αυτούς τούς άγώνες 
τοΰ άπόδημου έλληισμοΰ, καθώς καί τήν 
άπεικόνιση τής σκληρής πραγματικότητας 
πού κάνει τόν άνθρωπο έπιφυλακτικό ά- 
πέναντι στόν ϊδιο τόν άνθρωπο, στόν συμ­
πατριώτη, στό φίλο καί συγγενή. Καί τόν 
άναγκάζει νά παίζει 8να θέατρο πού άγ- 
γίζει τόν παραλογισμό.

Κ ι δλα αυτά, μέσα άπό Ενα ταξίδι και 
μιά τυχαία γνωριμία τοΰ ϊδιου, μέ τόν 
«Σωκράτη». Έ ν α  άνθρώπινο δείγμα πού 
ξεκίνησε μέ όνειρα γιά μιά ξένη ήπειρο 
καί κατάντησε μιά φιγούρα, οπως διαμορ­
φώθηκε άπό τήν καθημερινή πάλη ενάν­
τια στίς μεγάλες φουρτούνες της ζωής.

★
Σ τ ε ψ α ν ί α ς  Κ α λ ο ύ :  « Ε Π Ι­

Κ Ο ΙΝ Ω Ν ΙΑ »  (ποίηση - σκέψεις).

★ ’Αναγνωρισμένη ποιήτρια ή κ. Στεφα-



φανία Καλοΰ, μέ πανελλήνιες καί διεθνείς 
διακρίσεις, μέ μιά παραγωγή 10 βιβλίων 
σέ ποίηση καί πεζό λόγο, μάς παραδίδει 
τή νέα ποιητική συλλογή της μέ τίτλο 
«’Επικοινωνία», .μέ ποιήματα καί σκέψεις.

Είναι μιά νεώτερη επικοινωνία τής ποιή- 
τριας μέ τό άναγνοκττικό της κοινό καί 
μέ τόν ποιητικό λόγο, σέ μιά ξεχωριστή 
διάσταση στόν τόπο καί στό χρόνο.

Μέσα άπό τις σκέψεις ή ποιήτρια θά 
μας πει:

«Δέν δύναμαι πιά 
νά έκφραστώ μέ στίχους 
ζώ τήν ποίηση».

Αύτή ή ομολογία είναι καί τό μήνυμα 
ποΰ βγαίνει άπό τήν ποίησή της. Γ ι’ αΰτό 
μέσα άπό τή Δελφική ’Ιδέα, άναζητά τήν 
ειρήνη. Μέσα άπό τις εκφράσεις τής ζω­
ής, άναζητά τόν κατακερματισμένο εαυτό 
της «γιά τ ’ αγύριστο ταξίδι, τό στερνό».

Στό πρόσωπο τής Κερασούλας Μαστραν- 
το’>νη, έτών 73, ποΰ γύριζε στή μεγάλη 
πόλη μέ ενα σημείωμα στήν τσέπη μέ 
τ ’ ονομά της, βλέπει τόν άνθροιπο ποΰ ε- 
γινε σκλάβο; τή; εξέλιξης. Βλέπει καί ζεϊ 
τό δράμα τής Κύπρου, τήν πολιτεία ποΰ 
σβήνει κάτω άπό τήν αιθάλη καί τά δη­
λητήρια. ’Επιτεύγματα τοΰ άνθρωπον γιά 
τήν έπιβίωση καί τήν αΰτοκαταστροφή.

Ή  ποιήτρια, τις εκφράσεις τής ζω ή;, 
τά  άλυτα προβλήματα τοΰ σήμερα, τά  κά­
νει ποίημα καί τραγούδι σάν παράπονο καί 
διαμαρτυρία, σ’ εναν κόσμο ποΰ οδεύει 
στήν αΰτοκαταστροφή. Είναι ποιητικέ; εκ­
φράσεις ποΰ τις βιώνει. Γ ι’ αΰτό είναι ά- 
ληθινές. Είναι, κραυγές βοήθειας καί αφύ­
πνισης τοΰ ανθρώπου.

★
Α γ γ ε λ ι κ ή ς ·  Π α ν ω ψ ο ρ ο -  

ΐΓ ο ύ λ ο u : « Μ Ο Λ Π Η Σ  Κ Ρ Ο Υ -
Σ ΙΜ Ο  Α Π Ο  ΤΟ  Α Σ Μ Α  ΑΣΜ Α Τ Ω Ν ».

Ή  λογοτέχνιδα κ. ’Αγγελική Πανωφο- 
ροπούλου μας παρουσιάζει τήν τελευταία 
της πνευματική έργασία σέ ποίηση στό 
βιβλίο της πού κυκλοφόρησε μέ τίτλο 
«Μολπής κρούσιμο άπό τό Ά σ μ α  ’Ασμά­
των».

Ό  ποιητικός λόγος τής ποιήτριας ξε- 
πηδά σάν μουοική μολπή, πού άνακρούε- 
ται μέσα άπό τούς στίχους τοΰ ίεροΰ έ- 
ρωπκοΰ λόγου πού συνθέτει τό Ά σ μ α  
’Ασμάτων.

Στούς στίχους τοΰ ίεροΰ έρωτικοϋ λό­
γου στό Ά σ μα  ’Ασμάτων, ή ποιήτρια, 
σάν άπόκριση καί άνάκρουσμα, δίνει τούς 
δικούς της ποιητικούς στίχους γεμάτους 
Εκσταση καί ένταση, γεμάτους άπό έρω- 
τικό ποιητικό λόγο.

Στούς στίχους της οί δικοί . της ύμνοι 
άποδόθηκαν καί ύμνοΰν τήν αιώνια γυ­
ναίκα. Τήν πηγή τής ζωής. Στή γυναίκα 
πού δέχεται τό κάλεσμα τής ζωής, πού 
άγκαλιάζει τόν κόσμο, τή ζωή. Πού γεν­
νά τή ζωή καί γεύεται τό αϊσθημα, τό 
πάθος, τή δημιουργία. Άποδόθηκαν καί 
ύμνοΰν τόν πανανθρώπινο έρωτα, την πα­
νανθρώπινη έλξη γιά ένωση καί δημιουρ­
γία. Άποδόθηκαν οί συναισθηματικές πλη­
γές τών συνανθρώπων καί ή πάλη καί ό 
άγώνας, ή καρτερία, ή ύπομονή καί ή 
προσμονή γιά τήν κατανίκηση καί τήν κα­
ταστολή.

Κι δλα αύτά, σ’ ένα περιβάλλον πού 
γέννα καί ομορφαίνει καί ποικίλλει ή φύ- 
οη καί ή ζωή.

Το ταλέντο, ή πείρα ζωής καί ή έμ­
πνευση στό άνάκρουσμα τής μουσικής 
μολπής τών στίχων τοΰ ’Άσματος Ασμά­
των, ξεχωρίζουν στήν ποιήτρια καί γίνον­
ται δική της πνευματική δημιουργία οέ 
ποιητική μορφή καί μηνύματα ανθρώ­
πινης έκφρασης, σ’ ένα πανανθρώπινο έ- 
ρωτικό μήνυμα καί τρααγούδι.

Ν ΙΚ Ο Σ  Α Ν Ω ΓΗ Σ

★

Γ ι ώ ρ γ ο υ  I. Χ ρ ι σ τ ο γ ι ά ν -  
ν η : «Η Σ Φ Α ΙΡ Α  ΤΩΝ Δ ΙΚ Α ΙΩ ­
Μ ΑΤΩ Ν » (διηγήματα), 1985.

Στή «Σφαίρα τών δικακομάτων» ό συγ­
γραφέα; εχει συγκεντρώσει, σέ όκτώ διη­
γήματα, κυρίως περιστατικά καί βιώματα, 
άπό τά  δύσκολα χρόνια καί τόν σκληρόν 
άγώνα τής πρώτης μεταπολεμικής γενιάς, 
γιά  νά δει στόν ήλιο μοίρα. Π εριγράφει



■τήν αγωνία τοΰ ανθρώπου, πού παλεύει νά 
προστατεύσει, έστω και άπό φαντιστικούς 
κινδύνου;. «τά κεκτημένα του», ποΰ σώρ-

• -<??υσε μέ άγοινα νΓαί θυσίες στή σφαίρα 
τών δικαιωμάτων του. Παρακολουθεί άκό­
μα τήν οδυνηρή διάβαση άπό κατασταλα­
γμένε; μορφές ζίοής στ’ ατίθασα ρεύματα 
τή ; καταναλωτικής κοινωνίας καί τών σύγ­
χρονων πνευματικών καί καλλιτεχνικών κι­
νημάτων. Ά πό  τήν άλλη μεριά, ήχογρα- 
tffl τόν στεναγμό τοΰ άνθρώπου, πού 6λέ- 
πει. νά δια/ψεύδονται οί προσδοκίες του καί 
ν’ αδικείται Βάναυσα, άλλά πού άρνεϊται 
πεισματικά νά υποταχθεί στή 6ία τώ ν ισχυ­
ρών καί στήν πρόκληση τών γεγονότιον. 
Κι ολα αύτά μέ συμπάθεια, άλλά καί μέ 
μιά άνάγλυφη διάθεση σάτιρας καί αύτο- 
σαρκασμοΰ.

'Ο  Γιώργο; Χριίστογιάννης, χωρίς ν’ α­
πομακρύνεται άπό τίς πηγές τής παραδο­
σιακής διηγηματογραφίας, άνανεώνει τά 
θέ.ματά του μέ πρωτοτυπία καί εύρηματι- 
κότητα. Δέν φορτώνει τό λόγο του μέ 
γλωσσικές καί νοηματικές άκοότητες, άλλά, 
αντίθετα, τόν άφήνει νά κυλάει άνετα, μέ 
σαφήνεια, γλαφυρότητα καί πειστικότητα. 
’Έ τσι, οί ήρωές του είναι ολοζώντανοι, κι­
νούνται άνάμεσί μας, μάς συγκινοΰν καί 
μάς προβληματίζουν.

★
« Σ Υ Γ Χ Ρ Ο Ν Ο Ι Σ Ο Υ Η Δ Ο Ι Π Ο ΙΗ ΤΕΣ» , 

Αθήνα, 1988, σελ. 190.

Κυκλοφορεί σέ εκτενή εισαγωγή καί υ­
ποδειγματική μετάφραση τοΰ Βασ. Πα- 
παγεωργίου, ενας καλαίσθητος τόμος 190 
σελίδων μέ ποιήματα τών διαπρεπεστέρων 
ποιητών τής Σουηδίας. Μ ιά καλή ευκαι­
ρία γνωριμίας μέ μιά σπουδαία λογοτε­
χνία καί μέ ποιητές έξαιρετικοΰ διαμετρή­
ματος, άγνωστους στόν τόπο μας και πολύ 
γνωστούς στή χώρα τους καί σέ ολόκλη­
ρη τήν Ευρώπη.

★
Κ ώ σ τ α  Ε. Τ σ ι ρ ό τ τ ο υ λ ο υ :  

«Μ Υ Σ Τ Η Ρ ΙΟ » , Αθήνα, 1988, σελ. 96.

Τό νέο βιβλίο τοΰ γνωστοΰ νεοέλληνα

« Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η  -ΕΣ Τ ΙΑ *

·, συγγραφέα ποΰ συνιστά μιά υψηλή ποιητι­
κή σύνθεση σέ τρία μέρη μέ τίτλους: «Φώς
- Η μίφ ω ς - Γνόφος», δπου διά τής γλώσ­

σας εκφράζεται ή μυστηριώδης περιπέτεια 
επιβίωσης τοΰ Έλληνισμοΰ καί άποτυπώνε- 
ται ή αλήθεια — πού αποτελεί καί τό νόη­
μα τοΰ βιβλίου ολόκληρου — πώς «έζησαν 
τόν χρόνο τους οί "Ελληνες μέ λέξεις κι 
εριοτα» γιά νά φτάσουν άντιμέτωποι σέ κίν­
δυνο θανάτου σήμερα.

★
Κ Α Τ Α Ν Υ Κ Τ ΙΚ Α  Κ Ε ΙΜ Ε Ν Α

Σ έ λογοτεχνική γλώσσα καί γλαφυρό 
ΰφος γραμμένο, κυκλοφόρησε τό νέο βι­
βλίο τοϋ γνωστοΰ συγγραφέα Π . Β. Πά- 
σχου μ ’ εκλεκτά και κατανυίαικά κείμε­
να. Φέρει τόν τίτλο «Ή  δρόσος τοϋ 
Πνεύματος» καί άποτελεΐ τό β ' μέρος τής 
γνωστής τριλογίας τοΰ «’Έ ρω τος ’Ορθο­
δοξίας», πού κυκλοφορεί σέ τρίτη έκδο­
ση. Ό  κομψός καί καλαίσθητος αύτός τό­
μος τών 286 σελίδων έχει πλούσια βυ­
ζαντινή εικονογράφηση καί διακόσμηση 
καί κυκλοφορεί άπό τίς εκδόσεις τής Ά - 
ποστολικής Διακονίας τής Ε κκλησίας της 
Ε λλά δος.

★
Μ ι χ .  Δ. Σ τ α σ ι ν ό τ τ ο υ λ ο υ :  

« Ο Δ Ο ΙΠ Ο Ρ ΙΑ  —  Α Υ Τ Ο Β IΟ  ΓΡ Α Φ Ι­
ΚΕΣ  Σ Ε Λ ΙΔ Ε Σ » ,  ’Αθήνα, 1984, σελ. 
328.

Ά πό τίς ’Εκδόσεις «Γνώση» κυκλοφόρη­
σε τά καινούργιο βιβλίο τοΰ πρώην Π ροέ­
δρου τής Δημοκρατίας Μιχ. Δ. Στασινό- 
πουλου «'Οδοιπρία, Αύτοβιογραφικές σελί­
δες». 'Ο  συγγραφέας, γναιστός άλλωστε 
άπό χρόνια γιά τά ποιήματα καί τά  δοκί­
μιά του, άρχίζει τίς άναμνήσεις του άπό 
τήν γενέτειρά του, τήν Μεσσήνη, στις άρ- 
χές τοΰ αιώνα, φτάνει στις μεγάλες λογο­
τεχνικές συναντήσεις τής ζωής τοι>, τόν 
Γο. Εενόπουλο καί τόν Τέλλο Ά γ ρ α , κα­
ταγράφει τούς διαδοχικούς σταθμούς τής 
καριέρας του (Σύμβουλος Έπικρατείας,



Καθηγητής Παντείου, Πρόεδρος Δήμο- 0ος «.-τό μικρές ανώνυμε; ιστορίες, πού τε-
χρατίας μετά τήν πτώση τής χούντας, δπου λικά συνθέτουν καί οριοθετούν τήν ζωη
αναφέρει καί αποκαλυπτικές λεπτομέρειες μας.
έκεί-η; τής περιόδου) κι ακόμη ενα πλή- ΓΙΩΡΓΟ Σ Π Α Π ΑΧΤΑΜ Ο Ζ

★

ΤΕΧΝΟΚΡΙΤ1ΚΑ

I
Θ Ε Α Τ Ρ Ο  

ΕΘΝΙΚΟ ΘΕΑΤΡΟ

Α ριστοφάνη: «ΘΕΣΜΟΦΟΡ IΑΖΟΥΣΕΣ»

Πιστεύουμε —-κι αποδείχθηκε αύτό—, δτι ή μετάφραση τού Π . Μάτεση στάθηκε τό 
βασικό καλλιτεχνικό σύνδρομο γιά νά έρμηνευθεί σκηνικά καί νά παρουσιασθεΐ θεατρικά 
ή παράσταση «θεσμοφοριάζουσε;» τοϋ ’Αριστοφάνη πού μάς εδιοσε τό ’Εθνικό Θέατρο.

’'Ετσι, ή μετάφραση ήταν μιά διαχρονική διασύνδεση άπό φρασεολογία, καμώματα κι 
ανθρώπινα φούμαρα άπό δλους τού; καιρούς καί γιά ολες τίς εποχές.

’Ακολούθησαν οί χορογραφίες πού πόνοι στόν αύτοσχεδιαομό τους μά; φώναξαν καί 
τά παραπλήσια επιφωνήματα τοΰ κάν - κάν καί χόρεψαν καί τά  μισά βήματα, πού πέρνα­
γαν άνετα ομιος στίς διεργασίες κάποιων ελληνικών ρυθμών. Πλούσια ή μουσική τοϋ Γιάν­
νη Μαρκόπουλου, συνόδευε σύμφοινα μέ τά προσχεδιασμένα τήν παράσταση. Ή  μουσική, 
κυρίως στήν περίπτωση των κεριών, είχε καί κάποιο έ ' εγειακό χαρακτήρα.

Ό  Σκύθης τοΰ Μιχάλη ’Αεράκη έμοιαζε μέ έκμανθάνοντας τά  Αγγλικά καί τό τρίδυμο 
’Αγάθωνα - υπηρέτη - Κλεισθένη μάς θύμιζε τήν Γε(»ργ:'α τήν Κουτσή στήν ’Αθήνα τής 
Κατοχής. Κρίμα στούς καλούς αυτοί’;  ηθοποιούς.

Ό  Γ. Μοσχίδης, μαζί μέ τό γνωστότατο παίξιμό του, βρήκε τήν ευκαιρία νά περιφέ­
ρεται μέ μεγάλους κύκλους πάνω στή σκηνή, τελείοις ελεύθερος καί αδέσμευτος Από τήν 
παραγκωνισμένη καί ίσιος ποδοπατημένη χορευτικά μιά κάποια αυστηρότερη καί λιτή ερ­
μηνεία τοΰ έργου, ένώ παράλληλα διαχώριζε στή σκηνική πραχτική τήν προσωπική του τε­
χνική Από τόν Γιώργο Μιχαλακόπουλο, πού, δπιος συμβαίνει πάντα, κράτησε καί έπωμι- 
σθηκε τό έργο καί τ ί; άξιο'ισεις τών θεατών.

'Ο  κ. Μπάκα: επέτυχε νά περιορίσει τούς επικίνδυνου; αύτοσχεδιασμοΰς τής χορογρα­
φίας κι έτσι τό έργο δέν κατέληξε σέ λαϊκιστική ψυχαγωγία, παρά τήν διάρκεια τής πα­
ρουσίας του τριδύμου καί τήν επαναλαμβανόμενη έπιθεωρησιακή μορφή τής σκηνικής Ανέ­
λιξη;.

Γενικώτερα, οί «θεσμοφοριάζουσες» τοϋ ’Εθνικού θεάτρου είχαν μιά σχέση καί μΐα 
Απόλυτη σχεδόν καλλιτεχνική επικοινωνία μέ τούς θεατέ; καί τούς πρόσφεραν άφθονο γέ­
λιο καί καθαρή καί γνήσια λαϊκή ψυχαγοογία. Τοιρα, αν αυτά τά δεδομένα βρίσκονταν μα­
κριά κάπως θεατρολογικά καί ΰφολογικά Από τόν ’Αριστοφάνη τής κλασικής σκηνικής παι­
δείας, αύτό είναι μιά άλλη ιστορία.

★
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ΚΑΡΕΖΗ -  ΚΑΖΑΚΟΣ
Ο I Δ I ΓΙΟΥΣ ΤΥΡΑΝΝΟΣ»

II ρέπει -νά παραδεχθούμε, ότι ό γειοργιανός Ρόμπερτ Στούροΐ'α, σάν διακεκριμένος 
μαρξιστής καλλιτέχνης, έπεδίωξε καί πέτυχε σχεδόν νά πολιτικοποιήσει τον Οΐδίποδα Τύ­
ραννο, σάν περίπτωση σάπιου βασιλικοί; Οεσμοϋ, τόν χορό σάν μακάρια κι αρνητική λαϊκή 
συμμετοχή στούς άμεσώτερους κοινωνικούς άγώνες καί τήν ίδια συγγραφή γιά τήν έξοργι- 
στική μονομέρεια τής θεατρολογίας καί γιά τήν αβυσσαλέα παραγνώριση τών λαϊκών αιτη­
μάτων εκείνης τής εποχής, θεματική προβληματική τέχνης, ελευθερίας καί ορών καί συνθη­
κών εργασίας ποΰ ισχύει θετικά κι αρνητικά πάνω στά όμοια καί στους σημερινούς καιρούς.

’Έτσι, προχωρεί, μέ τις επιμορφωτικές καταβολές του, στήν άποδεσμευόμενη ανανέωση 
καί διαφοροποιεί τό λιτό ϋφολογικό δεδομένο τής ιδεολογικής καί σκηνικής αρμονίας, δη­
λαδή παροποιεί τήν ταυτότητα τής κορυφαίας στιγμής τής ένανθρωπισμένης τέχνης, σημείο 
Ι.ιέγα ποΰ τό διαφυλάσσει λειτουργικά, άλλά καί ίερορυγεΐ μαζί, ή αίωνία ζωή. Κατέβασε 
άπό τόν θρόνο τόν Οίδοποδα, ό μαρξιστής σκηνοθέτης, καί τόν έπλασε περισσότερο οικείο, 
άρα καί, πιό τρωτό στις διαφάνειες τοϋ πάθους καί τής αδυναμίας, ένώ ή περιγελαστική 
Μοίρα, συμμετέχοντας « ό  θέμα καί στό θέαμα, μάς καταδείχνει, δτι οί άρχοντες παντί τώ 
καιρώ, παραμένουν άνθρωπίσκοι καί μεταβάλλονται σέ υπανθρώπους, ασχετα αν μεγεθύ­
νονται άπό τά ψελλίσματα τής συνεχώς ανακαλούμενης ιστορίας, σάν Πτολεμαίοι, Καίσα- 
ρες. Μεγάλοι Άλέξανδροι, Ναπολέοντες, Καισαροβασιλείς καί — γιατί δ χ ι ;—Τσάροι πα­
σών τών Ρωσιών. Έξηγούμεθα:

Αύτός είναι, πιθανότατα, ό βασικός προβληματισμός τοΰ γεωργιανοΰ, ποΰ παρουσίασε 
μέ αυτόν τόν τρόπο τήν κάποια αναβίωση καί ανανέωση τοΰ Οίδίποδα Τύραννου. Μιά προ­
σπάθεια πού εθεσε μέ μιά μονοκοντυλιά κατά μέρος δλη τήν ύψηλή διδασκαλία τής 
λαμπρότατης θεατρολογίας τοϋ αρχαίο»' κλασικού δράματος. αποβλέποντας κυρίως στήν 
ιστορική διαλεκτική τής επικοινωνίας καί τή- παρακίνησης τη; μάζας στό νά κρίνει, καί 
νά συμπεραίνει κοινωνικοπολιτικά τούς πρώτους καιρού: τοϋ Οίδίποδα σύμφωνα μέ την 
ελεύθερη σκέψη τοϋ σήμερα. Καί πιστεύουμε οτι ή επίσημη κριτική, πρίν συναγάγει τά 
συγκριτικά δεδομένα γιά τ ι; διαστάσεις τής σκηνικής ενφοασης καί τό αισθητικό μέτρο 
τής θεατρικής ευαισθησίας τής παράστασης τοϋ Οίδίποδα Τυράννου, θά ήταν χρησιμότερο 
νά στραφεί καί ν’ αναζητήσει σέ διαφορετική άναδρόιιηση τήν ρίζα τοΰ κακοϋ καί τοΰ 
κα) οϋ. καί τήν διεργασία γιά τήν αναβίωση καί τήν ανανέωση. Καί στό προκείμενο, αύτή ή 
άναφοά μας ίσιος νά προσφέρει τήν επιίυτούιιενη διαφάνεια γιά τόν καλλιτεχικό καί σκη-
νοθετικό άθλο καί Ιστόρημα τοΰ Ρ. Στούρουα.

'Η  μουσική τοϋ Γκ. Καντσέλ/1 είχε ρωμαλεότητα. άλλά θύμιζε τή Νύχτα στό «Φαλα­
κρό Βουνό» τοϋ Μουσόρσκι, Μπάχ. ρωσικές λαϊκές ιιελωδίες καί τόν ξηρότατο χτύπο άπό
ένεδρεύοντα ίσως κροταλία. Έντυποισίασε. άλλά στις δραματικές στιγμές τής ανέλιξης 
δέν παρέστεκε στόν ήχο γιά τήν εσώτατη επίκληση γιά έλεος άπό τά δεινά. . .μοίρας, Αν­
θρώπων καί θεών. Θά σταθοΰμε ακόμα καί στό τρανταχτό γέλιο τοΰ Οίδίποδα. πού κλείνει 
τήν παράσταση. Τί νά θέλει νά συμβολίσει; Σαρκασμό; Ειρωνεία; Μεφιστοφελική παρέμ­
βαση; 'Υπαρξιακό παράλογο δμοιο μέ τόν θεατρικό Καλλιγούλα τοΰ Σάρτρ; Αυτοκριτική 
γιά περισσότερη τιμοιρία;

Γνήσιος ό πρωτογονισμός τοΰ Καζάκου, εδοισε ανάγλυφα μιά σκληοή καί ποικιλόμορ­
φη έ'κφραση στά προσωπικά καί τραγικά συμβάντα ποΰ τόν περιέζωσαν. Αύτά. Σέ πολλά 
σημεία δμως μάς θύμισε τόν συμπατριώτη τοΰ Ρ .Σ . γεωργιανό κι αύτόν Τάρας Μπούλμπα 
τοϋ προπολεμικού Χάρη Μπώρ.



Τέλος, πιστεύουμε on αύτή ή αρνητική πανελλήνια κριτική γιά τό άνέβασμα τής πα­
ράστασης, κατά τόν Ρ. Στούοουα, ήταν ή πιό μεγάλη διαφήμιση τοΰ θιάσου. ’Άρνηση καί 
θέση σημαίνουν — τουλάχιστον έδώ—  εμπορική επιτυχία.

MAN. Π Ρ Α Τ Σ ΙΚ Α Σ

★
II

Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η  

Η ΤΡΙΤΗ ΧΟΡΩΔΙΑΚΗ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ IQANNIN9N

Οί χορωδιακές συναντήσεις, πού οργανώνει τύ "Ιδρυμα Κ. Κατσάρη τής I. Μη- 
τροπόλεως Ίωαννίνων, είναι πιά ίνα  θαυμάσιος θεσμός, ποΰ δίνει τήν ευκαιρία γιά 
μιά καλλιτεχνική εκδήλωση ύψηλής στάθμης, δημιουργώντας παράλληλα κι ενα γεγο­
νός πανελλήνιας άκτινοβολίας.

Ή  εφετινή Τρίτη Χορωδιακή Συνάντηση έγινε οτό ύπαίθριο θέατρο τής Εταιρείας 
’Ηπειρωτικών Μελετών, μέ καλλιτεχνικό Διευθυντή τήν Κ. Κωνσταντάρα (πού είναι 
και διευθυντής τής Χορωδίας τοΰ Λυκείου Έλληνίδων Ίωανίνων). Τό πρόγραμμα πε­
ριλάμβανε τις Παιδικές Χορωδίες Αγίου Αθανασίου Λάρισας και τοΰ Δήμου 'Ηρακλείου 
Κρήτης, τό Σάββατο 16 Σεπτεμβρίου, καθώς καί τις: Μικτή Χορωδία Πνευματικού Κέν­
τρου τοΰ Δήμου 'Ιεράπετρας, Βολιώτικη Χορωδία. Χορωδία τοΰ Μουσικοφιλολογικοΰ 
καί Καλλιτεχνικού Συλλόγου «Ό  Ακρίτας» Καλαμάτας και τήν Μικτή Χορωδία τόϋ 
Πνευματικού Κέντρου Δήμου Αθηναίων, την Κυριακή 17 Σεπτεμβρίου.

Οί Διευθυντές τους ήταν άντιστοίχως: Όρέοτης Δαόπουλος, Κατερίνα Κοντολίδου- 
Τζαγκαράκη, Γιώργος Ψαρουδάκης, Βλάσης Μαστρογιάννης, Μιχάλης Γαργαλιώνης καί 
Κωστής Κωνσταντάρας.

Ό λ ε ς  οί χορωδίες ποΰ εμφανίστηκαν, έκτέλεοαν ένα ποικίλο καί αξιόλογο ρεπερ­
τόριο (μέ τραγούδια σύγχρονης, κλασικής καί ελληνικής μουσικής), σ’ έναν ευρύτερο 
χώρο καλλιτεχνικής έκφρασης. Διευθυντές καί μέλη τών χορωδιών έκαναν πολύ καλή 
καί άποδοτική δουλειά, πού θά άξιζε, σέ μιαν άλλη παρουσίαση, νά έπεκταθοΰμε περισ­
σότερο καί ειδικότερα, γιά τήν άξιολόγησή τους. Πάντως, ύπογραμμίζουμε πώς άλες 
τους είχαν καλές καί καλλιεργημένες φωνές, συντονισμό καί πάλύ καλή έρμηνεία, τόσο 
μέ τούς πετυχημένους χρωματισμούς, δσο καί μέ τήν ένταση τοΰ τραγουδιού — δποτε 
καί οπου αύτό χρειαζόταν —  διαρθρωμένα μέ τόν σωστό ρυθμό καί τήν προσωπική «ζων­
τάνια». Κι αύτό είναι μιά δύσκολη κοτάκτηση, πού προσδιορίζει μάλιστα καί τήν άξια 
καί τήν άσκηση τής άνθρώπινης φωνής.

Ή  χορωδία είναι ένα μέρος της μουσικής πού έχει τήν αρχή του άπ’ την ελληνική 
άρχαιότητα, άπό τότε πού παρουσιάζεται στό άρχαίο θέατρο, έχοντας οργανικό ρ ό λ ο  καί 
διευρύνοντας τήν άξία τής όμαδικής έκφρασης.

Στήν χορωδιακή μορφή, ή ομαδική αύτή καλλιτεχνική συμμετοχή, μέ την Ανθρώ­
πινη φωνή καί τήν κοινή άρθρωση, τά αισθήματα καί οί ιδέες πού καλλιεργούνται μέ τήν 
ποίηση καί τήν εσωτερική ευφορία, είναι μιά πραγματική λειτουργία τής ψυχής. “Μάλι­
στα, ιδιαίτερα σήμερα, πού ό άνθρωπος τών καιρών ματ; σχοινοβατεί καί παραπαίει άπ’ 
τήν ρουτίνα καί τό άγχος πού τοΰ έπιβάλλει ή μηχανοποιημένη ζωή του, ή χορωδία άπο- 
τελεί μιά όαση. Καί μπορεί νά σταθεί καί νά ϊδεΐ τόν κόσμο πέρ’ άπ' τήν'στενότητα τής 
μοναξιάς, ζαλισμένος καθώς είναι άπ’ τά περιστασιακά μουσικά ρεύματα, Αναζητώντας 
αυτήν ακριβώς την γέφυρα.

Μέ αύτά τά δεδομένα, ή χορωδιακή τούτη συνάντηση, άποτελεϊ μιά πολύτιμη προ-



σφορα κι Ενα κεφάλαιο, οργανωμένο κατά τρόπο άρτιο, πολιτισμένο καί πλήρες, πού θά 
πρέπει νά τό κρατήσουμε καί νά τό υποστηρίξουμε ώς δική μας υπόθεση. Και τό μόνο 
πού θά είχε νά παρατηρήσει κανείς ήταν τό περιορισμένο κοινό, συγκριτικά μέ τήν άξία 
αύτης τίίς εύκαιρίας (ιδίως τήν πρώτη βραδιά), παρ’ δλη τήν καλή διοργάνωση (άφίσες, 
προγράμματα, παρουσίαση, εγκαταστάσεις) και τήν δωρεάν είσοδο, πράγματα πού τιμοϋν 
ιδιαίτερα τά Αγαθοεργά Καταστήματα τής 'I.  Μητροπόλεως Ίωανννίων.

Είμαστε σίγουροι, δπ, γιά οοα άτομα παρακολούθησαν τις εκδηλώσεις αύτές, ή Τρί­
τη Χορωδιακή Συνάντηση Ίωαννίνων υπήρξε αληθινή προσφορά. Καί άξίζουν συγχα­
ρητήρια γιά.! τούς διοργανωτές, καθώς και ευχαριστίες στό "Ιδρυμα Κ, Κατσάρη.

Α Μ Α Λ ΙΑ  Δ. ΚΟ ΚΚ ΙΝΟ Υ

«ΗΠΕΙΡΟΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

ΒΙΒΛΙΑ ΠΟΥ ΔΑΒΑΜΕ

Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν ΙΑ  
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κίμια καί μελέτες), σελ. 312, έκδ. «“Ικα­
ρος'», Αθήνα, 1989.
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ΡΑΣ» (ποιητική καί δποκριτική λειτουργία 
τοϋ αρχαίου δράματος), σελ. 216, έκδ. « Η ­
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(ανέκδοτα χειρόγραφα: ποιήματα - γράμμα­
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μιον βιβλίων», σελ. 300, ’Αθήνα, 1989: 

Άλέκου Βασιλείου: «ΓΙΆΝΝΗΣ- A. ΜΑΡ- 
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112, ’Αθήνα, 1989.

Νέλσον Μαντέλα (μετάφραση άπό τά γαλ­
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(κριτικό δοκίμιο), σελ. 56, έκδ. «Μαυρί- 
δ η ς ) , ’Αθήνα, 1989.

Δημήτρη Γιάκου: «Η ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ ΜΑΣ 
ΕΝ ΤΗ ΞΕΝΗ» (ανάτυπο, άπό- τά «Τετράμη­
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ΜΑΙΑΣ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ», 
σελ. 480, έκδ. «Δωδώνη», "Αθήνα, 1988.

Alan J. Β. Wace - Maurices S. Thopson 
(μετάφραση Πάνου Καραγιώργου) : «01 ΝΟ­
ΜΑΔΕΣ ΤΩΝ ΒΑΛΚΑΝΙΩΝ» (περιγραφή' 
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Σπύρου Μαρκόπουλου: «ΘΡΓΛΟΙ ΚΑΙ ΠΑ­
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Ε .Π .Ο .Κ .), σελ. 270, Λευκωσία, 1989.
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τεχνών», Πειραιάς, 1989.
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δέσμου Βορειοηπειρωτικοΰ ’Αγώνος) : «ΒΟ- 
1ΈΙΟΣ ΗΠΕΙΡΟΣ — ΑΓΙΟΣ ΚΟΣΜΑΣ Ο 
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